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CHAPITRE  II. 


SfSvère  revient  de  Gaule  h Rome  ; jes  vengeances  ; sa  cruanid.  — Ses  vic- 
toires contre  les  Parlhes.  — Changements  qu'il  apporte  dans  ta  ennsti- 
lution  de  l’État;  il  fonde  le  gouvernement  militaire.  — Son  peu  d'amour 
[mur  l'Occident,  et  pour  la  Gaule  en  particulier.  — Traces  de  son  ad- 
minislratioD  dans  cette  province  ; inscriptions.  — Tanrobolc  cétébré  en 
son  honneur  par  la  province  narboniiaise.  — Chagrins  domestiques  de 
Si'vêre.  — Ses  guerres  en  Bretagne;  vœu  des  Bataves.  — Ses  derniers 
moments  et  sa  mort.  — Inimitié  des  deux  fils  de  Sévère;  ils  veulent 
partager  entre  eut  le  territoire  de  l'Empire.  — Antonin  tue  Géta.  — 
Son  départ  précipité  pour  la  Gaule.  — II  maltraite  les  cités  gauloises  ; 
ses  accès  de  frénésie;  ses  rêves  effrayants;  il  tombe  dangerensement 
malade.  — Il  étend  le  droit  de  cité  romaine  à tous  les  habitants  libres 
de  l'Empire.  — Il  distribue  au  peuple  de  Rome  le  vêtement  gaulois  ap-  • 
pelé  caracalle;  on  lui  doune  le  surnom  de  Caracalla.- — Commence- 
ment de  la  guerre  contre  1rs  Alaniaos. 

Avant  de  quitter  Lyon,  l’arraee  de  Sévère  voulut 
attester,  par  une  médaille  frappée  dans  l’atelier 
monétaire  de  celte  ville,  et  sa  victoii  e sur  la  Gaule 
II.  • - -I 
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et  son  dévouement  au  soldai  heureux  qui  lui  de- 
vait, pour  la  troisième  fois,  la  pourpre  impériale 
puis  elle  prit  avec  lui  la  route  de  l’Italie.  Ils  mar- 
chaient à grandes  journées;  et  à mesure  qu’ils 
approchaient  de  Rome,  l’esprit  de  Sévère  semblait 
devenir  plus  sombre  et  ses  dispositions  plus  vio- 
lentes. Dédaignant  cette  fois  tout  ménagement  et 
toute  feinte,  il  franchit  les  portes  de  la  ville,  en 
habit  de  guerre,  à cheval,  à la  tête  de  ses  troupes 
en  armes.  Ce  fut,  dit  un  historien,  une  entrée 
odieuse  et  terrible  H parut  à peine  remarquer 
les  sénateurs,  accourus  tout  tremblants  à sa  ren- 
contre*; mais  son  front  se  dérida  un  peu  à la  vue 
du  peuple,  qui,  toujours  enthousiaste  de  la  force 
et  du  succès,  agitait  sur  son  passage,  avec  de  vives 
acclamations,  des  branches  de  laurier  et  des  cou- 
ronnes^La  multitude  fut  payée  gracieusement  de 
son  bon  accueil  par  des  spectacles  et  des  distribu- 
tions’’; quant  au  sénat.  Sévère  lui  ré.servait  une 
autre  bienvenue. 

« Frets  EitsciTos.  Giii.  loo.  Hevuede  lalftmim.  franç.,  par  MM.  Car- 
tier et  L.  de  la  Saussaye,  1. 1,  p.  157. 

* Armatas  cam  armatis...  fuitqne  iogressus  Severi  odiosos  atque  ter- 
ribilis.  Spart.,  Ser.,  66. 

* firt  od'yxXnTOc  nfoanyopvjaxt,  oi  TiXtioroi  tv  J«ii.  Herod-, 

iir,7t. 

‘ ô Jï[i,oî  ^açvnçcpüv...  Herod  , iii,  71.  — Tertull.,  Apat.,  55. 

' Ediio  gladiatorio  muoere  et  congiario  populo  dato.  Speri.,  .Ver.,  69, 
— Eekb«(,  JDod.  n«m..  vu,  f75. 
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Ce  fut  le  lendemain  <|u’il  se  rendit  à l'assemblée, 
en  grande  pompe  et  environné  de  soldats.  Sa  ha- 
rangue, pçépaiée  d’avance,  et  toute  empreinte  de 
son  aigreur  africaine,  respirait  une  colère  froide 
et  concentrée.  Elle  roula  principalement  sur  les 
anciennes  guerres  civiles,  dont  il  étala  complai- 
samment les  calamités,  louant  Sylla,  Marius  et  le 
triumvir  Octave  de  ce  qu’il  nommait  leur  énergie, 
et  blâmant  César  de  s’étre  perdu  par  trop  de  fai- 
blesse h Mais  bientôt  laissant  de  côté  des  allusions 
qui  ne  lui  semblaient  pas  encore  assez  claires,  il 
fit  l’apologie  de  Commode.  Le  sénat  frémit*  en 
l’entendant  préconiser  ce  monstre  comme  un 
prince  injustement  sacrifié,  un  défenseur  coura-  _ 
geux  de  l’autorité  des  Césars.  « C’est  bien  pour  cela 
« que  vous  l’avez  tué,  Pères  conscrits,  s’écriait-il. 

« — Mais  il  avait  des  vices!...  Comme  si  vous 
« n’en  aviez  pas  vous-mêmes,  et  souvent  de  plus 
« honteux!  — Mais  il  faisait  le  gladiateur,  il 
U combattait  les  bêtes  dans  l’arène  !...  Par  Ju- 
« piterl  aucun  de  vous  n’a  donc  .jamais  fait  le 
« gladiateur?  Alors,  pourquoi  des  sénateurs  ont- 
« ils  acheté  ses  boucliers  et  ses  casques  d’or? 

« Pourquoi  son  attirail  ’d’amphithéâtre,  objet  de 

• ZûXXcu  xkI  Mapîcu  xai  Aù*]fo6<TTOU  aionipiav  ti  xal  btiMniToi 

otstpaXeoT^pav  iicatvûiv...  Dio,  Luv,  8.  ' • • ' 

* MoiXwrra  ÂjjLÔî  iÇfeXViÇ«Ÿ...  DiO,  MXT>  ï.  V ,,  ^ 
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« tant  dé  courroux,  a-t-il  passé  dans  vos  mains  ‘ ? » 
Et  sa  parole  mordante  allait  frapper  ses  ennemis 
l’un  Ajprès  l’autre  sur  leurs  sièges.  De  J’éloge  de 
Comiuode,'  il  arriva  à celui  de  Marc-Aurèle,  son 
bienfaiteur  et  le  premier  auteur  de  sa  fortune;  il 
l’appela  sôp  père,  traita  Commode  de  frère,  et  lui 
|ppna  le  titre  de  dieu , en  ajoutant  qu’il  ferait 
0ntôt  célébrer  son  apothéose 
Ce  discours,  à la  fois  effrayant  et  bizarre,  fut 
suivi  de  près  par  des  enquêtes  sur  les  sénateurs, 
des  accusations  et  des  supplices  : les  confiscations 
et  les  condamnations  marchaient  de  front  Sur 
soixante -quatre  membres  du  sénat  déclares  cou- 
pables de  complicité  dans  les  conspirations  de  Ni- 
ger et  d’Albinus,  vingt-neuf  subirent  leur  peine 
sur-le-champ  ; les  trente-cinq  autres  l’attendaient 
en  prison,  quand,  plus  tard,  et  contre  toute  espé- 
rance, Sévère  leur  pardonna  *.  De  l’enceinte  de 
Rome,  lés  poursuites  s’étendirent  sur  toute  l’Italie. 

On  comptait  sur  des  vengeances,  et  en  cela  du 
moins  ou  ne  .fut  pas  surpris.  On  savait  aussi  que 
Sévère  avait  donné  à l’aîné  de  ses  enfants  le  nom 

, > iXk’  t(i.oyo|i.axtt;  vri  Aia,  6(iüy  S’  oùJt'iî  (jLoyo|xax,6i  ; itwî  ouy  xat  M ri 
Ta;  Tt  oùtoü  x»i  Ta  xpayn  Ta  XP'*®*  ixtiya  iîtpîayTO  -nyeî  ; Dio, 

LIXT,  8. 

’ Tout»  MoEpxou-inôy,  xat  t«S  KopLjio'Sou  ixStXçôy  tauTÔy  IMo, 

LUT,  7.  — In  Marci  familiam  transire  Tolnit.  Spart.,  Sev.,  69. 

* Herod.,  ni,  72.  — Spart.,  Se®.,  62.  — J.  Cap.,  Alb.,  83. 

* Dio,  LUT,  8.  — «Heriod.,  ni,  72.  — Spart.,  Sev.,  69. 
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d'Antoniii,  et  que  lui-même  prenait  quelquefois  sur 
ses  médailles  le  litre  de  fils  de  Marc-Aurèle  ’ ; mais 
il  V avait  loin  de  ces  marques  de  respect  envers 
un  grand  homme,  son  bienfaiteur,  à une  adoption 
solennelle  : celle-ci  étonna  amis  et  ennemis.  L’a- 
doption d’un  particulier  par  un  Empereur  avait 
souvent  conféré  à l’adopté,  sinon  un  droit  de  suc- 
cession au  trône  impérial  (il  n’était  pas  héréditaire 
à proprement  parler),  du  moins  une  candidature 
naturelle  que  le  Sénat  et  les  légions  n’avaient  ja- 
mais repoussée  : c’élait  même  grâce  à ce  moyen  que  ' 
Rome,  depuis  uu  siècle,  s’était  recruté  tant  de 
bons  Empereurs*.  Mais  un  prince  en  possession  du 
pouvoir,  cherchant  à acquérir  une  sorte  de  droit 
rétroactif  par  une  adoption  fictive,  et  prenant  pour 
père  un  autre  prince  mort  depuis  quinze  ans, 
voilà  ce  qu’on  n’avait  jamais  vu.  Il  fallait  pourtant 
bien  qu’une  pareille  fiction  ne  fût  pas  une  chose 
tout  à fait  puérile,  pour  qu  un  homme  fier  et  irri- 
table comme  Sévère,  au  plus  fort  des  haines  sou- 
levées contre  lui,  bravât  le  ridicule  attaché  à ce 
choix  posthume  d’un  père,  et  excitât  de  gaieté 
de  cœur  la  malignité  publique,  déjà  éveillée  sur 
l’obscurité. de  sa  naissance*. 

$ 

I m\i  M . PII  F-  et  Aüton.  nep.  Spanh  , De  tisu  et  prœst.  num„  ii,  507. 

— Eckhel,  Doct.  mm.,  in-4“,  Vindob.,  vu,  175.  . 

’ Trajau,  Adrien,  AnUmin  le  Pieux,  Marc  Aorèlc.  ' • 

’ Spart.,  Sep.,  64.  — V.  le  xol.  i de  cette  histoire,  p.  405,  410. 
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Ce  qui  est  certain,  c’est  que  les  railleries  le  trou- 
vèrent plus  invulnérable  qii’on  ne  l’eût  supposé; 
il  laissa  rire  et  parler  librement;  il  rte  parut  même 
pas  offensé,  le  jour  où  une  voix  ironique  s’éleva 
dans  le  sénat  pour  le  féliciter  d’avoir  trouvé  son 
père  *.  Mais  les  confidences  de  l’intimité  trahirent 
plus  d’une  fois  le  fond  de  sa  pensée;  quand  on 
l’entendait  accuser  Marc-Aurèle  de  crime  envers 
la  république,  pour  avoir  légué  l’Empire  à son  mi- 
sérable fils,  au  lieu  de  le  rendre  au  plus  digne, 
lui  qui  l’avait  reçu  comme  le  plus  digne*,  on  de- 
vinait bien  où  s’adressaient  ses  regrets.  Produit 
de  la  force,  il  essaya  donc  de  corriger,  par  le  seul 
moyen  praticable  encore,  le  vice  de  son  élévation 
et  le  danger  de  son  propre  exemple.  Il  espérait,  aux 
yeux  du  peuple  et  de  l’armée,  se  fortifier  par  le 
prestige  attaché  au  nom  d’Antonin,  nom  si  révéré, 
dit  un  historien,  que  le  titre  de  dieu  n’ajoutait 
rien  à sa  sainteté  *.  Il  voulait  aussi  pouvoir  dire 
au  sénat,  qui  avait  fait  tant  de  bruit  de  la  noblesse 
d’Albinus  : « Je  suis  fils  de  Marc-Aurèle!»  Qui  fût 
venu  lui  soutenir  le  contraire? 

’ Koioap,  ï-n  «upeç.  Dio,  liiti,  Ô. 

» noXXgixt;  ri»  Mâpxov  oÎTia<rocu4voç  Sri  tôv  Kdu.(«ÿov  oùx  înrtÇtiit. 
Dio,  ixiïi.  H. 

Tam  clarum  fuiçsé  Antoninornm  Domeo,  nt  IIU  nec  deoroni  nomen 
commode  yideretur  adjungi.  Lampr.,  Diodum.,  99.—  Nomen  sanctom  et 
yenerabile.  Spart.,  Stv.,  72. 
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L’assemblée  contirnia  prudemment  tous  les  ti- 
tres qu’il  voulut  prendre;  et  on  lut  désormais,  sur 
les  monuments  de  ce  règne,  la  mention  légale,  que 
L.  Septimius  Sévérus  Pertinax  était  fils  de  Marc- 
Aurèle  Àntonin,  petit-fils  d' Antonio  le  Pieux,  ar- 
rière-petit-fils d’Adrien,  descendant  de  Trajan  au 
quatrième  degré,  et  au  cinquième  de  Nerva  La 
mémoire  de  Commode  fut  réhabilitée;  son  apo- 
théose vint  ensuite  et  ces  mesures,  dont  plu- 
sieurs tendaient  à rabaisser  le  sénat,  coïncidèrent, 
non  pas  fortuitement,  on  peut  le  croire,  avec  une 
augmentation  dans  la  solde  des  troupes. 

Ayant  ainsi  fait  taire  toute  résistance  en  Occi- 
dent, et  laissant  Rome  aussi  bien  gardée  par  la 
terreur  qui  planait  sur  elle  que  par  l’épée  des  lé- 
gions, Sévère  partit  bruscfuement  pour  l’Orient. 
Cimj  mois  après  sou  retour  des  Gaules;  il  débar- 
quait à Antioche  avec  une  armée.  Bien  des  motifs 
l’appelaient  en  Asie.  Il  lui  tardait  de  montrer  à cette 
moitié  de  l’Empire,  qui  l’avait  combattu  là  pre- 
mière, l’ancien  prétendanî  devenu  maître  absolu, 

• I«P.  cÂstB.  DIVI.  ÜtRCI.  iWoBnI.  ,WI.  «EBM.  SAIMATICI.  PIlICS.  DIVI. 
COBMODI.  FHATER.  DITI.  ANTOBINI.  PII.  REPOS.  DITI.  BlDBIARI.  PROREP.  DITt. 
TBAJARI.  PABTBICI.  ABR.  DITI  .RVBVAE.  AOREV.  L.  SEPTIMIOS.  BETERDS.  PIVS.  PER- 
TiRix.  ico.  Grot..  Insrript.  pif-GVipp.,  cl,  5;  citi,,9  ; CLvii,  9;  ciTlii,  5; 
cxa,  5,  <i;  ocLAiii,  8 ; ccLXiv,  2, .«.R;.  — OiRiU.,  2u9.,  seqq. 

’ SeTcrus  iu  dcos  relulit,  flamine addilo.  Lauipr.,  Comm.,S2.  — Spart., 
Set,,  69.  — DiTO.  coMMODo.  coRSECRATio.  A'tttii.  «p.  Kckbel,  Docl,  num„ 
TU,  132.'—  Dito  ConiioDO  piatbi. .Grùt.',  cclxi,  5;  cclxii,  6.'  '■ 


8 


CHAPITRE  II. 


et  d’en  finir  avec  le  parti  de  Niger,  qu’on  avait 
essavé  de  res.susciter',  comme  avec  celui  d’Âlbinus. 
Il  voulait  aussi  se  venger  des  Partlies  qui  avalent 
profité  de  ses  embarras,  pendant  la  guerre  des 
Gaules,  pour  rompre  le  traité  fait  avec  lui  l’année 
précédente  *;  mais  un  plus  noble  intérêt  rani- 
mait surtout.  Sa  gloire  militaire,  si  incontestable 
qu’elle  fût,  avait  été  gagnée  presque  tout  entière 
dans  les  guerres  civiles;  c’était  une  tache  qui  la 
déparait,  même  à ses  yeux.  « Il  eût  rougi,  disent 
« les  historiens,  de  se  faire  décerner  le  triomphe 
a pour  des  victoires  souillées  de  sang  romain  ; » 
et  pourtant  il  désirait  ardemment  cet  honneur 
qu’avaient  ambitionné  tous  les  grands  capitaines  de 
Rome  11  le  demanda  à la  guerre  étrangère,  qui  le 
servit  à souhait  : après  avoir  pris  Babylone  et  Sé- 
ieucie,  livré  Ctésiphon  au  pillage,  reçu  a merci 
le  grand  roi,  et  soumis  d’autres  chefs  barbares, 
il  recula  la  frontière  de  l’empire,  aux  dépens  de 
l’Arabie  Heureuse  C’était  prouver  noblement 
qu’il  était  de  la  famille  de  Trajan  ; mais  le  monde 

* Prias  et  films  Nigri  et  inairem  in  eiilialu  miserat  ; sed  ezat-sit  secoodo 
cisili  bello.  Spart.,  Aïg.,  76. 

’ Herod.,  ni,  73.  — Dio,  lxit,.9. 

1 BcuXi){*evo«  Solm  dpctodac  vixtk,  povcn  (pçuXîcu  Tt  xat  xtctà 
ÿupaÏKÜv  (TTpaToitt^uv,  tç’  ^ xa'i  6piap6(ûoai  Tiiitffta...  Herod.,  iii,  73.  — 
Glorise  capiditate.  Spart.,'  Set.,  69. 

* Hërod. , lu,  73  , 74.  — bio,Lx«,  10,  se?.  — Spart.,  5*®.,  69,  70. — 
Zoiiin.,  I,  6,  — Eutrop.,  Tii.  18;  — Aur.  Vict.  C<fs.,  20. 
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ne  retrouva  plus  que  le  Sylla  punique dans  ces 
exécutions  de  citoyens  dont  il  accompagna  ses 
victoires,  exécutions  inutiles,  puisque  tout  fléchis- 
sait devant  lui  ; dans  cette  recherche  haineuse  des' 
partisans  de  Niger,  que  Tertullien,  avec  son  énergie 
sauvage,  appelait  a un  grapillage  de  parricides 
« après  vendange*.  » Il  parcourut  l’Asie  pendant 
six  ans,  depuis  le  Bosphore  jusqu’à  la  haute 
Egypte,  domptant  les  barbares,  poursuivant  ses 
ennemis,  réglant  les  affaires  provinciales,  et  se 
montrant  tour  à tour  grand  homme' de  guerre, 
administrateur  habile,  et  homme'  de  parti  sans 
miséricorde.  Quand  tout  fut  pacifié,  étrangers  et 
Romains,  il  revint  à Rome,  en  remontant  par  la 
Thrace,  et  visitant  au  passage  les  camps  de  Mésie  ' 
et  de  Pannonie  *.  11  y avait  dix  ans  qu’il  régnait, 
et  dix  ans  qu’il  n’avait  pas  quitté  lés  armes.  ' 

A partir  de  cette  époque,  où  les  soins  de  l’ad- 
ministration l’occupèrent- exclusivement,  on  vit 
son  caractère  se  radoucir  par  degrés , sous  l’in- 
fluence des  bons  conseils  de.Papinien  Il  pardonna 
à beaucoup  de  ses  anciens  ennemis,*  et  le  fit  sincè- 

' Spart,  IVip.,  76.  — V.  ci-deaaui,  1. 1,  p;  417. 

’ Poat  vpndemiaiD  parriddnrani,  racematiq  ràp«n.tea.  Tertoll.,  Apol., 
35.  — Peacennianas  reliqnias  perseqüebàtur.  Spart.,  Set.,  69.  — Spart.;  ■ 
Kig.,  76.  . 

' Uerod.,  lu,  75.  — Oio,  i.xiT,*l2,.t3.  — Spart.,  £ev.,  69,  70. 

' Spart.,  Sep.,  72.  • * 
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remeot  mais  il  ne  cùiiseutil  jamais  à se  rapprocher 
du  sénat,  se  maintenant  vis-à-vis  de  lui  dans  une 
position  'd’hostilité  systématique.  C’est  qu’il  re- 
doutait le  pouvoir  dont  cette  assemblée  avait  joui 
sous  les  Antonins,  qui  ne  faisaient  rien  sans  elle, 
qui  l’entretenaient  sans  cesse  de  ses  droits,  qui 
attachaient  son  nom  à tous  les  actes  de  la  sou- 
veraineté ; la  brutalité  de  Commode  et  la  violence 
des  temps  qui  succédèrent  avaient  ébranlé  cette 
influence  sans  la  détruire;  Sévère  lui  livra  Une 
guerre  sourde,  mais  plus  redoutable.  Reléguant, 
autant  qu’il  le  pouvait,  le  sénat  dans  l’ombre,  il  af- 
fecta de  Concentrer  les  affaires  importantes  dans 
son  conseil  privé,  où  siégèrent  les  jurisconsultes 
les  plus  renommés  de  ce  siècle  dès  grands  juris- 
consultes. Il  y faisait  préparer  non-seulement  ses 
constitutions  et  sès  rescripts,  mais  souvent  aussi 
les  actes  législatifs  qui  réclamaient  la  sanction  de 
l’assemblée,  et  celle-ci  voyait  son  rôle  borné,  la 
plupart  du  temps,  aux  acclamations  par  lesquelles 
elle  transformait  en  sénatus-consültes  les  propo- 
sitions du  prince.  A la  vérité,  ces  propositions  se 
distinguaient  généraiement  par  leur  .sagesse;  à la 
vérité  encore,  ce  què  perdait  la  liberté  politique, 
l’administration  le  gagnait  par  une  plus  grande 

f * » 

‘ Tftnop«itav  «.itiM  nirtïç  nptatfifm.  Dio, 

UtXT,  $.  ■ 
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intelligeoGe  des  lois,  une  plus  grande  suite  datas 
les  idées,  une  plus  grande  unité  dans  les  me*  .. 
sures;  mais  la  considération  du  sénat  sVn  allait  , 
avec  son  utilité  'i  Les  jurisconsultes  héritèrent  de 
la  puissance  qu’on  lui  dérobait.  Sévère  sentait  le 
prix  de  leurs  travaux,' qu’il  avait  lui-méme‘pra* 
tiqués  ; il  les  honorai!,  il  les  aimait;  et  la  coura- 
geuse conscience  de  ces  hommes  fut  souvent  le  seul 
contre-<poids  possible  aux  instincts  violents  du 
chef,  et  aux  tyranniques  prétentions  des  soldats. 

Il  fallut,  pour  contenter  ceux-ci,  des  concessions 
jusqu’alors  inouïes  : leur  solde  régulière  fut  aug- 
mentée*, leurs  gratifications  multipliées  outre  me- 
sure *,  et  ils  reçurent  le  droit  de  porter  l’anneau 
d’or,  privilège  anciennement  dévolu  aux  seuls  che- 
valiers; enfin,  Oe  qui  était  plus  grave,  on  leur  per- 
mit de  se  marier  et  de  garder  près  d’eux  leurs 
femmes  et  leurs  enfants  * : les  camps  prirent  l’as- 
pect de  villes  militaires;  l’armée  devint  une  nation. 

^ Pourtant  Sévère  ne  fut  pas,  à l’égard  du  soldat, 
un  corrupteur  vulgaire.  On  ne  le  vit  point,  comme 
tant  de  méprisables  empereurs , les  Commode , les  . 

' V.  ci-dessu»,  1. 1,  inlroduciion,  p.  165  et  soiv. 

’ Militibus  , tantum  slipendiorum  quantum  neiiio  priucipnm  dedii. 
Spart.„5ep , es.  ^ ' 

• Herod.,  ni,  7t.— D'o,  i.xxtiii,  .56,  etpnssim.  —Cf.  Kclthel,  Doct.  mim. 

vu,  169seq.  • ‘ 

* AaonuXioif  èniTfv|it,  ts  euvoucàiv.  Herod., 

III,  71.  ' 
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Domitien,  les  Néron,' soudover  le  dévouement  des 
prétoriens  pour  tenir  sous  sa  main  Rome  et  le 
sénat  : ce  rôle  de  chef  de  bandits  pesant  sur  une 
population  désarmée  lui  eût  paru  trop  indigne  de 
lui.  Ce  fut  l’armée  tout  entière  qu’il  acheta  ou  plu- 
tôt qu’il  adopta;  il  inaugura  en  sa  personne  le 
métier  de  soldat  sui-  le  trôhe  des  Césars.  L’armée, 
depuis  lui,  s’attribua  une  action  distincte  de  celle 
du  sénat,  et  l’on  s’habitua,  dans  les  affaires  im- 
portantes, à se  demander  ce  quelle  voulait. 
Membre  en  quelque  sorte  d’un  corps  politique,  le 
soldat  fut  réellement  supérieur  aU  simple  bour- 
geois; l’offrcier  prit  en  dédain,  puis  en  haine  le 
gouvernement  civil  ; mais,  à force  de  considérer 
le  soldat  comme  une  fraction  de  l’autorité  suprê- 
me, devant  laquelle  tout  devait  fléchir,  l’officier 
finit  par  plier  lui-même,  et  la  discipline  fut  per- 
due. Inévitable  conséquence  sur  laquelle  ne  s’a- 
busa pas  longtemps  Sévère,  la  politique  tua  les 
armées  romaines  ; et  le  général , amoureux  de  la 
/ {guerre,  sacrifia,  en  l’ex:altant,  l’instfument  de  sa 
. . renommée  et  de  son  ambition.  On  prétend  qu’il 
disait  à ses  fils  : a Enrichissez  les  troupes,  et  ne 
vous  inquiétez  pas  du  reste  \ » Avec  des  armées 
soumises,  attendant  tout  d’un  maître,  ce  conseil 

* 

> l'obt  arpanuTaf  icXouTiiliTC,.  Tüv  âXXuv  Ttirztm  xaTa^^vÜTi,  Diô^ 
LMtl,  15.  ' 
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pouvait  être  bon  ; mais  des  masses  politiques  qui 
délibèrent,  qui  veulent,  qui  ordonnent,  ont  bien 
d’autres  passions  que  celle  de  l’argent  : la  maison 
de  Sévère  elle-même  l’apprit  bientôt  à ses  dépens, 
et  l’Empire  encore'  mieux. 

Ambitieux  de  toutes’les  gloires  et  jaloux  d’Adrien 
. non  moins  que  de  Trajan,  Sévère  protégea  les  arts  ; 
il  couvrit  l’Empire  d’immenses  travaux,  sans  se 
piquer  toutefois  de  beaucoup  d’équité  dans  la  ré- 
partition de  ses  faveurs  administratives  entre  les 
provinces.  Tandis  que  son  patriotisme  africain  fai- 
sait pencher  la  balance  du  côté  de  l’Afrique,  Julia 
Domna,  sa  femme,  cherchait  à l’incliner  vers  l’Asie, 
où  elle  était  née;  tous  deux  professaient  pour  les 
hommes  et  les  choses  de  l'Europe  plus  que  de  la 
froideur  : ce  qui  les  louchait,  ce  qu’ils  affectaient 
d’estimer,  Julie  surtout,  c’étaient  la  Grèce  etl’Asie 
grecque.  La  belle.et  savante  impératrice  s’était  fait, 
au  milieu  de  Rome,  une  petite  cour  de  rhéteurs,  • 
de  philosophes  et  de  poètes,  où  régnaient,  avec  la  . 
langue  hellénique,  les  habitudes  et  les  idées  de 
l’Orient  Aussi  grande  par  le  caractère  que  par  la 
fortune,  celte  femme  pr  ésentait  au  monde  romain 
un  des  exemples  les  plus  bizarres  des  jeux  de  la 
destinée.  Fille  d’un  prêtre  nommé  Bassianus,  des- 
servanl  héréditaire  du  temple  d’Émèse,  en  Phé- 

' K.  ci-deMos,  1. 1, /ntrodurtion,  p.  200  M luir. 
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nicid,  elle  vivait  obscurément  clans  une  des  val- 
lées du  Liban,  quand  Sévère,  encore  gouver- 
neur de  la  Gaule  lyonnaise,  l’avait  recherchée  en 
mariage  sur  la  foi  de  son  horoscope  ^ Dans  ces  ' 
'temps  de  crédulité  sans  borne  et  d’ambition  sans 
frein,  un  horoscope  brillant  n’était  point  à dédai- 
gner pour  qui  s’en  trouvait  possesseur;  à peine, 
était-il  connu  qu’on  se  le  passait  de  main  en  main, 
et  il  acquérait  bientôt,  parmi  les  curieux,  une  cé- 
lébrité proportionnée  au  merveilleux  de  ses  pro- 
phéties. Cette  célébrité  pouvait,  il  "est  vrai,  porter  r 
; malheur  aux  hommes  de  rang  élevé,  en  attirant 
sur  eux  l’attention  et  souvent  la  juste  défiance  dés 
princes,  mais  en  revanche  elle  servit  plus  d’une  fois 
la  jeune  fille  pauvre,  qui  n’avait  pas  d’autre  dot  en 
ce  monde  que  la  libéralité  des  astres.  L’horoscope 
de  Julia  Domna  annonçait  qu’elle  serait  l’épouse 
d’un  roi.  Sévère,  habile  astrologue  ^ et  plus  grand 
• ambitieux,  vérifia  les  calculs  et  obtint  la  jeune 
. Phénicienne,  dont  la  beauté  et  l’esprit  auraient,  pu 
suffire  à un  prétendant  moins  exigeant.  Àu  reste , 
l’étoile  des  Bassiadi'ne  se  trouva  pas  en  défaut; 
car,  au  lieu  d’une  reine,  cette  famille  produisit 

' Cum  amissa  uxore  aliam  vellet  dacere,  genituras  spoosaruni  rcqui- 
r«l>at...  et  cum  aodlaaet  en^  ja  Syria  quarndam  quœ  id  geoitur»  baberet 
nt  régi  jDDgeretur,  eamderu  qxOrempetiU.  Spart.,  Stv,,  65;  Ge(.,  90,  91. 

— Dio,  LXXTi,  5.  ■ ■ ■ . . ' 

’ Ipse  quoqae  matheceoa  peritiHimiu.' Spart.,  Set.,  6S.  — Ut  pleriqae  . 
Afrorum.  Id..  G«t.,  90.  ‘ 
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quatre  femmes,  ëpouses  ou  mères  d’Empereurs, 
qui,  toutes  quatre,  influèrent  puisgamiqent  soit  en 
bien,  soit  en  mal,  et  pendant  quarante  ans,  sur  les 
dëstinéesdu  monde  romain. 

Peu  de  Gaulois  furent  conviés  aux  fêtes  littérai- 
res de  Julia  Domna  ( du  moins  on  n’en  voit  figurer 
aucun  parmi  les  habitués  de  sa  cour),  et  peu  de 
villes  gauloises  durent  à Sévère  quelqu’un  de  ces 
utiles  travaux  dont  il  était  ailleurs  si  prodigue 
De  tout  l’Occident,  qu’il  n’aimait  point,  ce  qu’il 
aimait  le  moins,  c’était  la  Gaule.  Tout  entier  au 
souvenir  de  la  guerre  d’Albinus,  il  oubliait  qu’il 
avait  administré  honorablement  la  province  lyon- 
naise et  que  l’ainé  de  ses  fils,  Antonin , était  né 
à Lyon  L’histoire  ne  cite  aucune  construction 
importante  faite  sur  le  territoire  transalpin,  par. 
les  soins  ou  avec  l’argent  de  ce  prince;  et  les  in- 
scriptions n’y  mentionnent,  que  des  réparations, 
de  routes  S et,  dans  l’ile  des  Bataves,  la  restau- 
ration d’un  • arsenal  ruiné  ^r  le  temps  Aussi 
les  pierres  monumentales,  élevées  par  les  villes 

‘ Dio,  LixTi,  t6.  — 5et>,,75^  — Zoafm.,  i,  6.  — Entrop.  49. 

’ Spart.,  Sev.,  65.  — V.  ci-dessus,  t.  i,  p.  585. 

L'an  de  Rome  941,  de  notre  188;  le  4 avril,  suivant  Dion 
(mvui)  6)  I le  6,  snivant  Spartien  (Carat.,  87]. 

' Grut.  et  .Scbœpfl.,  Ats.  illustr.,  i,  567,  — Orell.  i^T9,  552.  ■ 

’ lap.  cxi.  V.  SEPTiHivf.' tavEari.  itc.  et.  a,  albeiius.  AaToaiatg.  c«s. 
coa.  XV.  VOL.  AiaxasaTABioa.  vetobtatk-.  conlabsdm;  BESTmiEBoaT,  Gmt., 
CLXIX, I.  , 
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ou' les  provinces'en  son  honneur  et  au  nom  de’ 
sa  famille,  y sont-elles  rares,  tandis  qu’elles  abon- 
dent dans ‘le  reste  de  l^Empire.  En  Gaule,  on  n’en  . 
peut  guère  citer  que  deux  qui  appartiennent  à la 
Narbonnaise ,' province  comme  on  sait,  plus  ita- 
lienne encore  que  gauloise 

La  première  des  inscriptions  de  Narbonne  se 
rapporte  au  temps  où  le  fils  aîné  de  Sévère  n’était 
encore  que  César,  c’est-à-dire  aux  années  qui  pré-  ' 
cédèrent  l’expédition  contre  les  Partbes  : elle  or- 
nait un  autel  votif  érigé  au  nom  de  .Tulia  Domna, 
flièrc  d’Antonin  César  et  mère  des  camps^.  Julie  prenait 
souvent  ces  titres,  ainsi  que  ceux  de  mère  de  la  par 
trié,  du  peuple  et  du  sénat  romain 

La  seconde  est  postérieure  à l’expédition  par- 
tliique,  pendant  laquelle  Sévère  s’était  associé 
Antonin  en  -qualité  d’Auguste  : elle  consacre  le 
souvenir  d’il iV  taurobole  offert 'à  Cybèle,*dans 
les  murs  de  cette  colonie,  au  nom  de  toute  la 
province  narbounaise,  d’après  le  vote  du  convenius , 
ou  de  l’assemblée  provinciale , pour  lu  santé  des 
deux  Empereurs.  On  peut  conjecturer  que  le  sa- 
crifice eut  lieu  à propos  de  cette  goutte  opiniâtre 

f 

* ■ ’ 

• Itsiia  Tcriusquani  proTîncia,  Plin.,  f/ist.  na(.,  ni,  4,  — V.  ei-dessua 
Introduction.  ' . • , 

> AUTON.  CÆS.  HiTHI.  IfEÜQlE.  CIETSOBIIH.  DECEMIII.  lUEBOK.  GrUt.,^ 

cci.xti,7.  » ' ' ' 

' Eckb.,  Doct.  num.,  VII,  196,  — Cf.Grot.  et  Orell. 
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qui  tourmentait  Sévère  et  ne  le  quitta  qu’à  la 
mort. 

L’oblation  d’un  taurobole  était  une  grande  et  rare 
solennité  que  lé  lüéme  prêtre  ne  pouvait  présider  * 
qii’une  seule  fois  en  vingt  ans,  et  à laquelle  les 
croyances  religieuses  attachaient  une  idée  d’ef- 
ficacité souveraine  Quand  elle  se  faisait  sur  le 
vote  d’une  communauté,  l’assemblée  représenta- 
tive de  la  communauté  y assistait,  au  moins  par 
députation  ; l’annonce  en  était  répandue  au  loin, 
et  attirait,d’ordinaire  une  foule  nombreuse,  avide 
des  émotions  d’un  pareil  spectacle.  Le  cérémonial 
voulait  que  les  flamines,  choisissant  à l’avance 
quelque  place,  dans  le  voisinage  d’un  temple  ou 
d’une  chapelle  dédiés  à la  divinité  qu’on  implo- 
rait, y fissent  creuser  une  fosse  large  et  profonde, 
dans  les  parois  de  laquelle  on  pratiquait  une  en- 
trée; la  fosse  était  recouverte  ensuite  d’un  plan- 
cher solide  à claire-voie , et  c’était  là  que  le  sa- 
crifice devait  s’accomplir®. 

Le  jour  venu,  et  l’assistance  réunie,  on  amenait,, 

• Herod..  ii,  57  ; iii,  85.  --  Spart.,  71 . 

’ Salma».,  Not.  in  Heliogab.,  i80.  — Mém.  Acad,  inscripl.,  iii.  — Mil- 
Uo.,  dnlifuit. 

’ Acta  snb  terram  acroUe... 

' Tabnlis  snpeme  strata  texuat  palpita 

Rimosa...  ' 

Pradent.,  Hymn.  S,  Roman,,  r,  1010, 

II.  ■ • 2 
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avec  poi^pe,  au  son  des ‘iustruments  sacrés,  un 
taureau,  le  plus  beau  qu’on  eiit  pii  trouver;  ses 
cofpp^ dorées,  les  poils -de  son  frpnt 
tressés  avec  des  lames  d’or,  et  ses  flancs 
;^^pwai^ieDt  sous  d’épaisses  guirlandes  de 
^eurs  *.  Conduit  au  dessus  de  la  fosse,  il  étai|: 
aba|;tp  ^ p^pcber  par  les  servants,  et  un  des 
fjf^ipjppS , saisissant  le  couteau  victimaire  large  et 
Recourbé  sur  le  dos,  se  préparait  à le  frapper 
C’était  à ce  monaeut  que  le  prêtre  qui  offrait  le 
^urobole  devait  pénétrer,  dans  la  fosse  pour  y 
recevoir  le  sang  de  la  victime  ; il  se  dirigeait  vers 
l’entrée,  à pas  lents,  la  tête  ceinte  d’une  couronne 
d’or,  orné  de  bandelettes  blanches  et  drapé  dans 
une  toge  de  soie  *.  Parvenu  sous  le  plancher,  il  s’y 
tenait  debout , les  bras  étendus , et  donnait  lé 
signal  d^  l’immolation.  Aussitôt  le  sang  du  taureau, 
s’échappant  à flots  sous  le  couteau,  retombait  tout 
àTeptour  en  vapeur  hfûlante.  Pour  accomplir  dans 

> Hoc  taanu  ingeos,  fronte  torra  et  bispida. 

Sertis  reviDctas  aot  per  aroiot  floreis, 

Ant  impedituscornibas,  dedacitnr... 

Nec  non  et  anro  irons  ooruscat  bostiæ. 

Pmdent.,  ^gmn.  5.  Ro«kw..  T.  ip8(.  se<)q, 

’ V.  le  niémôire  de  M.  de  Bause  sur  les  tanroboies,  à l’occasion  de 
l'inscription  de  Lyon,  sons  Adrien.  Mèm.  àe  fAcad.  des  Inseript.,  iii. 

* Corona  tnnc  repeins  aorea, 

Cinctn  Sabino  sericain  fultns  togam... 

Mire  infuiatns... 

. ■ * Prudent.,  ibid. 
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son  eiUier  le  rite  de  Cybèle,  pour  donner  à l’acte 
expiatoire  toute  sa  vertu,  il  fallait  que  le  prêtre  expo- 
sât à l’horrible  pluie  son  front,  $es  joues,  ses  lèvres, 
ses  narines,  ses  roajnsj  qi^e  ses  vétentents  en  fus- 
sent imbibés,  que  tout  son  corps  en  fût  comme 
saturé  *.  Sortant  alors  de  la  fosse  dans  l’état  le 
plus  hideux,  mais  salué  par  les  cris  de  l’assistance, 
et,  suivant  le  mot  du  poêle  qui  nous  a transmis 
ces  détails,  adoré  de  loin  comme  un  dieu  il  rega- 
gnait le  temple,  où  l’on  conservait  religieusen^en|: 
sa  dépouille  ensanglantée,  gage  assuré,  croyait-on, 
du  pardon  des  dieux.  Ce  fut  C.  fiatonius,  premier 
flamine  augustal,  qui  reçut  ainsi  le  sang  cppsacré, 
dont  la  chaleur  devait  ranimer  celui  des  deux 
maîtres  du  monde;  et  Narbonne  voulut  perpétuer 
là  mémoire  de  son  taurobole  par  l’inscription  que 
nous  lisons  encore  dans  ses  murs 

■ Tnm  per  frequentes  mille  rimarom  Tias 

IHaptua  imber,  tabidnm  rorem  plnit... 

Quin  os  supinat,  obtiai  offert  genàs, 

Snpponit  anres,  labra,  nares  objicit. 

Prudeot.,  Uymn.  S.  fionui».,  i,  1051,  tcxiq. 

* _ Procedit  iode  pontifex  Visu  borridut,' 

Omnes  lalutant  atque  adorant  erainns. 

Prudent,  L cii,  «.  tOtS. 

' IHPStiq.  D.  Il, 

TiiiaoioLioii.  PBOTiaciÆ.  NiBBoaeasit.  ricm. 

PB*,  c.  BàTONlVn.  PBiHUJi.  rLill|I«B]|.  SDGC. 

' PBO  8ALCTB.  DOHIBOBU».  IHPP.  L.  SEFTIUll.  . 

SBEBBl.  PII.  PBBTiaiCIS.  ADO'.  ABABICI.  ' 

OAPIA^I.'PARTBICI.  VAXini.  «T  ».  ADBBU.  AIfT.  AH6. 

‘ Gmt.,  un,  12. 
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Cette  espèce  d’abandon  où  le  gouvernement 
laissait  une  grande  province  remplie  de  troupes 
eut  de  funestes  conséquences  pour  la  discipline 
des  garnisons.  Négligées  par  l’empereur,  qui  peut- 
être  voyait  toujours  en  elles  l’ancienne  armée  d’Âl- 
binus,  mal  surveillées  par  des  chefs  que  l’attention 
du  prince  ne  stimulait  pas,  les  légions  rhénanes 
étaient  tombées  dans  le  relâchement  lé  plus  alar- 
mant. Aucun  règlement  n’était  plus  respecté  dans 
leurs  camps;  plus  d’obéissance,  plus  de  subordi- 
nation entre  les  grades,  et  la  complicité  des  offi- 
ciers entretenait  et  agravait  le  désordre.  L’Empe- 
reur, irrité,  écrivit  à son  lieutenant  dans  les  Ger- 
manies,  Rogonius  Celsus,  pour  se  plaindre  et 
l’engager  à plus  de  îigilance.  Cette  lettre,  que  nous 
possédons,  est  une  eu  rieuse  révélation  des  combats 
auxquels  l’âme  de  Sévère  était  souvent  en  proie.  On 
y voit  la  conscience  du  vieux  soldat  s’y  soulever, 
en  quelque  sorte,  contre  les  concussions  corrup- 
trices arrachées  au  prince  par  l’ambition.  Lui,  si 
fier  autrefois  de  sa  réputation  de  rudesse,  qui  l’a- 
vait fait  appeler  l’Empereur  de  son  nom*, il  ri’ose  plus 
se  citer;  c’est  son  ancien  rival,  son  ennemi,  Pes- 
cennius  Niger,  qu’il  donne  en  exemple  à ses  géné- 
raux, dont  il  vante,  à ses  propres  dépens,' la  fer- 

' Imperator  vere  nomioû  rai,  Tpre  Pertinax,'  vere  .Serenis.  Spart., 
Sev.,  69. 
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mêlé  digne  des  grands  capitaines  de  Rome,  u Quelle 
« misère, écrit-il,  que  nous  ne  puissions  pas  égaler, 
a dans  le  maintien  de  la  discipline,  celui  que  nous 
« avons  vaincu  ‘ 1 Tes  soldats  ne  font  que  vaguer; 
a tes  tribuns  prennent  tranquillement  le  bain  à 
« midi  ; ils  font  de  leurs  réfectoires  des  tavernes,  de 
« leurs  chambres  à coucher  des  lieux  de  débauche. 

« Ils  chantent,  ils  dansent,  ils  boivent,  et  boire 
« sans  mesure  est  la  seule  mesure  .qu’ils  mettent 
« aux  festins*.  Eh  ! verrait-on  tout  cela  s’il  survivait 
« en  nous  le  moindre  germe  de  la  discipline  de 
O nos  pères?  Corrige  donc  d’abord  tes  tribuns, 

« puis  tes  soldats,  dont  tu  ne  te  feras  jamais  crain- 
« dre,  si  toi-même  tu  les  redoutes.  Mais  apprends 
.«  encore  de  Niger  que  le  soldat  ne  craint  que  des 
« chefs  irréprochables  ®.  » 

Il  était  temps  de  réprimer  ce^te  licence  , car 
d’un  côté  quelques  signes  précurseurs  annon- 
çaient à Sévère  une  guerre  prochaine  avec  les 
Germains,  et,  de  rautre,-une  irruption  des  Méates 
et  des  Calédoniens  mettait  en  danger  l’ile  de  Bre-  * 
tagne.  Plusieurs  fois  battues  par  les  armées  impé- 

> Hiierom  est  nt  ejos  disciplinam  militarem  fanltari  non  postimni, 
qn«n  bello  sicinms.  -Spart.,  Nig.,  75. 

' Milites  tui.Tagantnr;  tribiini  mediodie  larant;  pro  tricliniit  popinas 
habent,  pro  cabiçolis  meritoria  ; saltant,  bibnnt,  cantant , et  mensnris 
conTiriorum  Tacantlquum  sine  niensura  potent.  Spart.,  Kig,,  75. 

• Sed  scias  id  de  Nigro,  militem  Uinere  non  posM,  niai  integri  faerint 
tribuni  et  duces  militom.  Spart.,  Aip.,  75. 
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riales,  les  tribus  bfetonnes  avaient  pris  une  terti- 
ble  revanfche  ; forçant,  avec  leurs  guerriers  l'éunis, 
toutes  lès  lignés  de  défense , elles  promenaient  le 
fer  et  le  feu  jilsqü’au  cœur  de  la  province.  Les  ri- 
ches établissements  romains,  colonies,  muriicipés, 
villes  alliées,  n’essayèrent  pas  même  de  résister  : 
tout  fuyait  à l’approche  de  cés  sauvages  nus,*  au 
corps  tatoüé  et  peint,  qui  portaient  pour  parilre, 
bien  digne  dü  reste,  une  ceinture  et  un  collier  de 
fer  \ flbür  armes  une  épée  longue  et  pesante  et  un 
court  javelot,  garni  d’un  grelot  de  cuivre  à son  extré- 
mité supérieure.  On  eût  dit  que  la  haine  de  la  civi- 
lisatidri  lès  animait  dans  leurs  ravages,  plus  en- 
ètiteque  Id  soif  du  butiri.. Les  gouverneurs  de  l’ile, 
atteints  eüx-ttiêmes  par  la  frayeur  générale,  écri-' 
valent  à l’Empereur  lettre  sur  lettre  pour  obtenir 
des  renforts;  ils  faisaient  entendre  que  la  pté- 
sénce  même  dü  souverain  était  désirable,  si  l’bn 
vôulait  rassurer  promptement  les  populations,  et 
feiidre  au  soldat  toute  sa  confiance  ^ 

Ce  dërtlier  conseil  plut  à Sévère,  qu’une  inaètloîl  , 
de  deux  années  commençait  à lasser  déjà.  Malgré 
son  âge  de  soixante-deux  ans  révolus,  et  en  dépit 

> Ôitii  IdS^TO;  ïaa,<n  xpvotv,  toXk  rk(  |iiv  Xaniipct  xoc)  TOU(  tpaXn- 
X«uç  xcofioùm'  <n5ttp».  Herod.,  ni,  85. 

• Miotat  Toivuv  Soiituav  reS  vSietn,  A SMiXifcüc 

Herod.,  iii,  82. 
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de  la  goutte  qui  ratla(|uait  alors  avec  un  redouble- 
ment d’intensité  *,  il  se  prépara  sans  hésitation  à 
partir,  encore  désireux  de  batailles,  encore  jaloux 
de  renommée,  et  rêvant  des  exploits  lointains,  à 
l’extrémité  de  ces  terres  inconnues,  où  les  anciens 
plaçaient  les  bornes  du  monde  *.  D’autres  motifs 
se  joignirent  à ceux-là  pour  précipiter  son  départ. 
En  proie,  dans  sa  famille,  à de  cuisants  chagrins, 
il  espérait  y échapper  par  le  mouvement  et  les 
préoccupations  de  la  guerre.  Ses  deux  fils,  Antonin 
et  Géta,  divisés  dès  le  berceau,  lui  donnaient  le 
douloureux  spectacle  d’une  haine  mutuelle  que 
l’ûge  aigrissait,  et  qui  déjà  ne  pouvait  plus  se  con- 
tenir. Le  malheureux  père  avait  compté  que  loin 
des  corruptions  de  Rome,  dans  la  confraternité  des 
camps,  par  la  communauté  des  périls  même,  il 
pourrait  agir  sur  ces  esprits  farouches,  et  rappro- 
cher deux  cœurs  où  la  voix  du  sang  avait  tant  de 
peine  à se  faire  écouter  *.  Il  partit  donc  au  prin- 
temps de  l’année  208;  et  comme  il  se  tenait  diffi- 
cilement à cheval,  à cause  de  sa  goutte,  il  se  fit 
porter  en  litière  *.  L’impératrice  le  suivait  avec  les 

I * 

■ npta€ùm;  t(  iiS-n  ûv  xat  inti  tr;  &pAptTt$o<  vdàou  xajxvuv.  He^od., 
III,  85. 

’ Herod.,  11^,  82.  — Dio,  lMti,  15. 

■Dio,  lUM,  14.  — Herod.,  III,  82.  > • • - 

• Tk  «rXiÎTr«  ‘^oüv  xcà  , tfi;  ftxlTO .' 

Herod.,  iii,  85.  — Èxo|i.io4n  ii  xaTaoré'jid  xtd...  Hlo,  ÛXTI,  15. 
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deux  princes,  dont  l’un  était  Auguste  et  l’autre 
César.  Ils  traversèrent  ainsi  la  Gaule,  sans  s’arrêter 
ailleurs  qu’aux  stations  obligées,  comme  ôn  par- 
court un  pays  que  l’on  ne  voit  guère  avec  plaisir 
. A cette  froide  visite  répondit  vraisemblable- 
ment un  froid  accueil,  de  la  part  des  cités  transal-  • 
pines.  Cependant  les  Bataves,  qui  ne  partageaient 
pas  toujours  les  sentiments  de  la  Gaule,  et  aux 
yeux  de  qui  d’ailleurs  toute  guerre  était  une  bonne 
nouvelle , firent  un  vœu  public  pour  le  succès  du 
voyage.  Le  temps  nous  a conservé  la  pierre  qui 
contient  la  mention  de  ce  vœu.  On  y lit  : Pour  le 
salut , P aller  et  le  retour  de  nos  seigneurs  Marc-Aurèle- 
Antonin  fieux,  Auguste,  et  P.  Seplimius  Géta,  très- 
noble  César,  les  Bataves,  frères  et  amis  du  peuple 
romain,  ont  consacré  ce  monument  à la  fortune  de  l’Em- 
pereur *. 

' Oùii^itûicoTE  im  mkh  pitvcDv  àvtitaÛETo.  Uerod.,  iii,  85. 

* rOITUÜÆ.  ÂCG.  SAC. 

' FHO  'SALCTE  ITU  AC  , ' 

BEDITU.  UD.  UN. 

H.  ACE.  ANTORINI  PII 

f • * 

AUG.  ET  P.  SEPTIMll 

* GETÆ  NOBIUSS.  CÆ8. 

' • CIV.  BATAVI.  * 

FBATBB8  ET  AVlCf.  P.  1. 

. • * 

. , V.  8.  L.  H. 

Gruh,  Lxxiii.  9.  — D.  Bouquet,  Script,  rerum  GaÜ.  i.  145.  — L'au- 
theuticité  de  cette  inscription,  soutenue  par  la  plupart  des  archéologues,  a ^ 

été  mise  en  doute  par  MalTei,  sans  raisons  bien  convaincantes,  à ce  qu*il 
; Qi*a  paru.  Je  dois  dira  pourtant  qu'Orelli  s’est  rangé  à l’opinion  de  MafTei, 

‘ ifiscript.,  I,  i77* 
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Le  vœu  des  Balavçs  ne  fut  exaucé  qu  a demi.  Si, 
en  Bretagne  comme  partout,  les  armes  de  Sévère 
furent  triomphantes;  s’il  pénétra  jusqu’à  la  côte 
septentrionale  de  la  Calédonie*,  et  força  les  Bar- 
bares à Implorer  de  lui  paix  et  pardon  ; s’il  ferma 
l’île  par  un  mur  en  pierre  construit  d’une  mer  à 
l’autre , ouvrage  immense , qui  passa  pour  la  mer- 
veille de  son  règne  si,  enfin,  obligé  de  faire  la 
guerre  en  litière,  il  put  dire  pourtant  à ses  soldats 
qui  murmuraient  : o Vous  voyez  bien  que  c’est  la 
a tête  qui  commande,  et  non  pas  les  pieds toute 
cette  gloire,  tout  ce  bonheur  apparent  furent  em-  ' 
poisonnés  par  les  chagrins  de  chaque  jour.  Cha- 
que jour,  les  plaies  domestiques  n’avaient  fait  que 
s’envenimer.  L’inimitié  d’Antonin  etdeGéta,  dis- 
simulée longtemps  dans  le  secret  de  la  famille,  avait 
éclaté  avec  violence  à la  face  du  monde,  et  Sévère 
lui-même  dut  se  garantir  plus  d’une  fois  contre  les 
embûches  du  premier  Les  historiens  assurent 
qu’effrayé  du  sort  qui  attendait  après  lui  Rome  et 
l’empire  sous  le  gouvernement  de  ce  monstre,  il  dé- 
libéra un  instant  s’il  ne  le  tuerait  point,  mais  que  le 

_ ' Dio,  uavi,  <5,  aeqq. 

’ Maiimam  ejiu  imperii  decas.  Spart.,  Set.,  71,  75.  — Bed.,  Hist.,  i, 

12.  — LÎDgard.,  tlist.  d’Angl,,  i,  67|  (uiv.,  trad.  fr. 

' Tandem  wntitU.capDtimperare,  non  pedea.  Spart.,  Sev.,  71. 

' Dio,  txxai,  U.  — Herod.,  iii,  84  — Spart.,  Set.,  7t.  — Aur.  Vict. 
Cœt. 
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ctfetiÉ' paternel  trembla  *.  Sa  maladie  cependant  s’ag- 
gravait, et  sa  goutte  s’ëtait  enflammée  par  l’effet  du 
cliagriti  *.  On  le  vit  consumer  le  reste  de  ses  forces 
en  tentatives  impuissantes  pour  réconcilier  ses 
fils,  leur  récitant)  afin  de  les  mieux  toucher,  ce  dis- 
cours fameux  que  Salluste  prête,  dans  une  circon- 
statiee  aUalogue,  au  roi  africain  Micipsa.  Avant  de 
iliourir)  il  se  fit  apporter  l’urne  où  ses  cendres  se- 
raient déposées,  et  s’écria  : « Tu  renfermeras  donc 
« celui  qui  se  trouvait  à l’étroit  dans  l’univers  ’ I » 
Il  dit  aussi  : « J’ai  tout  été,  et  rien  ne  vaut*.» 
Comme  il  rendait  le  dernier  soupir,  un  tribun  en- 
tra dans  sa  chambre  pour  demander  le  mot  d’or- 
dre, L’EtnpereUr  le  fit  approcher,  et  prononça 
d’une  Voix  défaillante  : « Tl'availlons  *.  » Il  ne 
pouvait  comprendre  le  repos,  même  dans  la  mort. 

L’émotion  que  causa  cet  événement,  trop  prévu 
jWurtant,  fut  universelle  : on  crut  voir  disparaître 
le  dernier  de  ces  hommes  qui  représentaient  en- 
core, par  la  puissance  de  leur  organisation,  la  ma- 
jesté du  nom  romain.  A Rome  même,  les  ressenti- 

■ SevenudicitaraniaK>Tolatot8edtethnncoccideret.,.Spari.,  Carae., 
89. — Cf.  Dio,  LxiTi,  14. 

’ Qai  qaidemdiTinain  Salluatil  oralionem...  misiue  BHodidhir  majori. 
Ditiina  ëjiu  «èrlM  dicontar  bæc  AiUm.  TmMtm  rempubHcmit,  etc.,. 
Spart.,  Sev.,  Î2,  75.  • , . 

' XupT.dtit  iiSfo.  Sv  4 oix  Dk>,  Lxxri,  15. 

* Omnia  fn),  et  niiiil  eipedit.  Spart.,  Sev.,  71 . 

' Jnuit  deinde  ligaam  tribono  dari,  Laborewm.  Spart.,  Sev.,  75. 
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meiits  s’élaient  bien  amortis;  la  seconde  moitié 
de  ce  règne,  si  mêlé  de  prospérités  et  de  douleurs, 
semblait  une  suffisante  expiation  de  la  première. 
Les  chagrins  mêmes,  qui  avaient  amolli  une  âmè 
si  ferrrie, excitaient  la  sympathie  des  masses,  tou- 
jours compatissantes  pour  les  grands  caractères 
qui  souffrent.  L’Asie  le  regretta  longtemps.  L’Afri- 
que, sans  attendre  la  formalité  d’une  apothéose  of- 
ficielle, lui  voua  un  culte  religieux,  mêlé  d’admira- 
tion et  de  reconnaissance , qui , s’enracinant  avec 
l’orgufeil  provincial  dans  tous  les  coeurs  africains, 
fit  de  Sévère,  à Carthage,  à Clique,  à Leptis,  un 
dieu  véritable'.  Quant  à l’histoire,  qui  commen- 
çait pour  lui,  elle  tint  compte  du  bien  et  du  mal; 
mais  elle  lui  assigna  son  rang  parmi  les  empe- 
reurs comme  le  plus  belliqueux  de  tous,  comme 
celui  qui  avait  décidé,  dans  le  moins  de  temps,  sur 
lés  champs  de  bataille,  le  plus  d’événetnents  im- 
portants. «Certes,  écrivait  un  contemporain,  Jules 
« César  accomplit  des  choses  merveilleuses;  Ma- 
« rius,  Sjflla,  Auguste,  furerit  grands  et  heureux; 
« mais  l’honame  qui,  à lui  seul,  renversa  trois  em- 
« pereurs  en  possession  du  pouvoir;  qui,  sans 
« coup  férir,  prit  Rome,  défendue  par  une  aitnée; 
« qui,  après  avoir  défait  un  premier  rival  dans  le 
« palais  même  des  Césars,  en  défit,  un  second  qui 

' Ab  Afrif  at  deos  iulielar.  Spart.,  Sev.  69. 
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« Icnail  l’Orient,  puis  un  troisième  qui  tenait  l’Oc- 
a cident  : à cet  homme-là  on  ne  trouverait  pas  ai- 
« sèment  son  pareil  » 

'•La  famille  de  Sévère , emportant  ses  cendres  à 
Rome,  traversa  de  nouveau  la  Gaule,  dans  l’appa- 
reil d’un  deuil  profond.  Avant  de  mourir,  il  avait 
conféré  à Géta  la  plénitude  du  pouvoir  impérial; 
ses  fils  étaient  donc  empereurs  à titre  et  à droit 
égal;  mais  l’estime  publique  mettait  entre  eux. 
une  grande  différence.  Autant  le  second  inspirait 
d’intérêt*,  autant  on  ressentait  d’éloignement  pour 
le  premier.  On  disait  de  lui  que,  sans  posséder 
les  bonnes  qualités  des  trois  peuples  auxquels  il 
tenait  par  le  sang  ou  par  la  naissance,  il  en  réu- 
nissait toutes  les  mauvaises , savoir  : la  cruauté  et 
la  rusticité  des  Africains,  l’astuce  des  Syriens,  la 
légèreté,  l’irrésolution  et  la  jactance  des  Gaulois  *. 
Géta,  au  contraire,  arrivé  à l’âge  d’homme,  rache- 
tait par  des  manières  affables  et  par  un  caractère 
compatissant  les  torts  d’une  jeunesse  trop  empor- 
tée*.Maisla haine d’ An tonin, qui  le  poursuivait  de- 


> Ëva  ifSfa  rpei;  xaStlLma  ëeunXtaf  xpotnüvTXc,  xotl...  oûx 
(OTtv  oXXoy  timiii.  Herod.,  ni,  70. 

’ Kal  TÔ  itXeioTov  (juipoc  tic  Tcv  rtTttu  êEXtiri.  Herod.,  IT,  89. 

• Tü;  (itv  TixXaTltt;  t!i  xoüüov  xaî  to  Sedôv  xai  tô  6paoù,  -riic  A.çpwîi;  t6 
Tpa;’_ù,  xot  ô'Ypiov,  riiç  2'jpioc  t4  iravoOpfov.  Dio,  uxvii,  6. 

■*  XprîoTo'c  Tt  Siv  xal  çtXâvflpwwoç  toïc  ouvcûoi...  Herod.,  i»,  89.  — Fuit 
adoloKeos  moribiuaspcrissed  dod  impiis.  Spart.,  Gel.,  91. 
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puis  le  berceau, avait  réagi  sur  son  âme,  d’ailleurs 
capable 'de  bien;  il  était  envers  lui  soupçon- 
neux, amer,  irritant,  d’une  inimitié  moins  ardente, 
mais  non  moins  implacable.  Ces  frères  ennemis 
n’épargnèrent  point  aux  populations 'gauloises  le 
triste  spectacle  de  leurs  querelles.  On  les  vit,  pen- 
dant le  trajet,  marcher  séparément,  ayant  chacun 
sa  suite  et  sa  garde;  j\ux  stations,  leurs  logements 
étaient  séparés  ; ils  mangeaient,  ils  couchaient  loin 
l’un  de  l’autre,  environnés  de  soldats,  comme  des 
gens  qui  redoutent  une  embûche  *.  A Rome,  leur 
séparation  devint  plus  complète  : ils  transformè- 
rent le  palais  impérial  en  deux  forteresses  héris- 
sées de  clôtures  et  d’armes,  où  des  sentinelles 
veillèrent  nuit  et  jour  *;  ils  ne  se  parlèrent  plus, 
ne  se  visitèrent  plus,  et  s’exposèrent  à peine  à se 
rencontrer  quelquefois  près  de  leur  mère. 

Pourtant  il  leur  sembla  qu’ils  vivaient  encore 
trop  rapprochés;  et  l’idée  leur  vint  de-partager  en 
deux  empires  distincts  ce  monde  romain  qu’ils 
gouvernaient  en  commun’.  Ils  convinrent,  dans 

leurs  conférences  (et  pour  la  première  fois  alors  ils 

. • 

' OÛTt  -^àp  xacra'jw^aiç  Taïç  aStxoû^  ixpüvTO,  cÛTt  ouveioTt&vTo  sXXtiXoïc. 
Herod.,  iv,  86. 

’ Tà  êaoiXtta  SieXo|«Koi,..  itàpa<ppt£rrovTtî  re  irixoaç  _ 6too5o«{,  ti  -nvtç 
Joav  Xaï9â'*ouoai.  Herod.,  iv,  86,  87.  — XTpa-rtÜTxi  jçal  f jjiivafrTal,  xxt 
xat  otxM,  xoù  pu6’  'npiÉpav  xoù  vûxTup  ou^voî-..  Dio,  Liivii,  871. 

‘ Kaî  «OTt  rîsÇîv  aÙToiî...  yû{xaq6ai  rfiv  àp^w.  Herod.,  IT,  90. 
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louibèrent  d’accord),  que  Rome,  avec  Fltalie  et 
les  prqvinces  d’Europe  et  d’Afrique,  resterait  à 
Autonip,  comme  à l’aîné , et  que  Gela  jurait  pour 
lui  l’Asie  tout  entière.  Deux  camps  d’égale  force, 
dressés  sur  chaque  rive,  intercepteraient  le  Bos- 
phore de  Thrace , que  ni  les  Empereurs  ni  leurs 
soldats  ne  pourraient  franchir  sans  un  consente- 
ment réciproque.  Et  ce  n’était  pas  seulement  le 
territoire  qu’ils  se  divisaient  : ils  faisaient  deu?; 
parts  des  légions  et  des  flottes,  deux  parts  des  ma- 
gistrats et  du  sénat.  Les  sénateurs  d’Europe  et 
d’^Vfnque  devaient  composer  à Rome  le  sénat 
D’Occident,  tandis  que  les  sénateurs  orientaux  sui- 
vraient le  César  oriental  au  delà  des  mers  h A l’ex- 
ception de  la  Grèce,  rangée  ici  dans  l’empire  d’Oc- 
cidenl,  cette  division  répondait  exactement  à celle 
(ju’on  vit  s’accomplir  cent  ans  plus  tard;  division 
uaturelle,  représentant  les  deux  éléments  dont  1 a- 
grégation  composait  l’unité  romaine:  en  Orient, 
l’élément  grec,  la  langue  et  la  civilisation  des  Hel- 
lènes, et  les  rapides  conquêtes  d’Alexandre;  çn 
Occident,  la  langue  latine  et  l’œuvre  patiente  du 
Capitole.  ' 

il  y avait  là  toute  une  révolution  politique;  et 
malgré  leur  besoin  de  vivre  séparés,  les  deux  Au- 

» Èio»u  Tt  tSc  evrpÙTiTW  Swirif  Tobe  (ib*  Euf »b«!ou<  wtîTW 
ToÎK  S"  (xMê¥,  àsiXtùv  oîiv  TM  r<T*.  Harod.,  if, 
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gustcs  voulijreut  cousujler  leur  mère , et  discuter 
leur  plan  de  séparadop  en  sa  présence,  dans  le 
conseil  de  la  famille.  Là  vraisemblablemfnt  se 
trouvèrent  réunis  ces  grands  jurisconsultes,  amis 
de  Sévère,  el  zélés  serviteurs  de  sa  tuaison,  Papi- 
nien,  Ulpjen,  Paulus  et  tant  d’autres  qui  travail- 
laient, avec  un  patriotisme  si  élevé,  à créer  dans 
l'empire  l’unité  administrative  et  l’unifprmité  du 
droit  *.  Ils  n’entendirent  pas  sans  effroi  un  projet  de 
scission  qui  mettait  en  péril  l’œuvre  de  leur  sciepce 
et  de  leur  génie,  car  la  ceqtralisatiop  n’était  pas 
arrivée  à son  terme,  il  s’en  fallait  bien.  Tqus  peux 
qui  assistaient  à la  conférence,  jurisconsultes,  hom- 
mes de  guerre,  hommes  d’État,  accueillirent  cette 
idée  de  briser  la  grande  unité  rontainp  comme 
une  idée  inipie  qui  compromettait  l’avenir  du 
monde.  Aucun  d’eux  ne  prit  la  parole*,  dit  un 
contemporain  : ils  restaient  muets,  les  yeux  fixés 
sur  la  terre,  dans  l’attitude  d’un  étonnement  dou- 
loureux, quand  Julia  Domna  éclata  en  pleurs  et  en 
sanglots,  a Mes  enfants,  s’écria-t-elle,  vqt|s  pon- 
te vez  vous  partager  la  terre  et  l’Océan;  mais  vo- 
« tre  mère,  vous  la  partagerez- vous?  Ah!  tuez- 
« moi  plutôt,  et  divisez  entre  vous  mes  restes,  afin 
O que  je  ne  sois  séparée  d’aucun  de  mes  fils  *.  » Ces 

* V.  cÎTdeHiu,  1. 1,  h^roiiuHott. 

* Oi  ôXiM  nôvTtt  okuftÿonccït  ■j;^v  ^WJiiAv/Berod.,  IT>  M. 
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touchantes  paroles  mirent  lin  à la  conférence  et 
au  projet,  qui  fut  abandonné  comme  impraticable; 
puis  les  inimitiés  reprirent  leur  cours;  rien  ne 
pouvait  plus  dès  lors  les  conjurer.  La  catastrophe 
qu’elles  laissaient  assez  prévoir  ne  se  fit  pas  long- 
temps attendre  : Ântonin  assaillit  Géta  dans  la 
chambre  de  leur  mère,  et  le  perça  de  son  épée, 
jusque  sur  le  sein  de  Julie,  qui  le  couvrait  vaine- 
ment de  ses  bras,  et  fut  blessée  en  le  défendant 

On  sait  ce  que  fit  l’odieux  assassin  pour  apaiser 
l’indignation  que  ce  forfait  souleva  chez  les  préto- 
riens, comme  dans  le  reste  de  l’armée,  comme 
dans  tout  l’empire.  Il  mit  le  trésor  public  au  pil- 
lage ; en  quelques  jours  les  épargnes  amassées  la- 
borieusement par  Sévère,  pendant  dix-huit  ans, 
furent  dissipées  *.  Il  y eut  alors  entre  l’empereur 
et  les  soldats  un  combat  d’avilissement  ^ns  exem- 
ple : l’empereur,  souillé  d’un  crime  exécrable , 
s’humiliant  devant  eux,  se  livrant  à leur  merci, 
pour  se  racheter  de  sa  honte,  et  ceux-ci  lui  ven- 
dant son  pardon.  Mais  les  protestations  humbles 

ètv  ^liXourft  ;...  npÛTOv  jri  f ovi&oaTi,  -xoi  ixotTtpo;  nap' 

iowTM  Tb  SairrÉTu.  Herod.,  it,  90. 

' npc<^ta«Tb  aî(«t  Toï?  tSç  (iHTpô«  oniOtoi.  Herod.,  it,  9t.— .Ka'i  -jap 

Toü  «î[taT0<  «âna  iitXïiofliii,  wç  rb  tüî  Tpaûpia,  4 tTpûOr;, 

*oiino«<J®oK-  Dio,  LixTii,  2. — Cf.  Spart.,  Car.,  Get.  — Aurel.  Vict.,  Cas. 

* Mlle  T<  xntfat  icftiSôf  ix-Xini  noivTa  bea  fnmv  ôxtuxai^txa  i Stëüpc< 
tjbpciac,  Herodf/iT,  92.  — Dio,  lixvii,  S.  — Enomiitate  atipendii  mili- 
Ubus  placalû.  Spart.,  Coroc.,  86.  Get,,  92.  . 
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et  hypocrites  étaient  bonnes  pour  l’armée  qu’il 
craignait;  il  ne  trouva  en  face  du  sénat  que  paroles 
d’arrogance  et  de  menace.  Il  fit  déclarer  Géta  enne- 
mi public  quiconque  avait  connu  ce  malheureux 
jeune  homme,  quiconque  le  pleurait  ou  était  soup- 
çonné de  le  pleurer,  vit  son  existence  en  péril*. 
Le  tyran  osa  bien  demander  à Papinien  l’infâme 

• service  rendu  autrefois  à Néron  par  le  philosophe 
Sénèque,  celui  de  faire  son  apologie.  « Il  est  plus 
O facile,  répondit  le  jurisconsulte,  de  commettre 
« un  fratricide  que  de  le  justifier;  et  accuser  un 
a innocent  qu’on  a tué,  c’est  le  tuer  deux  fois®.» 
Ces  belles  paroles  causèrent  sa  mort.  Mais  le 
scélérat , à qui  la  force  matérielle  garantissait 
l’impunité  des  châtiments  humains,  en  éprouva  de 
plus  douloureux  au  dedans  de  lui-même.  Son  âme, 
bourrelée  de  remords,  n’avait  plus  de  repos  ni 
jour  ni  nuit;  et  bientôt,  prenant  Rome  et  l’Italie  en 
haine,  ne< supportant  plus' la  vue  de  ce  palais  des 
Césars  qui  réveillait  en  lui  le  souvenir  de  son 
crime,  ijL  quitta  la  capitale  de  l’Empire  pour  n’y 

• plus  reparaître  qu’un  e fois  *. 

* Herod.,  it,  92,  93.  — £ck|iel,  Doctr.  num.,  20S. 

» Herod.,  ir,  94,  95,—  Dio,  lxxtu,  5,  4, 5,  6.  — Spart.,  Carac.,  89,  87. 
Gel.,  92. 

' Ttoa  tam facile  parneid mm  excuxari  posse  qaam  fleri...  Aliud  est  par- 
ricidium  accusare  innoceotem  occisum.  Spart.,  Carac.,  88. 

■*  ÏTto  Tl  Tfi{  TÛv  ffjuv  ouvi'otio;  iXauvouivisç,  jcal  irfèjxTiv  i’vtç  to'Xh  di«* 
TpiÇr.v  àiti5(,6i);  Herod.,  IV,  95. 

II.  3 
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Parti  sur  la  fin  de  raiiuée  212,  U se  dirigea  d’a- 
bord vers  la  Gaule uou  par  un  sentiment  d’af- 
fection pour  les  Gaulois,  mais  parce  que  les  signes 
précurseurs  d’une  invasion  germanique,  devenus 
de  plus  en  plus  menaçants,  avertissaient  les  Ro- 
mains de  se  tenir  sur  leurs  gardes.  Depuis  plu- 
sieurs années,  en  effet,  les  contrées  d’outre-Rliin 
et  d’outre-Danube  étaient  le  théâtre  de  révolu- 
tions intérieures  et  de  grands  chocs  de  peuples;  et 
l’Empire  savait,  par  expérience,  que  les  luttes  entre 
Barbares  se  terminaient  souvent  à ses  dépens. 
Antonin  accéléra  donc  les  préparatifs  de  défense 
dans  la  zone  des  fleuves  frontières;  et  pendant 
qu’on  exerçait  les  troupes,  qu’on  mettait  en  état 
les  fortifications , il  eut  le  loisir  de  visiter  avec 
quelque  détail  les  provinces  transalpines. 

S’il  y découvrit  de  bien  graves  abus,  s’il  eut  à 
y punir  bien  des  méfaits,  l’histoire  ne  le  dit  pas  ; 
elle  raconte  seulement  qu’il  s’y  conduisit  avec  une 
rigueur  barbare,  qu’il  fit  mettre  à mort  le  gouver- 
neur de  la  Narbounaise,  changea  la  plupart  des 
autres  *,  et  exécuta,  suivant  le  mot  de  Spartien,  • 
beaucoup  de  choses  contre  les  hommes  et  contre 


' Eckhel,  Doctr.  num.,  vit,  203.  — His  gestij  Galliam  petiit...  Sport., 
Carac.,  87.  — Herod.,  it,  95.  ' 

* NarboneDBem  procoaaulcm  occidil;  cunctis  deinde  turbaiis  qui  ia 
Galliares  gerebanl...  Spart.,  Carac.,  87. 
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les  droits  des  villes  *.  Au  fond  de  ces  actes  vio- 
lents, on  peut  retrouver  avec  vraisemblance  la  trace 
de  quelque  rancune  personnelle;  et  il  est  fort  à 
présumer  en  effet  que,  loin  de  se  montrer  fiers  du 
terrible  compatriote  qu’un  hasard  de  naissance 
leur  avait  donné,  les  Transalpins  laissèrent  trop 
deviner  leur  indifférence  ou  leur  dégoût. «Peut- 
être  même,  à la  vue  du  fils  souillé  de  crimes,  s’éle- 
va-t-il, dans  le  cœur  des  vaincus  de  Trévoux,  un 
ressouvenir  de  haine  contre  le  père,  un  cri  de 
réprobation  contre  cette  famille  funeste  à la  Gaule. 
Eu  tout  cas,  si  Antonin  comparait  l’accueil  qu’on 
lui  faisait  à celui  qu’avait  reçu  Albinus,  seize 
ans  auparavant,  et  dont  les  médailles  de  Lyon 
attestaient  l’entbousiasme  ^ , une  telle  différence 
suffisait  pour  enflammer  le  courroux  de  l’héritier 
de  Sévère. 

Visita-t-il,  par  besoin  d’affaires  ou  par  curiosité, 
cette  Rome  des  provinces  transalpines,  où  il  était 
né,  et  qu’il'  n’avait  revue  qu’une  fois,  au  milieu 
des  horreurs  d’un  sac?  Le  fait  est  probable,  quoi- 
que Thistoire  ne  l’énonce  pas  formellement;  mais 

‘ Et  cum  mnlta  contra  homines  et  contra  jura  civitatnm  fecteset 

Spart.,  ibid, 

* Il  existe  nne  méda^ie  d'AUiinus  Icf^ppée  à Lyon  ; on  y voit  an  revers 
un  génie  on,  couronne  de  tours,  tenant  nue  liasle  dans  sa  main  droite, 
dans  sa  main  gauche  une  corue  d'abondance,  et  ayant  un  aigle  à ses  pieds. 
On  y lit  ces  mots:  csv.  luc.  cos.  ii.£ckhel,  Çortr.  num.,  vu,  163. 
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elle  rapporte  que,  durant  ses  courses  en  Gaule,  il 
fut  atteint  d’une  maladie  grave  En  effet,  sa  santé, 
naturellement  débile,  semblait  s’altérer  de  plus  en 
plus  par  l’action  d’un  mal  caché  qu’il  promenait 
partout  avec  lui  : ce  mal,  c’était  le  remords;. et  sa 
conscience  se  chargeait  de  venger  le  genre  hu- 
main. Que  la  vengeance  fût  opiniâtre  et  complète, 
les  récits  contemporains  le  témoignent  assez.  Ils 
nous  montrent  l’assassin  s’adressant  à tous  les 
dieux  pour  obtenir  miséricorde,  se  traînant  de  tem- 
ple en  temple,  recourant  à la  magie,  essayant  de 
tout,  et  ne  pouvant,  ni  par  prières,  ni  par  travail, 
ni  par  divertissement  ou  débauche,  échapper  à la 
pensée  de  son  crime.  Elle  le  suivait  jusque  dans  ses 
songes;  tantôt  il  croyait  voir  l’image  de  Géta  blessé 
se  dresser  devant  lui  toute  sanglante®;  et  tantôt  c’é- 
tait Sévère,  l’œil  en  feu,  qui  lui  présentait  la  pointe 
d’une  épée,  et  lui  disait:  «Je  te  tuerai  comme  tu  as 
« tué  ton  frère  ®!  » Il  se  réveillait  alors  en  sursaut , et 
tombait  dans  des  accès  de  démence  furieuse  que 
rien  ne  pouvait  calmer.  Il  eut,  sans  doute,  sur  les 
bords  du  Rhône  ou  de  la  Loire,  quelqu’un  de  ces 
rêves  de  fratricide  qui  envenimèrent  sa  maladie;  et 

‘ Morbo  implicitni  graviter  laboravit.  Spart.,  Carac.,  87. 

* Évo'ati  Si  xai  <|njxf  mapott  Tun  çavTocajxatn',  xot  iXauviotat  ûno'  n 
Toü  waTpô;  Oito  rt  to5  àJeXçoû  ÇiœTipûv  éSdxK.  Dio,  Lixvii,  tS.  ' 

* ô itaTiip  aÙToü  Çiçrpitiç  sv»p  èîreimi,  Xs^wv.  m;<tdtôv  àSiXfii  iitexTsivoî, 

R91Î  i'fâ  SE  Dio,  Lxxviii,  7. 
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celle  âme' juslemenl  flagellée  étala  aux  yeux  des 
Gaulois  le  hideux  spectacle  de  ses  tortures.  L’his- 
toire raconte  que,  dans  un  transport  de  frénésie, 
il  voulut  tuer  toutes  les  personnes  qui  le  soi- 
gnaient supposant  qu’on  l’avait  empoisonné  ou 
qu’on  le  laissait  mourir  à plaisir.  Telle  fut  l’appa- 
rition du  fils  de  Sévère  dans  ce  pays,  où  tout  lui 
était  suspect,  et  où  lui-même  n’avait  apporté  que 
l’horreur. 

Pourtant,  au  milieu  de  ces  lugubres  scènes,  et 
par  la  main  d’un  si  méchant  prince,  Rome  pré- 
parait un  des  plus  nobles  actes  qui  aient  honoré 
sa  domination  et  absous  chez  elle  l’esprit  de  con- 
quête. Ce  fut  vraisemblablement  en  Gaule,  à cette 
époque,  que  parut  la  constitution  antoninienne 
qui  étendait  le  droit  de  cité  romaine  à tous  les 
habitants  libres  des  provinces  ».  J’ai  parlé  ailleurs 
de  cette  loi  fameuse, couronnement  d’une  politique 
de  dix  siècles,  qui  vint  effacer  de  la  surface  d’un 
Empire,  construit  par  l’épée,  la  dernière  em-* 
preinte  de  son  origine®.  La  Gaule,  où  beaucoup 
de  villes  possédaient  déjà  ce  droit  précieux,  où  le 
reste  l’attendait  comme  un  bien  assuré  d’avance, 
et  que  réaliserait  la  seule  force  des  choses,  accueillit 


' Circa  eos  qni  emo  curabant  crodolUsimns  fuit.  Spart.,  Cane,,  87. 

’ In  orbe  rotnaao  qui  sunt,  es  constitutione  imperatoria  Antonini,  ci- 
Tca  romani  effecli  siint,  lllp.,  l.  17,  n.  d.  Slot.  hom.  - 
’ V.  ci-deaaua,  1. 1,  Introduction,  p,  190  et  suir. 
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la  mesure  (J’Antonin  sans  surprise  et  sans  grands 
témoignages  de  gratitude.  Et  comme  on  la  voyait 
coïncider  avec  de  pressants  besoins  d’argent,  aux- 
quels elle  satisfaisait  en  partie,  l’augmentation  du 
nombre  des  citoyens  amenant  naturellement  une 
augmentation  dans  le  produit  des  impôts  assis  sur 
les  seuls  citoyens,  la  Gaule,  ainsi  que  les  autres 
provinces,  envisagea  surtout  le  côlé  fiscal;  elle  se 
plaignit  de  la  charge,  elle  oublia  le  bienfait  '. 
Qu’un  prince  du  caractère  d’Antonin,  obéré,  et  à la 
veille  d’une  guerre,  ait  été  plus  vivement  touché 
'de  la  question  d’argent  que  de  celle  de  principe, 
on  courrait  grand  risque  à le  nier;  mais,  en  fait, 
il  attacha  son  nom  à un  acte  politique  excellent; 
et,  quant  aux  considérations  financières,  ce  ne  fut 
certes  pas  la  seule  fois  que  la  liberté  et  l’égalité 
entrèrent  dans  le  monde  sous  le  patronage  des  lois 
fiscales.  • 

Qu’on  ne  s’étonne  pas  non  plus  qu’à  un  nom  si 
justement  flétri  puisse  se  rapporter  un  acte  bon  et 
moral  : les  lois  promulguées  par  le  fils  de  Sévère  fu- 
rent généralement  très-bonnes.  C’est  que  dans  le 
gouvernement  de  l’empire  romain,  quoique  le 
prince  fût  tout  ou  à peu  près  tout  politiquement, 
l’administration  lui  échappait  par  son  immensité 
même;  un' mauvais  empereur  n’avait  ni  le  temps  ni 

* Dio,  LxzTii;  9.  — /ntrod.,  /.  c. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  II. 


.<(9 


la  puissance  de  tout  brouiller  ou  de  fout  opprimer. 
L’esprit  de  suite  et  de  stabilité,  inhérent  au  ca- 
ractère romain,  ne  l’eût  d’ailleurs  pas  permis;  on 
touchait  rarement  aux  lois  administratives  ; on  les 
violait  par  occasion,  on  ne  les  changeait  pas.  Le 
plus  détestable  règne  n’était  pas  une  révolution 
fondamentale;  il  traversait,  comme  un  ouragan, 
les  hautes  régions  du  pouvoir,  mais  les  municipa- 
lités et  les  corporations,  où  résidait  la  vie  réelle  et 
profonde  de  l’État,  ne  faisaient  qu’assister  de  loin 
à ses  ravages.  Il  y avait,  en  quelque  sorte,  dans 
' Rome  impériale,  deux  gouvernements,  celui  de  la  , 
politique  qui  suivait  les  inspirations  personnelles 
du  chef,  et  celui  de  l’administration  dirigé,  à dette 
époque  surloutj  par  les  jurisconsultes  du  conseil 
privé.  Or,  l’organisation  régulière  des  municipa- 
lités et  des  corporations  fut  achevée  et  perfection- 
née sous  Sévère  et  les  Césars  de  sa  maison.  Loin 
de  s’alarmer  d’un  travail  qui  s’opérait  hors  de  la 
sphère  des  débats,  politiques,  ces  princes  le  favo- 
risèrent avec  empressement;  quelques-uns  même 
y contribuèrent  de  leur  science  et  de  leur  expé- 
rience des  affaires. 

Qu’on  me  permette  encore  un  mot  sur  ce  dou- 
ble caractère  des  Césars,  auteurs  trop  souvent  de 
méchantes  actions  et  d’excellentes  lois.  Le  mépri- 
sable Aiitonin  eut , dans  son  conseil,  les  plus 
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savants  et  les  plus  honnêtes  jurisconsultes  qui 
furent  jamais;  et  le  meurtrier,  souillé  du  sang  de 
Papinien,  n’en  trouva  pas  moins,  pour  faire  le 
bien  sous  son  nom,  Ulpien,  Paulus  et  tant  d’autres, 
dignes  de  figurer  avec  eux.  Singulière,  mais  res- 
peclable  destinée  de  ces  hommes,  à qui  la  Provi- 
dence avait  confié  une  mission  qui  ne  se  repré- 
sentera plus,  celle  de  régler,  sur  les  bases  de  l’équité 
naturelle,  a la  fois  le  monde  et  la  famille;  de  peser 
les  droits  des  peuples  dans  la  grande  communauté 
romaine,  et  ceux  de  l’enfant,  de  l’épouse  ou  du 
père  dans  la  communion  du  foyer  domestique  ! 
Placés,  par  la  force  des  choses,  près  des  mauvais 
princes  comme  près  deî  bons,  ils  travaillent  silen- 
cieusement à leur  œuvre,  poursuivant  tous  la 
même  idée,  et  se  transmettant  de  génération  en  ' 
génération  le  dépôt  sacré  des  progrès  du  monde, 
jusqu’à  ce  que  le  monde  soit  changé.  Sous  les  bous  ' 
princes,  ils  affrontent  l’épée  des  prétoriens;  sous 
les  mauvais,  c’est  le  prince  lui-même  qu’ils  affron- 
tent, A de  pareilles  époques,  où  la  liberté  politique 
a perdu  jusqu’à  son  nom  où  le  travail  lent  et 
caché  de  l’organisation  d’un  grand  empire  a suc- 
cédé aux  débats  animés  des  ordres  et  au  conflit 

' Dès  le  temps  de  Trajan,  on  appelait  liberté  le  goarernement  impérial 
^ un  bon  prince.  Tacit.,  Agr..  3.  On  peut  voir  aussi  Marc-Anlonin 

Eiç  •flWTCÎv  , I,  14^ 
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des  théories,  il  n’y  a plus  de  place  pour  Caton  dé- 
chirant ses  entrailles;  mais  des  .âmes  comme  la 
sienne  savent  trouver  encore  'de  beaux  dévoue- 
ments à côté  de  Papinien  et  d’ülpien. 

Pendant  le  séjour-  du  fils  de  Sévère  en  Gaule, 
une  étrange  fantaisie  traversa  son  esprit  malade.  ^ 
Il  se  prit  de  passion  pour  un  vêtement  du  pays 
appelé  caracalle,  espèce  de  tunique  à capuchon 
laite  de  plusieurs  bandes  d’étoffe  cousues  ensem- 
ble et  non -seulement  il  l’adopta  pour  son 
usage  et  le  plia  .à  l’habillement  des  soldats  ro- 
mains, mais  il  se  mit  en  tête  d’en  affubler  aussi  le  » 
bas  peuple  de  Rome.  La  caracalle  telle  que  les 
Gaulois  la  portaient,  courte  et  dégagée  de  manière 
à ne  gêner  ni  les  mouvements  du  corps  ni  la  mar- 
che, convenait  bien  à la  vie  militaire;  pour  l’ac- 
commoder aux  habitude  s civiles,  il  la  fit  fabriquer 
ample  et  traînante®.  Pendant  un  voyage  de  quel- 
ques jours  qu’il  fit  à Rome,  en  213,  pour  y célé- 
brer des  jeux,  et  y 'distribuer  des  vivres  et  de  l’ar- 
gent aux  prétoriens  et  au  peuple  *,  il  comprit  dans 
ses  libéralités  une  distribution  de  caracalles.  Les 
habitants  de  Rome  s’amusèrent  de  cette  folie;  tout 

’ Kat  Ttva  i^iav  év^uotv  Sapëapucü;  irai  xuToxonTuv  xaî  ouppxTrruv 
(lavJùïi;  [rpoitov,  irpootÇtüpeM,  »«!  aÙTo't  n ouvext<rTaT«  «ùtAv  ivtSuviv... 

Dio,  Lxxviii,  5.  — Spart.,  Carac.,  not.  Salm.,  <65. 

’ nemissom  asqae  ad  taloa  (yeatimentuoi),  qnod  antoà  non  Tnerat. 
Spart.,  Carac.,  89. — Cnm...  talares  eararallas  fecisaet.  Aur.  Vict.,  Cœs. 

‘ Eckbel,  Doctr.  nitm.,  tu,  209, 210.  — Tillem.,  Hist.  d.  Emp.,  ni,  I2T. 
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le  monde  voulut  essayer  des  nouvelles  tuniques 
f|u’on  appela  anloniniennes  * ; de  la  ville,  la  mode 
5,’agna  les  provinces,  et  Yanioninienite  s’introduisit 
clans  l’usage  habituel.  Vêtement  commode  et  sans 
façon,  elle  servit  plus  tard  de  modèle  au  costume 
des  cénobites  chrétiens  de  la  Thébaïde®.  Les  histo- 
rien s n’auraient  pas  enregistré  ce  détail,  au  fond  as- 
sez puéril,  s’il  ne  s’y  rattachait  pas  une  circonstance 
qui  le  rend  presque  important.  Tandis  que  le  nom 
de  l’empereur  romain  passait  par  honneur  au  vête- 
ment gaulois,  celui  du  vêtement  gaulois  passa  par 
dérision  à l’empereur  romain.  Dans  les  conversa- 
tions de  l’intimité,  dans  les  correspondances  secrè- 
tes, et  bien  secrètes,  il  n’est  pas  besoin  de  le  dire, 
on  n’appela  plus  le  fils  de  Sévère  que  Caracallus  ou 
Caracalla  *.  L’histoire  même,  en  dépit  de  sa  gra- 
vité, se  servit  aussi  de  ce  sobriquet  burlesque.  Nous 
ferons  comme  elle,  dans  la  suite  de  ces  récits,  heu- 
reux de  pouvoir  désigner  quelquefois  par  un  sur- 
. nom  celui  à qui  on  rougit  presque  d’appliquer  les 
noms  vénérables  de  Marc-Aurèle  et  d’Antonin-le- 
Pieux. 

* Docte  bodieque  antODiniaoæ  dicontur  caracalle  hojus  modi.  Spart., 
Carac;  89. 

* Consultez  Saumaise,  dans  ses  notes  snr  Spartieo  : Hist.  Aug,  script,, 
n.  p.  tC5. 

■ Ipse  CaracaUi  numen  accepit.  Spart.,  Carac.,  89.  — De  nomine 
bojuj  Testts  Caracalla  dictus  est.  Aur.  Vict.,  Cas,  — nrrt  luù  i KapcucoX- 
Xo{  Sià  tout’  inucXnS'âvat.  Dio,  LXxviil,  3. 
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Ces  extravagances  occupaient  peut-être  encore 
Caracalla,  lorsque  le  signal  de  la  guerre  l’appela 
aux  bords  du  Rhin.  La  campagne  s’ouvrit  au  prin- 
temps de  l’année  214.  Mais,  avant  de  l’y  suivre,  je 
dois  exposer,  aussi  brièvement  que  je  le  pourrai, 
la  situation  des  contrées  d’outre-Rliin  et  d’outre- 
Danube,  monde  barbare  où  se  préparaient  de  si 
rudes  combats  pour  la  Gaule  et  pour  tout  le  monde 
civilisé. 
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Tableau  de  la  Germanie.  — Races  du  nord  de  l’Europe.  — Peuples  teutons  : 
rameau  germanique  proprement  dit  ; rameau  suérique;  rameau  Scandi- 
nave. — Tentatives  pour  créer  l'unité  en  Germanie;  Àrminins,  Maro- 
bode,  Civilis.  — Politique  des  Romains  vis-à-vis  des  barbares,  et  pro- 
grès de  leurs  armes  en  Germanie.  — Guerre  de  Décébate.  — Guerre  des 
Marcomans. — Révolutions  intérieures  de  la  Germanie;  les  grandes 
contédérations  se  forment  : Gotbs,  Àlamans,  Franks,  Saxons.  — Cam- 
pagne de  Caracalla  contre  la  confédération  alamannique;  ses  succès;  il 
s’acquiert  l’amitié  des  Germains. 


Quand  on  jette  les  yeux  sur  une  carte  du  nord 
de  l’Europe,  on  voit  qu’il  est  occupé  presque  en- 
tièrement par  une  immense  plaine  qui  se  déroule, 
à partir  de  la  mer  Baltique  et  de  l’océan  germa- 
nique, jusqu’au  Volga  vers  l’Orient,  et,  vers  le 
Septentrion,  jusqu’aux  solitudes  polaires.  Du  côté 
du  sud,  cette  plaine  est  terminée  par  les  deux 
grandes  chaînes  des  monts  Hercyniens  et  Carpa- 
thes,  au  pied  desquelles  coulent  le  Rhin  et  le 
Danube.  Quelques  rangées  de  collines,  détachées 
des  Carpathes,  la  sillonnent  vers  la  mer  Noire,  et 
elle  se  relève  un  peu,  à son  centre,  pour  former 
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le  plateau  où  le  Volga  prend  sa  source.  D'un  bout 
à l’autre  elle  est  libre,  sans  défilés,  sans  obstacles 
naturels  à la  marche  d’une  armée;  le  passage  en 
est  aisément  praticable  en  toute  saison,  et  plus  fa- 
cile pendant  l’hiver,  quand  la  terre  et  les  fleuves 
sont  gelés.  C’est  le  grand  chemin  des  nations  entre 
l’Asie  septentrionale  et  l’Europe,  chemin  frayé 
par  les  migrations  déjà  accomplies,  au  temps  dont 
nous  faisons  l’histoire,  et  préparé  pour  celles  qui 
devaient  suivre,  car  l’Europe  était  toujours  me- 
nacée par  les  hordes  barbares  de  l’Asie  : des  na- 
tions entières  se  tenaient  échelonnées  à ses  portes, 
depuis  les  steppes  du  Dnieper  jusqu’à  l’intérieur 
de  ces  vastes  pays  dont  l’extrémité  touche  à l’em- 
pire chinois. 

Trois  grandes  races  d’hommes  occupaient  alors 
cette  plaine  de  l’Europe  septentrionale,  avec  les 
lies  et  presqu’îles  qui  s’y  rattachent  à l’ouest,  et  les 
montagnes  qui  la  bornent  au  midi  : c’étaient  les 
races  flnnoise,  teutone  et  slave.  La  famille  des  na- 
tions cimbro-galliques,  qui  l’avait  traversée  autre- 
fois ‘,  y possédait  encore  çà  et  là,  comme  repré- 
sentants, quelques  petits  groupes  isolés,  perdus 
au  milieu  des  masses  de  population  qui  domi- 
naient maintenant  la  contrée  ^ 

* llist.  des  Gaulois,  1. 1,  c.  I. 

’ Les  Cimbres,  les  Gotbins,  les  Bofes,  les  Eslhyeus,  etc.  Tacit.,  Germ,, 
56,  45,  45.  — Hist.  des  Gaulois,  passiai. 
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La  plus  reculée  de  ces  races  vers  le  nord,  entre 
l’Océan  glacé  et  les  monts  Ourals,  était  celle  des 
Pennes  ou  Finnois;  la  race  des  Slaves  ou  Vendes',  l’a-' 
voisinait  au  midi,  et  s’étendait  jusqu’à  la  Vistule  et 
au  Danube;  la  Vistule,  la  Morawa,  le  haut  Danube, 
le  Rhin  et  l’Océan  entouraient  le  territoire  où  la 
race  teutone  était  cantonnée. 

Des  dilTérences  bien  caractérisées  de  langage, 
d’habitudes,  de  constitution  physique,  distin- 
guaient entre  elles  ces  trois  divisions  de  l’espèce 
humaine.  Le  Finnois  surtout,  avec  son  teint  ba- 
sané, son  visage  aplati,  son  front  saillant,  ses 
cheveux  châtains  foncés  ou  roux,  son  idiome 
rapproché  des  langues  que  nous  nommons  tar- 
tares  *,  contrastait  avec  ses  voisins  sl<tves  et  teu- 
tons, qui  ne  présentaient  pas  non  plus,  au  même 
degré  que  lui,  la  misère,  l’ignorance  et  la  malpro- 
preté qu’enfante  la  vie  sauvage  Entre  eux,  le 
Slave  et  le  Teuton  offraient  beaucoup  de  dissem- 
blances avec  quelques  aflinités;  on  retrouvait  dans 
leurs  langues  la  trace  d’un  idiome  primitif  com- 


' Venedi,  Veneti,  Viudili,  Winili,  Oiivsîai,  Èvstoî,  etc. — Principaliter 
Scla?ini  Dominaotor.  Joroand.,  De  reb.  gtt,,  5.  — On  peut  consulter  avec 
Truit  snr  cette  uiUioa  nne  dissertation  de  M.  Saint-Martin,  dans  son  édition 
de  {'Histoire  du  Kas-Empire,  par  Lebeau,  v.  263. 

^ Saint-Martin,  édition  de  Lebeau,  iv,  60.  — Klaprotb,  Tabl.  de  l'Asie. 
— Malte-Brun,  Gceogr.,  vi,  380,  seqq. 

' Fennis  mira  feritas,  fœda  paupertaa.  Tacit.,  Germ.,  46.  ' 


Digilized  by  Google 


CHAPITRE  III. 


4T 


mun  qui  semblait  les  rattacher  tous  deux  au  grand 
noyau  des  races  parlant  les  langues  indo-germa- 
, niques. 

Presque  partout  le  Teuton  était  libre;  le  Slave 
et  le  Finnois,  au  contraire,  vivaient  presque  par- 
tout à l’état  d’assujettissement.  Celui-ci  avait  pour 
oppresseurs  tous  ses  voisins  d’Asie  et  d’Europe.  Le 
Slave  obéissait  à des  conquératits  asiatiques,  aux 
Sarniales,  peuple  pasteur,  venu  depuis  peu  des 
bords  de  la  mer  Caspienne  *,  et  héritier  de  l’an- 
cienne puissance  des  Scythes  sur  la  mer  Noire^ 
Tandis  que  le  Sarinate,  petit  et  trapu,  au  teint  cui- 
vré, aux  pommettes  saillantes,  aux  yeux  enfoncés 
et  vifs  parcourait,  avec  ses  chariots*,  la  plaine 
qu’on  appela,  de  son  nom,  Sarmatique,  le  Slave 
tributaire  labourait,  travaillait  aux  métiers,  four- 
nissait des  esclaves,  des  soldats,  des  vivres,  de  l’ar- 
geut.  Sur  plusieurs  points,  'Vainqueurs  et  vaincus 
s’étaient  confondus  et  avaient  formé  des  établis- 
sements mixtes  et  sédentaires.  C’est  ainsi  que, 
dans  les  vallées  orientales  des  Carpathes  et  entre 

■ Dans  le  1°' siècle  avant  l'ëre  chrétienne.  Us  en  viennent  anx  maint 
avec  les  Romains  16  ans  avant  Jésus-Christ.  K.  Halte- Bran,  Géogr., 
VI,  722,  seqq. 

’ Scylharnm  nomen  asqneqnsqne  transit  in  Sarmatas  atqne  Germanot. 
Plin.,  Hist.  nat.,  iv,  25. 

» Les  Grecs,  suivant  lenr  habitude  de  déformer  les  noms  barliares 
pour  y Ironver  une  signification  dans  ieur  langue,  appellent  les  Sarmates 
Smtromates,  ceil  de  lézard. 

' Sarmatis...  in  plaustro  eqnoqne  viventibus.  Tacit.,  Cerm.,  46. 
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ces  montagnes  et  le  Danube/du  mélange  des  Sla- 
ves et  des  Sarmates  était  sorti  un  royaume  puis- 
sant, qui  jeta  dans  l’histoire  un  grand  éclat,  sous, 
le  nom  de  Dacie. 

Maîtresse  d’elle-même  et  redoutable  à ses  voi- 
sins barbares,  la  race  teutone  ne  rencontrait  de 
dangers  que  du  côté  du  midi,  vers  le  Rhin  et  le 
Danube,  où,  après  la  conquête  de  la  Gaule,  et  du 
Norique,  elle  se  trouva  confiner  à l’empire  romain. 
Suivant  ses  traditions,  conservées  dans  des  chants 
pqétiques,  elle  descendait  du  dieu  Tuisto,  fils  de 
Hertha,  la  terre,  et  père  de  Mannus  ou  Mann, 
l’homme  Des  trois  fils  de  Mann,  Ingævo,  Jstævo  et 
üermino,  étaient  issues  toutes  les  nations  teutones  ; 
le  premier  avait  peuplé  la  contrée  maritime,  le  se- 
cond les  terres  voisines  du  Rhin , et  le  troisième 
l’intérieur  du  pays  Cette  cosmogonie  se  rappor- 
tait probablement  à une  division  primordiale  de  la 
race,  qui  n’était  plus  qu’un  vague  souvenir,  sans 
application  ni  actuelle,  ni  récente,  lorsque  les 
enfants  de  Tuisto  entrèrent  en  contact  suivi  avec 
les  Romains. 

A cette  époque,  ils  se  partageaient  historique- 
ment en  deux  rameaux  principaux,  les  Suives  et 

' .«OrSMi 

' Célébrant  carminiboa  anliqnis  Tuistonem  denm.  Terra  editum,  et 
Olium  Mannum,  originem  gentis  conditoresque.  Tacit.,  Germ.,  2. 

’ Proximi  Oceano  logævonea.  Tacit.,  Germ.,  2.  — Plin.,  Uist.  nal„  it, 
28.  — Proximi  Kbeno  IstaeTonea.  Plia.,  l.  c,  — Medii  Hermioones. 
Tacit-,  {.  c. 
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les  Germains,  séparés  l’im  de  l’autre  par  le  cours 
de  l’Elbe  et  par  celui  de  la  Saale,  un  desaflRuents 
de  ce  fleuve;  le  rameau  suévique  venait  s’appuyer, 
au  raidi,  sur  le  Danube;  le  rameau  germanique  sur 
le  Rhin. 

On  ne  sait  ce  que  signiflait  le  mot  de  Su'eve  ; celui 
de  Germain  voulait  dire  un  homme  d’armes  ou  de 
guerre'.  C’était  le  titre  que,  par  métier  ou  par  or- 
gueil, s’attribuaient  les  aventuriers  nombreux  dont 
les  bandes,  chaque  printemps,  passaient  le  Rhin, 
et  venaient  piller  la  Gaule  ou  s’y  établir®.  Les  Gau- 
lois prirent  d’abord  ce  nom  pour  celui  d’une  tribu 
ou  d’un  peuple;  puis  ils  l’étendirent  systématique- 
ment à l’ensemble  des  peuples  teutons  qui  habi- 
taient au  delà  du  Rhin,  du  côté  de  l’Océan.  Les  Ro- 
mains allèrent  plus  loin  : Gei'main  devint  pour  eux 
une  dénomination  collective  qui  embrassa  tous 
les  peuples  teutons,  ceux  du  Danube  comme  ceux 
du  Rhin,  ceux  de  l’est  comme  ceux  de  l’ouest,  et 
qui  eut  toute  l’extension  d’un  nom  générique 
Nous  nous  conformerons  à l’usage  qu’ils  ont  éta- 
bli, et  nous  emploierons  le  plus  ordinairement, 

' Wehr,  arraej  war,  guerre  ; dans  la  basse  latiaitd,  werra,  guerra, 
monti.lionnDe.  , . . ” ' 

' * Qnoniam  qni  primi.Kheuüiu  trailsgressi  Galles expalerint...  Germnni 
Tocati  sint.  Tacit.,  Germ.,-2. 

>.  Ita  nationis  noinen,  non  gentis,  evaliiisse  panllalirn,  nt  orones...  Ger- 
inanl  vocarentnr.  Tacit.,  (îerni.,  2.  . . 
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‘dans  cette  histoire,  le.  mot  de  Germanie  comme 
* synonyme  de  Teutonie.  Parfois  cependant  nous  lui 
rendrons  son  acception  restreinte  et  spéciale, 
quand  nous  voudrons  exprimer  l’opposition  du 
Teuton  oriental  vis-à-vis  du  Teuton  occidental,  ou 
du  Suève  vis-à-vis  du  Germain  proprement  dit. 
Aù  reste,  si  honorable  que  cette  qualification  de 
guerrier  dût  paraître  à des  peuples  dont  la  guerre 
faisait  toute  la  vie,  les  Teutons  ne  l’adoptèrent  ja- 
mais comme  nom  national;  et  Deutsch  ou  Teutscli 
désigne  encore  aujourd’hui,  dans  l’idiome  mater- 
nel, l’ensemble  des  nations' descendues  de  Mann  et 
de  Tuisto. 

Le  rameau  occidental  ou  germanique  renfermait 
beaucoup  de^  petites  peuplades , dont  le  rôle  ne 
fut  pas  également  brillant.  C’étaient,  d’abord,  le 
long  de  l’Océan , entre  l’Elbe  et  l’Eius,  le^  Cau- 
khes,  tribus  misérables/  sans  bétail,  sans  lait,,  sans 
arbres,  vivant  du  poisson  qu’elles  prenaient  av«c 
des  filets  de  jonc,  et  qu’elles  cuisaient  à ün  feu  de 
tourbe'.  Leurs  pauvres  cabanes,  bâties  sur  dés 
dunes,  au  milieu  d’une  pl^e  régulièrement  inon- 
.dée,  ressemblaient  tantôt  à des  navires  à flot,  tan- 
tôt à des  navires  échoués,  suivant  que  la  marée  les 

' Gauchi,  Plin.  — Chaud,  Tacil.  et  Suct.  — Cauci,  Stnb.  — Ulvaet 
palustri  juaco  fiioei  oectuot  ad  prætcxenda  pi&cibus  relia...  terra  xibos 
uruDt.  Plio.,  XVI,  1.  — Tacite  les  peint  moins  ma*beareux,  Germ*., 

■ ‘ * I - . 
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entourait  ou  les  quittait  Au-dessous  d’eux  ve- 
naient les  Frisons,  entre  l’Euis  et  Je  Rhin;  puis, 
dans  l’île  formée  par  les  bras  de  ce  dernier  fleuve,  ' 
les  Bataves,  que  les  Romains  traitaient  en  alliés  * 
et  en  frères. 


Le  long  du  Rhin,  on  rencontrait:  les  Bructeres®, 
qu’une  guerre  avec  les  Angrivares  fleurs  voisins 
septenti;ionaux,  détruisit,  en  majeure  partie;  les 
Tenctères®;  et  les  Sicamljj’es,  puissants  d’abord,  ac- 
cablés ensuite  par  Tibère,  qui  en  transplanta  une 
partie  en  deçà  du  Rhin,  mais  destinés  à figurer  de 
nouveau,  avec  éclat,  dans  les  désastres  de  l’Em- 
pire®. En  renjontarit  vers  le  nord,  on  trouvailles 
Cattes*^,  qui  habitaient  le  pays  montueux  couvert 
par  la  forêt  Hercynie;  les  Chéruskes,  riverains  du 
Veser  et  de  l’Elbe,  possesseurs  de  ce  fameux  bois 
de  Teulobourg  ®,  immortalisé  par  le  massacre  des 
légions  de  Varus.  ^ 

' Navifraatibus  similes  ■{uam  integaut  aquæ  circunxfata;  naufragisTero 
quum  reoesseriot.  Ptin.,  iti,  I. 

• V.  Hitt.  de$  Gaulois,  iii,  .>02. 

• lis  occupaient  te  pays  actuel  de  Munster  et  d'Osnabrock.  — Tacit., 
Germ.,  35. 

' Duché  d'Engera.  . 

• Etablis  entre  la  Lippe  et  le  RnUr.  — rencleH,  Teiichlberi  et 
Tanchteri. 

' JSigambri,  Caes.  — Sicambri,  Suet.  ; Flor.,  Gregor.  Tur.  — Sygambri, 
Horac.VPloloni.;  Dio.  Ca.s.  — Hugapibri,  Tacit.  ; Strab.  ; Plutarch.  ; Ap- 
pian.  — llsuccupaiei.t  une  poi  iie  des  i>ays  de  Uèves  et  de  Berg. 

’ La  Hesse  et  les  pays  de  Fuld  et  d’Uauau  avec  une  partie  de  la  Fran- 
cooie. 

• ProbaUement  prés  dé  Paderborn. 
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* * * . 

Le  rameau  oriental  ou  suévique,  plus  étendu 

et  composé  de  nations  généralement  plus  consi- 
dérables, comptait  dans  le  nombre  : 

Sur  le  Danube  : les  Quades  ^ riverains  de  ce 
fleuve  et  de  la  Morawa;  les  Marcomans,  émigrés 
du  Norique  dans  la  Bohème,  d’où  ils  avaient  chasse 
la  vieille  tribu  gallique  des  Boies®;  les  Nariskes 
établis  à ce  coude  (|ue  forme  le  Danube,  au  mo- 
ment où  il  va  longer  les  monts  de  la  Bohême^;  àù- 
dessus  d’eux,  vers  les  sources  de  l’Eger,  les  Her- 
raundures,  nation  puissante,  attachée  de  cœur  aux 
Romains®; 

Sur  l’Elbe,  et  au  pied  des  monts  du  Géant,  les 
Vandales,  probablement  mêlés  de  Germains  et  de 
Vendes®;  entre  ce  fleuve  et  l’Oder,  les  Semnons, 
qui  possédaient  cent  cantons,  et  tenaient  le  pre- 
mier rang  parmi  les  Suèves’;  près  d’eux,  au  nord, 
les  Longobards,  petits  par  le  nombre,  grands  par 

* Majorem  Germanise  partem  obtinent.  Tacit.,  Germ.,  38. 

* Quadi,  Kouoîîot,  peuples  de  la  Morarie  et  de  l’Autriche  séptentrionale. 

« Coninltez  l'Histoire  des  Gaulois.  — Le  nom  de  Marcoraan  parait 

venir  de  mark,  frontière,  et  mann,  bomme.  Les  Marcomans  faisaient  par- 
tie de  l’armée  d’Ariosiste  vaincue  par  César.  . ■ 

* Partie  de  la  Bavière  entre  là  ^hême  et  le  Dannbe. 

* Hermnndurorum  cisilas  flda  Romanis.  Tadt.,  Germ.,  41. — ^Malte- 

Brnn,  I,  25i.  — Comp.Reichard,  99et  suiv.  -, 

* FandoH,  Dio.  Cass.  ; J.  Capit.  ; Vppisc.  ; Entrop.  — Fandafii,  Tacit 
— Findili.  Plin.  — Kanduli,  Tab.  Peut.  — Watidali,  Jornand.,  etc. 

» Tacit.,  Germ.,  39 Semnones,  Tacit.  ;Strab,<etc.  —Senones,  Vell. 

Pat, Peuples  d'une  ^rtie  du  Brandebourg,  de  la  Saxe  et  de  la  Silésie. 

■<  . * " ■■  ■ . 
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le  courage,  et,  suivant  le  mol  d’un  historien,  fé- 
roce^ntre  tous,  au  milieu  de  la  férocité  germa- 
nique * ; 

Sur  roder,  entre  ce  fleuve  et  la  Vistule,  ve- 
naient les  Burgundes,  plus  tard  si  célèbres  : eux 
et  les  Longobards  paraissent  avoir  été  mélangés 
de  Slaves*.  Des  tribus  slaves  pures  pu  peu  mélan- 
géés  se  rencontraient  aussi  ça  et  là  dans  cette  partie 
de  la  Germanie,;  parmi  elles  on  comptait  les  Ve- 
nèdes,  brigands  hideux  qui  infestaient  la  rive 
droite  de  la  Vistule  et  les  Lygü,  cantonnés  sur 
le  cours  moyen  du  même  fleuve,  et  ancêtres  pré- 
sumés des  Polonais  \ Une  de  leurs  peuplades,  les 
Arii , se  teignait  le  corps  en  noir,  portait  des 
boucliers  noirs,  et  ne  combattait  que  dans  l’obs- 
curité de  la  nuit,  pour  inspirer  plus  d’effroi  ®. 

• 

' Gerraana  ferocitate  feracior.  Vell.Pat.,  ii,  t06.  — Tacit.,  Gfrm.,  40. 

■ — Le  duché  de  Magdebourg  et  la  Moyenne- il  arche. 

• Les  Longobards,  dans  leurs  traditions,  se  .disaient  une  colonie  des 
Winiles;  Paul.  Diac.,  Jfist-  Longob.,  i.  2,  5,  etc.  tangohardi,  Tacit.  ; 
Vell.  Pat.  ; 'Lovgobardi,  {.ongobarda;,  PrOcop.>  Paul  Diac.,  etc.  — Pline 
compte  les  Burgundes  parmi  les  peuples  Vindiles,  les  mêmes  que  les  Winiles 
ou  Vendes;  cependant  les  Burgundes  elles  Longobards  étaient  évidemment 
Germains,  iv.  14.  — Burguudtones,  Plin.;  Oros.,  Jornand.,  et  ia  loi  de  ce 

peuple;  Burgundii,  Amni.  Marc. 

.*  Vcnedi  et  Veneda?.  — Grrmanis  an  Sarmatis  adscribam  dnbito.  Tacit.,  ' 
Cerm.,  -16. 

< Lygü,  Tacit;  Aoufoi,  Strab.  — Leur  nom  paraît  signifler,  en  slavon. 
habitants  des  plaiues.  Ce  sont  probablement  les  Liècbes  du  moyen  dge. 

‘ Nigra  scuta,  tiucta  corpora,  atras  ad  prælia  uoctes  leguut.  Tacit., 
Grrm.,  .53. 
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Enfin,  dans  les  parages  de  la  Baltique,  on  remar- 
quait les  Angles  et  les  Varins,’  au  midi  de  l^res- 
qu’île  des  Cimbres';  les  Gôiliqns,  tribu  détachée 
des  nations  gothiques^  qui  habitaient  la  presqu’île 
de  Scandie®;  les  Rugues,  établis  autour  des  bou- 
cbes  de  la  Vistule®;  ensuite,  dans  la  péninsule 
Scandinave,  des  tribus  nombreuses  que  domi- 
. liaient  les  Suions  \ La  réunion  de  cés  peu- 
•ples  , liés  ensemble  par  des  rapports  intimes, 
forma,  plus  tard,  un  rameau  parlicufier,  qu’oii  a 
appelé  Scandinave.  Partis  d’un,  tronc  commun, 
mais  développés  dans  des  circonstances  parlicu- 
•'lières,  ces  grands  rameaux  avaient  pris  chacun  sa 
physionomie  propre;  d’importantes  différences 
existaient  entre  eux  quant  a,ux  mœurs,'  à l’état  so- 
cial et  même  au  langage,  partagé  en  autant  de  dia- 
lectes principaux.'.Vanticipe'un  peu  ici  sur  l’ordre 
des  temps,  en  donnant  aux  nations  Scandinaves 
une  individualité  qui  ne  se  caractérisa  fortement 
ou,  pour  mieux  dire,  que  rhistoife  ne  constata  bien 
que  plus  tard. 

* Mecklembourg  etHolstein.  — Sortes  Cirobres,  consultez  Hist.des 
Gaw/.,  II.  in. 

■ ' » Goihonet,  Tacit.  ; GaHoiif*,  Plin.  ; r68uv»ç,  Plolem.  — Us  babitaieot 
la  Prusse  orientale.— Ptoléméc  nomme  les  Gntœ  parmi  les  sii  peuples  de 
'la  Scaiidie.  On  ne  pent  guère  douter  quecè  ne  (nssent  les  célèbres  Goths 

* On  trouve  en  Poméranie  la  ville  de  Rugensvalde,  et  plus  à l'ouest  l'ile 

K - ' ' 

de  Riigeii.  , . 

* Suîones,  Svion'es  et  'Sveones,  dans  le  moyen  âge.  Cè  sont  les'  ancétrea 
des  Snédbis. 
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• Comparé  au  Suève,  le  Germain  était  plus  fixe  sur 
lèsol;  il  connaissait  la  propriété  individuelle*^^  tan- 
dis que,  chez  ses  voisins  de  l’Est,  la  terre  était 
commune  et  distribuée,  chaque  année,  à tour  de 
rôle,  entre  les  tribus  et  les  familles*.  Les  nations 
de  l'Ouest,  plus  morcelées,  plus  petites,  plus  ser- 
'rées  les  unes  contre  les  autres  et  en  contact  plus 
fréquent  d’intérêt,  vivaient  dans  un  perpétuel  état 
de  guerre;  il  régnait  moins  de  discorde  entre  les 
nations  suéviques,  généralement  fortes,  espacées 
sur  le  sol,  et  la  plupart  du  temps  séparées  par  des 
territoires  neutres  et  déserts,  qui  éloignaient  les 
occasions  de  conflit*.  La  royauté  n’avait  pas  pris 
une  assiette  bien  solide  dans  l’Ouest;  l’Est  avait 
des  rois*  dont  l’autorité,  plus  ou  moins  étendue, 

■ plus  ou  moins  mêlée  à celle  des  prêtres®,  variait- 
de  nation  à nation®;  dans  l’extrême  Nord,  elle 
revêtait  un  caractère  tout  à fait  absolu.  Chez 

, ' C’est  ce  qui  parait  résolter  de  l'eosemblc  des  faits  relatifs  anxGennaina 
proprement  dits. 

* Neqnc  qnisqnam  afp-i  modiim  cerinm  aut  Anes  babet  proprios,  sed 
magistralusprincipesqiie  in  aunos  singulos...  attribuont.  Cæs.,  liell.  gall., 
Tl,  22.  — Agri  pro  numéro  cultoriuu  ab  uniTersis  per  yicea  occupantur. 
Tacit.,  Cerm.,  26. 

' Civitatibus  maiima  laus  est,  quant  latissinias,  circum  se  vastatis  fini- 
bus,  solitudincs  habere.  Cæs.,  Bell,  gall.,  ti,  23. 

' Omnium  barura  gentium  insigne...  erga  reges  obseqninm.  Tacit.,' 
Gertii.,  43. 

‘ Les  Burgiindes  avalent  des  rois  amovibles  appelas  hendinos  ( kindi- 
nos,  rois,  cbefs,  dans  Ulphilas),  et  des  prêtres  nommés  sinistan  (TieiUards). 

• Tacit.,  Germ.,  42,  43,  44,  45. 
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les  Suions,  par  exemple,  le  roi  était  seul  déposi- 
taire des  armes  du  peuple;  il  les  tenait  renfer- 
mées dans  un  dépôt  public,  sous  la  garde  d’un 
esclave  *.  Une  de  leurs  tribus  obéissait  même  à une 
femme  *.  Quelquefois  ces  rois  étaient  héréditaires  ; 
le  plus  souvent  ils  étaient  électifs,  mais  toujours 
choisis  parmi  les  membres  d’une  même  famille. 

Le  costume,  l’armure,  la  manière  de  combattre 
changeaient  aussi  d’une  branche  à l’autre.  Tous 
portaient  la  chevelure  longue,  signe  distinctif  de 
l’homme  libre;  mais  l’arrangement  en  était  diffé- 
rent. Le  Germain  la  laissait  pendre  en  boucles  sur 
ses  épaules  le  Suéve  la  relevait,  et  la  liait  en  ai- 
grette au  sommet  de  sa  tête  Un  bouclier  oblong  et 
une  framée,  sorte  de  haste  à fer  étroit  et  court, 
mais  très-acéré  “,  étaient  l’armure  du  Germain  et 
du  Suève  méridional  ; le  Suève  du  Nord  et  le  Scan- 
dinave avaient  adopté  l’épée  courte  et  le  bouclier’ 
arrondi®.  L’ordre  de  bataille  ordinaire  était  lecoin^; 

■ Nec  arma  in  promiscuo,  sed  clausa  snh  custode  et  quidem  servo... 
regia  ntilitas  est.  Tacit.,  Germ.,  ’iA. 

* tloo  differunt  quod  femiua  dominator.  Tacit.,  Genre.,  45.  , 

• Cirri  Germaaorum.  TertuJl. , de  Virg.  Vel.,  10 Cf.  Martial,  pose. 

— Âgath.,  t.  — Greg.  Tnrou.,  Uist.  Franc.,  iii,  t8. 

' losigne  gentis  obliqoare  crinem,  nodoque  substriogere...  horrentem 
capillum  rétro  sequuntur,  ac  sæpe  in  ipso  solo  vertice  religant.  Tacit., 
Germ.,  58. 

‘ Augusto  et  brevi  ferro,  sed  ita  acri...  Tacit.,  Germ.,  6.  — Frameçt, 
de  pfriem,  pointe. 

' R'itunda  scuta,  brcvesgtadii.  Tacit.,  Germ,,  45. 

’ Actes  per  cuneos  compoqilur.  Tacit.,  Germ.,  (i.  ' , ■ 
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mais 'des  tribus  intelligentes  se  mirent  bientôt  à 
■imiter  la  tactique  romaine;  les  Cattes  elles  Marco- 
mans  s’y  appliquèrent  les  premiers  : « les  autres  se 
«•  battent,  disaient  les  Romains;  ceux-là  font  la 
« guerre  *.  » Au  nord  de  la  Baltique,  la  force  mi- 
litaire consistait  surtout  dans  la  marine  ; les  Suions 
possédaient  des  flottes ‘de  grosses  barques  à rames 
libres  et  à double  proue  qui  pouvaient  prendre 
terre  en  tous  sens,  et  bravaient,  par  leur  légèreté, 
une  mer  remplie  d’îlots  et  de  bas-fonds.  On  voyait'  . 
poindre  déjà  dans  ces  parages  la  puissance  des 
pirates  du  Nord.  _ - . 

11  y avait,  au  milieu  de  cee  brumes  de  la  Scandi- 
navie, quelque  chose  de  particulier  que  les  anciens 
signalent  sans  tenter  de  l’expliquêr  : de  nombreux  ' 
indices  d’une  civilisation  assez  avancée,  plus  de 
richesse  et  d’arts,  des  gouvernements  plus  régu- 
liers, et  moins  de  sentiment  d’indépendance  fa-, 
rouche  que  dans  le  reste  de  la  Teutonie®.  Leur  té- 
moigna^, en  cela,  concorde  avec  les  traditions 
indigènes.  Faut-il  placer  la  source  de  ce  dévelop- 
pement dans  des  institutions  moitié  guerrières, 
moitié  sacerdotales  d’Odin;  dans  l’élan  imprimé 

• ÀliOi  ad  præliam  ire  videai,  Cattos  ad  beiiam.  Taoit.,  Germ.,  SO. 

’ U trinque  prora  paratam  semper  appultui  frontem  agit.  Taciti, 
Germ.,  41.  ' ’ ‘ 

' Est  apud  illos,  et  opibus  houoa,  epque  unus  imperilat,  nuUia  jani  ei> 
crptionibus,  non  precdriojurepareniii.  Tacit.,  Gem.,  44. 
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« 

par  ce  réformateur  conquérant  aux  nations  de  la 
Scandie,  durant  le  siècle  qui  précéda  notre  ère?» 
Ce  n’est  là  qu’une  hypothèse,  mais  une  hypothèse 
qui  n’a  rien  de  trop  improbàhle. 

Ces  dilTérences,  que  nous  venons  de  signaler 
entre  les  peuples  teutons,  s’effacaient  bientôt  de- 
vant la  multiplicité  des  ressemblances,  quand  on 
embrassait,  par  la  pensée,  l’unité  de  la  race. 

• Partout  le  fils  de  Tuisto  abhorrait  les  villes  mu- 
rées *,  qu’il  comparait  à des  tanières  environnées 
de  filets.^;  il  bâtissait  sa  cabane,  toujours  isolé- 
ment, près  d’une  fontaine,  ou  d’un  champ,  ou 
d’un  bois,  suivant  le  caprice  qui  le  guidait.  Un 
groupe  de  ces  habitations  éparses  formait  un 
bôurg,  une  réunion  de  bourgs,  un  canton  : c’étaient 
là  les  subdivisions  de  la  peuplade  ou  cité 

La  population  se  partageait  en  hommes  libres, 
en  serfs  attach'és  à la  terre,  et  en  esclaves  person- 
nels. Les  seules  occupations  de'  l’homme  libre  . 
étaient  la  chasse  et  la  guerre'',  tandis  que  les  fem- 
mes ",  les  vieillards  et  les  infirmes  soignaient  la 

' Nullas  Germanoruin  popalis  orbes  habitari  latis  notom  est.  Tacit., 
Cm».,  t6. 

> Ipsa  oppida,  ut  circumdata  retibus  lostra,  declinaot.  Amni.  Marc., 

ITI,  2.  , 

’ Vici,  pari,  ciyilas.  Tacit.,  Germ.,  poitint.  , 

' Vita  oomif  io  Teiiatiooibus,  a'.que  io  itodiis  rei  miUtaris  coostitit. 

' Cx»„  Bell.  gaU.,M,  a. 

' Delegala  domiis  rt  penatiom  pt  agrorom  cura  feininis  senibosqoe., 
Tacit.,  Gerfli.,  15, 23.  - . 
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maison;  le  serf  cultivait,  et  louruissait  au  maître 
des  redevances  en  vêtements,  en  grain,  en  bétail 
l’esclave  était  une  chose  qu’on  pouvait  détruire 
impunément*.  • . , ■ , 

La  classe  des  hommes  libres  renfermait  un  or- 
dre à part,  une  noblesse,  dont  les  membres  sont  ' 
appelés  princes  dans  Tacite  Il  faut  se  garder  de 
confondre  ces  princes  avec  les  chefs  et  les  magis-.  > 
trats,  toujours  électifs  : ceux-là  étaient  de  simples 
particuliers,  mais  des  particuliers  puissants,  aux- 
quels s’attachaient,  en  qualité  de  compagnons., 
d’autres  hommes  libres  qui  les  assistaient  dans  des 
guerres  de  la  peuplade,  ou  les  suivaient  dans  leurs 
expéditions  privées  Ce  rôle  de  compagnon  ne 
présentait  rien  que  d’honorable  ; il  avait  même  sés 
grades  et  ses  distinctions  fondées  sur  l’estime  de 
celui  dont  on  formait  la  suite.  Une-  fidélité  invio- 
labié  liait  cette  milice  à son  chef  : le  prince  com7 
battait  pour  la  victoire,  les»  compagnons  pour  le 

prince  *i  Voilà  l’origine  du  vasselage. 

*.  • * ♦ . • , 

* Fromenti  modam  dominos,  aot  pecoris,  aut  vestis,  ut  colono  injoncit 
Tacit.,  Germ.,  25.  ' 

» Occideresolcot...  impune.  Tacit.,  ibid. 

• TacU.,  Get~m.,  i5,  14.  — Coinp.  Montesquieu,  Esprit  des  lois,  xi,  • 

— M/  Guizot,  Cours  d’Hist.  mod..  1829. 

» Pelunt  ultra  eas  nalionbs  quæ  lum  bcllum  aliquod  gerant.  Tacit. 
Gcrm.,  14. 

' Ilium  defendere,  tueri,  sua  quoque  forlia  fauta  gloriæ  ejus  assignare, 
præcipûum  sacramentumest.  Tacit.,  Germ.,  14. 
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Dans  chaque  cité,  la  totalité  des  hommes  libres, 
réunis  en  conseil  public réglait  les  afl'aires^de 
l’État,  sur  l’initiative  des  rois,  chargés  de  propo- 
ser et  d’exécuter.  Les  prêtres  maintenaient  l’ordre 
dans  ces  assemblées,  où  l’on  siégeait^  armé^  où  l’on 
exprimait  son  approbation  par  le  choc  des  fra- 
mées,  son  blâme  par  des  huées  ou  des  murmures  *• 
Là  se  jugeaient  les  alTaires  privées  qui  pouvaient 
intéresser  la  sûrèté  de  la  peuplade  ou  son  honneur. 
On  pendait  à des  arbres  lés  déserteurs  et  les  traî- 
tres, et  on  plongeait  dans  un  bourbier,  jusqu’à 
la  mort,  les  individus  atteints  de  vices  flétrissants; 
la  main  des  prêtres,  qui  avaient  seuls  le  droit  de 
punir,  d’emprisonner  ou  de  frapper,  infligeait  tous 
les  supplices  * ; les  délits  moindres  donnaient  lieu, 
à uiie  amende  en  bétail,  dont  une  partie  revenait 
au  plaignant  ®..  ‘ 

• » - • • ' i,  * 

> Les  nominations  aux  magistratures  et  aux  com- 
mandements militaires  se  faisaient  par  l’assemblée 
des  hommes  libres;  elle  instituait,  pour  vider  les 
procès  ordinaires,  des  chefs  qui  rendaient  la  jusr- 
tice  dans  les  cantons;  on  leur  adjoignait  comme 
. assesseurs  et  comme  cortège,  des  Honimes  tirés  du 

\ 

'■•Si  displicuit  tenteatia  rremitu  adsperaantur,  sia  plaçait,*  fraineaa 
concutinot.  Tacit.,  Gcrm.,  10. 

’ Celerom  neque  aniniadverterc,  neqoc  Tlncire,  ne  verberare  (juideôa, 
nisl  sacerdolibus  peniiissuni.  Tacii.,  Genn-,  7.  , 

Tacit.,  Gfm.,  2.  ' * ^ • j 
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peuple,  ordinairement  au  nombre  de  cent  Em- 
brasser les  haines  de  sa  famille  était  un  devoir  et 
un  point  d’honneur;  mais  l’offenseur  pouvait  con- 
jurer la  vengeance.de  l’offensé  ou  de  ses  parents, 
s’il  entrait  en  composition  : la  compensation  était 
admise,  même  pour  le  meurtre.  Souvent,  dans  les 
affaires  graves , on  recourait  au  duel  judiciaire, 
dont  l’issue  était  considérée  comme  un  arrêt  du 
ciel.  • 

Presque  seuls  entre  les  barbares,  les  Germains 
se  contentaient  d’une  femme,  hormis  un  très-petit 
nombre  de  nobles  qui  en  prenaient  plusieurs,  dans 
le  but  d’étendre  leurs  alliances.  Des  cérémonies 
simples  et  touchantes  exprimaient  l’indissolubilité 
du  mariage  : lefiancé  offrait  à sa  fiancéeune  paire  de 
bœufs  sous  le  joug,  un  cheval  harnaché,  un  bou- 
clier, une  framée,  un  glaive,  et  celle-ci,  en  retour, 
lui  présentait  une  arme  : double  symbole  d’une  vie 
et  d’une  mort  inséparables®.  Des  peines  rigoureuses, 
infligées  par  le  mari,  punissaientl’adultère,  pres- 
que ignoré  d’ailleurs  parmi  eux  ’.  Ils  reconnais- 
saient dans  la  femme  quelque  chose  de  prophé- 
tique et  de  divin  ; et  celle  chez  qui  ce  mystérieux 

* CeoCeni  sintrnlis  ei  plebc  comités,  oonsilinm  simnl  etauctorUa8,.ad'- 
sunt.  Tacit.,  Germ-,  12. 

’ Sic  TîTendmn,  sic  perrnnduai;  Tapit.,  Gfn».,  18.  ' 

* Paucissima  in  tara  uuiuerosa  génie  adulteria,  (luorum  pœna  præsens 
et  niaritis  permissa.  Tacit.,  Germ.,  19.  . 
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pouvoir  .se  mânifestuit  avec  éçlat,  devenue  l’objet 

• 

de  la  vénération  publique,  exerçait  u«e  influence 
souveraine  jusque  dans  les  affaires  du  gouverne- 
ment. Au  nombre  de  ces  pr^hétesses,  ou  plutôt 
de  ces  demi-déesses,  on  compta  Véléda  chez  les 
liructères,  Ganna  chez  les  Seiniions,  et  Aurinie, 
dont  le  nom  rappelle  les  alrums  Scandinaves  b Vé- 
léda, enfermée  dans*  une  haute  tour,  y vivait  soli- 
taire et  cachée  à tous.les  regards;  un  deses  parents 
qui  lui  servait  d’intermédiaire  près  de  ceux  qui  la 
consultaient,  recevait  pour  elle  les  demandes  et 
rapportait  ses  réponses  *; 

La  religion  des  Germains  était  fondée  sur  la  déi- 
fication des  forces  de  la  nature  : ils  adoraient  le 
ciel  sous  le  nom  de  Wodau  ou  Odin  la  terre  sous 
celui  d'üerlha  le  tonnerre  sous  celui  de  Thor^y 

^ ' ' 

■ Miorunas  oa  Alyranmas  dans  Jornandès,  De  rebus  get-,  24.  — M- 
runii  omnium  rerum  gnara.  Cf.  Ducangë,  Gloss.,  verb.  Alyrumoa. 

* Tacil.,  HUt.,  IV,  (i4,  65  ; y,  22,  24  ; Germ.,  8. 

* Les  Romains  le  confondirent  avec  Mercure.  — Deoruui  maxime  Mer- 
curimo  euluiit.  Tacit,,  Germ.,  9.  — Le  mercredi  (.Ifcrcurii  dies)  est  ap- 
pelé, dans  les  laugues  germaniques  du  Nord,  jour  d'Odin,  Odinsdiigr, 
Wodanslag,  Wednesday  {angl.j,  etc.  — Borea(.  Ugthol.  Lexic.  à Fiimo 
Ma;;nusen.  Haunia,  1828,  p.  515  et  seqq. 

‘ Le  inot  Ueitha  se  retrouve  dans  le  eailh  des.Anglais,  erde  des  Alle- 
' .maiids.  La  terre  divinisée  est  appelée,  duiis  Tes  tradilioos  Scandinaves, 
Jorir  ou  t'omjortr,  la  vieille  terre. 

* Les  Romains  l'avaient  confondu  avéc  Jupiter.  Le  jeudi  {Jovis,  dies)  a 

reçu  de  lui  sa  déuumiuatiou  dans  presque  tous  les  dialectes  teutooiques  : 
Tirsdagr,  Thorstag,  TItursdaij  (angl  ).  ' , . 


65 


..  CHAPITRE  III. 

l’eau  et  le  feu  sous  d’autres  personnifications  *. 
L’homme  primitif,  Mann,  avait  sa  place  dans  cette 
mythologie  comme  fils  de  Tuisto,ie  divin  auteur  de 
la  race  teutonique,  et  petit-fils  de  la  Terre  * ; Freya,  la 
femme  primitive,  y figurait  comme  symbole  de  la  fé- 
condité et  de  l’amour L’imagination  des  Germains 
.n’avait  point  encore  cherché  à déterminer,  par 
des  simulacres,  la  forme  de  ces  puissances  cosmogo- 
‘niques;  ils  ne  leur  attribuaient  ni  figures,  ni  autels, 
ni  temples;  ils  se  les  peignaient,  sous  un  vague 
terrible,  errant  dans  l’obscurité  des  forêts  sacrées, 
sur  une  terré  baignée  trop  souvent  de  sang  hu- 
main, et  où  l’on  ne  se  hasardait  qu’en  frissonnant  ^ 

Mais,  au  milieu  des  symboles  de  ce  grossier  na- 
turalisme, on  eu  voit  apparaître  quelques-uns  qui 
appartiennent  évidemment  à un  polythéisme  plus 
développé,  où  les  forces  morales  du  monde  com- 
mencent à être  représentées  à côté  de  ses  forces 
matérielles , où  la  personnalité  des  dieux  se  des-  ’ 
sine  avec  une  netteté  de  plus  en  plus  grande.  Cette' 
révolution  religieuse,  dont  la  trace  s’aperçoit  dans 
les  documents  romains,  en  dépit  de  leur  brièveté 

’ Rautcblick,  Umdbuch  (1er  G&nian  tnylhol-,  p.  S69et  suir.  — Fioii  - 
Magnusen,  ub.  sup. 

• Tacit.,  Germ.,  2.  — V,  plualiabt,  page  -58. 

• Freya,  Frea,  Frigga., — Freijdagr,  Freytag,  Friday,  vendredi 
<yen«ris  dies). 

• Lucos  ac  uepiora  coniecrant,  deornnujuc  nominibua  appellent  secreluni 
illud,  quod  solaTererentie  vident.  Tadt.,  Gertn.,  9 ; Cf.,  119,  40. 


04 


CHAPITRE  lU.  • . . 

confuse,  se  lit  plus  clairement  dans  les  docu- 
ments traditionnels  des  Scandinaves.  Ces  vieux  et 
<• 

curieux  récits  nous  montrent  la  Scandinavie  con- 
vertie ou  subjuguée,  un  siècle  environ  avant  notre 
ère,  par  des  prêtres  guerriers,  venus  d’Asie,  qui 
fondent  un  nouveau  culte,  en  s’appropriant  les 
..débris  de  l’ancien.  Il  se  forme  des  deux  religions 
un  amalgame  bizarre,  dans  lequel  le  chef  des  ré- 
formateurs conquérants,  appelé  lui-même  Odinj 
probablement  comme  chef  des  nouveaux  dieux, 
se  confond  avec  le  vieil  Odin,  personnification  du 
• ciel,  et  devient  à'  la  fols  le  dieu  suprême  et  le 
dieu  de  la  guerre  ‘.  Sop  fils  se  confond  pareillement 
, avec  Thor;  sa  femme  s’identifie  tantôt  a\ec  Freya, 
■"'tantôt  ayec  Hertha;  ses  compagnons  passent  dans 
d’autres- personnages  symboliques  de  la  vieille  my- 
thologie, et  vont  peupler,  avec  la  famille  d’Odin, 
l’Olympe  du  nouveau  culte,  le  Valhalla,  bu  palais 
des  morts.  Fondée  sur  un  polythéisme  plus  net  que 
‘ l’ancien,  et  sur  la  croyance  en  une  vie  à venir  ré- 
servée aux  braves,  la  religion  d’Odin  fut  énergique 
et  toute  empreinte  de  la  passion^  dè  la  guerre;  ses 
prédicateurs  ne  marchèrent  qu’armés  du  marteau 
• èt  de  l’épée.  De  l’île  de'Scandie,  son  foyer,  elle 
■ rayonna  et  s’étendit  successivement  sur  la  côte  de 
,1a  Baltique,  et  dans  l’iniérieur  de  la  Germanie. 

* Finn  MagDaseo.  Vet.  Boréal.  Mythol.  Lexic.  V.  Odin.  ' . 

• . . N '■  ' 
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Les  vices  principaux  qui  accompagnent  la  vie 
barbare  ne  manquaient  point  au  Germain  : il  mé- 
prisait le  travail;  il  était  emporté,  intempérant  et 
joueur.  Telle  était  sa  passion  pour  les  jeux  de  ha- 
sard, que,  quand  il  avait  tout  perdu,  on  le  voyait 
encore  risquer,  dans  un  dernier  coup  de  dés,  sa 
liberté  et  sa  personne  ’ 

L’influence  exercée  par  le  voisinage  de  l’empire 
romain,  de  bonne  heure  assez  grande  sur  la  fron- 
tière, allait  en  diminuant  à mesure  qu’on  s’éloi- 
gnait du  Rhin  et  du  Danube.  H y avait  donc  réel- 
lement trois  zones  particulières  d’habitudes  et  de 
vie  sociale  dans  la  Germanie;  le  midi  où  s’exercait 
1 action  de  la  civilisation  romaine,  le  centre  où  les 
mœurs  primitives  se  conservaient  encore  intactes, 
et  le  nord  soumis  à l’impulsion  des  réformateurs 
Scandinaves.  Les  peuples  du  centre  se  faisaient  une 
vertu  de  leur  rudesse,  proscrivaient  l’usage  du  vin 
et  fermaient  quelquefois  leur  territoire  aux  trafi- 
quants romains  ou  gaulois  Ceux  du  Rhin  et  du 
Danube  avaient  pris  le  besoin  de  ces  relations  de 
commerce , qui  leur  fournissaient  jusqu’à  leurs  vê- 
tements®. Les  Romains  n’accordaient  pourtant  pas 
à tous  la  même  étendue  et  la  même  facilité  de 


■ Cura  omnia  derecerunt.  extremo  ao  BoviMimo  jaclu  de  libertate  et  de 
corpore  contendunt.  Tacil.,  Germ.,  24. 

’ Tacil.,  Gtrm..  30,  49.  — César,  BeU.  OaU.,  vi. 

Per  coiiimercia  cultu»...  Tacit.,  Germ.,  17. 
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rapports;  les  privilégiés  entre  tous  étaient  les  Her- 
mundures,  admis  à trafiquer,  non  sur  la  rive  seule 
comme  les  autres  Germains,  mais  à l’intérieur  et 
jusque  dans  la  colonie  florissante  qui  servait  de 
métropole  à la  Rliétie  « Ils  passent  librement  et 
« sans  garde  partout  où  ils  veulent,  dit  Tacite  ; et 
« tandis  que  nous  ne  montrons  aux  autres  peuples 
« que  nos  armes  et  nos  camps,  nous  ouvrons  à 
a celui-ci  nos  maisons  de  ville  et  campagne,  qui 
« n’excitent  pas  ses  désirs  *.  » 

Au  reste  la  curiosité  et  l’amour  du  gain  attiraient 
beaucoup  de  chefs  germains  sur  les  terres  de 
Rome.  Parmi  les  nations  du  midi,  il  se  trouvait  peu 
de  jeunes  barbares  d’un  rang  élevé  qui  n’eussent 
visité  les  grandes  villes  de  la  Gaule  et  même  la  ca- 
pitale de  l’Empire,  ou  qui  n’eussent  servi  sous 
' l’aigle  des  légions  comme  auxiliaires.  Beaucoup 
revenaient  avec  des  grades,  des  distinctions  de 
tout  genre,  même  avec  les  titres  de  citoyen  et  de 
chevalier  ; et  c’était  dans  cette  milice  à moitié 
gagnée  aux  conquérants,  que  ceux-ci  prenaient 
leurs  agents  d'intrigues  et  les  rois  qu’ils  imposaient 
à leurs  ennemis  ou  à leurs  alliés.  Mais  il  arrivait 
parfois  que  ces  hommes  n’étaient  ni  timides  ni 

* Augusia  ViodalioiiruiD,  aDjourd’hoi  Angsboorg. 

* Pauim  et  aine  custode  trauseuot,  et  cmn  caateris  genliboi  arma  modo 
caatraqae  nostra  ostendamoa,  iiadonxM  aiUaaqoe  paterecimua,  non  con- 
oupiacentibuf.  Tadt.,  Germ.,  4i. 
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Iraîtres,  et  qu’ils  rapportaient  dans  leur  pays,  avec 
une  intelligence  plus  ouverte,  une  passion  pluA 
vive  pour  la  liberté.  Ce  qui  frappait  alors  par^ 
dessus  tout  leurs  regards  habitués  à l’unité  formi- 
dable du  monde  romain,  c’était  le  morcellement 
de  la  Germanie  et  l’éparpillement  de  ses  forces,  qui 
la  livraient  doublement  aux  manœuvres  de  la  po- 
litique et  aux  entreprises  violentes  des  armes. 
Vouloir  l’indépendance  des  nations  teutones, 
c’était  vouloir  d’abord  leur  réunion  ; l’entreprise 
fut  tentée  en  inéme  temps  par  deux  chefs  élevés  à 
l’école  de  Rome,  par  Maroboduus  ou  Marobode, 
et  par  Arminn,  si  célèbre  dans  l’histoire  sous 
son  nom  latin  d’Ârrainius. 

Ârminius  était  Germain  et  Ghéruske,  Marobode 
était  Suève.  Le  prémier,  brave,  ardent,  enthou- 
siaste de  la  liberté  des  forêts,  avait  pourtant  gagné 
au  service  de  Rome  un  grade  militaire  et  le  titre 
de  chevalier  mais  en  la'servant  il  avait  appris  à 
l’abhorrer.  Le  second,  roi  des  Marcomans,  avait  re- 
tiré jadis  son  peuple  du  voisinage  des  colonies 
romaines  du  Norique  pour  le  transplanter  dans  la 
Bohème  ; il  avait  vu  Rome;  il  connaissait  Augùste 
et  Tibère  ; et  il  leür  avait  montré,  pendant  la  ré- 
volte des  Pannonniens,  qu’il  pouvait  lutter  de 


‘ Cnm  jore  etiam  oiTîtatis  roman»  Jua  eqaestria  cooMCotua  gradua. 
Vell.  Pater.,  ii,  <8.  — Tacit.,  Ann.,  ii,  tO. 
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ruse  avec  eux,  en  attendant  la  chance  des  ba- 
tailles V N’ayant  ni  le  même  caractère,'  ni  les  mêmes 
vues  sur  les  moyens  d’exécution,  les  deux  chefs 
suivirent,  dans  leur  projet,  une  marche  toute  dif- 
férente. Arminius  fit  appel  à ce  qu’il  y avait  de  plus 
effréné  dans  le  sentiment  barbare,  à la  haine  de  la 
civilisation,  à l’orgueil  de  la  vie  sauvage.  Marobode, 
convaincu  qu’il  fallait  combattre  Rome  avec  les  le- 
çons de  Rome,  empruntait  ses  armes,  sa  tactique, 
construisait  dés  forteresses,  et  avait  à peu  près 
discipliné  une  armée  de  soixante-quatorze  mille 
hommes  ^ Mais  ce  qui  les  divisait  bien  plus  en- 
core que  leur  dissentiment  sur  les  moyens,  c’était 
la  similitude  de  leur  but  secret  : tous  deux  aspi- 
raient au  gouvernement  du  pays  réuni  et  régénéré. 
Arminius  rêvait  une  souveraineté  militaire  d’après 
les  idées  germaniques;  Marobode  poursuivait, 
dans  son  palais  de  planches  et  d’argile,. le  fantôme 
qui  l’avait  ébloui  au  pied  du  Capitole,  un  pouvoir 
incontesté,  une  autorité  sans  contrôle , un  grand 
peuple  compact  et  se  mouvant  comme  une  seule 
tribu,  en  un  mot  une  image  de  l’empire  romain 

* Gerebat  se  ita  nt  neqae  betlo  nos  laceueret,  et  si  lacesseretur  snper- 
etse  sibi  yim  ac  volnatatem  resisteadi  ostcnderet.  Vell.  Pat.,  ii,  <09. 

’ EiercUns...  quem  lxx  millinin  pedituiu , iv  equitum  fecerat.  Vell. 
Pat.,  Il,  109.  — Imperinm  perpetuis  cxcrciliis  pene  ad  romaoæ  disciplioas 
formam  redadoni.  Id.,  l.  c. 

' Certain  imperiam,  Timque  regiam  complexiu  animo.  Vell.  Pat., 
U,  <87. 
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Cette  rivalité  d’ambition  les  arma  bientôt  l’un 
contre  l’autre;  mais  Ârminius,  en  remuant  des 
passions  qu’il  ressentait  lui>-méme,  avait  pris  un 
point  d’appui  solide,  et  qui  ne  lui  manqua  pas. 
Tandis  qu’il  consommait  avec  une  astuce  si 
effroyable  la  ruine  des  légions  de  Varus  dans  le 
guet-apens  de  Teulobourg,  Marobode  s’écriait 
qu’il  n’y  avait  là  qu’une  perfidie  honteuse  et  lâ- 
che, que  l’acte  d’un  furieux  sans  expérience  Le 
Cliéruske  envoyait-il  à son  rival  la  tête  défigurée 
de  Varus  comme  un  défi  ou  comme  un  reproche, 
celui-ci  la  renvoyait  à' Auguste,  et  semblait  rougir 
de  la  barbarie  de  son  pays  Traiter  avec  Rome  d’é- 
gal à égal  et  ne  point  souiller  la  gloire  du  nom  ger- 
main, c’étaient  des  formules  étrangères  qu’il  avait 
souvent  à la  bouche,  et  que  dans  son  armée  sans 
doute  nul  ne  comprenait  guère  que  lui-même  Il 
fallut  qu’il  l’apprit  à ses  dépens.  Les  peuples  suèves 
le  rejetèrent,  et  à leur  tête  lesSemnons  et  lesLon- 
gobards  qui  crurent  n’abandonner  qu’un  traître 


' Vecordem  Arminiom  et  rerum  Desciura...  Magna  cam  clade  Ger- 
maniæ.  Tacit.,  .4nn.,  n,  46. 

’ Capot  ejos  obscisanm  latnmqoe  ad  Harobodoom  et  ab  eo  misanm  ad 
Cæaareni.  Vell.  Pater., .11, 119. 

' Conditionibua  æqois  discesanm...  illibatam  Germanonmi  gloriam 
serraTisse.  Tacit.,  .dim.,  ii,  46.  — Legati  qnos  [iDitlebat  ad  Caesares  io- 
terdum  ut  propari  loquebantor.  Vell.  Pater.,  11,  109. 

* Saevae  gentea,  Semoones  et  Langobardi  defecere.  Tadt...,  Ann., 
Il,  45. 
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Réduit  enfin  à son  royaume  des  Marcomans,  il  ne 
put  pas  même  s’y  maintenir  ; les  Romains,  inquiets 
des  projets  d’un  admirateur  si  dangereux, lui  susci- 
tèrent un  concurrent  qui  envahit  à main  armée 
sa  résidence  royale  et  le  chassa.  Arminius,  resté 
seul  maître,  céda  bientôt  lui-même  à l’enivrement 
de  la  puissance  absolue  : il  devint  orgueilleux,  arro- 
gant, sanguinaire;  la  sauvage  liberté  qui  l’avait 
élevé  l’abattit;  et  la  Germanie  retomba  pour 
longtemps  dans  son  anarchie  originelle 

Quarante  ans  se  consumèrent  en  troubles  inté- 
rieurs, en  efTorts  isolés  et  stériles  contre  l’ennemi 
commun,  jusqu’à  ce  que  le  batave  Civilis,  profi- 
tant du  soulèvement  des  Gaules  après  la  mort  de 
Néron,  ressuscita  le  projet  d’Arminius,  en  s’ap- 
puyant comme  lui  sur  les  nations  ded’ouest  *.  On 
sait  comment  il  échoua  ; et  il  fallut  encore  vingt 
ans  pour  qu’un  homme  de  cette  trempe  osât  relever 
le  drapeau  de  l’union  barbare  trois  fois  brisé.  Ce 
ne  fut  plus  un  Chéruske,  ni  un  Marcoman,  ni  un 
Batave  ; le  représentant  de  l’indépendance  du 
Nord  ne  sortit  pas  cette  fois  4u  sang  teutonique; 
un  Sarmate,  le  grand  Décébale,  roi  des  Daces,  s’em- 
para de  ce  rôle  glorieux.  Allié  aux  Suèves,  et  dispos 
sant  des  peuples  slavo-germains  et  slavo-sarmates 

- -.•*7' 

» Tadt.,  Ann.,  ii,  46, 62,  6i.  — Vetl.  Pat.,  ii,  129. 

’ Tacit.,  Hist.,  it.  — Cons.  Hisl.  des  Gaulois,  ni,  4t5  et  suiy. 
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qui  confinaient  à son  royaume,  il  organisa  une  des 
plus  terribles  coalitions  dont  Rome  eût  encore  été 
menacée. 

Mais  au  moment  où  Décébale  soulevait  les  masses 
barbares  avec  une  puissance  personnelle  que 
n’avaient  possédée  ni  Ârminius,  ni  Marobode,  le 
terrain  n’était  déjà  plus  le  même;  la  Germanie, 
suivant  l’expression  latine,  avait  été  pénétrée  en 
tous  sens  par  les  Romains  Sur  le  Veser,  sur 
l’Elbe  et  jusque  sur  la  Vistule,  ils  avaient  montré 
leurs  aigles,  laissant  derrière  elles,  pour  témoins 
irrévocables  de  leur  passage,  des  retranchements 
et  des  forts,  tantôt  occupés,  tantôt  abandonnés 
Dans  le  midi  et  presque  déjà  dans  le  nord,  la  plu- 
part des  peuples  recevaient  des  rois  de  leurs 
mains;  les Longobards  eu&-mémes  avaient  fléchi 
et  l’on  avait  vu  récemment  un  roi  des  Semnons 
partir  avec  la  prophétesse  Ganna,  pour  aller  hu- 
milier à Rome,  devant  Domitien  *,  le  nom  de  la 
nation  la  plus  fière  et  la  plus  antique  parmi  les 
Suèves  \ Les  sentiments  d’indépendance  teuto- 

■ Peoitua  p«Detrata  Gennania.  Tacit. 

• Tacit.,  paaaitn.  — Saetoo.,  Tib.  — Dio,  lti. 

* Tacit.,  .4nn.,  xi,  16. 

4 Mâauc<  i Xa|t.voviiiv  ëootXüt,  xai  raima  77otp6tvo(  [i*  Si  (larà  Triy 

BtXiîj'av  (V  KCkTixf  Siiâilousa  ) ‘{X6oy  tsv  Aoumavov Dio, 

llTll,  5.  ^ 

1 Tetiutisaimoa  ae  nobiliaaimoaque  SueToram  Senmonea  meniorant. 
Tacit.,  Garm.,  58. 
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nique  avaient  donc  éprouvé  une  grande  altéra- 
tion ; le  sol  non  plus  n’était  pas  resté  intact. 

Régulièrement,  et  d’après  l’institution  d’Au- 
guste, le  lit  du  Rhin  et  celui  du  Danube  formaient 
la  limite  .septentrionale  de  l’Empire.  Ces  deux 
fleuves,  en  prenant  chacun  une  direction  opposée, 
l’un  vers  l’océan  germanique,  l’autre  vers  la  mer 
Noire,  laissent  entre  eux  un  intervalle  qu’aucun 
obstacle  naturel  ne  couvre,  et  qui  conduit  à l’ouest, 
dans  l’Helvétie  et  le  reste  des  Gaules,  à l’est, 
dans  l’Italie,  par  les  Alpes;  des  camps  permanents 
placés  à de  petites  distances  interceptaient  ce  pas- 
sage dangereux  h Mais  un  grand  nombre  d’aventu- 
riers gaulois,  attirés  par  la  fertilité  du  sol,  étant 
venus  s’établir  dans  le  pays  sous  la  protection  des 
postes  romains,  Rome  en  déclara  la  propriété  in- 
décise®; puis  elle  se  l’adjugea,  en  le  fermant,  d’un 
fleuve  à l’autre,  par  un  de  ces  retranchements  pa- 
lissadés  auxquels  on  donnait  le  nom  de  murs 
Le  territoire  inclus  fut  alors  colonisé  officielle- 
ment et  en  grand  par  les  préposés  impériaux;  el 
comme,  pour  prix  de  leur  concession  et  des  in- 
struments de  culture  qu’on  y joignait,  les  colons 

' On  y trouve  D 36  grande  qnanlité  de  monumenta  romain»  indiquant 
des  établissements  considérables.  V.  Schœpilin,  Alsac.  ilbutr.,  1. 

* Dnbiæ  possessionis  soiiim.  Tacit.,  Germ  , 29. 

' Stipitibus  magnis  in  modum  muraiis  sepis  funditus  jadis  alque  COD- 
nexis.  Spart.,  Adrian.,  6.  — Valium  aut  murus.  Spart.  Sev.,  73. 
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étaient  imposés  à la  dime  de  leurs  produits,  on 
appela  ces  champs  déoumates  Le  mur  rhéno-da- 
nubien  s’appuya,  d’un  côté,  au  Rhin,  à son  con- 
fluent avec  le  Mein,  de  l’autre  au  Danube,  un" 
peu  au-dessous  de  Rheginum  *,  aujourd’hui  Ra- 
tisbonne^  se  reliant,  à chacune  de  ses  extrémités, 
aux  ouvrages  de  défense  qui  garnissaient  la  rive 
septentrionale  des  deux  fleuves.  Ce  fut  une  ligne 
militaire  formidable.  Des  flottes  de  guerre  station- 
naient de  distance  en  distance  pour  interdire  le 
passage  aux  barbares,  et  pour  protéger  la  naviga- 
tion 

Voilà  ce  qu’était  la  limite  proprement  dite.  Mais 
l’événement  qui  avait  acquis  aux  Romains  les  terres 
décumates  se  reproduisait  incessamment  sur  vingt 
points  à la  fois,  au  delà  du  Rhin  et  du  Danube.  Dès 
qu’un  poste  avancé  était  établi  pour  les  besoins  de 
la  guerre,  des  Gaulois  ou  des  Pannoniens  accou- 
raient, se  mettaient  à défricher  par  droit  de  pre- 


■ Agri  dectimates  (Tacit.,  Germ.,  29);  cipression  évidenunent  synoqjme 
de  decumanus  ager,  employé  par  Cicéron  pour  dési;;aer  les  terres  qui  de- 
vaient aux  Romains  la  dime  de  leurs  fruits.  Ou  peut  consulter  là  dessus 
une  note  de  M.  Buruouf,  dans  son  excellente  traduction  de  Tacite, 
Gsrm.,  29. 

• Pflsicr,  Hist.  d'AU.,  trad.  fr.,  i,  230.  — Scboepfl.,  AU.  illustr.,  I.  — 
Cf.  'Wersebe,  l/eber  die  Vcelker  und  Vaellier-bùndnisse  des  allen  Teiit- 
schlands;  Hanoc.,  1826;  p.  59  et  suir.  ; 172  et  suie.  — Ce  mur,  dont 
quelques  débris  subsistent  encore,  est  appelé  par  les  Allemands  Pohlgra- 
ben;  il  renfermait  les  pays  actuels  de  Wisbaden,  du  Wurtemberg  et  de 
la  Souabe. 

' Notitia  imperii  romani.  Paneir. 
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mier  occupant,  et  Rome  ne  manquait  pas  de  s’aper- 
cevoir tôt  ou  lard  que  la  propriété  était  douteuse. 
Parfois  aussi  de  hardis  aventuriers  allaient  essayer, 
par  delà  la  dernière  ligne  de  postes,  quelque  usurpa- 
tion qu’il  fallait  ensuite  protéger.  C’étaient,  suivant 
le  mot  de  Tacite,  des  golfes  que  l’Empire  jetait 
çà  et  là,  comme  une  mer  débordée,  aux  dépens 
de  ses  rivages  On  y installait  des  vétérans  des 
légions  et  des  barbares  pacifiés,  quelquefois  même 
des  tribus  entières  que  l’on  y transplantait  de  gré 
ou  de  force.  Rome,  par  ce  procédé,  se  trouva  mai- 
tresse  d’une  large  zone  de  pays  en  dehors  de  sa 
limite  fîxe;  elle  eut  une  limite  transrhénane  et 
transdanubienne,  seconde  frontière  incertaine, 
flottante,  qui  s’étendait  ou  se  resserrait  suivant 
les  chances  de  la  guerre,  mais  qui  servait  à cou- 
vrir l’autre  *. 

Qu’on  se  flgure,  s’il  se  peut,  le  mouvement  d’af- 
faires et  d’intrigues  qui  agitait  incessamment  cette 
zone  de  demi-civilisation  et  de  demi-barbarie,  où 
le  Romain  germanisé  et  le  Barbare  imitateur  du 
Romain  se  rencontraient,  se  choquaient  pêle- 
mêle!  C’était  par  cette  écume  des  deux  peuples  que 

‘ SioDs  imp«rii.  Tacit.,  Germ.,  29. 

• Limes  transrhenanus  ; limes  transdanubianut.  Coni.  Rdchard,  Gar- 
manian  unlcr  den  Roetnern,  6,  7,  8.  — PBster,  Uisi.  d’AUem,,  i,  229,  230 
trad.  fr.).  — Werselbe,  Die  Valker  und  Valkerbündnitse  de»  aite»  Taiii- 
schlands.  55. 56,  172.  1 75.  seqq. 
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Germains  el  Komains  se  touchaient.  Là  four- 
millaient les  déserteurs,  les  espions,  les  traîtres  tou- 
jours prêts  à servir  rennemi  de  leur  race  ; là  se  ren- 
daient en  foule  les  ouvriers  provinciaux  sans  tra- 
vail, laboureurs,  forgerons,  charpentiers,  pour 
passer  au  besoin  de  la  solde  d’un  colon  à celle  de 
quelque  chef  barbare,  curieux  de  singer  ses  puis- 
sants voisins  et  de  vivre  chez  lui  en  Romain. 

Cette  vie.  romaine  était  la  passion  de  Décébale. 
Plus  encore  que  Marobode,  il  haïssait  Rome  et 
aimait  la  civilisation.  De  sa  ville  de  Zermizege- 
thusa  et  de  son  palais  qui  rappelait  probable- 
ment l’architecture  des  prétoires  de  Carnuntuni 
et  de  Trêves,  il  jetait  des  regards  d’envie  sur 
cette  rive  droite  du  Uanube,  couverte  de  si  riches 
cultures  et  de  si  florissantes  colonies.  Sous  le 
masque  de  l’amitié,  il  avait  obtenu  de  Domilien 
des  armes,  des  machines,  des  instructeurs  pour 
ses  troupes,  et  jusqu’à  des  ingénieurs.  Sa  capitale 
et  les  principale^  positions  de  son  territoire  étaient 
défendues  par  des  ouvrages  fortifiés  Tout  en 
usant  des  imprudentes  libéralités  de  l’Rmpire,  U 
faisait  dp  son  royaume  un  lieu  d’asjle  pour  les 

' ZepfuîItftSoùor.  Dio,  LTTiii,  9.  — Sarmategete,  Tab.  peut — On  ccoit 
qae  cette  capitale  des  Daces  était  située  en  Traosylrapie,  prés  de  reni- 
placenient  actuel  de  Gradiciilie. 

> Xup/ev  tI  luyupiF).,,  ïpûpiÆTa...  opïi  IvreTitxiepiva.  Dio  CaM.,  LXïli 
LiTiii,  passim.  ' 
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transfuges  des  légions,  pour  les  provinciaux  rui- 
nés, pour  les  artisans  sans  ouvrage  *;  bientôt  il  em- 
baucha si  ouvertement,  que  Rome  ouvrit  les  yeux. 
Mais  Décébale  possédait  une  armée  exercée,  avec  un 
bon  matériel  de  guerre;  les  peuples  suèves  s’étaient 
rangés  dans  son  alliance,  et  il  pouvait  compter  sur 
la  plupart  des  nations  sarmates  : il  commença 
donc  la  guerre. 

Il  fondit,  comme  un  orage  soudain,  surces  belles 
colonies  pannoniennes,  objet  de  son  admiration  ; 
et  s’il  ne  lui  fut  pas  permis,  comme  il  l’eût  sou- 
haité sans  doute,  de  les  transplanter  avec  lui  dans 
les  vallées  des  Carpatbes,  il  revint  du  moins  char- 
gé de  leurs  dépouilles.  En  plusieurs  rencontres,  il 
battit  les  généraux  de  Domitien,  puis  Domitien  lui- 
même,  qui  se  hâta  d’acheter  la  paix,  pour  aller 
triompher  au  Capitole  des  barbares  qui  l’avaient 
vaincu  *. 

Cette  paix  convenait  à Décébale,  dont  le  matériel 
s’épuisait  et  à qui  l’argent  manquait  : Rome  lui 
fournit  abondamment  l’un  et  l’autre  Une  seconde 
agression  mieux  combinée  encore  que  la  première 
allait  éclater,  lorsque  Trajan  monta  au  trône  des 


' Dio,  LXTH,  Lxviii,  9 etpassim. 

* Dio,  LXTii,  6,  7. 

' Suxvà  fiîv  xa't  aÙTÎxa  xpiîpi'STa,  ^puottp'Yoù;  na«T«iac  ^ 

iip«vunk  lUli  iraXtixtxüï  tü  AixtSoXu  Soit.  Dio,  LXXii,  T. 
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Cësars.  La  lutte  dura  cinq  ans  entiers  entre  le  roi 
sarmate  et  un  des  plus  grands  généraux  du  monde, 
disposant  de  l’empire  romain  dans  toute  sa  vi- 
gueur. Mais  la  science  et  le  courage  discipliné 
l’emportèrent.  Poursuivi  de  champ  de  bataille  en 
champ  de  bataille,  traqué  dans  sa  ville  et  jusque 
dans  son  palais  livré  aux  flammes,  plutôt  que  de 
se  rendre,  Décébale,.en  vrai  Romain,  se  perça  de 
son  épée  Il  avait,  quelques  jours  auparavant,  ter- 
miné son  rôle  de  Barbare,  en  faisant  creuser  pour 
y enfouir  ses  trésors  le  lit  d’une  petite  rivière  qui 
baignait  le  pied  de  son  palais  et  en  assurant 
son  secret  (du  moins  il  le  croyait  ainsi),  par  le 
meurtre  des  ouvriers  qui  l’avaient  servi  dans  ce 
travail.  Cette  précaution  inhumaine h’assura  rien; 
et  le  fleuve,  détourné  une  seconde 'fois  par  les 
ordres  de  Trajan,  restitua  aux  Romains  les  dé- 
pouilles de  la  Pannonie  Le  royaume  de  Décébale 
fut  réduit  en  province  dans  une  étendue  de  plus 
de  trois  cents  lieues  de  tour 

La  Dacie  avait  été  conquise  en  l’année  103,  et 
depuis  lors,  on  n’entendit  |plus  parler  de  coali- 
tions barbares,  jusqu’en  167,  sous  le  règne  de 

' Ô;  ical  tÔ  ëewnXttov  s^toù,  xat  xaTttXyiTTO  aûfi.naaa,  xcù  auriç 
ixtyfùytun  ôXüvai,  ^iixpiiaaTO  iourov.  Dio>  LXtiii,  <4. 

‘ Dio,  toc.  toud. 

' Decie»  oeatena  millia  paatanm  ia  circiiUa.  Rnf.,  Brevior^ 
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Marc-Aurèle.  Mais,  à celte  épocjue,  on  vit  les  peu- 
ples transrhënans  et  transdanuhiens,  sur  toute  la 
longueur  de  la  frontière  romaine,  entre  l’Océan  et 
la  mer  Noire,  s’agiter  tout  à coup  comme  frappés 
de  vertige  et  tenter  le  pas^jgS  des  fleuves.  Ils  di- 
saient que  des  pguples  plus  septentrionaux  les  pous- 
saient en  avant  quelques-uns,  comme  les  Cim- 
bres  à Marius,  criaient  aux  préfets  impériaux  : 
« Des  terres;  nous  voulons  des  terres!  » Les  Mar- 
comans  et  les  Quades,  les  plus  menaçants  de  tous, 
méritèrent  de  donner  leur  nom  à celte  guerre 
terrible.  La  Germanie  et  la  Sarmatie  paraissaient 
bouleversées  ; des  nations  inconnues  se  mon- 
traient; les  tribus  les  plus  diverses  marchaient 
sous  le  même  drapeau;  des  Goths  se  trouvaient 
mêlés  à des  Âlains  sur  les  bords  de  la  mer  Noire; 
les  Burgondes  étaient  descendus  de  la  Vistule,  les 
Longobards  des  bouches  de  l’Elbe;  les  Vandales 
erraient  à l’est  des  monts  du  Géant.  Ces  masses 
flottantes,  venues  du  nord,  pressaient  sur  la  ligne 
romaine  les  nations  du  midi  qui,  après  avoir  résisté 
d’abord,  cédaient  et  se  laissaient  porter  en  avant. 


-<  Gentes  omnei  ab  llljrioo  limite  nsque  in  Galliam  contpiraverant. 
J.  Capit.,  M.  Anton.,  51 . — In  unum  spirando  Tesania  geatinm  dissona- 
rnm.  Amm.  Marcel.,  ixxi,  445. 

‘ Puisse  { geotes  ) a superioribus  barbaris  fugerant,  qisi  reciperentur 
bellum  iofereniei.  J.  Capit..  Mf,  Anton.,  SS. 
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La  frontière  du  Rhin,  moins  bien  gardée  que 
celle  du  Danube  depuis  la  guerre  de  Décébale,  fut 
la  première  forcée;  les  (Oublies  pénétrèrent  dans  la 
province  germanique  inférieure  et  dans  la  Belgique. 
Ils  marcbaient  rapidement,  comme  des  gens  qui 
avaient  hâte  de  gagner  de  l’avance,  tandis  que  les 
légions  rbénanes  n’osaient  les  poursuivre,  de  peur 
de  dégarnir  la  frontière  et  de  livrer  passage  à de  plus 
grands  désastres.  On  laissa  à la  Gaule  le  soin  de  se 
défendre.  Le  gouverneur  de  la  Belgique,  Didius  Ju- 
lianus,  l’insensé  que  nous  avons  montré  prenant  à 
l’encbère  la  pourpre  impériale  *,  mais  qui  était  alors 
un  général  habile  et  brave,  organisa  les  habitants 
des  villes  en  corps  de  milice,  arma  les  campagnes, 
parvint  à cerner  la  colonne  envahissante,  et  la 
faisant  rétrograder  jusqu’au  Rhin,  la  rejeta  dans 
son  pays  de  marécages  et  de  tourbières  *. 

Sur  le  haut  Rhin,  la  difficulté  fuf  plus  grande; 
les  Cattes  ravagèrent  longtemps  la  Séquanie,  l’Hel- 
vétie,  la  Rhétie^,  et  osèrent  même  envoyer  des 
bandes  d’éclaireurs  au  delà  des  Alpes,  pour  obser- 
ver le  pays  En  même  temps,  les  Marcomans  et 

■ y.  ci-det(iu,  t • y^TP'***  et  toiT. 

* Caacbis  tamaltoariia  aniiliU  proTiodatioio. 

Spart.,  Did.  Jul., 

' Catti  ÎQ  Germaaiam  ao  Rhetiam  irruperaot.  J.Capit.,  M.  iiiUoa.,23. 

4 QoXXol  di  mX  tûv  ûicè(  rbv  KAtmv  |uxpi  tv;  iTeUtof  «iXMav. 

Dio,  uxi,  3.  . ■ ' 
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les  Quades  traversaient  les  Alpes  Juliennes,  mar- 
chaient sur  Aquilée,  et  attaquaient  Tltalie  du  côté 
de  rorient  *.  Sous  ce  déluge  de  barbares,  la  Dacie 
romaine  avait  disparu  ; les  colons  s’étaient  disper- 
sés; les  travaux  de  soixante  ans  avaient  péri;  des 
Goths,  des  Vandales  et  des  Alains  campaient  sur 
cette  ruine  si  prompte  d’une  civilisation  à peine 
ébauchée. 

Il  y avait  de  quoi  trembler  : depuis  les  guerres 
ciinbriques,  on  put  même  dire  depuis  Annibal  “, 
rien  de  pareil  n’avait  menacé  Home.  On  épuisa 
tous  les  moyens  de  salut;  on  arma  les  esclaves,  les 
gladiateurs,  et  jusqu’à  des  bandits  qu’on  amnistia  ’’  ; 
tandis  que  Marc-Aurèle,  faisant  vibrer  les  seuls 
ressorts  qui  remuaient  encore  fortement  les  âmes, 
multipliait  les  expiations  religieuses,  et  appelait 
même  à son  aide  les  superstitions  étrangères,  re- 
mède énergique,  souvent  efficace  dans  les  circon- 
stances désespérées  Cependant  la  famine  et  la 
peste  apportées  d’Orient,  par  les  troupes  de  Vérus, 
se  joignaient  à la  guerre;  et  la  contagion,  se  com- 
muniquant à l’ouest  des  Alpes,  promenait  ses 

■ J.  Capit.,  M.  Anton.,  28  ; L.  Ver.,  Sp. 

* Eulrop.,  Af.  Anton.  — J.  Capit.,  il.  ^nton..  25,  28,  29.  — Adco  nt 
panicis  conferatar  (bellnm  marcomaDDicum).  Amni.  Marcel. 

' Servoi  ad  inilitiam  paravit;  annavU  ctiam  gladiiilores;  latronei etiam 
Dalmatiæ  et  Dardanlæ  milites  fedt.  J.  Capit.,  M.  Anton.,  28. 

^Tantus  terror  belli  marcoiuanoici  fuit,  nt  nndiqne  sacerdotes  accive- 
rit,  peregrinos  ritna  impleverit...  J.  Capit.,  jtf.  Anton-,  28, 
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ravages  da^ns  toutes  les  Gaules 11  fallait  une  âme  • 
comme  celle.de  Marc-Âurèle  pour  ne  point  se 
laisser  abattre,  et  soutenir,  par  ses  propres  forces, 
un  grand  peuple  épouvanté.  Il  envoya  Aufidius 
Victorinus  dans  les  Alpes  gauloises  repousser  les' 
Cattes  et  les  balayer  ensuite  de  Tflelvétie  et  de  la, 
Séquanie,  où  des  troubles  civils  succédèrent  bien- 
tôt à la  guerre  lui-même  lit  rebrousser  chemin 
auv  Slavo-Gèrinains'  qui  débouchaient  sur  Aquilée, 
et  alla  s’établir  à'Carnuntum.  ,i 

Ce  ne  fut  pas  une  guerre,  ce  furent  vingt  guerres 
qu’il  eut  à soutenir,  pendant  les  dix  années- 
(de  170  à 180)  qu’il  resta  sur  les  bords  du  Danube  : 
viugt  peuplés  successivement  essayèrent-  leurs 
forces  contre  les  siennes,  furent  repoussés  ou  së 
soumirent  à lui.  On  put  v.oir  déjà^  par  son  exem- 
ple, quel  rude  métier  c’était  que  ce  métier  d’em- 
pereur. romain  aux  prises  avec  la  barbarie  pour 
sauver, la  civilisation  du  monde  ou  périr  avec  elle.  ■ 
Obligé.de  faire  face  aux  attaques  sur  presque  tous 
les. points  à la  fbis>  il  passait  incessamment  du 
Danube  au  lUiki,  et  du  Rhin  au  Danube,  opposant 
comme  une  barrière  mobile  à chaque  flot  d'enva- 
hisseurs, et  refoulant  çe  débordement  sur  lui— 

* * U - ■ , 

• i 

' J.  Capit.,  M.  Anton.,  27,  28,  29,  51.  — Amin.  Marcel.,  »iii,  252.  -J' , 
Entrop.,  M.  Anf.  — Oros.  vu,  15.  — Galien. 

’ Contra  Catloi.  Anfldius  Viclorinos  missus  est.  Res  in  Seqnanis 
tnrbalaa,  censdra  et  anotoritate  répressif.  J.  Capit.,  M.  Anton.,  25,  52.  i 
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• même.  Une  politique  habile,  .sans  cesser  d’étre 
honnête,  vint  en  aide  à ses^  armes;  il  employa, 
pour  diviser  les  barbares,  l’aident,  les  avances 
flatteuses,  et  jusqu’à  des  distributions  de  terres 
'dans  les  cantons  dépeuplés  des  provinces  et  de  la 
haute  Italie  Sa  fidélité  religieuse  à,  tenir  ses 
moindres  engagements  Irappait  les  barbares  de 
respect,  et  les  rendait  loyaux  à leur  tour*.  Contre 
les  Marcomans  et  les  Quades,  les  plus 'acharnés  de 
ses  ennemis,  il  recournt  aux  moyens  extrêmes  : 
il  chassa  les  premiers  dans  l’intérieur  de  leurs 
montagnes;  il  prit  les  seconds  par  la  famine,  les 
empêchant  de  semer  et  de  récolter,  enlevant  leurs 
troupeaux,  ne  leur  laissant  ni  paix  ni  trêve , jus- 
qu’à ce  qu’ils  se  fussent  remisa  sa  discrétion  *.  Les 
malheureux,  à dèini  morts  de  faim,  i-ésoturent  de 
se  retirer  chez  les  Semnons,  il  leur  bai'ra  le  passage. 
Tous  les  fléaux  qui  accompagnent  la  misère  enl&i 

■ vaient  les  barbares  par  milliers.  Une  fois , les 
Romains  surprirent  aux  ayant-postes  un  jeûné 
Germain,  aux  aguets  pour  se  glisser  dans  leur 
camp,  et  ils  le  conduisirent  à l’Empereur,  qui  se  mit 
on  devoir  de  l’interroger.'  « J’ai  froid  ! s’écria  le 

' Plurimls  in  Italiam  traductis.  J.  Capit.,  Af.  .tnton.,  31,  32.  — Dio, 

4 • 

lin.  . • ... 

■ ’ Dio, un. 

' OÎTt  v^iv,  CÔT8  cÛT  âiXo  n furà  8co»«îv.  Dio, 

biil,  20.  - ■ , . . . , ' 
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n barbare  êb  rinterrompant;  fais-moi  dotiner  un 
« vêtertient,  si  tu  peux,  et  je  verrai  ensuite  ce  que. 
«je  dois  te  répondre  » Après  la  guerre,  cent 
mille  prisonniers  furent  rendus  à l’Empire.  Quand 
MaroAurèle  mourut,  en  180,  il  s’occupait  de  re- 
coloniser la  Dacie,  moitié  avec  des  barbares,  moi- 
tié avec  des  provinciaux  assez  courageux  pour  • 
aller  promener  la  charrue  sur  des  ruines  encore  •. 
fumantes. 

Contenu  dans  ses  limites,  grâce  à de  si  énergi- 
ques moyens,  le  monde  d’outre-Danube  et  d’outre- 
Rbin  s’agita  encore  bien  des  années  Sur  lui-mémet 
et  ce  désordre  intérieur  fut  heureux  pour’  l’Em-  . 
pire,  en  proie  aussi,  pendant  ce  temps,  à de 
cruelles  disçordes.  Quand  les  hostilités  reprirent 
leur  cours,  les  Romains  ne  virent  pas  sans  surprise 
combien  le  pays  avait  changé;  on  eût  dit  qu’une 
hoiivelle  Germanie  était  sortie  de  ce  chaos,  plus- 
ardente  que  l’ancienne,  mieux  unie,  et  réalisant; 
dans  de  grandes  confédérations  fortement  con- 
stituées, une  partie  des  projets  avortés  d’Arminius 
et  de  Décébale. 

• • ■ ' * 

Quelles  causes  avaient  produit  cette  révolution  ? • 

Les  écrivains  romains  ne  les  ont  point  connues,  ' 


* 06  96va[uu,  Ifti,  âiroKptvooftu  om  6irà  toS  fî^ouc,  &art  « Tt  uaSlïv  t6i« 
Xit;,  m'Xjuoov  |i.oc  îjjLaT^^isv  Tt  9«M*a.u  Dio,  Lllli  5. 


; Digitiied  by  Coogle 


• S4 


CHAPITRE  lÙ. 


OU  du  moins  ils  ont  négligé  de  nous  les  faire 
connaître.  Mais  ce  que  l’histoire  nous  dit  des 
mouvements  des  peuples  germains  s’accorde  avec 
les  traditions  mêmes’ de  ces  peuplés,  pour  , établir 
que  l’impulsion  partit  de  la  Scandinavie';  et  quand 
on  examine  le  caractère  des  nouvelles  confédéra- 
tions, tout  empreintes  de  l’esprit  de  l’odinisrae, 
on  ne  peut  guère  douter  que  la  révolution  ne ‘fût 
en  partie  religieuse.  Le  fanatisme  des  sectateurs 
d’Odin  se  liait  intimement,  com’me  je  l’ai  dit  plus 
haut,  à la  passion  des  armes;  le  prosélytisme  ame- 
nait le  goût  des  conquêtes;  et  une  fois  debout, 
une  fois  saisies  par  le  tourbillon  qu’elles-mêmes 
avaient  déchaîné,  ces  masses  de  peuples  ne  furent 
plus  maîtresses  de  se  rasseoir.  Quand  elles  le  pu- 
rent enfin,  voici  le  spectacle  que  présenta  le  nord 
de  l’Europe. 

Les  Goths,  ou  plutôt  une  partie'  des  nations 
gothiques,  avaient  mis  entre  eux  et  la  Scandina- 
vie toute  la  largeur  du  continent. européen;  on 
les  trouvait  maintenant  près  de  la,. mer  Noire, 


4 C'est  la  tradition  non-aenlement  des  Goths  (Jomand.,  de  Beb.  Get,,  6, 
seqq.),  mais  des  Hérnies  (Ibid.,  2)  et  des  Lombards  (Paul.  Diac.,  Hitt. 
Longob.,  1).  11  ne  faut  pas  chercher  çepeudant  à faire  concorder  la  chro- 
nologie de  ces  traditions  avec  les  faits  vraiment  historiques  tels  que  les 
écrivains  romains  nous  les  donnent;  ce  serait  entrer  dans  des  embarras 
inextricables,  et  s'attaquer  à un  problème  insoluble.  ' - 
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"occupant  les  deuxrives  du  Dnieper,  et  divisés  en  • 
Ostrogoths  et  Visigoths,  ’ suivant  leur  position  à . 
l’est  ou  à l’ouest  de  ce  fleuve.  Une  de  leurs  tri- 
bus, les  Victofâles*,  s’était  mesurée  contre  Marc- 
Âurèle  pendant  la  guerre  des  Marcomans;  une 
autre;  celle  de  Taïfales  *,  avait  pris  position  sur  la 
frontière  de  la  Dacie.  Les  Gépides,  qui  les  suivaient 
de  près,  formaient  en  quelque  sorte  leur  arrière-  . . 
garde.  S’il  faut  en  croire  leurs  propres  traditions 
qui,  il  est  vrai,  font  remonter  cette  émigration  à 
une  époque  bien,  plus  reculée  et  évidemment  fa- 
buleuse, les  Goths,  à leur  départ,  avaient  traversé 
la  Baltique  sur  trois  vaisseaux.  Les  Gépides  arri- 
vés les  derniers  au  rendez-vous  avaient  reçu  de 

a « 

cette  circonstance  leur  nom,  qui  signiflait  traî- 
nards ®,  et  qui  leur  resta. 

' A ce  noyau  d’aventuriers  Scandinaves  s’adjoignit, 
au  bout  de  quelques  années,  le  peuple,  ou  plutôt 
l’association  des  Hérules,  chassée  de  la  même  con-  , ' - 
trée  par  les  Danes  ou  Danois,  et  qui  alla  s'établir 
autour  des  Palus-Méotides,  au-dessus  des  Goths. 
C’étaient  les  plus  terribles  des  barbares  sortis  du’ 

Mord;  ils  combattaient  presque  nus,  et  leur  bra- 

I 

‘ J.  CapiL,  iU.  Anton.,  28,  S< . — Victoîali^  Victuali,  Victofali. 

•*  Taffali,  Amm.  Marcel,  — Talpfaali,  Eatrop. 

' Gtpanta  pigmm  aliquid  tardumque  •ignat.  Joraaad.,  de  Reb,  Gtt.;  ' 

17. 
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vpure,  telle  que  la  peignent  les  historiens,  vessetu- 
hlait  à de  la  rage.  Superbes  et  arrogants,  dans  jepr 
petit  nombre,  iis  se  disaient  tous  issus  de  sang 
royal,  et  le  nom  d’Hérule»  qu’ils  s’attribuaient  si- 
gnifiait seigneurs  ' : on  peut  reconnaître,  dans  ce 
tableau,  les  ancêtres  de  ces  Berserkers  que  les 
«|](péditions  des  Normands  rendirent  plus  tard  si 
célèbres. 

Tandis  que  la  confédération  des  Goths  s’organi- 
sait sur  la  mer  Noire,  celle  des  Saxons  ^ se  for- 
mait à l’extrémité  opposée  du  continent  euro- 
péen,, autour  des  bouches 'de  l’Elbe  et  dans  la 
péninsule  Cimbrique.  Cette  dernière  eut  pour  but 
principal  les  courses  maritimes.  Ses  frêles  esquifs 
d’osier  recouvert  de  peau  promenèrent  bientôt  la 
dévastation  sur  les  côtes  de  la  Bretagne,  de  la  Gaule 
êt  de  l’Espagne  ; et  le  pirate  saxon  ne  fut  pas  le 
moindre  des  fléaux  qui  accablèrent  l’Empire  à son 
déclin.  • ■ . ■ ' 

Âu-dessousde  la  confédération  saxonne  cpmmen-!’ 
çait  à s’organiser  celle  des  Frgnks,  c’est-à-dire  des 

■ EruK,  domtni.  Isidor.  Hispal.,  in  Ghsi.,  24.  — larli  dans  les  kmgaea 
seandioaTes  ; earl,  en  anglais.  MaUe-Brun.>  Géogr.,  i,  534. 

’ Saiones.  lis  sont  nommés  pour  la  première  fois  par  Plolémée,  Ters 
l’an  <80.  Cons.  Reicbard,  Germon,  unt.  dm  Bam.,  41. 

* ...  Coi  peUe  salum  snlcare  twitanniijm 

Ludos  et  assoto  glancnm  mare  Ondere  limbo. 

Sidoiu  ApoU.,  Otrm. 
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l^me»  et  hardis',  qui  n’entra  en  lutte  avec 
Rome  qu’en  24 1 . Créée  sur  le  bas  Rhin , parmi  les 
peuples  teutons  du  rameau  occidental,  elle  les  ' 
engloba  presque  tous;  et  au  premier  rang  elle  . 
compta  les  Sicambres,  les  Tenctères,  le^  Usipètes, 
les  Cbamaves,  les  Bructères,  les  Angrivares  et 
les  Chéruskes 

Les  peuples  du  haut  Rhio  et  du  haut  Danube  ^ 
ne  se  trouvèrent  pas  en  retard;  car  une  qua- 
trième conféilération , celle  des  Alamans  ou  Ale- 
mans,  s’était  déjà  constituée  sur  leur  territoire,  au 
nord  du  mur  rhéno-danubien.  Ce  nom  signifiait, 
d’après  les  écrivains  anciens,  AoattB^s  rassemblés 
de  toutes  parts  et  c’était  aussi,  à ce  qu’il  parait,  ' 
iine  réunion  de  tribus  de  différentes  races,  grou- 
pées autour  d’un. npyau  suévique.  Taudis  que  les 
Franks  menaçaient  la  Gaule  par  la  province  ger- 
manique inférieure , les  Alam'ans  la  menacèrent 
par  la  province  germanique  supérieure  et  par  l’Hel- 
vétie,  à travers' lès  champs  décumates. 

En  dehors  de  ces  quatre  confédérations  qui 
comprenaient  la  masse  des  peuples  germains. 


* « On  trooT«  dans  de  très^nciens  glouaires,  srcmci  a feritate  iHcti, 
• Frtch,  en  allemand  moderne,  aignifie  hardi,  téméraire  ; vrang,  en  bollan- 
•'dois,  Teut  dire  âpre,  rude.  i Auguatin  Thierry,  Lettres  sur  Vhist.  de 
France. 

’ Coosnltex  Reiahard,  Germon,  tint,  den  Bam.,  23. 

»,  BuviîXuSk  iuù  Asin,  Quadrat.  ap.  Agat'h.,  i,  p.  «,  ed.  tSSO. 
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continuèrent  à vivre  isolées  quelques  nations  assez 
fortes  pour  < agir  seules  ou  pour  choisir  leurs  al- 
liances. De  ce  nombre  furent  les  Marcomans  et  les 
Quades;  les  Vandales,  maintenant  voisins  de  la 
Dacie;  les  Astings,  venus  de  si  loin,  qu’il  leur  avait 
fallu,  disaient-ils,  toute  une  année  pour  atteindre 
les  bords  du  Danube  ‘ ; les  Longobards,  qu’on 
trouve  tantôt  sûr  le. Rhin,  tantôt  sur  le  Danube, 
qui  disparaissent  et  reparaissent  tour,  à tour,  tou- 
jours errants,  toujours  terribles  les  fiurgundes, 
rapprochés  des  Carpathes  orientales;  enfin  il  faut 
y‘ joindre  la  nation  sarmate  des  Âlains  qui,  trou- 
blée par  l’émigration  germanique,  avait  été  réfou- 
iée  en  partie  vers. le  Danube,  où- elle  avait  pris 
part  à la  guerre  des  Marcomans  \ 

Ainsi  la  Germanie  venait  de  revêtir  sa  dernière 
face;  les  drapeaux  sous  lesquels  devait  s’opérer  la 
conquête  du  monde  romain  étaient  déjà  plantés; 
les  noms  qui  devaient  remplacer  le  nom  de  Rome 
dans  presque  toute  l’Europe  retentissaient  déjà 
dans  les  bivouacs  germaniques;  les^ terribles  Huns 
eux-;tnémes  étaient  arrivés,  à travers  làTartarie,sur 
les  bords  du  Jaïk.  Il  ne  manquait  plus'  qu’un  ca- 
price de  ces  hordes,  ou  la  voix  d’Attila  pour  qu’un 

* Vix  anni  apatio  pemnisse.  Dexip.  ap,  Jornand. 

‘ Paul.  Diac.,  Hi$i.  Longob,,  i,  t3.  — Ualte-Brao,  Gèogr,,  i,  53S.  .. 

• Spart.,  M.  Anton.,  31.  , 

• ' * 
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nouveau  débordement  eût  lieu  sur  l’Empire  ; mais  ' 

celui-là  devait  être  le  dernier. . 

Des  nouvelles  confédérations,  celle  des  Alamans 
fut  la  pieraière  à rompre  la  paix  : c’était  elle  qui 
tenait  les  Piomains  en  éveil,  dèsja  fin  du  règne 
de  Sévère;  elle  se  décida  à franchir  la  limite  rhéno- 
danubienne,  au  printemps  de  l’année  _2I4,  et  sa 
nombreuse  cavalerie  se  mit  à ravager,  les  champs 
décumales  \ Caracalla  entra  en  campagne  contre 
elle,  la  fit  rétrograder,  et  la  vainquit  sur  les  bords 
du  Mein  ’ ; puis,  la  poursuivant  à outrance  dans 
la  forêt  hercynienne  j il  mit  tout  le  pays  à feu  et  à • 
sang.  Cette  expédition  ne  fut  pas  sans  difficulté  , 
pour  les  légions  qui  ne  pouvaient  atteindre,  dans' 
leur  marche  pesante,  à travers  les  bois,  les  agiles 
cavaliers  alamans  et  une  infanterie  presque  aussi  ' 
agile,  habituée  à suivre  le  cheval  au  pas  de  course. 

Ce  fut  aux*  archers  Osrhoëniens  auxiliaires  de 
Rome,  que  reyint,  en  majeure  partie,  la  gloire  de 
la  campagne.  Ces  Orientaux,  qui  égalaient  les  Par- 
thes,  leurs  voisins,  pour  l’adresse  à manier  l’arc 
et  pour  la  sûreté  du  coup  d’œil,  se  rendirent  l’ef- 
froi des  barbares,  dent  toute  l’armure  défensivè  i 

r . • I 

'était^  un  mauvais  bouclier.  Les  historiens  rap- 

* • * ^ 

. ' AlamaoDoi,  gentem  popoloMin,  eqoo  miriflce  pagnantem.  Anre).  ^ 

Virt.,  Cas.  ' ' • j 

* Propejicepam  anmem  deTîcit.  AOrel.  Vict,  C<M.— SparU.  Came.  9 1 

\ * • . : 

■ • ' ► . 1 

. • ) 
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portent  que,  dans, une  rencontre  avec  les  Cennes, 
'qui  formaient  une  division  des  Alamans,  les 
Osrhoèniens  firent  pleuvoir  une  grêle  de  flèches 
si  habilement  dirigée  et  si  bien  nourrie, ^que  les 
barbares,  transportés  de  rage,  rompaient  leurs 
rangs,  et  venaient  attaquer  les  légionnaires  corps  ' 
à corps.  On  les  voyait  arracher  avec  leurs  dents 
les  traits  dgnt  ils  étaient  criblés,  réservant  leurs 
deux  mains  pour  saisir  et  frapper  leur  ennemi'*. 
Ils  furent  aisément  accablés,  et  leur  camp,  où 
sè  trouvaient  les  femmes  et  les  enfants,  tomba 
dans  les  mains  du  vainqueur,  La  fierté  des  femmes 
germaines  était  connue  ,Caracallu  voulut  la  mettre 
encore  à l’épreuve  : leur  ayant  fait  demander  ce 
qu’elles  préféraient,  de  mourir  ou  d’être  vendues 
comme  esclaves,  elles  répondirent  d'une  commune 
voix  qu’elles  aimaient  mieux  mourir.  On  les  livra 
pourtant  aux  trafiquants  d’esclaves  qui  suivaient 
l’armée;  mais  elles  se  tuèrent  presque  toutes,  et 
celles  qui  .avaient  des  enfants  les  tuèrent  avec 
elles  ®. 

Caracalla  resta  quelque  temps  sur  le  territoire 

•'  Ofi;  X«.f(Ttu  imtà  toooutoA  6u(toü  TCfoomoity  toi;  tc  luù  tk' 

6«Xti,  cÎç  u*b  TÛv  Ôoponvüv  tTiTpûraovTo,  Toîç  OTo'iJiaoiv  tx  TÛv  oapxüv  àiroaitiv, 
na  ràf  aÙTÜv  àm^iarpiSâinv.  Dio,  lxxtii,  1 4. 

' àpuXMKlXMC  «UTà(TOûi.VTUV(«CU  ffOiTtpfiV  &ÛXov- 

Tot,  T0Ù6’  EÛbovTt  ’ imn’  àmpLncX«i6ciaai,  nêraiu  (xlv  oOtoI  iauTOf,  td 

MÙM  t4wmi  Mxtwmh.  Dio,  HIVO,  44. 
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alàman,  réparant  les  anciens  forts,  et  eu  l'econstrujr' 
sant  de  nouveaux  auxquels  il  donnait  son  nom. 
Son  attitude  agressive  intimida  - les  peuples  de 

I ^ 

l’ouest,  qui  ne  remuèrent  point;  ceux  du  nord 
lui  envoyèrent  tnéme  une  ambassade  pour  pro- 
tester de  leurs  intentions  pacifiques.  On  re- , 
procha  au  fils  de  Sévère  d’avoir  acheté  cette  paix 
dont  il  s’enorgueillissait  : « Les  Germains , dit 
<t  Un  auteur  contemporain,  se  prévalant  de  sa 
«faiblesse,  le  tlienaçaient  pour  en  tirer  des'pré- 
« sents.  Ces  présents,  qu’il  se  laissait  arracher, 

« il  avait  soin  de  les  accompagner  de  paroles  haii- 
«taines  et  dures,  dont  ceux-ci  se  souciaient  fort 
« peu,  pourvu  qu’ils  vissent  de  l’or.  H avait  bien 
«soin  encore,  ajoute  l’historien  cité,  de  ne  leur 
' a donner  que  de  l’or  de  bon  aloi,  tandis  qu’il  gar- 
« dàit  pour  nous  sa  fausse  monnaie  » Depuis 
longtemps,  la  politiq^  romaine  se  servait  de  l’ar-  ’ 
gent  et  des  présents  pour  se  créer  des  alliances 
parmi  les  barbares  et  pour  les  diviser  entre  eux.  U 
se  peut  que  Caracalla,  dans  l’intérêt  de  sa  propre 
vanité,  eût  abusé  de  ce  moyen  qu’on  n’avait  paà 
reproché  à de  meillenrs' empereurs;  il  peut  aussi  ' 
que  le  mépris  qu’il  inspirait  ne  permit  pas  d’être  ’ 
juste  à son  égard;  mais,  ce  qui  est  certain,  c’est 

' KÙToïc  T«K  Si  SA 

*a«  To  «f 7Ûpi(m  fi  xpu<^.  ««piijy».  Mo,  Lxstai.  t ■ 
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'qu’il  laissa  la  Get  nianie  transrhénane  entièrement 
pacifiée,  et  la  Gaule  délivrée  de  ses  inquiétudes. 

Des  bords  du  Rhin,  il  se  rendit  sur  ceux  du 
Danube,  força  les  Marcomans  à rompre  le  pacte 
qui  les  liait  aux  Vandales  depuis  le  temps  de  Marp- 
Aurèle,  el,  sur  une  accusation  dont  nous  ignorons 
l’objet,  il  se  fit  livrer  et  mit  à mort  le  roi  des 
Quades  En  Dacie,  où  il  passa  ensuite,  il  combattit 
contre  les  Goths  qui  renouvelaient  leurs  dévasta- 
tions Pendant  ces  différentes  campagnes  qui 
remplirent  les  années  2^4  tout  entière  et  215  en 
majeure  partie,  le  fils  de  Sévère  montra,  sinon  une 
intelligence  bien  parfaite  de  la  guerre,  au  moins 
un  grande  habitude  des  camps  et  certaines  qualités 
propres  à l’y  faire  aimer.  «Il  menait  là,  dit  Hérodien 
« son  contemporain, la  vie  d’un  vrai  soldat.  Fallait-il 
a creuser  un  fossé,  .Antonin  se  présentait  le  pre- 
« mier  la  pioche  à la  main  ; ^lait-il  jeter  un  pont, 
« élever  un  rempart,  c’était  encore  Antonin  (jui 
« donnait  l’exemple.  Sa  nourriture  ne  différait  en 
O rien  de  celle  du  dernier  de  l’armée  : des  vases  de 
« bois,  du  pain  commun,  souvent  fabriqué  par  lui- 
« même,  garnissaient  d’ordinaire  la  table  impé- 
« riale  *.  Dans  les  marches,  on  le  voyait  rarement 

• » Dio,  m»u,  15,  »eqq. 

* Spart.,  Carac.,  87,  89. 

‘ XÏTOv  fliXTioa;  tb  éaursu  x«P‘>  ô ■>!?»“  P-»**?)  itdwaoî, 

iic’  àv6p«cuv  ôwnnow,  taiTtÎTo.  Herod.,  iv,  . , 
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«à  cheval  ou  en  voiture;  son  plaisir  était  de  faire 
« la  route  à pied,  portant  ses  armes  et  s’emparant  - 
a même  quelquefois  des  enseignes  militaires  qui, 

« longues  et  chargées  d’ornements  de  bronze,  fati- 
« guaient-  les  plus  robustes.  L’armée  voyait  avec  une 
« surprise  mêlée  de  contentement  cet  homme, 

« petit  et  maladif,  surmonter  de  telles  fatigues  ; elle 
n applaudissait  à ses  goûts,  à son  énergie,  et  aimait 
« en  lui  un  camarade  Dion  ajoute  qu’on  le  vit 
fré(|uerament  provoquer  à des  combats  singuliers 
les  chefs  ennemis  dont  il  remarquait  la  belle  • 
prestance  ou  la  force.  Au  reste,  comme  la  mesure 
manquait  toujours  à cet  esprit  médiocre  et  pas- 
sionné, il  outrait  le  goût  de  la  vie'militaire  jusqu’à  • , 
se  faire  en  quelque  sorte  Germain  ; car  le  Germain, 
dans  sa  grossière  bravoure,  lui  paraissait  l’idéal  du  ^ 
guerrier.  La  chasse,  la  lutte,  la  course  à cheval, 
tous  les  amusements  des  barbares  étaient  les  siens. 

Il  se  plaisait  au  milieu  d’eiix,  s’babillait  comme  eux  . 
et  se  couvrait  souvent  la  tête  d’une  perruque 
rousse  pour  leur  mieux  ressembler  ® ; une  garde 
de  Germains  d’élite,  qu’il  avait  pris  à sa  solde  et  qu’il 
appelait  ses  lions  *,  ne  le  quittait  jamais.  Ces  folies 

* » • • A • * 

> Aix  ToOra...  û;  upaTtuTucèf  (mt’  amwt  içiXiÎTo,  xai  û{  ^evvaisf  «tou- 

iMcÇrro.  Herod.,  it,  96.  ' ■* 

> Tl  ri)  xtfoXf  ticiTiSiTO  ^av6àc,  xat  ii(  xoupàv  tü>v  repjiavùv  ' 
V.xoT.{xi'vx«.  Herod.,  iv,  95. 

• Ai'ovtoç  txâX»...  Dio,  lixtiu,  6.  — Coof.  Herod.,  it,  95.  ~ 
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donnèrent  naissance  à niiile  bruits  fondés  ou  non^ 
mais  conformes  à l’idée  qti’on  avait  deCaracallaj  et 
accrédités  par  la  haine  publique.  On  prétendit  qpe^ 
dans  ses  conférences  particulières  avec  les  rois  ger- 
mains ou  leurs  ambassadeurs,  il  leur  dévoilait  les 
côtés  les  plus  vulnérables  de  l’Empire,  les  enga- 
geant à passer  les  Alpes,  sans  hésitation,  s’il  lui 
arrivait  quelque  mal.  à lui,  leur  ami‘.  Pour  que 
rien  ne  transpirât  de  ces  odieuses  provocations,  à 
la  suite  de  chaque  conférence,  il  faisait,  disait-on, 
égorger  son  interprète  * : mais  les  barbares  eux- 
mêmes  en  auraient  trahi  le  secret  api  ès  sa  mort. 

Pendant  son  séjour  aux  camps  germaniques, 
l’empereur  avait’ distingué,  parmi  les  officiers  ro- 
mains, un  personnage  déjà  important.et  destiné  à 
le  devenir  plus  tard  bien  davantage;  un  soldat 
parvenu  dont  la  vie  devait  offrir  le  plus  étonnant 
exemple  des  jeux  de  la  fortune,  et  qui,  créature  de 
la  maison  de  Sévère,  semblait  prédestiné  à sa  ruine. 

V 

Ce  personnage  s’appelait  G.  Julius  Verus  Maxi- 
minus. Né  sur  la  frontière  des  provinces  de  Thrace 
et  de  Mésic,  dans  un  de  ces  villages  mixtes  où  les 
colons  barbare.s,  établis  de  force  ou  de  gré,  vivaient 
pêle-mêle  avec  les  Romains,  il  avait  eu  pour  père 

■ ^ ÈvcTCiXtTo  oTCu;  S.M  Tl  K Tl  nîiv'  IraXiav  loS^not,  xal  ini 

ÈXaûvuotv,  ûjxa'i  tiaXioToraéTiiv  oîadv.  Dio,  LUTIII,  6. 

’ Tout  iu6ù{  if  ovtutv.  Dio>  ub.  nipr. 
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un'Goth  nommé  Micca^et  pour  mère  une  femme 
alaine  nommée  Ababa  Ses  parents,  obscurs  et  mi* 
sérables,  gagnaient  leur  subsistance  par  le  travail 
de  leurs  mains;  lui-méme  avait  passé  son  enfance 
àgarder  les  troupeaux  dans  les  vallées  de  laThrace, 
où,  grâce  à sa  vigueiir  précoce  et  à son  caractère 
entreprenant,  il  s’était  fait  le  chef  ou  plutôt  le  roi 
des  bergers,  ses  compagnons  *.  C’était  lui  qui  les 
commandait  dans  leurs  petites  guerres  contre  les 
brigands,  dont  les  coups  de  main  désolaient  le 
pays.  Il  grandit  ainsi,  fortifiant  son  corps  et  son 
âme  dans  une  vie  de  fatigues  et  de  périls. 

Un  jour  que  l’empereur  Sévère,  alors  en  Mésie,' 
célébrait  par  des  jeux  l’anniversaire  de  la  naissance 
de  son  fils  Géta,  Maximin,  descendu  de  ses  monta- 
gnes, demanda  à figurer  dans  les  luttes,  et  on  le  vit 
terrasser  coup  sur  coup  seize  soldats,  presque  sans 
reprendre  haleine  Quelques  jours  après,  Sévère,  ’ 
en  parcourant  avec  des  cavaliers  les  alentours  du 
camp,  aperçut  le  jeune  barbare  et  l’appela,  puis, 
lançant  son  cheval  au  galop,  il  lui  fit  signe  de  le 
suivre.  Maximin , pendant  une  longue  course. 


’ Hic  de  Ticp  Thraciæ  vicioo,  barbaro  etiam  pâtre  |et  maire  genitoa,  ‘ 
quorum  aiter  e Golhis,  aller  ex  Alaois;  et  patri  quidem  uomeu  Micca,  ma- 
tri  Àlwlia  l'nisge  dicilnr.' J.  Capit.,  Maximin.,  1.78. 

’ ÉXifrro  irportpcK  iv  i:aiS\  Uerod,,  »i,  140.  — J.  Capit., 

Ma.ximin.,  158. 

* TuQClüaximinuaxtilixatunoandoredeTixU.  J.  Capit,, Maximin.,  IS8' 
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des  circuits  et  des  évolutious  sans  nombre, 'ne 
quitta  pas  un  instant  le  côté  de  l’empereur. 
«Thrace,  lui  dit  Sévère,  c’est  bien;  mais  es-tu  en 
a humeur  de  lutter  maintenant  ? — Si  tu  veux,  » 
répondit  celui-ci  On  lit  par  curiosité  approcher 
des  soldats,  et  le  fils  de  Micca  montra  la  même 
adresse,  la  même  force  que  la  première  fois.  De  ce 
moment  sa  fortune  fut  faite.  Sévère  le  plaça  dans  sa 
cavalerie,  puis  dans  ses  gardes  du  corps,  où  il  s’at- 
tira l’estime  et  l’affection  de  tous,  car  U était  brave, 
soumis  et  d’un  caractère  facile,  malgré  la  rudesse 
de  ses  manières.  Bientôt  sa  popularité  fut  grande 
dans  l’armée  ; on  ne  parla  plus  que  du  nouvel 
Hercule,  du  nouveau  Milon'de  Crotone  Maximin 
en  effet  était  un  colosse;  les  historiens  racontent 
que  sa  taille  dépassait  huit  pieds  romains  qu’il 
traînait, à lui  seul  une  charrette  pesamment  char- 
gée, qu’il  fendait  un  arbre  de  ses  mains,  qu’il  bri- 
sait d’un  coup  de  poingJa  mâchoire  d’un  cheval. 
Son  audace  dans  les  entreprises  de  guerre  répon- 
dait à sa  vigueur.  Il  parvint  en  peu  de  temps  aux 
premiers  grades  de  la  milice,  quoiqu’il  sût  à peine 

• . ■ 

■*  Qnid  vis,  Tbrecisce?  uumquid  delectat  loctaripostcursum?  Tarn  ille  : 
Qaamam  libet,  imperator.  J.  Capit.,  Maximin.,  139. 

* Alii  entn  Crotonialem  Milonem,  alii  Uerculem,  Antæam  alii  vocant. 
J.  Capit.,  Maximin.,  <40. 

' Erat  magnitudioe  tanta  nt  octo  pedes  digito  videretur  egreaaiia.  J. 

' Capit.,  Maximin.,  <40.  — Le  pied  romain'était  de  0">  2963  ; 8 pieda  ro- 
' mains  faisaient  2^  3704,  ou  <‘ 2< 6.  ' ’’  V - - • 
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le  latin.  Caracalla  le  prit  en  amitié,  le  nomma 
centurion , lui  accorda  toutes  les  distinctions 
auxquelles  il  pouvait  .alors  prétendre,  car  son  am- 
bition connaissait  encore  des  limites.  Maximiu,  de 
son  côté,  le  servit  avec  une  fidélité  que  la  mort 
n’altéra  point  '. 

Le  fils  de  Sévère,  ayant  ainsi  réglé  avec  assez  de 
bonheur  les  affaires  du  nord  de  l’Europe,  se  hâta  de 
gagner  Byzance  pour  passer  de  là  en  Asie,  joyeux 
de  mettre  la  mer  entre  l’Occident  et  lui,  et  ne 
dissimulant  plus  la  prédilection  qu’il  nourrissait 
dans  son  cœur  pour  les  provinces  orientales  de 
l’Empire. 

' J.  Capit.,  itfaarimin.,  1S9;  N.  Salm,,  242  j N.  Cas.,  180.  ‘ 
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Nacrin  lue  Caracalla  et  lui  cnccède.  — Le  ténat  veut  l'entraîner  daof  une 
réaction  occidentale  ; ses  incertitudes  et  sa  faiblesse  ; il  est  renversé  par 
Élagabal.  — Double  restauration  de  la  famille  de  Sévi  re  et  de  la  supré- 
matie de  l'Orient.. — Extravagances,  débauches,  crimes  d'Élagtibil  ; il 
est  emporté  par  une  révolution  de  palais.  — Vertus  précoces  d' Alexandre 
Sévère;  son  exéelleut  gouvernement;  il  veut  détruire  l’opposition  du 
sénat  et  de  l’armée.  — Mécontentement  des  prétoiiens.  — Guerre  de 
l'Empire  contre  les  Perses  ; invasion  des  Germains  dans  les  Gaules.  — 
Les  peuples  gaulois  conspirent  contre  Alexandre  ; dissensions  dans  l'ar- 
mée; révoltes  parmi  les  légions  rhénanes.  — .Maximin  empereur  ; 
Alexandre  est  assassiné  à Sirila.  — Anarchie  des  troupes  gauloises; 
conspiration  contre  Maximin. — Il  passe  en  Germanie;  ses  succès  mili- 
taires; ses  cruautés.  — Le  sénat  fait  soulever  l'Italie  et  la  Gaule  contre 
lui.  — Les  Gordiens,  Maiimus  et  Balbinus.  — Le  sénat  gouverne  avec 
des  formes  presque  républicaines.  — La  Gaule  envoie  des  volontaires 
en  Italie;  leurs  services;  Maximns  s’en  compose  une  garde  personnelle. 
— Mort  de  Maximin.  — Dissension  entre  la  garde  gauloise  et  la  garde 
prétorienne;  les  prétoriens  massacrent  Maximus  et  Balbinus.  — Règne 
du  jeune  Gordien  ; il  est  tué  par  l'Arabe  Philippe. 


Â peine  Caracalla  eut-il  mis  le  pied  sur  le  sol  de 
l’Asie,  qu’il  ne  songea  plus  qu’aux  moyens  de  s’at- 
tacher cette  grande  province  et  celle  d’Afrique, 
afin  d’opposer  leur  affection  aux  mauvais  vouloirs 
de  l’Occident.  Julia  Domna,  sa  mère,  qui  le  rejoi- 
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gnit  à Antioche,  et  toute  la  famille  des  Bassiani,  le 
secondèrent  à qui  mieux  mieux  dans  ce  dessein. 
On  vit  les  faveurs  impériales  pleuvoir  sur  ces  deux 
provinces,  double  patrie  du  fils  de  Sévère;  on  le 
vit  aussi  lui-même  exaltant  des  sentiments  d’or- 
gueil national,  hostiles  à l’Italie,  se  faire  le  patron 
passionné  d’Annibal  et  d’Alexandre  le  Grand,  au 
détriment  des  noms  glorieux  de  Rome  11  forma 
en  outre  un  projet  qui,  s’il  eût  réussi,  brisait  l’é- 
quilibre de  l’Empire,  et  consolidait  pour  toujours 
la  suprématie  de  l'Orient,  il  voulut  épouser  la 
fille  d’Artaban,  roi  des  Parthes  et  ce  projet  ne 
fut  abandonné,  selon  toute  apparence,  que  par 
crainte  d’un  soulèvement  en  Europe.  On  pense 
bien  qu’au  milieu  de  si  hautes  préoccupations,  il 
oublia  la  Gaule,  heureusement  pour  elle,  car  ses 
accès  de  frénésie  se  multipliaient,  et  l’Asie  elle- 
même  eut  à maudire  plus  d’une  fois  les  caprices 
de  son  sanguinaire  protecteur  *. 

Il  périt  enfin  de  mort  violente,  le  8 avril  217 , 
près  de  Carrhes  en  Mésopotamie,  où  il  se  rendait 
pour  consulter  le  dieu  Lunus  sur  la  guérison  de 
ses  maux  \ Un  centurion,  qui  le  surprit  descendu 


‘ Herod.,  it.  96,  97.  — Dio,  utu,7.  — Spart..  Carae-,  86.  — V.  ci- 
douiu,  /tttrodttctioa,  p.  <88,  <89. 

* Herod.,  it,  <00,  <02.  — Dio,  tviii,  < . 

* Herod.,  IT,  98,  99.  — Dio,  lxtii,  22-2t.  — Spart.,  Carae.,  88. 

* Qaom  Carrbat  Laai  dei  gratia  TeaiMet.  Spart.,  Carae,,  87.  — La 
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de  cheval  loin  de  son  escorte,  le  tua  d’un  coup 
de  poignard  porté  à la  gorge  * ; mais  lui-même 
resta  sur  la  place,  traversé  par  le  javelot  d’un 
garde  germain.  Ce  centurion  était  l’instrument  du 
préfet  du  prétoire  Macrin,  dont  Caracalla  méditait 
la  perte,  et  qui  ne  trouva  d’autre  moyen  d’échap- 
per que  de  se  faire  empereur  *.  Il  avait  tout  ar- 
rangé à la  hâte  avec  quelques  mécontents  qui  ga- 
gnèrent les  prétoriens  et  le  firent  proclamer  dans 
leur  camp.  L’armée  le  repoussa  d’abord,  puis  ne 
sachant  qui  prendre,  et  ne  croyant  certes  pas 
choisir  en  lui  le  meurtrier  de  Caracalla,  elle  con- 
sentit à le  reconnaître  après  quatre  jours  d’anar- 
chie *. 

C’était  encore  un  Africain  que  la  fortune  élevait 
au  trône  impérial.  M.  Opélius  Macrinus,  né  à 
Césarée  en  Mauritanie,  de  parents  indigènes, 
obscurs  et  pauvres,  avait  passé,  comme  Sévère, 
des  luttes  du  barreau  au  métier  des  armes.  Siii- 
vant  l’usage  des  Maures  de  basse  condition,  il 
avait  une  oreille  percée^;  et  ses  détracteurs  pi*e- 

dieu  Lodui  n'éUit  autre  que  la  lune  adorée  comme  diTinité  mâle.  V.  n. 
Salm.  ad  Spart.,  164. 

' TÜÇ  itXrrfüç  im  rSiç  xaTouOtiSo?  ytvciiinç.  Herod.,  iv,  J 05. 

’ Dio,  Lxxviii,  4,  5,  aeqq.  — Herod.,  iv,  105,  104. 

• Dio,  Lxxnii,  ub.  supr,  — Herod.,  iv,  100,  107.  — Spart.,  Carae.,  88. 
— J.  Capit.,  Maerin.,  94. 

■*  Tb  eu;  xb  txtfey,  xaxà  rb  xoî;  iteXXcî;  x&v  Maûpwv  tmxcûpiev,  JtcTéxpYrrc, 
Dio,  uxTiii,  11. 


Digitized  bv 


CHAPITRE  IV. 


4M 

tendaient  qu’il  avait  débuté  à Rome  en  qualité  de 
chasseur  attaché  aux  amphithéâtres,  pour  la  four- 
niture des  lions  et  des  panthères  de  son  pays 
Si  le  fait  était  vrai , il  honorait  le  jeune  Ma- 
crin,  qui,  jetant  là  le  fouet  et  l’épieu  pour  les 
livres  de  droit,  avait  acquis  bientôt  le  renom 
d’un  jurisconsulte  savant  et  intègre.  Il  était  avocat 
du  fisc  impérial,  lorsque  Caracalla  le  nomma  pré- 
fet du  prétoire  en  remplacement  de  Papinien,  et 
il  se  conduisit  dans  cette  place  difficile  avec  une 
droiture  qui  lui  mérita  l’estime  de  tous  *.  Mais  il 
n’était  pas  assez  homme  de  guerre  pour  plaire  au 
soldat;  et  d’ailleurs  son  esprit  souple  et  tempori- 
seur  manquait  de  la  décision  nécessaire  aux  gran- 
des circonstances.  Pourtant  aucune  n’en  eût  exigé 
davantage.  Rien  n’était  préparé  pour  son  éléva-  , 
tion,  ni  auprès  de  l’armée,  qui  l’avait  nommé  par 
surprise,  ni  auprès  du  sénat,  qui  ne  rencontrait 
point  en  lui  la  naissance  ou  ces  talents  supérieurs  - 
qui  la  remplacent.  Quant  aux  populations,  celles 
d’Orient  pleuraient  le  fils  de  Sévère,  celles  d’Occi- 
dent  attendaient  ce  que  déciderait  le  sénat. 

Rome  se  montra  moins  dédaigneuse  que  le 

■ Ad  Arricsm  ûie  venalorem  primo.  J.  Capit.,  Macrin.,  94. 

* Aiuxnat  Ta  rq;  4']fi(uvia(  Taumt  dptora  xat  ^ucotoTaTO.  Dio,  LXTiii, 
H.  — MoXiora  vojxuv  imoniixiiî.  Qerod.,  it,  193.  — lo  jure  non  incal- 
lidus.  J.  Capit.,  Macrin,,  96. 
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nouveau  César  eût  pu  le  craindre  : elle  ne  pensa 
d’abord  qu'au  bonheur  d’être  délivrée  de  Cara- 
calla.  Le  sénat  commença  par  s’emparer  du  gou- 
vernement, par  s’épurer  lui-même  et  donner 
le  signal  de  la  réaction  contre  les  créatures  du 
dernier  empereur  et  contre  ses  actes  *.  En  même 
temps,  il  invita  Macrin  à quitter  l’Orient,  à licen- 
cier ses  troupes,  à venir  avec  confiance  en  Italie* 
travailler  d’un  commun  accord  à la  réforme  de  tous 
les  abus.  Ce  que  le  sénat  demandait  à Macrin,  c’é- 
tait une  restauration  du  gouvernement  civil  : œu- 
vre belle,  mais  dangereuse,  et  que  celui-ci  déclina, 
tout  en  l’approuvant.  N’osant  prendre  ouvertement 
parti  ni  pour  l’assemblée  ni  pour  l’armée,  il  les 
flattait  tour  à tour,  espérant  les  abuser  toutes  deux 
et  gagner  du  temps.  Le  sénat  prit  en  pitié  sa  pusil- 
lanimité; sans  l’adopter,  il  le  toléra  par  besoin; 
tout  lui  valait  mieux  que  le  misérable  qui  n’était 
plus.  « Gouverne  qui  que  ce  soit,  s’écriait  un  de 
a ses  membres,  plutôt  que  l’infâme,  plutôt  que  le 
a parricide , plutôt  que  l’assassin  de  la  répu- 
rt  blique  » 

Mais  si  le  sénat  réclamait  des  gages,  l’armée  n’é- 
tait en  reste  ni  de  défiance,  ni  d’exigence.  Comme 

• Dio,  LXtTiii,  16-22.  — Herod.,  t,  111,  112. 

• Herod.,  t,  112r 

• QuemvU  magU  qutoi  parrioidam,  m«gis  qu  im  impumoj,  niagia 
qoam  interfectorem  seoatua  et  populi.  J.  CapM.,  Uacrin.,  95. . 
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pour  éprouver  Macrin  sur  qui  le  soupçon  cotnnien- 
çail  à s’arrêter,  elle  demanda  l’apothéose  de  Cara- 
calla,  et  Macrin  se  prêta  tout  tremblant  à cette  hon- 
teuse comédie  Elle  voulut  qu’il  prît  le  nom  d’An- 
tonin,  et  ce  nom,  qui  était  celui  de  sa  victime,  il  le 
donna  au  César  Diaduménien  son  fils®.  A mesure 
que  le  mystère  de  sa  complicité  s’éclaircissait,  il 
redoublait  de  condescendance  envers  la  soldates- 
que, et  celle-ci  redoublait  d’audace.  Pour  ne  plus 
avoir  affaire  à une  grande  réunion  de  troupes  fa- 
ciles à s’animer  entre  elles,  il  termina  assez  peu 
honorablement  la  guerre  contre  les  Parlhes 
mais  dès  que  les  soldats  furent  rentrés  dans  l’oi- 
siveté de  leurs  quartiers,  des  intrigues  s’ourdirent 
de  toutes  parts  avec  la  connivence  des  villes. 
Pqfgame  entra  même  en  insurrection  ouverte,  au 
sujet  de  certains  privilèges  ([u’elle  tenait  de  Cara- 
calla  et  dont  Macrin  voulut  la  dépouiller  *. 

Cependant  Antioche  et  la  Syrie  semblaient  à 
peine  avoir  changé  de  maître  ; on  eût  dit  que  la 
famille  de  Sévère  y régnait  toujours.  L’impératrice 

> Antoniniun  dcnm  omoes  rogamm.  Lamprid.,  Diadum.,  97.  — J. 
Caplt.,  Marrin.,  95.  — Dio,  iirni,  20,  aetiq. 

* Üt  snspicionem  occiil  a ae  Antoninl  Bassiaot  removeret.  J.  Capit. 
Macrin.,  95. 

* Di»,  Lxtviii,  ub,  supr.  — Herod.,  t,  t09. 

■*  Ol  nep'iapuvoi  oTipmltvTK  àv  irapà  toü  Tapaivrcu  itpdttpov  iiX'i^çtaon... 
Dio,  Lxiviii,  20. 
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Julia  Domna,  qui  n’avait  point  quitté  le  palais  im- 
périal, y conservait  sa  cour,  et  attirait,  comme 
par  le  passé,  tous  les  hommages  * : on  se  pressait 
autour  d’elle,  on  la  plaignait,  on  lui  promettait  un 
meilleur  avenir;  et  l’ambition,  dans  cette  âme  vi- 
rile, s’était  bientôt  glissée  à côté  de  la  douleur. 
Des  bruits  étranges  coururent  sur  ses  projets  : on 
prétendit  qu’elle  voulait  se  faire  proclàmer  reine, 
à l’exemple  de  Sémiramis  et  de  Nitocris*;  et  peut- 
être  une  telle  idée,  qu’on  eût  jugée  insensée  à 
Rome,  n’avait-elle  rien  de  choquant  pour  ces  pro- 
vinces qui  reconnurent  cinquante  ans  plus  tard 
le  gouvernement  de  Zénobie.  Macrin,  inquiet  ou 
feignant  de  l’étre,  lui  ordonna  de  quitter  Antioche 
sans  plus  de-  délai.  Mais  laitière  Julie  ne  put 
survivre  à l’humiliation  d’un  exil;  elle  irrita  pgr 
des  coups  répétés  un  cancer  qu’elle  avait  au  sein, 
et,  se  privant  en  outre  de  nourriture,  elle  se  pro- 
cura, au  milieu  d’horribles  souffrances,  une  mort 
volontaire  ®.  Le  reste  de  sa  famille  se  rendit  à 
Emèse,  berceau  des  Bassiani.  Il  se  composait  de 


■ Dio,  LxxTiii,  25. 

* Éml  Si...  i Moxpîvo;...  xot  n xoù  ti(  tc)ic  mivOTTOf  àurÿ  arpaTtuTOf 
icpâaoousav  f oOtro , xal  riiv  aOTapxÎK''  [UTa^iûxcuooiv  icapa'icXn<nM{  rp 
Sipupotpu^t  xat  rp  NiTÛxpi^i...  DiO,  lxxtiii,  23. 

> Éirti  Si  xol  i xapxZvo;  4v  4x  ‘xâvu  miXw  xpovou  lAoux^tovra  iv  tü  piaarp 
f^oiuoLy  «ira  XGi](aji.évn  rà  «rrtpva,  Taiç  itXtrYaïî  ^pejioev,  tlç  tÔv  flavarov  àurp 
ouvtSaXrro.  Dio,  lxxtiii,  ub.  tupr. 
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Mœsa,  sœur  de  Julie,  et  des  filles  de  Mœsà,  Julia 
Sohœmias  et  Julia  Mammœa,  toutes  deux  veuves 
et  ayant  chacune  un  fils  : celui  de  Sohœmias,  Va- 
rius  Avitus  Bassianus,  était  âgé  de  quatorze  ans; 
celui  de  Mammœa,  Alexianus  Bassianus,  en  comp- 
tait à peine  dix,  Avitus,  prenant  la  profession  de 
ses  ancêtres  maternels,  fut  installé  dans  le  temple 
d’Émèse,  comme  pontife  "du  dieu  Élagabal;  et  on 
lui  adjoignit  son  cousin  Alexianus  comme  aco- 
lyte *. 

L’intérêt  et  la  curiosité  suivirent  les  exilés  dans 
leur  retraite.  Jamais  le  dieu  Élagabal,  si  en  crédit 
qu’il  fût  dans  toute  l’Asie,  n’avait  vu  pareille  af- 
fluence se  portera  ses  fêtes.  On  venait  y contem- 
pler ces  enfants,  ces  femmes  tombés  de  si  haut,  et 
l’on  s’apitoyait  sur  le  sort  d’ Avitus,  dont  la  beauté 
naturelle  était  encore  relevée  par  l’originalité  du 
costume  et  par  l’éclat  des  pompes  religieuses*.  Les' 
soldats  de  l’armée  de  Phénicie,  qui  campait  près 
d’Émèse,  assistaient  en  grand  nombre  à ces  spec- 
tacles; et  le  bruit,  adroitement  répandu,  que  le 
jeune  pontife  était  un  fils  naturel  de  Sohœmias  et 
de  Caracalla,  stimulait  leurs  bonnes  dispositions 


■ Oto,  LixTiii,  51,  seqq.  — Herod.,  t,  115.— J. Capit.,  Afacrin.,  96,97. 
* Sed  Heliogabalai  palchritadine  ac  statora  et  sacerdotio  conspicnni 
erat  J.  Capit.,  Maerin.,  80.  — Herod.,  t,  H4. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  IV. 


IM 

pour  lui  L’argent  fit  le  reste  Une  nuit,  Mœaa 
sortie  d’Émèse  avec  toute  sa  famille,  alla  se 
présenter  aux  portes  du  camp,  et  s’y  fit  intro- 
duire après  quelques  pourparlers  : le  lendemain, 
18  mai  218,  Âvitus  était  proclamé  Empereur  sous 
les  noms  de  Marc-Àurèle  Ântonin.  Peu  de  jours  suf 
firent  à l’insurrection  pour  gagner  une  partie  des 
troupes.  Macrin,  qui  restait  inactif  à Antioche, 
feignant  de  dédaigner  l’enfant  et  l'idiot  * (c’est  ainsi 
qu’il  appelait  son  compétiteur),  fut  bientôt  forcé 
de  se  mesurer  en  personne  avec  lui,  et  il  suc- 
comba 

Reconnaissant  alors  sa  faute,  le  César  vaincu 
s’enfuit  à Calcédoine  sous  le  déguisement  d’un 
courrier  de  l’administration  impériale  pour  passer 
de  là  en  Europe  par  le  Bosphore;  mais,  repoussé 
du  détroit  par  une  tempête,  et  rejeté  sur  la  côte 
d’Asie  il  fut  reconnu  et  tué  après  quatorze  mois 
de  règne.  $on  fils  Diaduménien  avait  déjà  péri 
avant  lui.  Dans  la  bataille  qui  venait  de  consom- 

I * Hli  (ffliUtibiu)  Hœsa  dixit  onum  eue  AntoDinl  Bassiaonm  ; qnod 
paulatim  omoibua  militibus  ionotait.  J.  Capit.,  Macrin.,  80.  — Uerod.,  y, 
(14.  — Dio,  Lxxtiii,  54,  seqq. 

’ Erat  præterea  Mœsa  ditisaima.  — J.  Capit.,  Macrin.,  80.  — Ilerod., 
y,  115. 

naiJiov  Te  ànoicaXûy  aÙTÔv  , »al  éjiitXriXToy  elyai  Dio, 

LUTIU,  56. 

' Dio,  ixxvin,  56  seqq.  — Herod.,  115,  seqq.  — J.  Capit.,  Macrin. 

' Èitaya-^cvTOÇ  aÙTÔy  Tcü  *viû(uxTo«  eîc  T»|y  Tipiup'iay.  Herod.,  »,  1 17. 


Digitized  by  Coogle 


CHAPITRE  nr.  m 

mer  leur  ruine,  un  moment  les  troupes  d’Âvitus 
avaient  fléchi,  et  la  déroute  se  déclarait,  lorsque 
Mœsa  et  ses  filles,  qui  suivaient  l’armée  dans  des 
chariots,  à la  manière  des  reines  d’Asie,  mirent 
pied  à terre,  et,  accourant  au-devant  des  fuyards, 
baignées  de  larmes  et  les  cheveux  en  désordre, 
parvinrent  à rétablir  le  combat.  On  avait  vu  Avitus 
Iui>mème  s’élancer  au  plus  fort  de  la  mêlée, 
monté  sur  un  cheval  fougueux,  brandissant  une 
épée,  et  animé  d’un  feu  qui  semblait  surnaturel 
Tout  cela  était  digne  du  nom  de  Sévère;  mais  les 
choses  ne  se  maintinrent  pas  longtemps  à cette 
hauteur. 

Ce  que  le  nouvel  empereur  envisagea  surtout 
dans  son  élévation,  ce  fut  le  triomphe  des  provin- 
ces d’Orient  sur  celles  d’Occident,etla  restauration 
du  gouvernement  militaire.  Il  fut  le  premier  qui 
n’attendit  point  la  -proclamation  du  sénat  pour 
prendre  le  titre  d’Auguste  et  la  puissance  tri- 
bunitienne^.  Environné  d’Asiatiqqes , et  pro- 
menant sa  cour  de  Nicomédie  à Antioche,  il  atta- 
chait une  idée  de  patriotisme  local  à rester  en 
Asie,  et  ne  se  décida  à partir  pour  Rome  qu’au 
bout  d’un  an  et  demi  de  règne,  sur  les  vives 

:i  ' 

' Kat  Tè  iraiâlov  <rita!io£(i.evov  tô  ^içîSiov,  8 waptîdiirro,  açîoiv  iitl 
ïinvou,  6ua  nvl  tpop^  xot  i(  tou;  tvxvrtou;  èXotaov.  DiOi  LXXTili,  SS. 

* Dio,  Lxxix,  l.icqq. 
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instances  de  Mœsa  Quand  on  le  vit  monter  au 
Capitole,  avec  un  cortège  d’eunuques,  de  femmes  et 
de  prêtres,  coiffé  de  la  tiare,  couvert  de  soie,  d’or 
et  de  perles,  les  joues  fardées  et  les  paupières 
peintes  l’étonnement  fut  grand,  et  l’on  put  se 
demander  si  Rome  avait  été  conquise  par  quelque 
descendant  de  Cyrus  ou  d’Arsace. 

Les  actes  politiques  furent  à l’unisson  du  céré- 
monial; Mœsa  siégea  dans  le  sénat  entre  les  deux 
consuls,  y prit  part  aux  délibérations  et  aux  vo- 
tes le  culte  du  Dieu  Élagabal  devint  le  culte  of- 
ficiel de  l’empire,  l’empereur  prit  le  nom  de  la  di- 
vinité syrienne  et  dans  son  palais  on  ne  l’aborda 
plus  qu’à  genoux  sa  mère  présida  un  sénat  de 
femmes  chargé  de  prononcer  sur  les  questions 
somptuaires  Des  formes  plus  étranges  encore  ac- 
compagnaient des  actes  si  étranges,  et  on  eût  dit 
que  son  gouvernement  était  un  défi  perpétuel  jeté 
aux  croyances,  aux  habitudes,  aux  instincts  les 
plus  irritables  de  l’Occident.  Sohœmias,  femme  lé- 
gère et  amie  du  plaisir,  applaudissait  à ces  brava- 
des, que  réprouvaient  Mœsa  et  Mammée,  qui  n’en 

' Herod.,  »,  H8. 

* Herod.,  T,  118, 119.  — Lamprid.,  Uelio.,  109,  110. 

' Lamprid.,  Helio.,  102, 105,  106. 

'■  V.  ci-dessai,  Jntroduction,  p.  532  et  rai». 

* Lamprid.,  Alex.,  120. 

* Lamprid.,  Helio.,  102. 
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voyaient  que  trop  le  danger Le  palais  impérial 
était  partagé  en  deux  camps,  celui  de  la  passion, 
et  celui  des  ménagements  raponnables;  celui  qui 
voulait  que  l’Orient  donil^J^  loi  à l’Empire,  et 
celui  qui  comprenait  le  r^|fkect  de  Rome  et  la 
légitimité  des  droits  de  toutes  les  provinces. 

En  moins  de  deux  ans,  la  patience  des  Ro> 
mains  fut  à bout;  les  troupes  s’étaient  détachées 
d’un  débauché  stupide,  qui  déshonorait  la  mé- 
moire de  Sévère,  et  dont  l’infamie  faisait  rougir  les 
Asiatiques,  dont  il  se  disait  le  représentant.  C’é- 
tait fait  de  toute  cette  maison,  sans  T habileté  de 
celle  qui  avait  déjà  une. fois  relevé  sa  fortune. 
Mœsa  sut  persuader  à son  petit-fils  Élagabal  d’as- 
socier à l’empire  son  autre  petit-fils  Alexianus,  à 
peine  âgé  de  quatorze  ans,  mais  aussi  précoce  pour 
le  bien  qu’Âvitus  l’avait  été  pour  le  mal  *.  Formé 
par  les  leçons  de  Mammée  aux  principes  d’une  vie 
presque  chrétienne  Alexianus,  dans  un  âge  si 
tendre,  s’était  conquis  partout  une  considération 
qui  allait  jusqu’au  respect.  Adopté  avec  le  même 
empressement  par  les  prétoriens  et. par  le  sénat,  il 

' È Si  Houaà  ToÙTa  ifüaa  mtu  Herod.,  1 18, 1 19.  — Tan- 

tam  Semiamiræ  matri  deditiu  fuit  ut  «ine  illini  TOlunlate  nitail  in  repnblica 
faceret.  Lamprid.,  Helio.,  <01. 

* Ôfûcra  TaÜTa  ri  Mataà...  TCtt6ii  aÙTÔv  xcüfcv  dXXuf  xal  iiffm» 
Uerod.,T.  <22. 

> Lamprid.,  Alex..  <18,  <S5,  <37,  ~ Herod.,  t,  <24.  — Euwb.,  vi, 
2t,  — Orot.,  tii,  48. 
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devint  César,  sous  les  noms  d’Alexandre  et  de  Sé> 
vère*.  Mais  sa  popularité  offusqua  bientôt  Élaga- 
bal,  qui  voulut  le  faire  périr;  et  l’on  vit  se  dé- 
rouler dans  le  palais  d’Auguste  un  de  ces  drames 
communs  dans  les  sérails  d’Asie,  où  les  révolu- 
tions politiques  partent  souvent  des  mains  d’une 
femme.  Alarmée  des  embûches  qu’Élagabal  tendait 
à Alexandre,  et  qu’il  lui  fallait  déjouer  sans  cesse, 
Mœsa  invita  par  deux  fois  les  prétoriens  à venir  à 
son  aide  : la  seconde  fois,  ils  en  finirent  avec  Avi- 
tus,  le  tuèrent,  ainsi  que  sa  mère  Sohœmias,  et 
traînèrent  leurs  cadavres  dans  le  Tibre*.  Ce  règne 
honteux  avait  duré,  tant  en  Orient  qu’en  Occident, 
trois  ans  et  neuf  mois.  La  haine  soulevée  par  le 
faux  Antonin  * (c’était  ainsi  qu’on  se  plaisait  à le 
nommer),  retomba  en  grande  partie  sur  son  pays; 
et  les  mots  de  Syrien,  d’ Assyrien,  de  Sardanapale, 
se  mêlèrent  aux  malédictions  dont  on  poursuivit 
sa  mémoire.  « Le  misérable  ! s’écriaient  les  séna- 
« teurs  le  jour  de  sa  mort;  il  n’a  été  ni  un  Anto- 
<*  nin,  ni  un  empereur,  ni  un  sénateur,  ni  un  ci- 
« toyen,  ni  un  romain*!  » 

‘ Dio,  uxu,  17  et  seqq.  — Herod.,  v,  123.  — Lamprid.,  Helio.,  105, 
106. 

* Tractum  e«t  cadayer  ejos  priusquam  la  Tibcrim  priecipitaretnr... 

appellatus  estpost  mortem  Tibcrinuset  Tradiiius.  Lamp.,  Helio.,  107. 
— Herod.,  Y,  126.  , 

‘ Dio,  Lxxii,  passim. 

* Non  imperator,  nee  Antoninns,  necciTit,  nee  senator,  nec  romaaui. 
Lamprid.,  Helio.,  116. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  IV. 


114 


Alexandre  céda  au  mouvement  de  réaction  en 
le  modérant  : l’étalage  asiatique  fut  supprimé;  le 
dieu  Élagabal,  renvoyé  respectueusement,  re- 
tourna à ses  adorateurs  du  Liban,  et  l’accès  du 
sénat  resta  désormais  interdit  aux  femmes.  Le 
jeune  Auguste  poussa  même  un  peu  loin  la  con- 
descendance pour  les  préjugés  occidentaux,  en  re- 
niant presque  son  origine  syrienne,  et  en  se 
fabriquant,  du  côté  paternel,  une  généalogie  ita- 
lienne, à laquelle  personne  ne  crut Sa  politique 
constante  fut  de  rapprocher,  autant  que  possible, 
le  sénat  et  l’armée  ; il  voulut  que  le  préfet  du  pré- 
toire fût  toujours  sénateur,  et  que  l’assemblée  fût 
consultée  sur  sa  nomination  ; qu’elle  eût  aussi  droit 
d’avis  dans  le  choix  du  préfet  de  la  ville;  qu’en- 
fin  le  prince  s’abstint  d’intervenir  dans  celui  des 
gouverneurs  des  provinces  proconsulaires  En 
même  temps  qu’il  fortifiait  le  sénat,  il  essayait  de 
rétablir  la  discipline  parmi  les  troupes®.  Les  sol- 
dats virent  avec  étonnement  d’abord,  puis  avec 
dépit  et  courroux,  cette  politique  qu’on  n’eût  guère 
attendue  d’un  héritier  de  Sévère.  Les  prétoriens 

' Volebat  videri  originem  do  Romanonim  geote  tradere  qoia  enm  pa- 
debal  Syrum  dici.  Lamprid.,  Alex.,  123.  — Et  slemma  generia  de- 
pinxerat  qui>  otteudcbatur  geuus  ejus  a Uetellia  desceudere.  Jbid.,  129, 
136. 

* Lamprid.,  Alex.,  120, 121  etaeqq. 

' Lamprid.,  Alex.,  117,  lis,  132.  N.  Sakn.,  200.  — Entr. 
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ue  lui  épargnèrent  pas  les  avertissements,  tels 
qu’ils  savaient  les  donner;  ils  égorgèrent  un  jour, 
dans  son  palais  et  sous  ses  yeux,  le  grand  juriscon- 
sulte Ulpien,  qu’il  avait  fait  un  de  ses  préfets  du 
prétoire,  et  qui  le  guidait  dans  ses  réformes.  Le 
lendemain,  Alexandre  nommait  à la  même  place 
un  autre  grand  jurisconsulte,  Julius  Pauius,  et  ce- 
lui-ci reprenait  l’reuvre  où  la  mort  d’ülpien  l’avait 
laissée  *.  On  ne  sait  qui  l’on  doit  le  plus  admirer 
dans  tout  cela,  du  prince  ou  de  ses  ministres. 

Ce  règne  fut  la  période  la  plus  brillante  de  l’ad- 
ministration communale  : elle  y atteignit  son  or- 
ganisation la  plus  parfaite,  qui  se  conserva  jus- 
qu’au règne  de  Constantin,  et  depuis  lors  ne  fit 
plus  que  déchoir.  Je  renverrai  à cette  dernière 
époque  ce  que  je  dois  dire  de  la  municipalité  ro- 
maine, afin  de  réunir  dans  un  seul  tableau  l’histoire 
de  son  développement  et  de  sa  décadence.  L’honnê- 
teté des  magistrats  n’eut  jamais  de  censeur  plus 
rigoureux  qu’ Alexandre;  on  le  vit  poursuivre  avec 
une  louable  persévérance  les  spoliateurs  de  l’État, 
à quelque  rang  qu’ils  appartinssent,  et  ne  pas  crain- 
dre d’outrer  le  châtiment  pour  rendre  l’exemple 
plus  salutaire*.  A peine  à l’âge  d’homnie,.!!  possé- 

* Dio,  Liu,  I.  — Zozim.,  I,  7.  — Lamprid., 122,  <32,  fS7. — 
Aarel.  Vict.  Cas.,  24  ; Epit.,  24. 

* Lamprid.,  Alex.,  <25,  <24,  <25,  <37. 
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dait  déjà  par  instinct  ces  vertus  exquises  que  la 
reflexion  philosophique  et  le  travail  intérieur 
avaient  développées  chez  Marc-Aurèle;  mais  les 
efforts  de  l’un  et  de  l’autre  pour  améliorer  leurs 
contemporains  eurent  une  issue  bien  différente. 
Le  mal  polifique  faisait  des  progrès  incessants  ; 
Alexandre  n’avait  plus  sous  la  main  que  des  insti- 
tutions faussées,  et  des  hommes  corrompus  par 
une  ambition  qui  ne  souffrait  plus  de  limite. 
y U se  passa,  dans  l’année  225,  un  fait  dont  la  con- 
naissance ne  nous  est  parvenue  que  très-incomplé- 
tement,  et  qui  toutefois  jette  quelques  lumières 
sur  la  constitution  des  assemblées  provinciales  à 
cette  époque.  Gaule  lyonnaise  avait  alors  pour 
lieutenant  impérial  propréteur  Cl.  Paulinus,  per- 
•sonnage  de  distinction  et  de  mérite,  mais  qui  s’é- 
tait attiré,  dans  son  administration  , des  inimitiés 
ardentês.  Comment  avait-il  donné  lieu  àces  baines? 
S’était-il  rendu  coupable  de  quelque  grave  viola- 
tion des  lois,  de  quelque  acte  d’exaction  ou  de 
prévarication  ?.  On  ne  peut  guère  le  supposer,  lors- 
qu’on voit  Alexandre,  ce  surveillant  inflexible  de  la 
conduite  des  magistrats,  l’appeler,  un  peu  plus 
tard,uux  fonctions  de  jjréfet  du  prétoire*.  L’in^ 

» * . 

' Ce*  détails  sont  tirés  des  célébrés  marbres  trourés  à Viens,  et  connus 
sous  le  nom  de  Marbres  deTbârigni.  On  peut  consulter  surles  inscriptions 
qu'ils  contieniient  la  dissertation  de  Bimard,  dans  le  premier  volume  do 
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scriplioQ  où  nous  puisons  nos  renseignements  se 
borne  à dire  que  ses  eunemis  le  persécutaient  à 
cause  de  leurs  propres  méfaits'.  Ce  qui  est  certain, 
c’est  qu’ils  étaient  puissants,  et  que  dans  le  con- 
seil des  trois  provinces  belgique,  lyonnaise  etaqui- 
tanique,  qui  se  tenait  annuellement  à Lyon,  près 
de  l’autel  d’Auguste,  au  confluent  du  Rhône  et  de 
la  Saône,  ils  eurent  assez  d’influence  pour  orga- 
niser une  cabale  contre  lui  et  provoquer  sa  mise 
en  accusation  près  de  l’empereur.  Mais  Titus 
Sennius  Solemnis,  député  de  la  cité  des  Viducas- 
, ses,  interposa  son  veto,  en  déclarant  « que  sa  patrie, 
a au  moment  où  elle  le  créait  député,  ne  lui  avait 
« donné  aucun  mandat  relatif  à l’accusation  du 
a gouverneur  de  la  province  lyonnaise,  et  que,  tout 
a au  contraire,  elle  l’avait  chargé  d’approuver  ses 
« actes*.»  Ces  paroles  arrêtèrent  la  délibération®; 
d’où  l’on  peut  inférer  : 1“  que  le  contrôle  des  as- 
semblées générales  des  provinces  s’étendait  a la 
gestion  des  plus  hauts  magistrats,  et  qu’elles 
avaient  le  droit  de  les  accuser;  2**  que  les  mandats 

Huratori,  Thes.nov.,  etceiai  de  l’abbé  Lebœuf,  dans  lê  tome  xtsu  de*  Md-' 
-moires  de  l'Acadcoiie  des  Inscriptions.  . •.  * 

■ ' Instiocta  quorunidam  qni  ab  eo  propter  mérita  sua  lædl  Tîdêbantnr. 
Mamior.  laud.  . 

> Solemnis  iste  mens  proposito  eornni  restiliti  provocalione scilicet  in- 
terjeeta,  quod  patriaejns  ciim  inter  cæleros  legafom  eumereasaet,  aibil  de 
accnaatione  maiidasset,  imino  ciintra  landaiaet.  Mann.  laud. . 

' Qua  ratkme  efleclnm  est  ot  omîtes  ab  an^tioae  désistwint.  Ibid. 
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ddnn.és  par  les  cités  à lêürs  représentants  étaient 
impératifs;  S^  et  qu’enfin  le  veto  d’un  membre  avait 
le  pouvoir  de  suspendre  une  délibération.  Noüs.  . > * 
reviendrons  là-dessus,  quand  n,ous  traiterons,  un 
peu  plus  tard,  du'systènie  administratif  des  pro-  • 
vinces.  Ce  Titus  Sennius  Solemnis,'prétre  de  Mars, 
de  Mercure  et  de  Diane,  remplit  des  places  assez 
importantes  en  Gaule  et  en  Bretagne,  gagna  des  * 
amis  nombreux  parmi  les  Romains  en  crédit;  et, 
sur  le  vote  des  trois  provinces  transalpines',  il  lui  . . 
fut  érigé,  en  238,  à l’époque  du  règne  de  Gordien, 
une  statue  de  marbre,  dans  la  ville  capitale  des 
Viducassesr,  aujourd’hui  Vieux.  Des  inscriptions 
gravées  sur  le  piédestal  rappelaient  les  titres  de  Sd-. 
leodhîs  à cette  haute  distinction  ; et  dans  le  nom-  ■ • 
bre  figurait  le  veto  qui  était  venu  si  heureusement 
en  aide  aü  gouverneur  de  la  Gaule  lyonnaise. 

Ce  serait  se  trop  hasarder  qüe  de  vouloir  ratta- 
cher le  fait  si  obscur  de  l’accusation  de  Paulinus, 

■à  une  tentative-,  d’opposition  des  cités  gauloises 
contre  le- gouvernement  d’Alexandre.  Cependant  * ‘ 

r ♦ 

de  mauvaises  dispositions  existaient  chez  beaucoup  ' ■ 
d’entte  ellesj  et  malheureusement  on  les  rêtfou- 
vait  'encore  ailleurs.  Ce  prinpe  si  modé^’é-eu  tout 
comptait  une  foule  de  désapprobateurs'-.aeliarnés, 

' Très  provinciæ.GalIjaruni  iDODumcatum  in  civitate  potnernnt...  non  ' 
aine  solido  manuorestatnæ  hoqorêni  deferre  cnpimua.  Harœôr.  laud. 
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dont  les  uns  le  trouvaient  trop  timide,  les  autres 
trop  téméraire.  La  querelle  du  sénat  et  de  l’armée, 
toujours  opiniâtrément  soutenue,  avait  occasionné 
dans  Rome  des  batailles 'sanglantes  entre  les  pré- 
toriens et  le  peuple,  qui  prenait  parti  pour  le  sé- 
nat; à la  suite  d’une  de  ces  rixes,  un  quartier  de 
la  ville  avait  été  brûlé  : et  la  responsabilité  de 
ces  désordres  était  diversement  jugée.  Alexandre, 
disaient  ses  ennemis,  ne  serait  jamais  qu’un  en- 
fant sans  expérience,  toujours  mené,  par  des  fem- 
mes ; en. tutelle  d’abord  sous  Mœsa,  et,  depuis  la 
mort  de  Mœsa,  sous  sa  mère  Mammée.  On  taxait 

' J 

d’avarice  sa  l'igide  économie';  dans  sa  réforme 
de  l’armée , on  voyait  l’absence  d’esprit  mili- 
'tafre*;  tantôt  on  lui  reprochait  d’être  Syrien,  tan- 
tôt de  ne  vouloir  plus  l’étre.  La  Gaule,  avec  quel- 
que  raison,  pouvait  se  plaindre  que  pendant  onze 
ans  de  règne ‘il  eût  négligé  de  visiter  une  pro- 
vince si  importante,  la  principale  clef  de  l’Occi- 
dent. Mais  le  mal  incurable  de  la  situation  était 
dans  cette  ambition  effrénée  qu’aiguillonnait  le 
défaut  de  stabilité  en  toutes  choses,  qui  s’étendait 
à tous  les  rangs,. et  d’où  provenaient  l’envie,'*  le 
dénigrement  universel,  et  la  haine  instinctive  de 
tout  mérite  et  de  tout  succès.  . . • 

■ Herod<,  Tl,  142.  — Lamprid.,  Alex.,  iSO,  — Juliaù.,  Cas,  ' . 

* Herod.,  Tl,  pc«»im.  ’ “ • 
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Au  milieu  de  dispositions  déjà  si  Alarmantes, 
de  graves  événépaehts  survinrent  en  \Drient.  .Les 
Parthes,  établis  depuis  cinq  cents  ans,  en  caste 
souveraine,  sur  les  populations  du  Tigre  et  de  l’Eu- 
phrate, venaient  d!être  expulsés  par  un'  soulève- 
ment des  anciennes  tribus  persiques;et  sur  les 
ruines  de  l’empire  des  Arsacides,  un  aventurier 
persan,  Ardschir,  fils  de  Babec,  (ils  de  Sas'san,  avait 
fondé  une  nouvelle  monarchie  nationale  Le  fa- 
natisme religieux,  ressuscité  par  les  Mages,  l’a- 
mour de  l’indépendance,  l’orgueil  du.  vieux  nom 
de  Perses,  et  les  traditions  de  puissance  qui  s’y 
rattachaient,  enflammaient  ces  masses  de  peuple 
armées  par  l’insurrection. ‘Leur  premier  Acte  avait 
été  l’expulsion  des  Parthes;  le^second  fut  l’inva- 
sion de  la'  Syrie,  qu’elles  revendiquaient,  ainsi  que 
l’Asje  Mineure,  côriirtie  une  conquête  de  leurs  ancê-‘ 
très.  Ardschir  ou  Artaxerce,  suivant  l’orthographe 
grecque,  écrivit  à l’Empereur  une  lettre  conçue  en 
ces  termes  : « Le  grand  roi- t’ordonne  d’évacuer  les 
« pays  qui  s’étendent  jusqu’à  la  Méditerranée  et 
« jusqu’au  Pont-Euxin,  car  ils  sont*  le  patrimoine. 
« de  sa  nation ^ » Puis,  sans  attendre  la  réponse,. 

' Le  royaume  des  Parthes  datait  de  l’expulsion  dos  Macédonieas,'2!l<i 
avant  Jés.us^Christ.  ‘ ' 

’ KiXtûei  êaotXeùç  ÀpTaStpÇïic  dçîirrttoOat  (•«paiouç  lealTivdpjovT» 
aitü-j  lupix;  Te  iiraai);  , Au'ctf  Te...  elvat -yàp  àÙTà  Uepaüv  npo-^ovixèt  x-ni[taTa. 

Hei'Od.,  Tl,  13S. 
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il  lâcha  se^ bandes  dévaslatrices  au  delà  de  l’Eu- 
* * 

. phrate.  ' > > . 

Alexandre  dut  partir  sur-le-champ  avec  une  ar- 
. niée,  caries  troupes  d’Orienl,  4éjà  insuffisantes,' 
étaient  paralysées  par  la  crainte.  Il  détacha  quel- 
ques cohoWes  des  trois  légions  qui  gardaient  la 
Gaule  sur  le  Rhin,  et  foriïiaient,  avec,  les  auxi- 
liaires, un  effectif  d’environ  trente  mille  hommes; 
mais  il  puisa  plus  largement  dans  les  neuf  légions 
campées  sur  le  Danube.  La  Grèce,  que  regardaient 
• surtout  les  prétentions  historiques  des  Perses,  y 
répondit  en  équipant  une  phalange  macédonienne 
qui  forma  la  garde  d’Alexandre.  Je  n’entrerai  pas 
dans  le  détail  de  cette  campagne- durant  laquelle 
• l’indiscipline  et  la.  trahison  donnèrent  à l’Empe- 
; reur  autant  d’endiarras  que  l’ennemi;  en  défini- 
‘ tive,  et  malgré  de.grandqs  pertes  occasionnées  par 
- le  climat,  elle  fut  honorable  pour  les  armes  ro- 
maines, et  glorieuse  pour  le  caractère  et  les  talents 
du  jeune  Auguste  *. 

/ 

. Mais  il  était  rare  que  l’empire  romain,  placé  à 
-ses  deux  extrémités,  entre  les  Parthes  et  les 
‘Germains,  n’eût  qu’un  seül  de  ces  ennemis  à 
combattre  en  même  temps.  La  guerre  en  Orient 
■provoquait  là  guerre  en  Occident.  Du  golfe  Per- 
siqûe  à l’océaii  du  Nord,  les  Barbares  semblaient 

’ Lamprid.,  Alex.,  155,  154-el«eqq.  • 
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s’entendre,  et  le  départ  de  quelques  troupes  était 
le  signal  ordinaire  d’une  irruption  .sur  le  point 
alTàibli . C’est  ce  qu’éprouvèrent  dans  cette  occasion 
la  Gaule  etTlllyrie;  la  Gaule  surtout,  qui  avait  à 
ses  portes  les  peuples  de  la  confédération  alamane 
battus  par.  Caracalla,  mais  disposés  maintenant  à 
prendre  leur  revanche.  Ils  forcèrent  en  effet  la 
frontière  du  haut  Rhin  ; d’autres- peuples  les  sui- 
virent, et  le  nord-est  delà  Gaule  se  trouva  en  . . 
proie  à d’horribles  dévastations  tandis'qüe  les 
deux  légions  du  bas  Rhin,  nécessaires  à leur  poste, 
n’osaient  se  hasarder  à courir  la  campagne.  Les  ■ ' 

ressources  locales,  les  milices  urbaines,  les  levées  , 
en  masse  furent  employées  vraisemblablement 
sans  grand  suçcès.  La  Gaule  se  plaignit  donc  de' 
r^andon  où  la  laissait  le  gouvernement;  elle 
réclama  du  sénat  et  de  l’empereur  un  prompt 
envoi  de  troupes,  non-sêulement  dans  son  intérêt 
propre,  tnais,  pouvail-ene- ajouter,  dàns  l’intérêt 
même  de  l’Italie  dont  les  approches  étaient  me-  . . 

nacées.  ' . . ' • 

'Le  sénat ' s’émut  à ces  représentations  qu’ap- 
puyaient, de  tristes  nouvelles.  Sans  doute' il  portait, 
aux  guerres  d’Orient.un  intérêt  de  devoir  et  de  • 

' Gallorum  TS8tatioDibiit  Gellia  diripiebatar.  Lamprid-,  atex.,  1^4. -,  - ■ ' . 
L’ensemble  des  faits  si  tnlile  indiquer  que  c'et'a|tbirn  la  conféderali  n ala- 
manc  qui  avait  fait  inTasiunenôaule,cir  toutes  leaopération» d'Alexandre.  •'  . 

''et  de  Haximin.  se  dirigerebt  sur  le  haut  Rhin.  ' - . - 
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protection  paternelle,  mais  elles  le  toucbaieht  bien 
moins  que  celles  d’Europe  Quelques  journées 
de  marche  Seulement  séparaient  le  Danube  et  le 
Rhin  de  la  capitale  de  l’Empire;  c’était  en  Gaule 
et  en  lllyrie  que  résidait  la  sauvegarde  de  Rome 
L’assemblée  envoya  donc  à l’empereur  message 
sur  message  pour  lui  faire  terminer  le  plus 
promptement  possible  la  guerre  de  Perse,  et  ren- 
voyer des  forces  sur  le  Rhin  : les  gouverneurs  des 
provinces  occidentales  lui  écrivirent  aussi  dans 
■ le  même  sens.  A la  lecture  de  ces  dépêches  sa 
perplexité  fut  gratide  : laisserait-: il  l’Italie  simple- 
ment menacée?  on  allait  l’accuser,  lui,  enfant  de  la 
Syrie,  d’avoir  sacrifié  Rome  même  à la  défense  de 
son  pays;  quitterait-il  l’Orient  sans  avoir  établi 
solidement  la  paix?  il  perdait  tout  le  fruit  de  ce^ 
pénible  campagne  : l’indiscipline  des  troupes  qu’il 
avait  amenées  d’Occident  le  détermina  enfin  à 
partir.  Chaque  courrier  • arrivé  de  la  Gaule  où 
de' la  Pannonie  était  pour  ces  troupes  une  occa- 
sion dé  murmures  *.  « On  les  avait  transplantées, 

« disaient-elles,  loin  dé  leur  pays,  sous  un  climat  qui 

' ^ * • 

• où  -jap  ôfwioy  :^-ycüvT0  tÔv  tx  Iltpawv  xîviùvov,  ofov  i»  repfxivü»,  Herod., 
Tl,  t58.  ■ . • »,  ■ , ■ . •• 

' ' Tôc.IXXupixà  «Bvn,  ami  ôira,  xat  où  ■reoW.riv  (yn-za,  Tttt  ùitô  i*u|Xatoic 

irapà  ToaoÜTov  ôjtopou;  xal  -jsItovoî  itoieï  rtp(i.avo5;  IraXiMTaiî.  Herod., 
TI,  J58.  • ' 

' ÔfttvoixTouv,  xal  tôt  ÀXeÇavÿpov  tlxov  iv  aina  lii;...  Herod.,  ti,  138. 
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« les  dévorait;’ les  plus  Y-udes  désastres  de  la  guerre  , 
« de  Perse  avaient  été  pour  elles.  Et,  tandis  qu’on 
a les  faisait  mourir  en  Mésopotamie  de  maladie,  de 
«misère  et  de  soif,  leurs  compatriotes  étaient 
«égorgés  impunément  par  les  Germains;  leurs  ' 

« femmes  étaient  outragées,  leur  pays  dévasté  '.  » 
'Ces  plaintes  agitaient  l’armée,  et,  de  crainte  de 
pis, •‘Alexandre,  après  avoir  cantonné  en  Asie  une  , • 
partie  des  légions,  s’embarqua  avec  l’autrfe  pour' 
l'Italie.  , 

Il  ne'  séjourna  dans  Rome  que  le  temps  né- 
cessaire à la  célébration  d’uii  triomphe  qu’il  dé-' 
sira  donner  aux  troupes  d’Orient  comme  une  ré- 
■ compense,’  et  montrer  à célles  d’Occideht  comme 
line  espérance  et  un  aiguillon.  Quand'il  se  remit  • 
'en  route,  dans  les  premiers  jours  de  novembre  234, 
le  sénat  l’accompagna  hors  des  portes,  à une  assez 
grande  distance;  et  de  toutes  parts  on  entendait' 
retentir  ce  cri  : «Rome  vit,  puisque  Alexandre  est 
<f vivant*!»  Rassurés  sur  les  dangers  présents  de 
l’Italie,  tous’  le  comblaient  de  bénédictions  et  de 
vœux  ; on  le  lais'sait  maintenant  partir  à'  regret  . 
comme  si  quelque  vague  pressentiment  de  mal- 
heur fût  .venu  se.  mêler  involontàirement  à l’élan 

. ' Herod.,  TI,  <56.158.  , ' 

’ Salva  aoina,  quia  salvus  Alexander.  Lamprid.,  Alex.,  <34. 

' CuDctia  IqTitis  enm  dimilteutibus  Lnmprid.,  Ibid. 
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de  la  conB^ce  publique.  Sa  mère^  qui  ne  l’avait 
point  quitté  dans  les  sables  brûlants  de  la  Méso- 
potamie, voulut  le  suivre  encore»4||ps  ce  voyage 
.d!hiver,  au  milieu  des  frimas  des  .Afpes. 

Ils  achevaient  le  passage  des  montagnes,  lors- 
qu’un incident  étrange  signala  leur  entrée  en  Gaule. 
Une  de  ces  femmes  qui  professaient  en  secret  l’an- 
cien culte  prohibé  et  faisaient  en  outre  métier  de 
prédire* l’avenir,  nne  druidesse,  pour  parler  comme 
" les  historiens  romains,  s’approclîa  d’Alexandre,  et,  . 
l’apostrophant  d’un  ton  solennel,  lui  diten  langue 
gauloise  : « Va,  mais  ne  compte  point  sur  la  victoire, 
et  ne  te  fie  pas  à tes  soldats  ' ! » Ces  paroles,  qu’on 
interpréta  à l’empereur,  et  qui  n’avaient  peut-être 
dans  l’intention  de  là  prophétesse  que  la  valeur 
d’un  avertissement  affectueux,  frappèrent  les  assis- 
tants comme  une  prédiction  sinistre,  comme  le 
présage  d’une  catastrophe  imminente.  On  se  rap- 
pela qu’un  astrologue,  consulté  sur. la  destinée  du 
prince  encore  enfant,  avait  déclaré  qu’il  mourrait 
de  l’épée  d’un  Barbare  et  quoique  celui-ci,  avec 
- un  élan  d’âme  au-dessus  de  son  âge,  se  fût  écrié 
qu’il  était  satisfait  d’une  telle  fin,  et  eût’improvisé, 
selon  le  goût  scolastique  du  siècle,  une  longue 

' Mulirr  Drayat  ennli  excIan)aTit.giillico'serniOne':  » Vadas,  nec  viclo- 
'•  riam  tperes,  nec  militituo  credas.  >.Lamprid.,  Mex.,  155. 

> Necesaitatem  este  ut  gladio  barbariro  periret.  ' 
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tirade  sur  les  morts  glorieuses  du  champ  de  ba-; 
taille  cè  souvenir  était  resté  d^vé  en’ traits  sôm-  ‘ 
breà  dans  beaucoup  d’esprits.  Au  reste,  cette  dispo* 
sition-à  l’inquiétude  ne  trouva  que  trop  d’aliments  ' 
dans  le  spectacle  que  présentait  alors  la  province 
transalpine.  ; ' 

Il  y avait  dix-neuf  ans  à peu  près  que  la  Gaule 
n’avait  été  visitée  par  le-cbèf  de  l’Empire  : Gara-  ’ 
calla'avait  passé  les  deux  dernières  années  de  son  • 
règne  en  Orie'ntî  Macrin  n’avaît  pas  quitté  la'  Syrie; 
'Élagabal,  depuis  son  arrivée  en  Europe,  s’était  tenu  • • . 
constamment  au  midi  des  Alpes  ; Alexandre  luir  . 
même  avait  assez  oublié  cette  province  importante 
pour  n’y  point  mettre  le  pied  pendant  les  treize, 
années  qu’il  avait  déjà  régné.  La  Gaule,  que  son 
malheur  aOtuel  aigrissait,' avait  fini  par  se  croire 
disgraciée  aux  yeùx  des  princes  de  la  maison  de  • 
Sévère,  *et  elle  ne  dissimulait  plus  une  •haine 
qu’elle  ne  jugeait  qwe  trop' légitime. 

L’empressemçnt,  bien  grand  sans  doute,  qu’avait 
montré  Alexandre  à quitter  TAsie,  à ramener  son 
armée  de  l’extrémité  opposée  'du  mondé  romain*, 
n’efTfaçait  point  les  prévenions  invétérées,  ne  con- 
tre-balançait  point  les ‘vieux  sentiments.  de  ran-  ' • 

■ ' Primo  lartalus  est  quod  sibi  mortem  bellicam  et  imperatoriam  crede- 
ret  immioere  : delnde  disputavit  ostenditque  pptimos  quoique  tiolentp 
morte  consumptoi.Lamprld.,  tS6.  • . 
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cune  : c’était  toujours,  pour  la  niasse  de  la  popu-^ 
' lation  gauloise,  un  Syrien  et  un  petit-neveu  de 
Sévère.  On  épiait  ses  gestes  et  sa  contenance;  ses 
moindres  actions,  ses-moindres_paroles  devenaient 
aussitôt  l’objet  d’interprétations  perfides.  Les  Ger- 
mains s’étaient  déjà  retirés  dans  leurs  villages  où 
l’empereur  se  disposait  à les  attaquer;  mais  le 
prince  préparait-il  la  Campagne  avec  une  sage  len- 
teur, on  disait  qu’il  avait  peur  de  la  guerre;  en- 
voyait-il au  delà  de  la  frontière  des 'gens  chargés 
d’observer  l’ennemi,  ôn  criait  bien  bautqu’il  voulait 
acheter  la  paix  ’,  qu’il  allait  priver  les  légions  rhé- 
nanes et  la  Gaule  des ‘justes  représailles  sur  le;»- 
. quelles  elles  avaient  compté.  « Était-ce  un  empereur, 
«disait-on,  était-ce  un  homme,  que  ce  prince  en 
«état  de  minorité  perpétuelle*,  cet  Auguste  en 
•B  puissance  de  mère,  qui  n’avait  aippris  de  la  sienne 
« qu’à  thésauriser  avec  les  sueurs  des  provinciaux*, 

« et  à craindre  l’ennenii?»  Un  propos  inventé  à 
plaisir,  ou  peut-être  échappé  à Manimée  dans  un 

moment  de  dépit,  porta  l’irritation  aii  comble.  On 
* * * • . 

■ ' Heroitien,  si  défavorable  presque  tonjoars  à l’empereur  Alexandre, 
semblerait  s’étrc  complu  à recueillir  ces  bruits.  Ôflsv  6 AXfÇavJpoî  titeipÔTo 
limiaaaOai  (XÔXXov  rà(  ^pé(  aircùç  aïK'iSaf,  ü ^là  xroXéjjLGu  xiyj'uytùsiy. 
VI,  139.  ... 

I Tgv  a AXé^tnSpm  iicimamcv,  û;  uns  riit  vs  xAî 

ÿtotxou[i.fvuy  TÔV  ixpaq|iâTù>y  ùk’  iÇcumxc  vi  ical  Y<û|xyK  -pivsixG:,  paSû[t.u{ 
Ts  xol  dyayjpü(  tcÎ(  ycoXi|uxGT;  npoaçipopLéyou  txsîycu.  Herod.,  vi,  140. 

.'  Qnod  anrum  amabat.  Laniprid.,  Alex.,  l56,/-'Zi>nm.,  i,  8^ 
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fit  courir  le  bruit  que,  mécontente  des  Gaulois, 
elle  projetait  d’abandonner  le  pays  à ses  propres 
• forces  et  de  retourner  avec  sort  fils  en  Orient  . 

■ que  plusieurs  fois  la  menace  en  était  sortie  de  sa' 
bouche.  A ces  imputations,  les  esprits  s’exaltaient'; 
oh  s’irritait,  on  opposait  la  menace  à la  menace; 
et  plus  d’une  voix  répétait  sans  doute  ces  paroles  • 
qui  avaient  jadis  suscité  lin  compétiteur  à Sévère 
« N’est-il  pas  bien  temps  que  la  Gaule  ait  aussi  son  , 
«empereur*?»  ' . . 

L’effervescence  n’éfeit  pas  moindre  à l’inférieur 
des  camps  du  Rhin,  où  les  passions  du  dehors  ar- 
rivaient avec  un  redoublement  de  violence,  où 
des  griefs  militaires  venaient  s’ajouter  aux  autres 
pour  les  envenimer.  Alexandre  avait  amené  avec 
lui  les  rneilleurs  corps  de  l’armée  d’OrienI,  et,  dans 
le  nombre,  plusieurs  légions  composées^ d’Asia-  . 
tiques,  que  flaltaille  titre  de  compatriotes  d^’em-  _ 
pereur,  et  qui  lui  portaient  une  vive  affection.  Une(^ 
surtout  semblait  l’entourei*  d’un  dévouement  sans- 
limite,  dévouement  enthousiaste. et  presque  reli- 
gieux, qùi  avait  pris  naissance  dans  une  circo'n-. 

' Quidam  Mamiuicâm  dicunt  autorem  fuisse  ut  filias,  deserto  belloger-  ^ 

, manico  Orientem  peterçt.  Jul.  Capitol.,^  Maiitnin.,  140.  — Quod  mater 
ejus,  reliclo  bello  çérmanico,  Oricotem  ad  jactantiam  sui  vellet  redire...^. . , 
sed  hâac  ab  amatoribus  M.-iximioi  flcla  suut;  Lamprid.,  Alex.,  156. 

’ ?iec  GalU  ferre  possent  quod  et  ipsi  suum  spccialem  principem  babe- 
reut.  J.  Capit.,  Albin.  ^ . 
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stance  trop  reniarquabie  pour  que  je  n’en  dise  pas 
ici  quelques  mots. 

C’était  la  légion  dont  les  quartiers  étaient  situés 
' près  d’Antioche,  dans  ce  bourg  de  Daphné,  si  fa- 
meux alors  par  la  mollesse  de  ses  mœùrs  et  la  li- 
cence effrénée  de  ses  fêtes.  Chefs  et  soldats  rie 
s’étaient  que  trop  accoutumés  à la  vie  de  désordre 
..qu’on  y menait;  et,  lorsque  Alexandre,  arrivé  en. 
Syrie,  au  moment  de  la  guèrre  de  Perse,  voulut 
remonter  la  discipline  trop  relâchée  dans  tout 
l’Orient,  la  légion  de  Daphift  lui  opposa  une  ré- 
sistance qu’il  fallut  briser  à tout  prix.  Il  punit  de 
mort  plusieurs  soldats  coupables  d’infraction  aux 
règlements  disciplinaires,  et  ordonna  qii’ils  subis- 
sent  leur  peine  sous  les  yeux  de  leurs  camarades, 

' lui  siégeant  sur  son  tribunal,  suivant  la’ coutume 

• , des  géniaux  romains.  Mais-,  qliand  les  condamnés 

papn^t  chargés  de  chaînes,  des  murmures ’se 
^|(rent  entendre,  et  bientôt  des  cris' menaçants  : 

» Taisez-vous,  dit  Alexandre;  arrêtez  ces, cris  qu’on 
«.vous  a appris  àipousser  contre  l’ennemi  et  non 
« contre  votre  empereur,  qui  tire  l’argent'des  pro- 
« vinces  pour  vous  nourrir,  vous  vêtir  et  vous  en- 
« richir '.Prenez gardeque  je  ne  vous  casse;  et  peut- 
«■  être  encore  trouVerai-je  ce  châtiment  trop  doux 

Certe  campiduclorcs  ve$(ri  hanc  (Tocem)  vos  docucruot  contra  Persas 
emitfere,  non  contra  enm  qui  acccptam  a provinrialibus  annonam,  qni 

• vesletn,  qui  stipendia  vobis  attribuit.  Lamprid.,  .4tex.'.  (33. 
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a.  pour  vous.  » De  bouveaux  cris'  accueillirent  cés 
• paroles;  et  lés  légibnuaires,  agitant  leurs  armes, 
semblaient  prêts  à se  porter' aux  derniers  excès-’, 
(fuand  l’intrépide  jeune  liomme,  élevant  la  voix,' 
prononça  avec  fermeté  la  formule- sacramentelle 
du  licenciement  : « Bourgeois,  déposez  vos  armes, 

« et  retirez-vous  » La  tradition  du  vieil  honneur 
militaire  n’avait  pas  encore  péri  dans  ces  armées  ' 
corrompues  pourtant,  comme  à plaisir,  par  tant 
de  mauvais  princes  ; et  )’on  vit  se  renouveler-  le 
spectacle  qu’avait  donné  près  de  trois  siècles  au- 
paravant une  légion  révoltée  du  premier  César,  le 
spectacle  d’un  de  ces  repentirs  glorieux  qui  gran- 
dissaient le  soldat  romain  par  ses  propres  fautes*. 
Surpfise  et  comme  hors  d’elle-mêrae , la  légion 
de  Daphné  obéit  ; elle  vint  dans  un  morne  silence 
déposer  au  milieu  du  camp  son  aigle,  ses  armes, 
ses  insignes;  puis  elle  les  redemanda  avec  des 
marques  de  profond  désespoir.  Pendant  trente 
jours  ces  l^ommes  rudes  et  violents  épuisèrent  * 
auprès  de  l’empereur  tout  ce  que  la  prière  a*  de 
plus  soumis,  loift  ce  qu’un  repentir  sincère  a'de  - 
plus  toudiant.  . Alexandre  put  enfin  céder  sabs  * 
faiblèsse  ’ ; -mais'  la.  légion  reconstituée  se  dévoua 

' Qnuin  Tebemeotius  freqaér^l,  ferro  quoque  luinareatiir.  Lamprid., 

’ Qnirilet,  discedit;  atque  arma  depooite.  Lamprid.,  Alex.,  <33.  • 

‘ Puit  diealrigintaloco^restiuiit.  Lamprid.,  afex,  <33.  \ . 
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pour  jamais  à lui;  elle  ne  le  quitta  point  pendant 
la  guerre  de  Perse,  où  elle  tît  des  prodiges  de  va-- 
leur;  et  elle  étajt  destinée  à lui  donner  en  Gaulé 
un,  dernier,  mais  éclatant  témoignage  de  sa  fidé- 
Uté. 

A cette  légion  et  aux  autres  qui  appartenaient 
à l’Asie  par  leurs, quartiers  et  leur. composition,  se 
ralliaient  différents  corps  auxiliaires  spéciaux,  tels 
qu’une  division  d’ Arméniens;-  une  autre  de  cava- 
liers maures,  dont  les  cbevaux,  sans  selle  et  sans 
frein,  obéissaient  au  mouvement  d’une  bagiiette; 
une  autre  enfin  de  ces  habiles  archers  osrhbéniens 
. dont  j’ai  déjà  parlé  ; quelques  escadrons  de  ca- 
valerie catapbracle,  toute  bardée  de  fer,  hommes 
et  chevaux,  et  composée  de  Parthes  qui,  dans  leur 
. détresse,  s’étaient  rattachés  »la  fortune  de  Rome 
Un  .même  esprit  animait  ces  troupes  auxiliaires  et 
les  légions  d’Asie;  esprit  d’orgueil. oriental,  et  de 
confiance  dans  le  fils  de  Mammée. 

. ]\J,ais  entre  les  troupes  venues  d’Orient,  enrichies 
du  butin 'de  la  Perse,  enorgueillies  d’un  triomphe 
récent,  et  les  légions  rhénanes,  qui  ne  pouvaient 
parler  que  de  leurs  échecs,  il  s’établit  dès  le  prin- 
cipe une  rivalité  que  chaque .joùri. chaque ’inoi- 

■ ô Sk  Maupcuoîcu;  t(  nl.sicrrcu;  xcu  to^ctùv  àpifipiv  mXi» 

iitffjdjitvoç  àitè  Tïiî  ÀvttToXüî,  U TB  tt;  Ô(ipc»]v5<v.)(,iip*î...  Hcrod.,  »i, 
189,  145, 146.  — J.  Capit.,  Marim.,  142.  — Laoipi  id,,  Alrx.,  155. 


Digilized  toy  Google 


CHAPITRE  IV. 


129 


dent  vinrent  aigrir.  Beaucoup  d’abus  s’étaient 
glissés  dans  le  régime  des  garnisons  de  la  Gaule,: 
Alexandre  ne  put  les  apercevoir  sans  essayer  d’y 
porter  remède,  et  il  l’entreprit  avec  cette  ardeur  et 
cette  ténacité  dont  il  avait  fait  preuve  en  Syrie. 
Malheureusement  ni  les  circonstances,  ni  les  dis- 
positions du  pays  n’étaient  les  mêmes;  ici  l’extrême 
sévérité  causa  du  mal.  On  rie  manqua  point  d’at- 
tribuer*à  la  partialité  et  au  ressentiment  les  plus 
simples  mesures  de  discipline;  des  révoltes  éclatè- 
rent : l’Empereur,  obligé  de  sévir  contre  des  corps 
entiers  ne  retrouva  plus  le  repentir  de  la  légion 
d’Antioche.  Ces  soldats,  ce  peuple  différaient  singu- 
lièrement de  ceux  du  milieu  desquels  il  sortait*.. 
Recrutés  en  majeure  partie  dans  les  provinces  de 
l’Illyrie  et  des  Gaules,  et  par  un  long  séjour  en  face 
des  Germains  devenus  presque  aussi  sauvages  que 
les  Barbares,  les  légionnaires  du  Rhin  et  du  Da- 
nube estimaient  surtout  dans  leurs  chefs  la  ru- 
desse des  manières,  l’âpreté  d’humeur, -la  force 
physique,  en  un  mot  les  qualités  et  les  défauts  qui 
correspondaient  aux  leurs.  Pour  eux,  Alexandre, 
malgré  sa  vie  modeste  et  simple,  n’était  qu’un  efFé- 

■ Qnom  ibi  qnoqne  seditiosai  legiones  comperiaiet/abjici  eaa  præcepit. 
Lamprid.,  Alex,,  tSS.  — 3.  Capit.,  Maxim.;  140. 

’ Veram  gallicaoæ  mentes,  ut  sese  babent,  daræ  ac  retprride  et  tæpe 
imperatoribus  graves,  seTcritatem  bominis  oimiam  non  tulernnt.  Lam- 
prid.,  Alex.,  1X5. 
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miné,  mieux  placé  dans  le  service  d’un  temple 
qu'à  la  tête  d’une  armée;  et  on  peut  croire  qu’ils 
ne  lui  épargnaient  pas  les  surnoms  d'archiprêtre  et 
d' archisynagogue  syrien,  par  lesquels  ses  ennemis  se 
plaisaient  souvent  à le  désigner  *. 

L’idole  de  cés  hommes  grossiers  était  alors  un  per- 
sonnage dont  nous  avons  parlé  dans  cette  histoire  : 
ce  Julius  Verus  Maximinus,  berger  devenu  soldat; 
officier  inférieur  par  la  protection  de  Sévère,  et 
centurion  par  la  faveur  de  Caracalla.  A la  mort  de 
ce  dernier,  il  avait  renvoyé  à Macrin  ses  insignes 
.militaires,  pour  ne  point  avoir  à servir  l’assassin 
de  son  bienfaiteur.  Retiré  en  Thrace,il  avait  lié  des 
relations  de  commerce  avec  les  Golhs,  compatrio- 
tes de  son  père,' et  d’heureuses  spéculations  lui 
avaient  acquis  une  fortune  assez  considérable*. 
Élagabal  lui  donna  le  grade  de  tribun  et  voulut 
l’attirer  près  de  lui,  mais,  par- une  sorte  de  point 
d’honneur  militaire,  il  repoussa  un  prince  qui  ne- 
montrait  aucune  sympathie  pour  le  soldat  et  qui 
déshonorait  par  ses  vices  le  titre  d’Einpereur 
Alexandre  réussit  mieux  ; il  le  rappela  à Rome,  le 

• Stjnm,  archisynagogum,  ' eam  Tocantes  et  archierea.  Lamprid.*,  . 
Alex.,  t23. 

> In  Tbrada  in  sico  ut>i  genitns  fnerat  possessiones  comparavit,  ac  spm- 
per  cum  Gotbis  commcrcia  eiercuit.  Amahis  autem  est  unice  a GetU 
qnasi  etiam  civis.  Mani  quicumque  ad  ripant  Tenerunt,  amicuni  euni  donis 
Ticisiim  recurrentibua  ooinprobabant.  J.  Capit.,  Maxim..  1S9.  . * 

' J.  Capit.,  Maxim.,  139. 
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plaça  dans  le  sénat,  et  lui  confia  le  couiinande- 
ment  general  des  dépôts  de  recrues  destinées  aux 
armees  de  la  Gaule  et  de  la  Pannonie  Cette  mis- 
sion d’une  grande  lui  portance  pour  l’État,  Maximin 
la  remplissait  a la  satisfaction  de  tous  : les  recrues 
le  chérissaient,  car  il  était  doux  et  obligeant  pour 
le  soldat,  auquel  il  donnait  l’exemple  eu  toutes 
choses.  Sa  surveillance  et  la  ponctualité  de  son  con- 
trôle descendaient  aux  détails  les  plus  minutieux 
de  1 armement,  du  vêtement,  de  la  chaussure,  et 
il  ne  changea  point  quand  le  hasard  eut  abaissé 
devant  ses  pas  ce  qu’il  y avait  de  plus  élevé  dans  • 
l’existence  romaine.  Jl  avait  aimé,  et  jusqu’alors  fi-  - 
dèlement  servi  Alexandre;  mais  une  âme  comme 
la  sienne,  pétrie  de  tous  les  préjugés  de  la  solda- 
tesque, était  accessible  aux  plus  grossières  injusti- 
ces, comme  aux  plus  brutales  inimitiés.  Maximin 
devint  donc,  au  milieu  de  la  fermentation  des  lé-  ’ 
gions  rhénanes,  un  des  détracteurs  les  plus  pas-  ' 
sionnés  de  l’Empereur  : c’était  autour  de  lui  que  se 
tenaient  les  propos  les  plus  menaçants,  et  que  le 
soldat  se  déguisait  le  moins,  assuré  qu’il  était  de  la 
sympathie  de  son  chef. 

Un  jour,  enfin,  qu’il  se  rendait  au  champ  de 

» M*Çi|iîvovTOÙTov,  iià-riivmp(!5tp»i(iévii|v  arpanuTUCTiv  (pinttptav,  i 

Àii'Çw^poî  IfféoTuKre  «â<rri  r?  toO  orpixToû  vtoXaîot.  Hcrod.,  140.  — Ty-  •' 

roaes  qui  ai  ad  axereendum  dati  foeraot.  Lamprid.,  AIm,,  iU. 
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manœuvres  pour  exercer  ses  recrues’,  suivant  sa 
coutume,  elles  s’emparent  de  lui,  attachent  sur  ses 
épaules  un  morceau  d’étoffe  de  pourpre,  destine 
à représenter  le  manteau  impérial,  et  le  procla- 
ment César  et  Auguste».  Longtemps  on  le  vit  re- 
pousser avec  effort  les  acteurs  de  cette  scène,  les 
réprimandant,  les  suppliant  avec  larmes  de  le  lais- 
ser dans  son  obscurité,  et  il  fallut  lui  montrer  la 
pointe  d’une  épée  nue  et  le  menacer  de  la  mort, 
pour  qu’il  cédât».  Du  moins  ce  fut  là  le  récit  de 
ses  amis,  de  ceux  qui  tenaient  à conserver  intacte 
sa  réputation  de  fidélité  militaire;  mais  cette  ver- 
sion n’eut  guère  créance  ni  dans  l’armée,  ni  dans 
la  Gaule,  ni  dans  le  reste  de  l’Empire’,  et  1 his- 
toire ne  l’a  point  confirmée.  Le  nouveau  César,  à 
demi  roulé  dans  ce  pallium  improvisé,  fut  conduit 
en  triomphe  à Mayence,  où  se  trouvait  le  quar- 
tier général  de  l’Empereur.  Cette  scène  se  passait 
■ le  19  mars  252,  au  lever  du  soleil. 

Alexandre  était  alors  absent  de  la  ville,  occupé 
à terminer  sur  le  Rhin  quelques  préparatifs 

• Èitl  Ttt  ouv,i6ii  ^jupivâoitt  itpotXOovT*.  Herod.,  ti,  141. 

• Herod.  ubi  supr.  — Lamprid.,  Alex.\\S5.  — J.  Capit.,  Afoximin., 
140, 141.  — Oros.,  «Il,  18.  — Zoiim.,  i,  8,  9.  — Aur.  Vict.,  Cors.,  25. 
£nseb.,  Chron. 

‘ tli  Si  ivixtivTo  ÇKfTipsiç,  oiroKTevt'y  ànuXeûvT»?...  Herod.,  loc-  laud. 

• Lamprid.,  Mac.,  155,  156.  - J.  Capit.,  Moalwln..  140, 141. 
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pour  la  campagne  qui  allait  s’ouvrir.  Sa  mère  et  ses 
deux  préfets  du  prétoire  l’avaient  seuls  accompa- 
gné dans  ce  court  voyage  avec  une  faible  escorte. 
Ce  même  jour,  vers  la  septième  heure,  arrivé  dans 
le  petit  bourg  de  Sicila  ’,  à quelques  lieues  de 
Mayence,  il  s’arrêta  pour  dîner,  ordonna  de  dres- 
ser les  tentes,  et  prit  son  repas  sous  la  sienne,  en 
public,  comme  il  faisait  toujours,  et  les  pavillons 
ouverts*.  Bientôt  après,  il  s’endormit*;  les  préfets 
du  prétoire  se  retirèrent  à distance,  mais  sa  mère 
resta  près  de  lui,  comme  pour  le  veiller.  Quant 
aux  gardes,  ils  se  dispersèrent  çà  et  là,  sans  dé- 
fiance et  inattentifs. 

Cependant  Maximin  ou  ses  complices,  qui  sa- 
vaient en  quel  lieu  on  pouvait  rencontrer  l’Empe-  • 
reur,  avaient  dépêché,  dès  le  matin,  un  tribun  et 
plusieurs  centurions,  avec  une  troupe  de  soldats, 
pour  le  surprendre  et  le  tuer  *.  Ces  hommes  s’ac- 
quittèrent de  leur  odieuse  mission  au  gré  de  ceux 
qui  les  avaient  choisis  ®.  A la  façon  des  brigands  qui 

■ Iq  Tico  cui  Sicila  nomen  est.  Lamprid.,  AUx.,  155.  — Aur.  Vict., 
Ccet.,  24.  . _ . 

’ Pranderat  forte  publico,  ut  aolebat,  conTiyio,  id  est,  apertia  papilio- , 
oibus,  ci bo  militari  accepto.  Lamprid..  Alex.,  135. 

Qnum  dormiret  poil  cooTiTium  hora  diei  fere  septima...  Lamprid. 
Alex.,  135. 

' Ô iè  SlaÇijiîvo;  xÉp,icet  é*aîovTafx«ï  Tt-mici  tout  çoviuaov- 

Taç  TÔv'ÀXtÇavipov  xai  tnv  (iTirtoa...  Herod.,  ti,  145. 

• Herod.,  ai,  143.  — Lamprid.,  Alex.,  155.  — Zoiim.,,i,  8,  9. 
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tendent  une  embûche',  dit  un  historien,  ils  se  glis- 
sent à petit  bruit  du  côté  du  prétoire , l’enve- 
loppent tout  à coup,  se  jettent  sur  les  senti- 
nelles, les  égorgent  et  forcent  l’entrée.  Ils  trouvent 
d’abord  sur  le  seuil  les  deux  préfets,  qui  veulent 
les  arrêter,  et  qu’ils  massacrent.  Mammée,  accou- 
rue au  bruit,  est  renversée  d’un  coup  d’épée; 
comme  elle  gisait  à terre,  un  soldat  lui  relève  la 
tête,  passe  une  courroie  à son  cou  et  l’étrangle 
Réveillé  en  sursaut,  Alexandre  essaye  de  parler  à ces 
furieux;  mais,  bientôt  s’apercevant  que  toute  pa- 
'role  est  vaine  et  tout  secours  impossible,  il  se 
couvre  la  tête  de  sa  robe,  et  s’abandonne  aux  as- 
sassins®. Ceux-ci  le  percèrent  de  leurs  armes  avec 
une  sorte  de  rage,  mêlant  à chaque  blessure  une 
raillerie  cruelle,  l’appelant  enfant,  et  traitant  sa 
mère  de  vieille  avare  *.  Suivant’  la  plupart  des  ré- 
cits, il  supporta  ces  outrages  et  ces  coups  sans 
proférer  un  mot,  sans  pousser  une  plainte;  sui- 
vant d’autres,  il  s’écria  avec  amertume  : « O ma 
« mère!  c’est  vous  qui  me  tuez  * ! » 

^ > Latrociaantiam  modo.  Lamprid.,  133. 

* ËimÇav  iv  Cbron.,  Alex,,  626,  ed.  1623. 

a * Fercussori,  obToluto  capite,  cerTîcc»  præbuit.  Aurel.  Vict..  Epit.  24. 

' Quum  injnrioae  quasi  in  pueriim  éumdem  et  matrem  ejus  araram  et 
tupidam  muita  dixisseut...  pluribus  iclibusconfuderunt.  Lamprid.,  Alex., 
135.  — Herod.,  Tii.  143.  , 

* ÀiroÆupc'iMvoî  *al  ttiTui(«vc5  ÎTi  4xitvTi'(  T*ÜTa  itâox«.  Hesrod., 
XI.  143.  — Matrem  sibi  causnin  fuiste  iiiortts.  Aurel.  Vict.,  Epil. 
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Quelques  heures  avaient  suffi  pour  consommer' 
cette  grande  révolution,  qui  mettait  fin  à la  mai- 
son de  Sévère.  Quand  l’armée,  dont  les  différents 
corps  se  rassemblaient  alors  près  du  Rhin  pour 
l’ouverture  de  la  campagne,  en  reçut  la  nouvelle, 
elle  fut  en  proie  à une  vive  agitation.  Le  parti 
d’Alexandre  étîrit  plus  nombreux  qu’on  ne  le  pen- 
sait, ou,  pour  mieux  dire,  le  prince  une  fois  mort, 
on  ne  vit, plus  que  ses  rares  et  nobles  vertus, 
eO  contraste  avec  les  avantages  vulgaires  et  la  rus-  ^ 
ticité  de  son  successeur*.  Ses  ennemis  mêmes  sem-  ' . 
blaient  n’accepter  que  par  nécessité  le  choix  ridi- 
cule dont  l’enthousiasme  des  recrues  gauloises 
venait  de  doter  l’Empire.  Mais  les  Orientaux  fré- 
missaient de  colère.  La  légion  d’Aptioche  exigea 
avec  menace  qu’on  lui  livrât  les  auteurà  du  meur- 
tre; et,  pour  éviter  une  collision  qui  eût  été  san- 
glante, il  fallut  que  Maximin  consentit  à voir  égor-  , 
ger  sous  ses  yeux  ses  plus  chauds  partisans  et  ses 
complices®.  Il  fallut  encore  qu’il  vînt,  à plusieurs 
reprises,  protester  humblement  de  son  innocence; 
et  que,  renouvelant  la  hideuse  comédie  jouée  déjà 
par  Macrin,  il  décrétât  l’apothéose  de  ses  victimes. 
Brûlés',  en  grande  pompe,  les  restes  d’Alexandre 

' Herod.,  tu,  144,  145.  — Âtperitas  alqne  riuUcitas  Maximini.  Lam- 
prid.,  ;U«Æ.,  156. 

' Mortem  ejas  militea,.  «t  qui  exanetnrati  ab  eo  qnondani  nierant,  gra- 
Tutioie  toleront,  atqne  anetpres  redis  trucidarant.  Lamprid.,  Ale.r.,  156. 
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••  et  de  IVIammée  furent  transportés  à Rome  pour  y 
être  déposés  dans  le  mausolée  de  leur  famille; 
mais  on  érigea,  en  Gaule,  au  lieu  où  ils  avaient 
péri,  un  cénotaphe  à leur  mémoire  *.  Une  même 
tombe  réunit  ce  fds  et  cette  mère  inséparables  dans 
la  mort  comme  dans  la  vie.  La  piété  publique  ne 
voulut  point  non  plus  les  séparer,  et,  les  plaçant 
au  ciel  l’un  près  de  l’autre,  elle  leur  assigna  des 
autels,  des. prêtres,  une  solennité  commune.  Bieil 
différents  de  ces  dieux  de  circonstance,  dont  on  rou- 
gissait le  lendemain , ceux-ci  passèrent  réellement 
dans  la  religion  nationale,  et,  cinquante  ans  plus 
tard,  on  célébrait  encore  à "Rome  la  fête  d’Alexan- 
dre et  de  Mamraée,  avec  les  marques  d’une  dévo- 
tion sincère  et  d’un  deuil  profond 

Mais  plus  Maximin  travaillait  à démontrer  son 
innocence,  plus  le  soupçon  s’acharnait  sur  lui  : ses 
concessions,  si  multipliées  qu’elles  fussent,  ne  fai- 
saient point  taire  des  accusations  fondées  sur 
tant  de  probabilités.  Malgré  la  bonne  opinion 
qu’il  avait  dè  lui-même,  il  commençait  à s’alarmer. 
Son  instinct  militaire  l’avertissait  suffisamment 
qiiè  les  chefs  de  voyaient  avec  déplaisir,  et  que 
l’engouement  du  soldat  pour  sa  personne  ne,  tenait 

^ Cenotapbiam  in  Galtla  mernit.  Lamprid.,  136.  '. 

* Addita  et  festiTÜas  malria  Domine  atque  ipiius  quæ  bodie  qne  Romaa 
reiigiontsinie  celebratur,  natali  ejns  die.  Lamprid.,  Alex.,  136. 
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qu’à  des  racines  bien  légères.  Il  avait  compté  sur 
l’appui  de  la  Gaule,  si  emportée  dans  son  oppo- 
sition au  dernier  prince;  et  voilà  que  cette  pro- 
vince l’accueillait  avec  une  surprise  insultante. 
Que  serait-ce  si  l’Italie  se  déclarait  contre  lui,  s’il 
avait  à subir  encore  les  mépris  du  sénat  et  toutes 
ces  humiliations  qu’on  ne  lui  épargnait  pas,  n’étant 
même  que  simple  particulier*?  Dans  ses  perplexi- 
tés, il  comprit  assez  habilement  que  son  unique 
ressource  était  la  guerre,  seule  chose  qu’il  connût 
et  qu’il  fit  bien  *.  Il  accéléra  donc  l’ouverture  de  la' 
campagne  ; et  comme  les  préparatifs  étaient  déjà 
fort  avancés,  il  lui  fut  possible  de  partir  au  bout 
de  quelques  jours. 

Alexandre  avait  fait  construire  sur  le  Rhin  un 
pont  de  bateaux  pour  le  passage  de  l’armée  d’ex- 
pédition. Les  troupes  commençaient  à le  traverser, 
quand  Maximin  interrompit  subitement  la  mar- 
che, et  fit  saisir  un  grand  nombre  d’ofBciers  de- 
tout  grade,  parmi  lesquels  plusieurs  tribuns,  an- 
nonçant qu’il  tenait  les  Iils  d’une  conspiration  qui 
mettait  en  danger  non-seulement  sa  vie , mais  la 
sûreté  d’une  partie  de  l’armée.  Un  complot  avait 
été  formé,  disait-il,  dans  le  but  de  s’emparer  de  lui 

* Meminent  ae  Romæ  etiâm  a servis  nobiliam  contemptam  esse,  ita  nt 
ne  a procnratoribus  quidem  eorem  viderelur.  J.  Capit.,  Maxim.,  14i. 

* Voleos  eiistimationem  de  sêbabitam  tenere,  et  ante  omnes  Alexandri 
gloriam  qnem  occiderat  vincere.  1.  Capit.,  Maxim.,  141. 
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et  de  le  tuer,  dès  qu’il  aurait  mis  le  pied  sur  l’autre 
rive.  Les  gardes  du  pont,  qu’on  avait  gagnés,  de- 
vaient en  briser  les  attaches,  tandis  qu’au  milieu 
du  désordre,  on  proclamerait  empereur  Magnus, 
personnage  consulaire,  ami  d Alexandre  *.  On  fai- 
sait bon  marché  des  troupes  déjà  passées  en  Ger- 
manie, car  on  devait  les  abandonner  au  fer  des 
Barbares,  si  elles  ne  s’engageaient  par  serment  à 
reconnaître  l’élu  des  révoltés.  Tel  fut  le  guet- 
apens  que  Maximin  vint  révéler  à l’armée,  et  dans 
lequel  beaucoup  de  gens  s’obstinèrent  à ne  voir 
qu’un  mensonge  mais  la  soldatesque  y crut,  et 
s’imaginant  venger  sa  propre  injure,  elle  se  fit 
l’instrument  de  toutes  lès  rancunes,  de  toutes  les 
vengeances  du  tyran.  Le  sang  coula  par  torrents.  , 
Un  grand  nombre  d’officiers  périrent'  sans  avoir 
été  jugés  ni  entendus;  des  corps  entiers  furent 
décimés,  et  l’on  n’évalua  pas  à moins  de  quatre 
mille  le  nombre  des  personnes  massacrées®.  Ex- 
ploitant largement  la  circonstance  à son  profit, 
Maximin  cassa  de  leur  grade  et  renvoya  du  dra- 
peau tous  les  officiers  qui,  bien  que  reconnus  in- 

' Herod.,  vu»  144, 145.  — J-  Capit.,  141, 142. 

* Et  ûtam  quidem  factionem  Maximinus  ipse  flnxisse  perbibetnr.  J. 
Capit.,  Maxim.,  142. — Herod.»  iv»  145. 

' Plus  IV  raUlibos  bouiinam  occisis  se'satiare  non  potuit.  J.  Capit., 
Maxim.,  142..  • • • • • 
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nocents,  avaient  donné  à son  prédécesseur  le 
moindre  signe  d’affection.  Les  sénateurs  qui 
avaient  suivi  Alexandre,  les  membres  de  son  con- 
seil privé,  durent  quitter  l’armée  sans  délai  ‘ ; ils 
se  dispersèrent  dans  les  villes  voisines,  attendant 
là  qu’ils  pussent  regagner  avec  sécurité  l’Italie  et 
Rome. 

Si  le  complot  ne  fut  pas  une  pure  inyention  de’ 
' Maximin,  s’il  y eut  quelque  chose  de  réel  dans  le 
projet  prêté  à une  partie  de  l’armée,  de  donner 
un  successeur  à cet  Auguste  demi-barbare,  quel 
rôle  y jouèrent  les  corps  venus  d’Orient?  On  ne  le 
sait  point;  mais  les  supplices  duraient  encore 
quand  la  division  des  archers  osrhoéniens  ar- 
rêta au  passage  un  de  ces  ofiîciers  dégradés  et  ex- 
pulsés par  Maximin,  qui  cherchaient  une  retraite 
dans  l’intérieur  de  la  province.  Celui -ci,  nommé 
TitusQuartinus®,  appartenait  à lafamille  des  Pi  sons, 
et,  par  son  mérite  autant  que  par  son  rang,  il  était 
entré  fort  avant  dans  la  familiarité  du  fils  de  Mam- 
mée.  Alexandre  l’avait  même  chargé  autrefois  du 

■ E&SÉu;  cuv  Toû;  ts  ^ 0.cu;  n^reat  ot  ouv^aav  tü  ÀXcÇotv$pti>,  ouvt^poÎTi 
bm  T«;  TOvicXiiTou  ëouX^{  iTCiXexOe'vTt;,  immcivlrfaaT»  ; ksI  o6{  (Uv  ilç  r»iv 
^ûpitiv  rviat  H M irpoçoîoti , ^tOHpiotwc  Herod., 

Tii,  144.  . ' . 

’ .KniapTivot.  Uerod.,  vu,  145.  — Titiu;  J.  G«pit.,  Maxim.,  U2.  C.. 
Not.  Salm..  p.  250.  — Titu«.  Tn'b.  l’oilio,  Trig.  Tyran.,  200.|  C.  Nol. 
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commandement  de  la  cavalerie  maure  Conduit 
de  force  dans  le  camp  des  Osrhoéniens,  sur 
les  bras  des  soldats,  et  couvert  d’un  lambeau  de 
pourpre,  il  est  proclamé  Empereur  Plusieurs  lé- 
gions se  déclarent  pour  lui,  et  l’insurrection  se 
soutient  quelque  temps;  mais,  une  nuit,  le 
commandant  des  archers,  nommé  Macédonius,  ja- 
loux de  l’élévation  de  Quartinus,  autrefois  son 
camarade  et  son  ami,  se  glisse  dans  la  tente  où 
celui-ci  dormait,  le  poignarde  et  lui  coupe  la 
tête,  qu’il  porte  lui-même  à Maximin.  Ce  gage 
de  tardive  loyauté  n’abusa  pas  le  Pannonien; 
il  accueillit  Macédonius  à bras  ouverts,  mais 
pour  l’envoyer  bientôt  rejoindre  sans  bruit  l’ami 
qu’il  avait  traîtreusement  assassiné  C’était  une 
anarchie  sans  nom,  une  complication  effroyable  de 
complots  et  de  supplices  qui  semblaient  naître  les. 
uns  des  autres.  On  ne  pouvait  sortir  de  cette  si- 
tuation que  par  la  guerre,  ën  détournant  sur  d’au- 
tres objets  les  préoccupations  du  soldat.  Maximin 
prit  son  parti  avec  une  décision  remarquable  ; il 
donna  le  signal  de  l’entrée  en  campagne,  et  se 

• Treb.  PoUio,  THj.  Tyran.,  200. 

’ Purpura  circonidedèrant,  regioque  apparatn  omarunt  ioTitum  qui- 
dam. J.  CapU.,  Maxim.,  142.  — A militibus  coactum.  Treb.  PoUio,  Trig. 
Tyran.,  200.  — Herod.,  vu,  145. 

' Sed  Maximinus  primas  ei  gratias  agit,  postea  tamen  ut  proditorem 
odio  babnit  et  oocidit.  J.  Capil.,  Masrim.,,142.  — Herod.,  vu,  146. 
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précipita  hardiment  vers  l’intérieur  de  la  Germa- 
nie, entraînant  sur  ses  pas  Occidentaux  et  Orien- 
taux, amis  et  ennemis. 

Pour  regagner  son  vieil  ascendant  sur  les  trou- 
pes, Maximin  avait  besoin  de  mouvement,  d’enga- 
gements corps  à corps,  d’aventures  périlleuses' 
qui  fissent  doublement  briller  sa  bravoure  et  sa 
force  de  géant;  il  eut  soin  que  rien  de  tout  cela 
ne  lui  manquât.  Se  jetant  avec  la  rapidité  de  la 
foudre  sur  le  territoire  de  la  confédération  alaman- 
nique,  il  y promena  le  fer  et  la  flamme^  pourchas- 
sant les  Barbares  à travers  les  forêts,  les  monta- 
gnes, les  rivières,  .enlevant  leurs  familles,  détrui- 
sant leurs  habitations,  et  ne  les  laissant  respirer 
qu’après  les  voir  réduits  à merci.  Aucun  obsta- 
cle ne  l’arrêtait;  U allait  jusque  dans  les  marais 
qui  servaient  de  retraite  à l’ennemi  lui  livrer, 
moitié  de  pied  ferme,  moitié  à la  nage,  de  ces  com- 
bats de  nature  douteuse,  que  les  soldats  quali- 
fiaient en  riant  de  batailles  navales  *.  Un  jour  qu’ils 
hésitaient  à attaquer  une  île  protégée  par  des 
abatis  de  bois  et  ceinte  d’un  étang  profond. 
Maximin  lança  son  cheval  et  partit  seul  Assailli 
par  une  grêle  de  pierres  et  de  dards,  blessé,  ren- 

‘ Denique  quasi  navale  qaoddam  prslium' io  palude  fecit,  J.  Capit., 
Maxim.,  142. 

’ IIpÛTc;  é MaÇi|Aiv6ç  ap.a  tô  ïmcu  tp.€aXùv  t({  th  tkoi  xaira  înctp 
■jaoTip*  Toû  'mtou  3pixep.tveu...  Herod.,  vu.  147. 
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versé  dans  la  fange,  il  y eût  péri  si  les  troupes 
romaines  n’eussent  cédé  à l’entraînement  de  son 
exemple  : leur  victoire  le  sauva.  C’étaient  chaque- 
jour  pareilles  aventures,  pareils  traits  de  courage 
téméraire.  Toujours  bataillant,  toujours  victo* 
rieux,  il  passa  des  terres  des  Alamans  sur  celles 
de  leurs  voisins  orientaux,  les  Marcomans  et  les 
Sarmates , et  vint  prendre  ses  quartiers  d’hiver  à 
Sirmium,  vers  la  lin  de  l’annee  2(>3.  _ 

Qu’on  se  figure  la  terreur  et  l’étonnement  dés 
Barbares,  au  passage  de  ce  torrent  qui  dévasta 
leur  pays  dans  une  zone  de  trois  à quatre  cents 
milles  de  long,  au  nord  du  Rhin  et  du  Danube*  1 
C’était  à qui  se  garantirait  de  ses  ravages  par 
des  soumissions  ou  des  promesses.  Les  Goths, 
pour  qui  le  fils  de  Micca  était  un  frère,  et 
qui  ne  voyaient  pas  sans  quelque  orgueil  un 
César  dont  le  cœur  contenait  du  sang  gothique, 
ne  cherchèrent  point  à troubler  ses  triomphes; 
et  quant  aux  Alains,  ses  compatriotes  maternels, 
ils'  vinrent  sans  doute  en  plus  grand  nombre 
qùe' jamais,  sur  la  rive  du  fleuve,  féliciter  le  fils 
d’Ababa  et  lui  apporter  des  présents’.  Enivré  par 
sa  fortune,' celui-ci  ne  rêvait  qu’expéditions,  pour  la 

* * 

* Per  ccc  Tel  cccc  millia  barbarici  soli.  J.  Capit.,  Maxim.,  H2.  ‘ 

* Alani  qaicuœqae  ad  ripam  venerunt,  amicum  eum  duuis  TiciMim  re- 

currenübiu  approbabanl.  J.  Capit*.  Maxim.,  139.  * 
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rendre  plus  éclatante  encore.  Il  fit  les  préparatifs 
d’une  seconde  campagne,  au  nord  des  uionts  Su- 
dètes, qui  devait  lui  soumettre,  espérait-il,  toute  la 
Germanie  jusqu’à  l’Océan  septentrional  « et  il  • 

« l’eût  soumise  s’il  eût  vécu  *,  » dit  un  contempo-' 
rain  qui  paraît  partager,  sur  ce  point,  la  confiance  ' 
de  l’Empereur  et  celle  des  soldats. 

Mais  cette  confiance,  qu’il  ressentait  et  qu’il  sa- 
vait inspirer,  était  le  seul  beau  côté  du  pâtre  illy- 
rien  : hors -des  questions  de  bataille,  il  devenait 

I 

ridicule  ou  féroce.  Il  se  fit  peindre^ans  son  fait  • 

d’armes  le  plus  brillant,  probablement  celui  des  j 

marais  du  Mein,  et  envoya  le  tableau  à Rome,  pour 
y être  attaché  à la  porte  du  sénat  *.  Ses  lettres,  ré- 
digées en  termes  boursouflés  et  à peine  latins,  • 
étaient  faites  pour  exciter  le  sourire  de  la  grave  ’’ 

assemblée  : « En  quelques  mois,  Pères  Conscrits, 

« écrivait-il  lors  de  son  arrivée  à Sirmium,  j’ai 
« conduit  à bonne  fin  autant  de  guerres  que  les 
« plus' grands  capitaines  de  l’antiquité,  pendant 
« toule  leur  vie.  J’ai  rapporté  plus  de  butin 

m * 

* \ ■ 

' ÉtceiX»  fàp  cxxdi{iEiv  TE  icat  ûieotoé^iv  rà  (lE'xpi  Ûxiovoù  rEp^vÊtv 
fflvT)  Herod.,  vu,  t iS.  — Concupiens  iisque  ad  Oceanuin  sep- 

leatrionalea  partes  in  romanam  ditionem  redigere.  J.  Capit.,  Maxim., 

145. 

* Kal  noivioEw  fjxsXXsv.  Herod.,  Tii,  t48.  — Quod  feciaaet,  ai  viiiiaâ.  ' • 

Capit.,  Maxim,,  143. 

* Herod.,  VII,  <48. 
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((  qu’on  n’en  pouvait  imaginer.  J’ai  ramené  tant 
a de  captifs,  que  le  sol  romain  ne  suffit  pas  à 
a les  contenir  » Il  entendait  par  là  les  terrains 
vacants  à coloniser  sur  la  frontière.  Si  étranges  que 
fussent  pourtant  ces  prétentions  et  ce  style,  mal- 
heur à qui  avait  l’imprudence  de  s’en  moquer  : 
la  moindre  raillerie,  le  moindre  signe  d’opposi- 
tion, mettait  Maximin  hors  de  lui  ; et  sa  vengeance 
ne  se  bornait  pas  aux  individus,  elle  frappait  des 
villes,  des  cités  entières.  Il  lui  suffisait  d’un  soup- 
‘ çon,  même  ^^er,  pour  confisquer  leurs  revenus 
communaux,  pour  dépouiller  leurs  temples,  pour 
faire  peser  sur  elles  mille  exactions  au  profit  de  ses 
soldats et  la  Gaule,  qui  se  trouvait  sous  sa  main, 
et  dont  il  eut  bientôt  à se  venger,  parce  qu’elle 
prit  parti  contre  lui,  la  Gaule  dut  souffrir,  plus 
cruellement  que  toute  autre  province,  de  ces  abo- 
minables traitements. 

Au  reste,  on  lui  rendait  bien  baine  pour  haine; 
et  il  se  mêlait  à l’aversion  un  sentiment  dé  honte 
publique  plus  blessant  pour  lui  que  la  haine.  On 
ne  l’appelait  pas  autrement  que  le  Goth,  le  Cy- 
clope,  le  Busiris,  la  bête  féroce  ’ ; on  faisait  ou ver- 

* Breri  tempore,  P.  C.,  tôt  bell*  gessi  qnot  nemo  Tetenmi.  Taatam 
pnedc  1d  romaoaiD  solam  attnll,  qoantam  sperari  non  potuit.  Tantum 
captiTonim  adduii,  ut  vix  soia  rcmiana  aufBciant.  J.  Capit.,  Maxim.,  <42. 

. * Herod.,  vu,  <48. 

• Tarn  crudeKs  fuit  nf  ilium  alii  Cydopem,  alii  BusiHdem,  alii  Sciro- 
nm...  vocarent.  J.  Capit.,  Maxim.,  <41^  — BeUuam,  <44  et  pass. 
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teraent,  dans  les  temples,  des  vœux  pour  obtenir 
sa  mort.  Les  théâtres  retentissaient  d’allusions  ou- 
trageantes à sa  force  corporelle;  on  le  poursuivait 
dans  le  personnage  de  Milon  le  Crotoniate,  dans 
les  fables  tragi-comiques  d’Antée  et  de  Typhon; 
on  alla  jusqu’à  déclamer  des  vers  où  il  était  dit  : 
« Ce  qu  un  seul  ne  peut  faire,  plusieurs  réunis  le 
« font:  l’éléphant  est  gros,  et  on  le  tue;  le  lion  est 
« fort,  et  on  le  tue  ; le  tigre  est  féroce,  et  ou  le  tue. 
« Prends  garde  a tout  le  monde,  toi  qui  ne  crains 
« personne  '!  » Les  sénateurs  surtout  affectaient 
pour  ce  demi-barbare  un  mépris  superbe,  tout  en 
se  resignant,  aux  apparences  de  la  soumission,  jus»- 
qu’à  ce  que  vînt  l’occasion  de  la  secouer,  occasion 
qui  ne  pouvait» tarder.  Maximin,  instruit  des  sé- 
crétés disposition^  de  ses  ennemis,  ne  rêvait  que 
vengeance  contre  ce  sénat  où  il  s’était  toujours* 
ti  ouve  mal  a laise.  Chaque,  fois  que  de  nouveaux 
outrages  arrivaient  jusqu’à  lui  au  milieu  de  son 
armée,  c était  pour  son  orgueil  de  nouvelles 
blessures,  et  de  nouvelles  fureurs  éclataient.  Alors 
il  rugissait  comme  une  bête  fauve,  il  dépêchait  des 

* Et  qni  ab  nno  non  potest  occidi,  amnltû  ocdditur. 

Elephai  grandis  est  et  occiditnr  : • ’ ■ *" 

Léo  Sortis  est  et  oceiditnr  : ,‘‘- 

Tigris  Sortis  est  et  occiditnr  : , ■ y ■ *' 

Care  moitos,  si  singulos  non  times. 

J.  Capit.,  Maxim,,  t4t. 
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arrêts  de  mort,  il  inventait  des  tortures;  du  fond 
, des  forêts  de  la  Germanie,  il  répondait  aux  sar- 
casmes de  Rome  par  des  torrents  de  sang'. 

Cette  occasion  qu’attendait  le  sénat,  la  province 
d’Afrique  la  lui  fournit.  Vers  le  milieu  du  mois  de 
mai  237,  quelques  jeunes  gens  deThysdre,  eu  ré- 
volte contre  les  collecteurs  qui  levaient  des  taxes 
au  nom  de  Maximin,  saluèrent  du  titre  d’empereur 
•le  proconsul  Ulpius  Gordianus,  venu  sur  les  lieux 
pour  rétablir  l’ordre*.  C’était  un  vieillard  juste 
dans  sou  administration,  plein  de  lumières  et  d’af- 
fabilité, et  d’une  origine  bien  illustre,  puisqu’il  re- 
montait aux  Gracques  par  son  père,  et  à la  famille 
deTrajan  par  sa  mère.  Ils  le  prennent  dans  sa  li- 
tière, et  un  fanon  de  pourpre  arr|iclié  aux  ensei- 
gnes de  sa  garde  fait  l’office  de  manteau  impérial 
-sur  les  épaules  du  proconsul  qui,  bon  gré,  mal 
gré,  est  amené  à Carthage,  comme  en  triomphe,  au 
milieu  d’une  foule  incessamment  croissante.  Le 
peuple  et  le  sénat  de  cette  reine  de  l’Afrique,  ayant 
confirmé  le  choix,  procédèrent  à la  proclamation 
dans  les  formes  solennelles,  comme  eussent  fait,  en 
■ pareille'circonstance,  le  peuple  et  le  sénat  de  Rome  ; 

' J.  Capit.,  Maxim..  141.  — Herad.,  tu,  148,  149. 

* Qutun  quidam  rationalis  acrioa  contra  plurimoa  Afrorum  læTiret. 
J,  Capit.,  Gord.,  155.  — -Thyadritana  juTeqtus.  Id.,  {.  c.,  154;  Maxim., 
142.  — Uerod.,  tii,  150. 

' Snbiata  de  TexiÜia  purpnra.  J.  Capit.,  Gord.,  155. 
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et,  pour  bien  constater  la  part  qui  leur  revenait' 
cette  fois  dans  l’élection  du  prince,  ils  voulurent 
que  celui-ci.  portât  le  surnom  d’Africain^.  Gordien, 
âgé  de  quatre-vingts  ans,  s’associa  son  fils,  M.  An- 
tonius,  qui  en  avait  quarante-cinq  ; mais  leur  régne 
ne  fut  pas  long.  Le  gouverneur  de  la  Mauritanie, 
qui  commandait  une  petite  armée  deâtinée  à agir, 
sur  la  frontière  contre  les  tribus  du  désert,  se 
voyant  menacé  par  eux  dans  son  gouvernement, 
marcha  droit  sur  Carthage  dont  il  promit  le  pil- 
lage’à  ses  soldats.  Les  Empereurs  n’avaient  guère, 
pour  résister,  que  des  troupes  de  parade  et  des 
milices  qui  furent  battues.  Gordien  s’étrangla 
pour  échapper  à une  mort  honteuse;  son  fils  avait 
déjà  péri  dans  le  combat.  Ces  événements  se  suc- 
cédèrent dans  l’espace  de  six  semaines. 

La  nouvelle  de  l’élection  de  Gordien  avait  été 
reçue  à Rome  avec  des  transports  de  joie.  Quoique 
'le  sénat  fut  loin  de  désirer  l’intervention  des  mas- 
ses populaires  dans  les  actes  du  gouvernement,  il 
s’en  consola  ici,  parce  que  le  choi%  était  bon,  et 
que  les  soldats  n’y  avaient  point  trempé.  Maximin 
fut  déclaré  ennemi  public;  sa  tète  fut  mise  à prix; 
on  cassa,  on  expulsa  tous  les  fonctionnaires  qui 

avaient  été  institués  par  lui.  La  populace  témoigna 

« • 

■ Ipsnm  etiam  Goi^oam  a/Hcimum  appellarani:  J.  Ca^H.,  Gord..  ISS. 

’ Herod.,  Tii,  <39,Mqq.  — J.  Capft.,  Maxim.,  <45;  Gord.,  <58.  < 
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à sa  manière  de  ses  sentiments  envers  le  tyran,  en 
faisant  main  basse  sur  ses  amis,  en  brûlant  leurs 
maisons,  en  souillant  la  ville  de  meurtres  et  de  pil- 
lages pendant  plusieurs  jours  On  put  accuser 
justement  le  sénat  de  trop  de  condescendance  à ces 
désordres,  car  s’il  ne  provoqua  pas  l’effervescence, 

* il  la  laissa  éclater  ; il  vit  avec  plaisir  le  peuple  se 
compromettre  dans  sa 'cause  et  en  partager  la  res- 
ponsabilité. L’assemblée  s’empara  du  gouverne- 
ment, et  organisa,  sans  perdre  un  moment,  la  dé- 
fense de  l’Italie.  La  péninsule  fut  subdivisée  en 
vingt  régions,  soumises  chacune  à un  sénateur 
consulaire  : la  jeunesse  s’arma;  les  villes  réparé-' 
rent  leurs  murailles;  des  retranchements  palis- 
sadés  interceptèrent  les  routes  qui  conduisaient 
en  Illyrie;  les  ports,  les  rades,  tous  les  lieux  de  dé- 
barquement, furent  mis  à l’abri  d’un  coup  de 
main;  enfin  aucune  précaution  ne  fut  négligée 
pour  empêcher  lescommunicationsavecrenriemi*. 
Tandis  que  l’Italie  se  préparait  si  activement  à la 
guerre,  des  sénateurs,  commissaires  de  l’assemblée, 

• se  rendaient  dans  les  provinces  avec  une  procla- 
mation qui  les  appelait  aux  armes,  et  dont  la  sus- 
cription  était  ainsi  conçue  : « Le  sénat  et  le  peuple 

• Év  tXiuitpia;,  ta  atpnvur,;,  Ifya.  acc>i|Mu  tjji^uXtou 

i-pvaro.  Herod.,  vu,  456.  — J.  Capit.,  Maxim.,  145;  Gotd.,  457. 

. ’ Herod.,  TH,  155,  456.— J. Capit,,  ,Wa.Tii»  , 445,  444;  Gord.,  156,  458. 
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« romain,  opprimés  naguère  par  la  béte  féroce, 
« et  dont  les  princes  Gordiens  ont  commencé  l’af- 
a rrancliissement,à  tous  les  proconsuls,  présidents, 
a lieutenants,  généraux,  tribuns,  magistrats,  et  à 
« toutes  les  cités,  muuicipes,  villes,  bourgs  et  châ- 
a teaux,  souhaitent  le  salut  qu’ils  viennent  de  re- 
« couvrer  *.  » Les  commissaires  étaiient  chargés  de 
solliciter  surtout  la  Gaule,  qu’il  était  si  important 
d’avoir  pour’  soi,  car  sa  détermination  devait  faire 
pencher  la  balance  entre  Maximin  et  le  sénat. 

Au  plus  fort  de  ces  préoccupations,  on  apprit  à 
Rome  la  catastrophe  qui  avait  enlevé  si  inopiné- 
ment les  deux  Gordiens.  Le  sénat,  sans  perdre 
courage,  se  réunit  au  Capitole,  et  nomma,  non  pas 
un  seul  Empereur,  mais  deux,  ayant  égalité  de  pou- 
voir, et  dont  l’un  commanderait  les  armées,  tandis 
que  l’autre  dirigerait  l'adniinistration  civile.  C’é- 
taient réellement  deux  consuls;  et,  pour  complé- 
ter cette  réminiscence  des  temps  républicains, 
l’élection  lut  accompagnée  de  cérémonies  religieu- 
ses secrètes,  d’où  le  vulgaire  f^ut  éloigné  Les  élus 
se  recommandaient  d’ailleurs  par  leur  caractère  et 

■ S«i»|liu  popnlasqae  rominiu,  per  Gordianoi  principes  ab  ilia  trisUa- 
aima  bellua . liberari  cispiui,  procoosalibus,  præsidibns,  legatii,  ducibot, 
tribuais,  maKulratibus,  ac  aingulU  civitaUbus,  et  muoicipiis,  et  oppidis,  et 
Ticu,  et  oastellis  salateiu,  quant  nunc  primum  recipere  cæpil,  didt.  J. 
Capit.,  Maxim.,  143.  _ ‘ - . • 

* Herod.,  su,  <62.  . 
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leurs  talents.  Le  plus  considérable  des  deux , 
Cl."  Pupiënus  Maximus,  était  un  sbldat  de  fortune, 
fils  d’un  forgeron  et  homme  de  guerre  distingué’  ; 
le  second,  nommé  D.‘ Cœlius  Balbinus,  avait  été 
deux  fois  consul,  et  prétendait  descendre  du  cé- 
lèbre historien  Cornélius  Balbus  Théophanes,  de 
Lesbos,  feit  citoyen  romain  par  Pompée  *.  On  di- 
sait que  personne  n’avait  plus  de  douceur  que  cfe- 
Idi-Kii,  plus  de  courage  que  celui-là  Le  peuple’ 
néanmoins  redoutait  Maximus  à causé  de  cette  vi- 
gueur de  volonté  qu’il  avait  puisée  dans  les  habi- 
tudes militaires.  < . 

La  foule,  pendant  l’élection,  se  pressait  sur 
les  degrés  du  Capitole  et  dans  le  Forum,  agitée, 
mécontente  de  n’être  point  consultée,  et  exprimant 
son  mécontentement  par  des  murmures.  Quand 
les  nouveaux  Augustes  parurent  sur  le  seuil  du 
temple,  avec  leur  escorte,  pour  se  faire  reconnaî- 
tre, des  clameurs  violentes  s’élevèrent  contre  eux,  et 
le  peuple  les  repoussa  à coups  de  pierre  et  , de 
bâton.  Une  mêlée  sanglante  allait  commence!*, 
quand  dés  voix  prononcèrent  le  nom  de  Gordien. 
«.Gordien!  Gordien!  cria -t -on  de  toutes  parts  , 

■ Maximo  pater  ftait  Maxiains  unna  e plelw,  nt  nonnnlli  iUcaiit,  fabcr 
ferrariux.  J.  Capit.,  Miutim.  et  <67. 

’ J.  Capit.,  JtfoÆim.  et  Balb  , <68. 

' Neque 'Maximo  fortius,  neqne  Balbiuo  beoigniw  fuit  qwc^ami... 
J.  Opit.,  Mdxim.  et  Balb^  17  <. 
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« nous  voulons  Gordien  * !»  Il  y avait  à Rome  un 
enfant  de  cette  famille,  petit-fils  et  neveu  des  mal- 
heureux Africains;  on  courut  le  chercher  dans  la 
maison  de  sa  mère  : un  homme  de  haute  taille  le 
prit  sur  ses  épaules,  et  le  présenta  ainsi  à la  mul- 
titude, couvert  d’une  casaque  impe’riale  *.  11  se  fit 
alors  une  sorte  de  compromis  entre  le  peuple  et 
le  sénat  : Maximus  et  Balhinus  s’associèrent  Cet  en- 
fant en  qualité  de  César. 

Les  deux  Augustes  répondaient  de  la  Gaule  où 
ils  avaient  beaucoup  d’amis,  attendu  que  Maximus* 
avait  exercé  autrefois  les  fonctions  de  proconsul 
à Narbonne  et  de  lieutenant  impérial  sur  le  Rhin, 
.et  que  Balhinus  avait  aussi  administré  une  des  pro- 
vinces au  nord  des  Alpes  Le  sénat,  en  les  nom- 
mant, avait  compté  sur  cette  influence,  car  on 
attendait  avec  une  vive  anxiété  les  premières 
démonstrations  des  cités’  gauloises.  Elles  furent  . 
favorables  au  delà  de  toute  espérance.  Repentante 
du  mal  qu’elle  avait  fait  à l’Empire,  la  Gaule  brû- 
lait de  le  réparer;  non-seulement  elle  haïssait 
Maximin,  qui  ne  Eépargnait  point  dans  ses  exac-' 
tions,,mais  elle  tenait  à orgueil  de  prouver  que 


i 


s * 

' Gordianum  Cæsarem  omnes  rogainut...  J.  Capit.,  .Uaxiin.  et 

Balb.,  «66. 

’ Àfctjuiiei  im  tûv  ^là  ^oou  Teü  «XViâcuf...  Herod.,  en,  tl2-  — 
Indumento  imperalorio  ttcliu.  J.  Capil.,  Gord..  Ier(.,  160. 

* Herod.,  vu,  462.  — J.  Capit.,  A/aa:im;  eJ  Bo/6.,  167.  ' 
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ce  choix  honteux  n’était  pas  le  sien.  Elle  fournit 
donc  de  l’argent  et  des  hommes,  se  mit  elle-même 
en  état  de  défense,  et  envoya  à Rome  des  milices 
exercées  qui  valaient  de  vieilles  troupes,  et  pou- 
vaient servir  de  noyau  aux  levées  faites  en  Italie. 
•En  les  envoyant,  elle  voulut  plaire  surtout  à 
Maxinuis,  dont  elle  se  rappelait  les  succès  contre 
les  Germains  Il  s’y  joignit  divers  corps  des  lé- 
gions laissées  dans  les  garnisons  rhénanes.  Maxi- 
mus  accueillit  avec  joie  les  renforts  transalpins,  et 
^ en  sut  tirer  grand  parti. 

Cependant  toutes  ces  nouvelles,  portées  à Maxi- 
min, l’avaient  jeté  dans  des  accès  de  fureur  vrai- 
ment étranges  : ce  n’était  plus  un  hoftime,  disent 
les  historiens,  c’était  un  animal  sauvage  ’ ; il  se  rou- 
lait par  te^re,  il  se  frappait  la  tête  contre  les  mu- 
. railles;  puis  se  relevant  tout  à coup,  et  tirant  son 
épée  comme  s’il  eût  eu  eti  face  quelque  sénateur 
ou  le  sénat  tout  entier,  il  se  ruait  sur'quiconque 
l’approchait.  On  lui  apporta  du  vin  dont  il  but 
à outrance^,  et  sa  colère  s’assoupit  dans  l’ivresse. 
. Prenant  bientôt  son  parti , il  réunit  ses  troupes, 

' kfÎK'.o  Si  oÙtü  rtpjjiavûv  oùx  {in*  oùrâv, 

xar’  lüvdiav  f.v  wpdç  aÙTOv  âvu6ev,  Jmif  airuv  dlpÇoî. 

Herod.,  tu,  <77. 

, ’ Sic  exanit,  ut  non  hoojineni  aed  bellnain  polares.  J.  Capit.,  Afoxim., 
144. 

' Ut  obliTÎoneni  cogitatinnis  aci'iperet,  vino  te  obrniato  dicitor  eoutque 
ut  qoid  gestuiD  estât  ignoraret.  J.  Capit.,  AToarim.,  144. 
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et  les  invita  à marcher  avec  lui  contre  Rome, 
s’engageant  à leur  abandonner  le  pillage  de  l’Ilalie.^ 
iMes  trouva  froides  et  indécises.  L’armée  hésitait 
au  Tond  ; car  ses  anciennes  divisions , oubliées 
pendant  la  guerre,  et  non  pas  éteintes,  renais- 
saient dans  ce  moment  critique,  compliquées  par 
d’autres  rivalités  plus  récentes  ; mais  la  majorité 
était  animée  d’un  commun  sentiment  de  colère 
contre  le  sénat  *,  qui  ne  ménageait  point  les  sol- 
dats dans  ses  proclamations,  et  leur  reprochait  t 
amèrement  les  maux  de  l’Empire.  Ceux  mêmes  qui  - 
n’aimaient  pas  Maximin  ne  pardonnaient  point  au 
pouvoir  civil  d’avoir  cassé,  sans  l’armée,  un  empe- 
reur consacré  par  l’élection  militaire.  Les  troupes, 
consentirent  donc  enfin  à partir,  sans  affection 
pour  leur  chef,  mais  par  esprit  de  corps,  et  pour, 
soutenir  l’honneur  du  drapeau.  Elles  quittèrent 
Sirmium,  au  mois  de  février  238,  se  dirigeant  sur  ' 
Âquilée,  où  elles  vinrent  mettre  le  siège. 

Les  mesures  avaient  été  bien  prises  par  le  sénat, 
que  les  populations  secondaient  de  leur  mieux. 
Partout,  à l’approche  de  l’ennemi,  les  vivres  et  le 
fourrage  disparaissaient,  les  habitations  restaient 
désertes.  L’armée  n’était  pas  encore  devant  Aqui- 
lée,  que  déjà  elle  manquait  de  tout,  même  d’eau. 

' Commanes  injuriai  TîiKlicandas.  J.  Capit.,  Marim.,  144.  — Herod., 

»ii.  156.  . 
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Une  longue  prévoyance  n’entrail  pas  dans  les 
jqualités  de  Maximin,  qui  n’était  qu’un  soldat; 
et  d’ailleurs  sa  tête,  préoccupée  de  projets  de  ven- 
geance, devenait  incapable  de  réflexion.  L’aroiée 
se  plaignit  : il  traiüi  de  justes  plaintes  comme  des 
crimes,  et  des  agents  du  sénat,  se  glissant  au  milieu 
des  mécontents,  aigrirent  la  disposition  générale. 
Quelques  échecs  assez  graves  éprouvés  devant  la 
place  découragèrent  les  uns,  Irritèrent  les  autres. 
Maximin  les  attribuait  à la  licence  des  troupes,  les 
■ troupes  à son  inhabileté  '.  La  catastrophe  appro- 
chait, et  elle  présenta  de  singulières  coïncidences 
avec  celle  qui,  trois  ans  auparavant,  avait  renversé 
.* Alexandre,  et  livré  le  trône  au  pâtre  Pannonien. 

On  jour,  pendant  une  courte  trêve,  (|uelques 
• soldats  appartenant  aux  quartiers  du  mont  Aihain, 
près  de  Rome,  où  ils  avaient  laissé  leurs  femmes  et 
leurs  enfants,  s’entretenant  des  dangers  que  cou- 
raient ces  êtres  si  chers  restés  sousla  main  de  l’en- 
nemi , se  demandèrent  impatiemment  s’il  n’exis- 
tait pas  de  remède  à tant  de  maux  ; la  réponse  était 
aisée,  et  une  résolution  fut  bientôt  prise.  Il  était 
midi  : Maximin  reposait  dans  sa  tente  ^ Ces  soldats, 
saisissant  leurs  armes,  s’y  dirigent  en  bon  ordre;  les 

■ Herod.,  VII,  <67,  aeqq.  — J.Capit.,  Maxim.^  <46,  seqq. 

’ Timeoles  milites,  quorum  afîectus  in  Albauo  monte  erant,-  uiedio  forte 
dte,  cum  a prsiio  quietceretiir,  et  Maximinnm  et  filium  ejus  quiescentes 
in  tentoriopo8itos,occideruDt.  J.  Capit.,  Afaxiip.,<46.-rrUerod..  vin,  476. 


Digitized  by  Cnogk  i 


•CHAPITRE  IV. 


ISS 


sentinelles  de  garde  se  joignent  à eux.  R<Çveillë  par 
le  bruit,  l’Empereur  sort  avec  son  fils;  il  veut  parler, 
ils  ne  l’écoutent  pas;  il  essaye  dé  les  fléchir  pour 
ce  fils  (ju’il  avait  fait.  César,  mais  c’est  lui  qu’ils 
tuent  d’abord,  puis  ils  passent  au  .père,  au  préfet 
du  prétoire  et  aux  principaux  ministres  *.  Sépa- 
rées du  tronc,  les  têtes  des  deux  Maximin  furent 
portées  à Rome,  tandis  qu’on  traînait  leurs  corps 
dans  la  rivière  qui  baignait  les  murs  d’^quilée.  Il 
y avait  entre  cette  mort  et  celle  d’Alexandre  Sé- 
vère des  rapports  trop  nombreux,  jusque  dans  les*^' 
moindres  circonstances,  pour  que  l’imagination 
populaire  n’en  fût  pas  frappée  : elle  crut  y voir  un 
châtiment  divin,  une  expiation  fatale  de  l’embû- 
che de  Sicila;  et  ce  fut  encore  un  triomphe  pour 
le  sénat  de  présenter  les  dieux  de  son  côté. 

Cependant,  au  milieu  de  ce  désordre  moral  de 
l’arniée,  de  ces  variations  qui  la  faisaient  passer 
si  brusquement  de  l’enthousiasme  à la  haine,  et  de 
l’affection  à la  perfidie,  quel  rôle  avaient  joué  cel- 
les des  légions  rhénanes  qui  faisaient  partie  de  l’ex- 
pédition? Avaient-elles  soutenu  jusqu’au  bout  le 
triste  règne  que  leur  esprit  de  mutinerie  avait  ame- 
né? Il  ne  lé  parait  pas  ; car  Maximus  conserva  près  de 
lui  plusieurs  de  leurs  cohortes,  qu’il  mêla  vraisem- 

.V  ' 

■ Usrod.,  Tiii,  <76.— J.Capit.,  <46,  <50.  — Zosim.,  i,  <0.  — Anr.  VM., 
C«i.,  28;  Ep«..  28.  ’ . ' 
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blablement  à celles  des  volontaices  gaulois,  pour 
s’en  faire  une  garde  personnelle.  Plein  de  défiance 
envers  les  prétoriens,  il  espérait  les  tenir  en  res- 
pect par  le  voisinage  de  cette  garde  transalpine, 
brave  et  dévouée  qui  devait  le  suivre  à Rome  : 
nouveaux  prétoriens  destinés  peut-être  à rempla- 
cer les  autres  après  la  complète  dissolution  de 
l’armée  ; prétoriens  du  sénat  et  de  ses  Empereurs. 
La  Gaule,  que  Maximus  voulait  s’attacher,  fut  sans 
doute  flattée  de  cette  distinction;  mais  la  mesure 
en  elle-même  était  imprudente,  carie  soldat,  abaissé 

devant  le  gouvernement  civil, . obligé  de  subir  la 

• » 

loi,  voyait  des  humiliations  partout,  et  il  put,  avec 
quelque  apparence  de  droit,  se  prétendre  offensé 
par  cette  mise  en  suspicion  du  premier  corps  de 

'a 

armee  . 

/ 

Le  sénat,  il  faut  le  dire,  ne  triomphait  pas  avec 
modération;  l’appui  qu’il  trouvait  dans  les  pro- 
vinces, le  succès  de  celte  guerre  qui  s’était  montrée 
d'abord  sous  un  aspect  si  formidablé,  et  se  ter- 
minait maintenant  presque  Sans  effusion  de  sang, 
son  propre  orgueil  enfin,  tout  l’enivrait.  Chaque 
proclamation,  chaque  discours,  chaque  sénatus- 

■ JÈnavüXOot  Si  xot  et  ànl  rippLoniof  IXhXu6ot(( 

•&TÛV  rÿ  Ù40ta.  Herod.,  «lu,  <80- 

* ÈXûmuy  Si  aÙTo!>(  «ù  oi  xi  'Herod-, 

rm,  <80. 
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consulte  était  pour  lui  une  occasion  de  morigé- 
ner l’armée,  de  lui  reprocher  ses  méfaits,  de  la  ra- 
petisser aux  yeux  des  provinciaux.  Quand  Maximus 
rentra  dans  la  ville,  accompagné  des  prétoriens, 
l’orateur  chargé  de  le  complimenter  au  nom  de  l’as- 
semblée, après  un  parallèle  de  cet  Empereur  et  de 
Balbinus  avec  Maxiinin,  ne  craignit  pas  d’ajouter  : 
« Voici  comment  agissent  les  princes  qü’un  choix 
« sage  et  judicieux  élève  au  pouvoir;  et  voilà  com- 
« ment  périssent  ceux  qui  ont  été  choisis  par  une 
« tourbe  ignorante  et  téméraire  ' ! » 

A peine  Gaulois  et  prétoriens  furent -ils  instal* 
lés  à Rome,  dans  des  quartiers  séparés,  que  les  dis- 
putes et  les  rixes  commencèrent  entre  eux.  Une  ri- 
valité bien  plus  funeste  encore  éclata  entre  les 
deux  Augustes.  Effacé  par  son  collègue,  à qui  on 
rapportait  tout  l’honneur  de  la  pacification,  Bal- 
binus supportait  impalietnment  sa  position  se- 
condaire; il  ne  voyait  pas  non  plus  avec  bienveil- 
lance cette  garde  gauloise  qui  semblait  appartenir 
exclusivement  à Maximus.  L’idée  lui  vint  mémeque 
celui-ci  cherchait  à le  renverser  pour  gouverner 
seul,  et  que  cès  cohortes  étaient  l’instrument  dont 
il  voulait  se  servir  Ces  querelles  absorbaient 

' Sapieiites  electi  principes  «ic  aguot;  per  imperilos  electi  principes  tic 
perennt.  J.  Capit.,  Maxim.  «(6aI6.,  <70. 

’ 6 Bgù.ëtvo(  oio'ptvoc  SoXov  Ttvà  ilvai  xar’  airoü,  xaî  ociçiauLa,  f,Su  •jàp 
Ttùç  rspjtaveîiç  tû>  MaÇi'jjiM  tùvooûyTBC...  Uetod.,  yiii,  <81. 


4S8 


CHAPITRE  IV. 


en  -grande  partie  le  temps  et  l’attention  des  Em- 
pereurs. Cu  jour,  Maxiinus  est  averti  qu’une  agi- 
tation extraordinaire  règne  au  camp  des  préto- 
riens; il  prévient  Balbinus,  et  propose  d’appeler 
la  garde  gauloise  : Balhinus  s’y  refuse,  et  chacun 
persiste  dans  son  opinion  avec  opiniâtreté.  Pen- 
dant la  dispute,  les  révoltés  arrivent,  occupent  le 
’palais,  enlèvent  les  deux  Augustes,  et  les  entraînent 
dans  leur  camp,  ils  atteignaient  déjà  le  Forum, 
quand  ils  voient  s’avancer,  au  pas  de  course,  la 
garde  gauloise,  qui  venait  à tout  hasard,  appelée 
par  la  clameur  publique.  A son  aspect,  ils  s’arrê- 
tent, tirent  de  leurs  rangs  les  Empereurs,  recon- 
naissables aux  insignes  de  leur  dignité,  les'^égor- 
gent  sous  les  yeux  des  Gaulois,  et  abandonnent 
leurs  cadavres  sur  le  pavé.  Se  portant  ensuite  à 
la  demeure  du  César  Gordien,  ils  s’emparent 
•"de  lui  et  le  promènent  dans  les  rues  en  criant  .* 
«qu’ils  ont  tué  des  princes, nommés  malgré  le 
<(  peuple,  mais  qu'ils  adoptent  et  coniirment  l’élii 
a du" peuple  '.  » Ainsi,  dans  cette  bizarre  démo- 
cratie, toutes  les  populaces  semblaient  se  don- 
ner la  main  pour  abaisser  le  sénat,  pour  empêcher 
l’alTermissement  d’un  ordre  public  régulier.  Arri- 
vée trop  tard  poui*  être  utile,  la  garde  gauloise  se 

I BoûvTt;  npô;  ÔTt  âpa  tinsa*  àin»TovoTi(  eü(  i oùic  tèoii- 

X«To  iv  «px?  Uerod.,  nu,  J82. 
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retira  prü<iéinment  dau^  son  camp,  où  les  préto- 
rrehs  n’osèrent  pas  l’attaquer.  L’histoire,  dès  lors,, 
n’en  fait  plus  mention  ;•  mais  il  est  probable  que 
Gordien  ne  la  conserva  point,  et  la  renvoya  le 
plus  promptement  possible  au  delà  des  Alpes. 

Telle  fut,  après  beaucoup  de  sang  répandit,  l’is- 
sue de  deux  tentatives  également  stériles  : celle  de 
la  Gaule,  pour  donner  un  maître  à l’Empire  et  ra- 
mener la  prépondérance  à l’Occident,  et  celle  du 
sénat  pour  reconstituer  le  gouvernqinAt  civil.  R 
ne -s’écoula  pas  six  ans,  qu’une  révolte  militait-e 
avait  déjà  fait  disparaître  le  jeune  Gordien,  et 
rendu  l’Empire  aux  Orientaux. 

Les  détails  de  cette  dernière  révolution' sont 
trop  étrangers  à ïa  Gaule,  pour  que  je  fasse  autre 
chose  ici  que  l’indiquer.  M.  Antonius  Gordiauus 
fut  une  estimable , mais  pâle  copie  d’Alexandrë 
Sévère’  : comme  son  modèle  avait  trouvé  Ul- 
pien, il  trouva,  dans  le  sage  et  courageux  Misi- 
thée , son  préfet,  du  prétoire  et  son  Ipeau-père, 
un  conseiller,  un  ami,  un  tuteur  pour  lui-méme 
et  pour  la  république.  Son  administration  fut 
consciencieuse  et  douce,  et  la  Gaule,  sans  doute, 
en  tira  d’heureux  fruits;  car  plusieurs  inscrip- 
tions parlent  de  l’àttachement  que  lui  portèrent 
les  cités  transalpines.  La  ville  de  Lectoure  se  dis- 
tingua entre  toutes  par  l’offrande  d’un  taurobole. 
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Ce  genre  de  sacrifice , qu’on  regardait  comme  k 
plus  efficace  de  tous  pour  détourner  les  malheurs 
privés  ou  publics,  parait  avoir  été  fort  en  honneur 
chez  les  Lactorales  ; car  ils  fournissent,  à eux  seuls, 
dix  de  ces  inscriptions  que  les  antiquaires  ap- 
pellent tauroboliques  *. 

Mais  ce  qui  put  lui  attirer  surtout  les  bénédic- 
tions de  la  Gaule,  c’est  qu’il  garantit,  par  ses  lieu- 
tenants , nord  de  cette  province,  contre  les 
incursions  As  Franks  qui  paraissent  ici,  pour  la 
première  fois,  sur  la  scène  de  l’histoire.  Aurélien, 
alors  tribun  de  la  sixième  légion  gallicane,  can- 
tonnée près  de  Mayence,  marcha  contre  eux,  et  les 
força  de  repasser  le  Rhin,  après  en  avoir  tué  sept 
cents  et  pris  trois  cents  autres  qui  furent  vendus 
comme  esclaves  *.  Malgré  le  petit  nombre  des  enne- 
mis, la  victoire  fut  chèremedt  disputée,  si  nous  en 
croyons  la  chanson  même  que  composèrent  à cette 
occasion  les  soldats  romains.  « En  une  seule  fois, 
« y était-il  dit,  nous  avons  tué  mille  barbares 
« Franks,  nous  avons  tué  mille  Sarmates  ; c’est  par 

' PlO.  SÀLLTK.  IHP.  a.  INTOn.GOBDIiFII.  PII.  Fit.  ÀUCv  R.  SlBlilX.  TIÜfQDIL- 
LINA.  *00.  TOTIOSQVE.  DOHUS.  DITIIX.  PIOQOt.  STATO.  CITITATIg.  LACTOIATIN. 
TioioBotii'M.  piciT.  OBoo.  lACT.  lolcripl.  opud  D.  Bouq.  script,  rtr. 
gallic.  et  fraude.,  i. 

* Vagaoteg  per  totam  Galliam  sic  adOixit,  at  Ireceotos  ex  hia  captos, 
tepUngeoiit  iotercmplis,  sub  corooa  vendiderit.  VopUc.,  Aurel.,  21 1 . 
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« milliers  et  milliers  que  nous  cherchons  main- 
« tenant  les  'Perses  M » , 

Cette  guerre  de  Perse,  que  4es  soldats  romains 
appelaient  de  leurs  vœux  et  qui  ne  leur  manqua  • 
pas,  fut  funeste  à leur  empereur.  Gordien  vainquit 
Sapor  ou  Schapour,  successeur  d’Artaxerxe  ; mais 
il  vit  périr  de  maladie,  au  milieu  des  sables  de 
1 Euphrate,  Misithée,  son  plus  ferme  appui.  Lui- 
méme,  conduit  de  piège  en  piège  par  le  préfet  du 
prétoire  Philippe  qui  succédait  à Misithée,  perdit 
le  trône  et  la  vie  par  un  soulèvement  de  ses  troupes, 
et  le  provocateur  de  la  révolte  prit  à sa  place  la 
pourpre  impériale  *. 

C’est  une  physionomie  toute  neuve  qui  apparaît 
ici  dans  l’histoire  : un  demi-barbare  de  l’Orient 
l omain  élevé  àu  rang  des  Césars,  comme  pour  con-  • • 
traster  avec  Maximin,  le  demi-barbare  d’Occident' 
Depuis  cent  vingt-sept  ans  que  Trajan  avait  con- 
quis l’Arabie,  cette  province  s’était  formée  à la  civi- 
lisation, soit'par  Taction  directe  des  colonies,  soit 
par  les  communications  avec  la  Syrie  et  l’Égypte,  • 
foyers  principaux  de  l’esprit  romain  asiatique.  Le 
goût  du  luxe  et  même,  celui  des  lettres  et  des  arts* 


' Mille  Francos,  mille  Sarmatas  «einel  et  semel  occidirau*; 

Mille,  mille,  mille,  mille,  mille  Penas  ((oaerimiu.  , 

Vopitc.,  Aurel.,  2H. 

’ ArtibuaPhilippideceplna.  J.  Capit.,  Gord.,  iii;  16S.  — losidiia  periit, 
Aur.  Vict.,  C«s.,  i8.  — Zosim.,  I,  H.  . 
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avait  gagné  ces  enfants  du  désert  dahs  leurs  villes 
bizarrement  magnifiques^  et  jusque  sous  la  tente  du 
pasteur.  Les  enfants 'des  riches  allaient  étudier  aux 
écoles  grecques  d’Antioche  et  d’Alexandrie.  Toute- 
fois l’attrait  des  occupations  d’esprit  n’était  pas  tel 
chez  l’Arabe  pacifié,  qu’il  n’éprouvât  des  retours 
à sa  nature  vagabonde,  à sa  passion  du  brigandage. 
On  voyait  fréquemment,  près  de  la  frontière,  des 
demi-Romains,  portant  des  noms  latins  accolés 
à des  noms  sémitiques  quitter  tout-à-coup  leurs 
maisons  pour  aller  mener,  sur  le  passage  des  cara- 
vanes, la  vie  de  chef  de  brigands,  à défaut  de  celle 
de  chef  de  tribu.  Il  n’était  pas  rare  non  plus  de  les 
voir,  dans  ces  perpétuelles  guerres  des  bords  de 
l’Euphrate,  passer  successivement,  comme*  auxi- 
liaires, des  Romains  aux  Perses,  et  des  Perses  aux 
Romains  ; puis,  las  d’ei'rer  ou  devenus  riches,  ren- 
trer dans  les  villes  et  reprendre  la  vie  civilisée.  Se 
livrant  alors  à leurs  caprices  de  magnificence,  ils 
construisaient,  avec  le  fruit  de  leurs  rapines  ou  le 
gain  de  leurs  courses  commerciales,  ici  les  somp- 
tueux palais  de  Palmyre,  là  les  hypogées  monu- 
mentaux.de  Pélra. 

•.  . Tel  étàit  le  père  de  Philippe  ; né  dans  le  voisi- 
nage de  Bosra  *,  ville  de  la  Trachonite,  il  avait  mené 

' SeptimiusOdenatni,  SeptimlDS  Waballath,  etc.  . ' 

' ’'J.  Capit;,  Gord.»  t65.  — Aurel.  Vict.,  Cas.,  28.  — Zonar.  ' 
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longtemps  avec  éclat  cette  existence  errante  qui 
n’avait  rien  de  honteux  pour  un  Arabe  : il  avait 
été.  très-noble  -chef  de  voleurs  comme  s’ex- 
prime un  écrivain  latin.  Le  fils,  élevé  avec  quel- 
que soin,  fit  son  chemin  dans  les  armées  romaines, 
non  moins  par  son  adresse  que  par  sa  bravoure , 
car  on  l’accusait  de  porter  au  plus  haut  degré  l’as- 
tuce et  la  perfidie,  ces  vices  tant  reprochés  à sa 
nation 

Ce  fut  parmi  les  spectacles  que  l’Orient,  depuis 
un  demi-siècle,  fournissait  à la  ville  de  Rome,  une^ 
curieuse  nouveauté  que  cette  famille  impériale 
arabe,  et  le  jeune  César,  M.  Julius  Philippus,  en- 
fant de  sept  ans,  grave  et  taciturne  comme  les  en-^ 
fants  de  sa  race, et  qu’on  ne  vit  jamais  rire*.  Mais 
le  comble  de  la  nouveauté,  c’est  que  l’empereur 
Philippe  et  l’impératrice  Marcia  Otacilia  Sévéra,  sa 
femme,  étaient  chrétiens. 

• Pâtre  nobilinimo  latrootiin  ductore.  Anrel.  Vict.,  £pit.,  2S. 

• Ùpjiiupirya;  tÇ  kfoSiaf,  «Okou?  x«pî'rrcu.  Zosim.,  I,  tl. 

' Adeo  sereri  ac  tristis  animi  ut  jam  lam  a quinquennii  ætate,  nullo 


prortua  cajuaquam  ooœmeato  ad  ridendum  soItî  potuerit.  Aarel.  Viel., 
Çiwt.,'28.  ^ , 
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Marche  et  progrètdu  cbrûtianisme  pendant  les  denx  premiers  siècles; 
tout  le  faToriie  ên  Orient  et  l'entrave  en  Occident;  ses  rapports  avec  le  . 
gonvernement  romain  jnsqu'an  temps  de  Mafc-Anrèle.  — Fondation  de 
l'église  de.Lyon  par  Potbin  et  Irénée,  venus  de  Smyrne  ; elle  se  compose 
. de  Grecs  et  de  Gallo-Romains.  — Hérésies  qui  viennent  l'agiter  ; Mon- 
tanistes,  Gnostiques  ; elle  sert  d'intermédiaire  entre  les  églises  d'Asie  et 
le  pape  Éleuthère  an  sujet  du  Montanisme.  — Les  magisti-aU  inrorment 
’ contre  ies  chrétiens  de  Lyon  et  de  Vienne/  — Periéculion  violente.  — . 
Martyre  de  Sanctus,  de  Matnrus  et  de  Blandine  exposés  aux  bétes.  — 
Martyre  d’Attale  et  de  Ponticus.  — Les  cendres  des  chrétiens  sont  jetées 
a«n.  le  Rb6ne.  — Épidodinset  Aiexandre  déconverts  à Pierre-Encise 
sont  exécutés  à Lyon.  — Valérianns  meurt  il  Cbâlons,  Marcelins  à 
Tonrnns.  — Bénignns,  Andochins  et  Thyrsus  se  rendent  à Anton. 

Philippe  était  chrétien,  assez  tiède  sans  doute, 
et  très-décidé  à ne  point  comprometU'e,  par  des 
scrupules  de  foi,  une  fortune  qu’il  avait  si  chère- 
ment payée;  mais  enfin  il  était  chrétien  : on  le 
savait  en  Orient,  où  ses  relations  avec  l’eglise  d’An- 
tioche étaient  chose  notoire  *.  Disons  même  a sa 
louange  que,  tout*en  se  pliant  aüx  devoirs. païens 
de  sa  nouvelle  position,  il  ne  renia  jamais  sa 

• Euseb.,  Hist.  ecc/es.,vt,34, 39.— Chrouic  Alexandr.,  C30.— Hierori., 
F.  Mt.,  Ms  Cbron.'— Ôiw.,  VII,  20,  28. 
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croyance;  il  ne  brisa  point  les  rapports  que  sa 
femme  Otacilia  Sévéra  et  lui  entretenaient  jus- 
qu’alors avec  Origène  V C’était  un  fait  grave  que 
cette  élévation  d’un  chrétien  au  rang  des  Césars, 
sans  que  les  provinces  d’Asie  y fissent  opposition, 
sans  que  le  simple  soupçon  de  la  vérité  soulevât 
les  provinces  occidentales,  et  Rome  surtout.  Pour 
rendre  un  telévénement  possible,  il  fallaitbien  des  . • 1:. 

choses  : il  fallait  que  d'immenses  changements  se  ^ 

fussent  accomplis  dans  l’esprit  des  populations  du 
monde  romain  ; et  c’est  ce  qui  avait  eu  lieu  en  effet,  ‘ • i 

depuis  cinquante  ans  principalement,  sous  l’in-.  ' 

I « ^ 

fluence  des  idées  de  l’Orient.  , 

Né  en  Judée^  au  sein  de  la  religion  juive,  le 
christianisme  se  propagea  d’abord  par  les  Juifs  ; ils  . • * ! 

furent  le  premier  levier  de  sa  puissance.  Leur  dis-  . • , 

persion  dans  tout  l’Orient  .favorisa  la  prédication  ..  ■ 

de  l’Évangile.  Chacune  de  ces  synagogues  dissémi-  . • 4 

nées  en  Asie,  en  Grèce,  et  jusqu’en  Afrique,  devint  .* 
tout  aussitôt  un  germe  d’église  chrétienne,  un  ’ . • ; 

champ  de  bataille  prédestiné, aux  débats  de  l’an-,  ^ 

cienne  et  de  la  nouvelle  loi,  et  pour  celle-ci,  un  , ’ 

'foyer  de  rayonnement  d’autant, plu’s  fécond  que  ‘ ’ • ^ 

•les  débats  devinrent  plus  passionnés  *.  Mais,  si  ' ' î 

.large  qu’il  fût,, ce  terrain  était  trop  étroit  pour  une  I 

. • Easeb>,  vi,  36.  — ETieron.,  V.  iU.,  54.  — Vinoeot.  Lerin.»  25.  . - " 

’ 4<(.  Tl,  8;  ntl,  I,  5;  xiT,  XT,  XTii  etpiu5.  ' 
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doctrine  qui  aspirait  à gouverner  le  monde.  1^ 
prédication  de  l’Évangile  aux  gentils  ouvrit  au 
christianisme  le  monde  païen  ; il  y pénétra  par  les 
écoles  philosophiques,  les  gymnases,  les  discus-* 
sions  de  la  place  publique,  en  rnême  temps  qu’il 
pénétrait  dans  le  judaïsme  par  les  synagogues  \ A 
une  époque  où  la  publicité  n’avait  guère  d’autre 
véhicule  que  la  parole,  c’était  s’emparer  de  tous 
les  moyens  de  communication  de  l’intelligence, 
Pes  églises  s’organisèrent  en  divers  lieux  ; et,  ratta- 
chées les  unes  aux  autres  par  des  liens  hiérarchi- 
ques, elles  enveloppèrent  1,’Orient  d’un  réseau  que 
bientôt  aucune  puissance  humaine  ne  fut  plus 
capable  de  briser. 

Tout  ceci  s’appliquait  aux  pays  de  langue  grec-- 
que,  à l’Asie  surtout,  où  existait,  comme  en  Grèce, 
le  goût  des  spéculations  de  la  pensée,  et  de  plus 
qu’en  Grèce,  le  sentiment  des  choses  religieuses 
* qui  manquait  aux  Hellènes.  Il  en  était  autrement 
dans  les  provinces  d’Europe  qui  avaient  peu  d’é- 
coles de  philosophie,  peu  ou  point  de  synagogues  . 
et  aucun  mouvement  d’egprit  religieux.  Le  christia- 
nisme n’y  trouvait,  ponr  ainsi  dire,  d’accès  que  par  ' 
l’affiliation  individuelle,  le  mode  de  propagation  . 
le  plus  long  et  le  plqs  incertain.  Après  quelques  ^ 

» • • ' \ \ 
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tentatives  faites  en  lllyrie  il  prit  une  résolution 
hardie  : il  alla  s’implanter  dans  la  ville  qui  donnait  . . 

la  loi  au  inonde,  l’exemple  et  la  coutume  à l’Occi-  | 

dent.  Saint  Pierre  s’établit  à Rome,  au  milieu  des  ' ? 

Juifs,  dans  le  quartier  du  Janicule;  saint  Paul,  qui 
l’y  rejoignit,  s’adressa  de  préférence,  comme  il  lai-  . ! 

sait  toujours,  aux  Grecs,  autre  peuple  errant  dans"  . j 
ce  reudezrvous  de  l’univers.  C’était  encore  par  ' . ' j 

l’élément  .oriental  que  la  religion  des  nations  s’in-  | 

troduisait  dans  la  ville  des  nations;  mais  elle  y ‘ i 

prenait  une  position  qui  pouvait  devenir  formi-  ' | 

dable.  L’Orient  le  jugea  ainsi;  et  il  y eut,"  au  ber-  | 

ceau  du  christianisme;  une  vive  émotion  et  comme  ' , . i 

la  joie  d’un  triomphe  anticipé,  le  jour  où  le  Prince  *’  j 

des  apôtres  écrivit  de  Rome  ces  mots  impatiem-  | 

ment  désirés  : « L’Église  élue  de  Dieu  dans  Ba-  | 

à bylone  vous  salue  *.  » * 

De  violentes  tempêtes  battirent  longtemps  cet  . ' - f 

arbre  exotique  dont  les  racines  furent  lentes  à ! 

percer  le 'sol.  En  passant  d’Orient  en  Occidenta  le  ...  .. 
christianisme  éprouva  les  profondes  différencés  , ' j 

qui  séparaient  ces  deux  moitiés  du  même  empira^ 

;j 

• Saint  André  prècba  inr  les  bords  dp  Dannbe  j saint  Paul  en  Dalma*  j 

lie.  Cf., Fleury,  Hisl.  eeclé$.,  i,  46  et  159,  éd.  ln-12, 1724.  : . ! 

* Salutat  Tos  eccleria  qnæ  est  inBabÇone  coélecta.  B.  Pétri  Epist.  I,  t;  . i 

H.  — Sur  le  nom  de  Babylone  donné  à Rome  par  saint  Pierre,  voyei  ' ■ ^ 

Ensèbe,  ii,  15,  avec  la  note  de  Henri  de  Valois,  p.  29  de  son  édition 

.de  lèVS.  - . ■'  * ‘ . 
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Au  delà  de  la  Méditerranée,  tout  semblait  pré- 
disposé pour  son  succès  : ici  tout  lui  faisait  obstacle. 
J’ai  parlé  du  peu  de  goût  des  Italiens  pour  les 
études  métaphysiques,  de  leur  dédain  pour  toute 
• philosophie  morale  autre  que  le  stolscisme,  doc- 
trine d’orgueil  qui  repoussait  rudement  le  simple, 
, " et  n’acceptait  de  la  pauvreté  que  son  ostentation. 

Dans  les  provinces  d’Europe,  il  n’y  avait  qu’une 
^ civilisation  d’emprunt,  habituée  à se  modeler  sur 
. Rome  ’.  D’un  autre  côté,  les  rapports  dû  christia- 
nisme avec  le  judaïsme,  qui  le  servaient  si  bien  en 
Orient,  ne  faisaient  que  lui  nuire  en  Occident.  En 
• Orient,  les  Juifs  hellénistes,  industrieux,  riches, 
■.éclairés,  s’étaient  conquis,  dans  leur  isolement  vo- 
lontaire au  milieu  des  autres  nations,  une  indé- 
pendance qui  ne  manquait  pas  de  dignité;  et  les 
'ingénieux  travaux  d’Aristobule  et  de  Pliilon,  en 
appelant,  sur  les  livres  sacrés  des  Hébreux,  l’atten- 
rion  de  la  Grèce  savante,  avaient  excité  un  intérêt 

• , qui  rejaillissait  sur  la  nation.  Tenir  aux  Juifs  n’é- 

• . tait  point,  en  Asie,  une  cause  absolue  de  répulsion 

.pour  un  individu,  un  motif  suffisant  de  condam- 
nation pour  une  doctrine;  mais  à Rome,  ce  nom 
Soulevait  un  mépris  qui  allait  jusqu’à  la  haine;  il 
lésumait  en  lui  ce  que  Je  mot  de  fanatique,  dans  le 


‘ V.t.  I,  Jntràduction. 
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langage  romain,  renfermait  de  plus  dédaigneux  et 
de  plus  amer.  Les  Juifs  réfugiés  dans  cette  capitale 
de  l’Empire  surpassaient  én  misère  et  en  ignomi-  , 
nie  la  lie  de  la  plus  vile  populace.  On  nous  les  re- 
■présente  comme  un' ramas  de  mendiants  et  de  ‘ 
voleurs,  parqués  au  delà  du  Tibre  et  en  partie  dans 
le- bois  d’Aricie,  couchant  en  plein  air  et  exer- 
çant les  plus  abjectes  professions  ^ Tout  contact 
avec  cet  égout  de  Rome  était  considéré  comme  un 
déshonneur  et  presque  un  crime  : ce  fut  là  une  des 
causes  les  plus  actives  de  la  réprobation  qui 
frappa  d’abord  le  christianisme  aux  yeux  des 
Occidentaux 

Juifs  et^chrétiens  se  trouvèrent  confondus  dan^ 
le, décret  de  l’empereur  Claude  qui  bannit  les  Juifs 
de  la  ville,  « parce  que,  dit  Suétone,  ils  fomen- 
« taient  des  troubles,  à l’instigation  d’un  certain 
<f  Chrestus  *.  » Deux  ans  plus  tard,  on  commençait 
à les  distinguer;  les  seuls  chrétiens  allèrent,  sous 
l’accusation  d’incendie,  éclairer,  comme  des  flam- 
baux  vivants,  les  orgies  nocturnes  de  Néron  *.  Ar- 
rivé à la  chaise,  curule  des  Césars  par  l’initiative 
des  provinces  d’Orient,  Vespasieq  se. garda  bien 

• JuTcaal,  .S’a(.  ni,  >.  13  etsuiT. 

. ’ Jnria!ani,.originein  ejui  mali.  Tacit.,  Ann.,  xv,  44. 

' 'Judæoa,  iinpulsoreCbrcxlo,  aMiduetuuuilUiaiitea  Romaexpulif.  Sue).,  • 
aaui.,iS. 

' Tacit.,  .4nn.,  XX,  44. 
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d’inquiéter  une  religion  fille  de  l’Orient.  Titus 
suivit  son  exemple;  mais  Domitien,  qui  masquait 
ses  débauches  et  sa  cruauté  sous  l’austérité  censo- 
riale des  vieux  temps,  et  pour  qui  la  stricte  obser- 

• -.vation  des  lois  de  l’Empire  il’était  jamais  qu’un. 

prétexte  à des  vengeances  personnelles,  accumula 
dans  les  mêmes  édits  de  proscription  les  philqso- 
phes,  les  Juifs  et  les  athées,  en  comprepant  les 
chrétiens  sous  la  deuxième  et  la  troisième  de  ces 
qualifications  J 

Ces  caprices  de  tyrannie  des  Domitien  et  des  • 
-,  Néron  n’étaient  pas,  à proprement  parler,  des  per- 
sécutions contre  la  religion  chrétienne  : celles-ci 
' commencèrent,  sous  Trajan,  par  le  soulèvement  des 
masses  populaires  au  sein  de  quelques  grandes 
villes  d’Orient.  Dans  les  provinces  de  Bithynieet  de 
Pont,  le  progrès  de  la  foi  avait  été  si  rapide,  que 
les  temples  du  polythéisme  restaient  déserts,  que 
■ les  prêtres  ne  célébraient  plus  de  sacrifices,  que  le 
commerce  des  victimes  était  tombé  *.  C’est  un 
écrivain  paien,  c’e^t  le  chef  de  l’administration  de 
ces  provinces,  Pline  le  Jeune,  qui  nous  fournit  ces 

■ .'La  traditipn  de  l’Égliw  donne  pour  chrétiens  le  consul  Flavint  Clemens 
' et  sa  femme  Flasia  Domililla,  accusés  par  Domitien  d'athéisme  et  d'affi- 
liailon  aux  coutumes  des  Juifs.  Cf.  Dio.  ap.  Xiphilin.  — Suet,,  Domit.,  15. 

• — Euseb.,  Uist.  lu.  IS. 

’ Desolata  templa...  sictimas  quarum  adhuc  raristimusemplor  iusenie- 
batur.  Piin.  Epist.,  x,  97. 
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détails.  De  là  l’agitation  de  la  multitude  excitée  par'  ■ 
les  prêtres,  les'  réclamatioris  violentes  près  des 
magistrats,  les  accusations  de  toute  sorte  et  les 
cris  de  mort  çontre  les  chrétiens.  Embarrassé  dans 
l’application  des  lois,  et  profondément  convaincu 
de  l’innocence  et  de.  la  pureté  du  nouveau  culte,' , 
Pline  consulta  Trajan,  qui,  par  un  rescrit,  traça  la^. 
marche  à suivre  dans  les  procès  de  cette  nature. 
«Qu’on  ne  recherche  point  les  chrétiens,  écrivait- 
« il,  mais  qu’on  punisse  ceux  d’entre  eux  qui  se- 
« ront  dénoncés  comme  tels  et  condamnés  juridi* 

« quement  » A quoi  les  chrétiens  furent  en  droit  de 
répondre,'ainsi  qu’ils  le  firent  par  la  voix  du  plus 
éloquent  de  leurs'  docteurs  ; « Édit  impérial,  tu  te 
« combats  toi-même  : sj  nous  sommes  criminels, . ' 
« pourquoi  ne  nous  pas  rechercher  Psi  nous  sommes  - 
a innocents,  pourquoi  nous  punir?  *p 

Moins  timoré  que  Trajan  à l’égard  des  lois  qu’il 
jugeait  mauvaises,  e^  en  toutes  choses,  fort  peu  sou-  ’ 
cieux  de  trouhleset  d’interventions  populaires  dans 
les  actes  du  gouvernement,  Adrien  fit  cesser  partout 

• Conqnirendi  non  tunt  : si  deferantnret  ariroantor,  paoiendi  annt;  ita 
tamen  at  qai  Degaverit  se  chrisiiaoqni  esse,  idque  re  ipsa  niaDirestuD]  fe- 
oerit,  id  est  snpplicando  diii  oostris...  veniam  ei  pœciteolia  impetret.  ' 
Trajan  ap.  Plin,  Epùi  , x,  gg. 

’ O seatentism  necessitate  cnnfusam  ! Qnid  temetipiaHi  eeosura  cirooHi-  ' 
seuis?  Si  damnas,  cur  non  et  ioqairis?  Si  non  iaquiris,  cur  non  at  absol-" 
lisf  Terlull.,  .-Ipoi.,  2.  • . _ • 
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• les  poursuites  tumultueuses  contre  les  adorateurs 
de  .lésus-Christ.  Il  défendit  qu’on  accusât  personne 
à ce  seul  titre;  oque  si  un  chrétien  était  accusé 
ajustement  d’un  crime,  on  devait  le  punir,  disait* 
«il;  mais  s’il  était  absous  de  ce  crime,  son  ac- 
.«cusateur  méritait  et  devait  subir  la  peine  des 
« calomniateurs  » Infatué  de  sa  science  dans  les 
doctrines  occultes  de  l’Asie,  Adrien  mettait  à pro- 
téger le  christianisme  un  orgueil  de  savant.  Il 
avait  assisté,  dans  Alexandrie,  aux  débats  des  re-  . 
ligions  et  des  systèmes  philosophiques,  et  il  lui 
avait  semblé  voir  se  dégager  du  conflit  de  tant 
d’opinions  diverses  un  point  commun  où  elles 
convergeaient  toutes,  la  reconnaissance  d’un  Dieu 
unique;  et  sa  conclusion,  fort  bizarre  assurément^ 

- avait  été  que  les  Juifs,  les  chrétiens  et  les  sectateurs 
de  Sérapis  pratiquaient  le  même  culte  sous  des 
formes  différentes  Lui-même,  par  une  idée  mo- 
* nothéistique  ou  panthéislique,  imagina  de  con- 
struire des  temples  sans  simulacre  qui  rappelaient 
cet  autel  d’Athènes  au  dieu  inconnu;  mais,  les 

■ Ei  Tt;  eu*  xaTniYopit)  xai  ^tîxvuoi  Tt  irapàTou;  vojxouç  îtpâTTOvraç,  oSto; 
5p»ît  xarà  t:)|v  ÿûvapu*  toü  OftapiTiiAaToc...  «Ttç  ouxoçavrion  xapw...  Hadr. 

' ad  Miii.  Fundan.  fp.  ap.  Jiiilin.,  Apol.,  et  Euaeb.,  Hist.  it.  9. 

* Illi  qui  Serapim  colunt,  ebristiani  sunt;  et  devoli  saut  Serapi,  qui  se 
' Christ!  episcopos  diount....  IJnus  illis  Deus  est,  hune  ebristiani,  hune 
judæi,  hune  omues  Tenerantnr  et  gentes.  lladr.,  Epist.  ap.  Yupisc., 

, . Satpm. 
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chrétiens  s’abstenant  de  toute  représentation  dans 
leurs  lieux  d’assemblée,  on  lui  fit  craindre  qu’ils 
ne  s’emparassent  des  nouveaux  temples,  et  que- 
l’Empire  n’y  vît  une  sorte  d’adoption  de  leur 
culte.  Cette  raison  retint  Adrien,  dont  le  projet 
resta  inachevé  *. 

Antonin  laissa  la  question  du  christianisme 
dans  l’état  où  son  prédécesseur  l’avait  placée; 
défense  de  rechercher  les  chrétiens  et  de  les  pour- 
suivre pour  fait  de  religion.  A sa  mort,  des  jours 
moins  bons  se  levèrent  pour  l’Église.  Si  éclairé  et 
si  humain  que  Marc-Àurèle  se  montrât  en  toute 
chose,  il  arrivait  au  trône,  imbu  des  préjugés  de 
l’orgueil  stoïcien  contre  une  doctrine  qu’on  taxait 
de  basse  et  de  vulgaire,  parce  qu’elle  s’adressait  au 
coéur  des  masses  plutôt  qu’à  l’intelligence  des 
écoles  Le  fils  adoptif  d’Antonin  le  Pieux  était 
d’ailleurs  païen  zélé,  polythéiste  philosophe,  s’ex- 
pliquant par  des  symboles  lesjfables  de  la  vieille 
religion  romaine,  et  regardant  comme  un  de-' 
voir  public  de  la  raffermir  dans  la  conscience 
des  peuples*  *.  Ces  dispositions  du  prince  étant 
connues,  on  pouvait  redouter  qu’à  la  faveur  de 

.*  Sed  probibittu  est  ab  iis  qui,  consulentes  sacra,  reperrrant  omnes 
cbristianos  futuros,  si  id  optato  eTCuisset,  et  templa  reliqua  desereuda. 
Laniprid.,  Alex.,  129. 

» M.  Ântou.,  Ei;  iauTo'v,  n,  3.  • ‘ _ 

' Deorum  cnltam  diligeutissime  rcsUtuit.  J.  Capit.,  üf.  Anton,,  St.. 

a-  % • • 
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quelque  circonstance  grave  l’effervescence  popu- 
laire ne  prît  un  jour  le  dessus,  et  cette  opinion 
seule  était  de  nature  à la  provoquer. 

Ce  fut  vers  le  commencement  de  son  règne  ou 
vers  la  fin  du  règne  précèdent  ‘ que  se  passa  un 
événement  de  grande  importance  pour  les  desti- 
nées du  christianisme  en  Occident.  Quelques  prê- 
tres asiatiques,  ayant  à leur  tête  un  évêque  nommé 
Pothinus  ou  Pothin  *,  arrivèrent  à Lyon  dans  le  ■ 
but  d’y  constituer  une  église.  Ils  venaient  de 
Smyrne,  et  comptaient  parmi  eux  un  docteur  déjà 
célèbre,  le  prêtre  Irénée,  que  la  ferveur  de  son  zèle 
non  moins  que  la  volonté  de  ses  chefs  amenait 
sur  cette  terre  lointaine,  bien  barbare  encore  pour 
. les  yeux  prévenus  d’un  Grec.  Déjà  si  fort  en  Orient, 
le  christianisme  ne  faisait  que  poindre  sur  l’Eu- 
rope occidentale,  où  l’Église  romaine,  seul  foyer 
allumé  par  les  apôtres,  se  concentrait  depuis  un 
siècle  et  par  nécessité  dans  les  soins  de  sa  propre 
défense.  Elle  n’avait  donc  pu  catéchiser  bien  loin 
au  dehors,  et  le  rayon  de  sa  prédication  ne  dépas- 
sait guère  l’Italie  centrale.  La  Gaule,  l’Espagne,  la 
Bretagne,  l’Illyrie,  renfermaient  sans  doute  des 

chrétiens  isolés , produit  de  quelques  courses . 

• 

. , * On  ne  peut  pu  bien  préciaer  l’année  ; mais  on  peut  conjectnrer  qOe 
ee  fut  la  dernière  d’Antonin,  ou  la  première  de  Maro-Aurèle,  160  ou  161. 

* net««é«.  Oa  trouTe  auMi  PhoHnui  on  Folinus. 


Digilized  by 


CHAPITRE  V. 


, «rs 


apostoliques  en  Dalmatieet  peut-être  en  Espagne 
des  communications  du  commerce,  enfin  du  con- 
tact* des  légions  recrutées  en  Orient;  mais  aucune* 
de  ces  provinces  ne  possédait  de  communauté  ré- 
gulièrement organisée.  Ainsi  Lyon  eut  l’honneur 
de  donner,  non-seulement  à la  Gaule,  mais  à tout  ' 
l’Occident  barbare,  sa  première  Église.  Quelque 
chose  de  merveilleux  sembla  même  s’attacher  aux 
circonstances  de  cette  fondation,  opérée  sans  le 
concours  de  Rome  ; la  croix  arrivait  aux  nations 
transalpines  à travers  les  flots,  des  mêmes  lieux  qui 
leur  avaient  envoyé,  huit  siècles  auparavant,  les 
premiers  rudiments  de  la  civilisation  païenne  sur 
les  vaisseaux  émigrés  de  Pbocée 

V Mais  pourquoi  ces  émigrants,  porteurs  d’une 
civilisation  nouvelle,  choisirent-ils  Lyon  pour  siège  . 
de  leur  colonie  religieuse?  Quel  intérêt  les  y atti- 
rait? Appartenaient-ils  à cette  classe  d’aventuriers 
héroïques  qu’on  appelait  évêques  des  nations  qui, 
prenant  leur  route  au  hasard,  allaientcatéchiser  sur 
des  plages  inconnues,  du  côté  où  le  doigt  de  Dieu 

lès  poussait  ? Il  ne  le  parait  pas,  et  l’âge  de  Pothin, 

« 

% 

• Saint  Paul  et  aaiot  Lnc  prêchèrent  en  Dalmatie.  L’apôtre  des  gentils 
annonce  le  projet  de  se  rendre  en  Espagne;  mais  on  ne  rolt  pas  que  ce 
projet  ait  été  mis  t exécnUon. 

• V.  la  fondation  de  Marseille,  Bist.  des  Gaulois,  1. 1 et  il. 

• Pbotins.  48. —On  les  appelait  aossi  évangéUstes.  Cf.  Euseb.,  >,  fO. 
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qui  comptait  plus  de  soixante-dix ans‘, repousserait 
cette  supposition.  On  peut  croire,  avec  plus  de 
probabilité,  que  sur  les  bords  du  Rhône  les  pieux 
voyageurs  étaient  attendus  et  désirés.  Lyon,  ville 
industrieuse  et  opulente,  principal  entrepôt  du 
commerce  entre  l’Italie  et  les  pays  au  nord  des 
Alpes,  renfermait  beaucoup  d’Asiatiques,  amenés 
par  le  mouvement  des  affaires,  et  parmi  ces  Asiati- 
ques, plusieurs  chrétiens.  Assez  nombreux  pour 
former  une  communauté,  et  trouvant  d’ailleurs 
toutes  choses  préparées  pour  la  conversion  des 
indigènes  gallo-romains,  ils  avaient  vraisemblable- 
ment prié  Polycarpe,  le  plus  célèbre  des  évêques 
de  l’Asie  Mineure,  de  leur  envoyer  un  évêque  et  des 
prêtres,  afin  de  constituer  en  église  les  fidèles  répan- 
dus à Vienne  et  à Lyon.  La  demande  avait  été  ac- 
cueillie avec  faveur,  et  le  Smyrnien  traitait  l’Église 
future  des  Gaules  en  fille  chérie,  puisqu’il  lui  don- 
nait pour  chef  un  vieillard  vénérable,  éprouvé  dans 
les  travaux  de  l’apostolat*,  et  pour  docteur  une  des 
naissantes  lumières  de  l’Orient  ®. 

* Il  monrut  eu  177,  comme  on  le  yerra  plus  tard,  âgé  de  plus  de  qua- 
tre-vingt-dix ans.  — ïntp  v«  ivvtv^iwKTa  Ivn  tü;  Euseb., 

V,  1,  129. 

' V.,  dans  le  recueil  intitulé  Gallia  christiana,  t.  ii,  p.  452,  l'opiniou 
probable  qui  fait  Pothin  disciple  de  saint  Jean  et  de  saint  Polycarpe. 

> Bealissimus  Ireuæus  a beato  Polycarpo  ad  banc  nrbem  ( Lugdunuin  > 
directns.  Greg.  Turon.,  Hisl.  Franc.,  1, 27.  — Cf.  liieron.,  Catal. 
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Cette  Église  de  Smyrne,  à laquelle  on  s’adressait 
ainsi  du  fond  des  Gaules,  possédait  une  école  dou- 
blement fameuse  par  la  science  et  par  l’orthodoxie. 
Fondée  par  saint  Jean,  et  grandie  sous  l’aile  du 
disciple  bien-aimé,  elle  tenait  de  lui,  pour  héritage, 
son  caractère  mystique  et  tendre,  joint  à une  haine 
vigoureuse  des  faux  docteurs.  Le  nom  de  Smyrne 
se  trouvait  mentionné  en  termes  glorieux  dans 
l’Àpocalypse  du  grand  apôtre,  à qui  Dieu  avait  dit  : 
« Ecris  à l’aiige  de  cette  église  : Je  connais  tes  tri- 
a bulations  et  ta  pauvreté;  mais  tu  es  riche  devant 
« moi,  car  l’on  te  blasphème  dans  la  synagogue  di; 
« Satan  » Saint  Jean  avait  institué  pour  évéque  à 
Smyrne  son  disciple  Polycarpe;  les  leçons  de  Po~ 
lycarpe  avaient  formé  Irénée,  âgé  maintenant  d’en  • 
viron  quarante  ans;  Pothin  avait  aussi  vécu  près 
de  Polycarpe  : Lyon  recevait  donc,- par  un  seu 
intermédiaire,  la  parole  de  foi  telle  que  l’ensei- 
gnait l’apôtre  qui  avait  reposé  sur  le  sein  du  Sei- 
gneur. Quelle  église  en  Occident,  celle  de  Rome 
exceptée,  pût  se  vanter  d’une  pareille  origine? 

Sous  la  main  de  Pothin  et  de- ses  compagnons, 
la  petite  communauté  lugduno-viennotse  s’orga- 
nisa, s'étendit,  se  recruta  dans  la  population  in- 

' Et  aDgdo  Smyrnæ  ecclesiœ  scribe  ; c Haec  dicit  primu»  et  noTiuimns  , 
• qni  fuitmortaus  et  rivit.  Scio  tribnlationem  tuam  et  paupertatem  tDam  t 
t sed  dites  es  : et  blasphemaris  ab  bis  qui  se  dicont  judteos  esse  et  noa 
« sunt.  sed  saut  sjuagoga  Satauæ.  > Apocal,,  ii,  8 et,S. 

1 J ta 
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(ligène  ou  étrangère  avec  courage  et  persévérance. 
On  y retrouvait  les  éléments  ordinaires  des  com- 
munautés chrétiennes  : beaucoup  de  pauvres  et 
]>eu  de  riches,  des  esclaves  à côté  de  leurs  maîtres, 
des  affranchis,  des  sujets  provinciaux,  des  citoyens 
ujmaius  assis  pêle-mêle  sur  les  mêmes  bancs  ; enfin 
(juelques  hommes  savants  et  de  profession  libé- 
rale se  dessinant  dans  la  masse  composée  de  gens 
de  labeur  et  de  métier.  Nous  connaissons  par  leurs 
noms  environ  cinquante  de  ces  fondateurs  de 
1 église  des  Gaules,  et  leur  souvenir,  pour  la  plu- 
part, n’est  rehaussé  que  par  la  mention  d’une  mort 
courageuse.  Les  autres  sont  oubliés,  ou,  pour  me 
servir  d’une  louchante  expression  des  martyro- 
loges, « on  ne  lit  plus  leurs  noms  que  là-haut,  sur 
« les  pages  du  livre  de  vie  ' » : instruments  silen- 
cieux de  la  Providence  ; manœuvres  ensevelis  ob- 
scurément sous  les  fondements  d un  édifice  dont 
leur  foi  ardente  et  leur  abnégation  héroïque  ont 
assuré  l’éternité  ! 

Dans  le  catalogue  des  membres  du  troupeau 
dévoué  figurent,  à côté  de  Potliin  et  de  ses  Grecs, 
(juelques  prêtres  et  diacres  a physionomie  latine, 
presque  tous  sans  doute  Gallo-Romains.  Ce  sont  le 
diacre  Sanctus  de  Vienne  *;  Marcellus  et  Valeiia- 

• liucriptos  cœlettis  ïUae  liber  tantum  continet.  Acta.  SS.  Epipod.  et 
AIei.,2.  — Douiinuscosin  libro  ril®  conscripsit.Greg.  i/ist.  Franc.,  i,  27. 

’ ïâïXTM  5ï**ovcv  àisb  Bia'vvi);.  £.  M.  L.  Euaeb.,  Y,  I#'  127.  ^ 
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nus,  celai<ci  diacre,  i’autre  prêtre,  tous  deux 
amis  et  proches  parents  *;  enfin  Béuignus  et  Au- 
docfaius,  que  la  tradition  signale  comme  des  envoyés 
directs  de  Polycarpe  mais  qui  furent  probalde- 
ment  des  indigènes  gaulois  ordonnés  prêtres  par 
Pothin.  On  leur  adjoint  ordinairement,  comme 
compagnon,  lé 'diacre  Thyrsus,  à qui  son  nom  fe- 
rait supposer  plutôt  une  origine  orientale. 

C’était  ïà  le  clergé  : le  peuple  se  partageait  aussi 
en  Grecs  et  en  Gallo-Romains.  Au  premier  rang 
des  Grecs,  on  plaçait  Attale  de  Pergame,  citoyen 
romain,  de  mœurs  honnêtes  et  graves,  riclie,  con- 
sidéré de  tout  le  monde,  usant  de  son  crédit  pour 
servir  les  fidèles,  et  surnommé  par  eux  la  colonne 
de  l’église  de  Lyon  Ensuite  venaient  Alexandre 
le  Phrygien,  médecin  établi  en  Gaule  depuis  de 
longues  années,  et  missionnaire  infatigable  de  la 
(bi  et  Alcibiade,  homme  simple,  d’un  caractère 
dur,  exclusif,  porté  aux  résolutions  extrêmes,  et 
par  cela  même  influent  dans  la  communauté  : il 
était  citoyen  romain,  ainsi  que  Philomène  et  Ma- 
caire  *.  On  ne  sait  rien  d’Aristée,  de  Zosime,  de 
/ 

* Et  niDginDe«tsgoneprop<nqiii.Greg.  Tiiron.,  C/or.  martyr.,  t,54. 

* Bonsnd.,  t7  Jan.,  — Cens.  Tillemont,  Mém.  étalés.,  t.  ni,  p.  58.1 

* X-rtXev  xoî  iSfuittiuL  tûv  tvTttOSa  "jt-jovoTa.  Enteb.,  v,  t,  121. 

AltÇavSpdc  Ti{  ÇfùÇ  (làv  TÔ  •jtvoç,  {arpo;  ii  rriv  »7Ti<mip,o*,  mXktüt 

l'tcntVTatç  roXXîaïc  îtarplil/oç...  Euseb.,  s,  t,  <32. 

' Cd  augure  qu’ili  avaieut  celle  qualité,  parce  qu’ils  eurent  la  tète 

> . . ' 
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Zotique,  d’Apollonius  qui  paraissent  avoir  été 
Grecs,  de  même  que  Ponticus,  pauvre  enfant 
d’origine  servile,  selon  toute  apparence,  et  aban- 
donné après  son  affranchissement,  car  on  ne  lui 
voit,  dans  ses  luttes  contre  la  mort,  d’autre  pa- 
tron qu’une  esclave  et  d autre  famille  que  ses 
frères  en  Dieu. 

Les  femmes  grecques  étaient  nombreuses  dans 
la  communauté  : ou  y comptait  parmi  beaucoup 
d’autres  Bibliade’,  destinée  à servir  tour  à tour  d’af- 
fliction et  de  joie  à l’église,  Trophime,  Gamnite, 
Pvbodana,  née  probablement  sur  les  bords  du 
Rhône;  Elpis,  qu’on  appelait  aussi AÿJw/eWe,  jeune 
fille,  peut-être,  pleine  de  douceur  et  de  grâce,  et 
l’espérance  de  sa  mère,  comme  disait  son  nom  *. 
Quatre  d’entre  elles  possédaient  le  droit  de  cité 
romaine. 

Vettius  Épagathus,  né  à Lyon,  de  famille  indi- 
gène illustre,  et  lui-même  citoyen  de  Rome,  ou- 
vrait la  série  des  fidèles  gallo-romains.  C’était  un 

tranchée,  au  lieu  d’èlre  exposés  aux  bêtes.  V.  Tillem.,  Mém.  eccUs.,  iii, 

- 27.  *—  Cf.  Greg.  Tur.,  De  Gfor.  martyr.,  49.  — Ruin. , ,lct.  Martyr., 

• 61.  . ' ^ 

> Euseb.,  X,  t.  — Elle  est  appelée Bibüs dans  Grégoire  de  Tours,  de 
Gfor.  martyr.,  40;  dans  idou,  2 juin,  et  dans  le  martyrologe  de  saint 
Jérôme. 

• Helpes  quas  et  Amnas.  Ado,  ub.  supr,  — Elpeo,  ipsa  est  Aronas.Greg. 
Turon.,  de  Glor. martyr.,  49.-Cesnomsayantétégénéralement  défigurés 
• dans  les  manuscrits,  il  existe  de  grandes  rariantes  entre  le  martyrologe 
de  saint  Jérôme,  Grégoire  de  Tonrs  et  Adon. 
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homme  considérable  dans  son  pays,  et  qui  sacri- 
fiait tout  à sa  religion,  brûlant,  disent  les  vieux 
actes,  d’un  immense  amour  de  Dieu  et  du  pro- 
chain A côté  de  lui  se  plaçaient,  par  leur  cou- 
rage, Maturus,  un  des  derniers  convertis,  car  il 
reçut,  presque  en  même  temps,  le  double  baptême 
de  l’eau  et  du  sang  Silvius,  Primus,  ülpius,  Vita- 
lis,  Géminus,  Comminius , October , citoyens  ro- 
mains ®,  affranchis  pour  la  plupart,  comme  leurs 
noms  semblent  l’indiquer;  puis  Titus,  Cornélius, 
Julius,  dont  on  ne-sait  rien,  sinon  qu’ils  mouru- 
rent en  chrétiens  dévoués. 

Parmi  les  femmes  gallo-romaines,  Julia,  Albina, 
Grata],  Rogata,  Émilia,  Postbumiana,  Pompeïa, 
Quarta,  Materna,  jouissaient  des  prérogatives  de 
la  cité  de  Rome,  à laquelle  plus  d’une,  on  peut  le 
supposer  encore,  était  arrivée  par  l’affranchisse- 
ment. Elles  avaient  pour  compagnes  Antonia, 
Justa,  Alumna,  Ausonia  *,  sujettes  provinciales 

• Oùémo;  Éitâ'jaûoî,  «fî  ix,  tûv  àStXtpüv,  itfflpoipLa  tüç  npèî  ti* 

©tàv  xa'i  TÔv  itXr.ffiov  wxuprjtœî.  Episl.  Martyr,  Lugd.  ap.  Enscb.,  T,  I, 
126.  — Léocadiui,  descendu  de  Vettius  Epagathus,  est  appelé  par  Gré- 
goire de  Tours  premier  sénateur  des  Gaules.  Hist.  Franc.,  i,  51, 

’ Euseb.,  V,  1, 157, 

* Greg.  Turon.,  de  G/or.  martyr.,  49.  — Ado,  2 juin,  — Ruin.,  Act, 
martyr.,  61.  — Tillem.,  Mém.  eccl.,  iii,  27. 

Greg.  Turon.,  Glor.  martyr.,  49.  — Ado,  2 jnn.  — Act.  martyr.,  61. 
— Il  existe  pour  ces  noms,  comme  pour  les  précédents,  de  grandes  va- 
riantes dans  les  écrivains  originaux.  Cf.  Tillem.,  Mém.  erc/és.,27et690. 
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peut-être,  et  Lucia,  indigente  et  veuve,  qui  habitait» 
au  bourg  de  Pierre-Encise , près  de  Lyon , une  chau- 
mière toujours  ouverte  pour  recevoir  ses  frères,  au 
premier  signe  de  persécution  Enfin  venait  l’es- 
clave Blandine,  la  dernière  alors  et  bientôt  la  pre- 
mière de  toutes.  Sa  maîtresse  charnelle’,  comme 
s'expriment  les  actes,  siégeait  à côté  d’elle  sur  les 
bancs  de  l’église,  et  l’accompagna  sur  la  sellette  du 
martyre  : l’héroïsme  eut  bientôt  corrigé  les  iné- 
galités de  la  fortune  ; le  nom  de  la  maîtresse  est 
oublié,  celui  de  la  glorieuse  esclave  vivra  aussi 
longtemps  que  la  foi  chrétienne  dans  les  Gaules. 

Mais  une  conquête  où  l’église  de  Lyon  sembla 
avoir  placé  son  orgueil  maternel  et  ses  plus  chères 
espérances,  ce  fut  celle  de  deux  jeunes  gens,  beaux, 
riches,  instruits,  pleins  de  chaleur  de  cœur,  et 
doués  de  vertus  précoces  : ils  se  nommaient  Épi- 
podius  et  Alexandre  ; celui-ci  avait  vu  le  jour  à Lyon 
dans  une  famille  grecque  chrétienne;  l’autre,  un 
peu  plus  jeune,  était  indigène  gaulois  *.  Leurs 
pères  se  connaissaient  et  s’aimaient  \ et  cette  af- 

' In  eo  yico  qni  propter  Incitam-Petram  silos  est...  Religiosa  et  Bdelis 
Tîdua..  Eucher.,  Uonùl.  de  SS.  Epipod.  et  Alex.  ap.  Ruin.,  Aet.,  martÿr., 
ed.  Amst.  1713.  — Lucia.  iWd.,  15.  — Greg.  Turon.,  Glor.confeis.,6i. 

* à aapxnn  StoTsohn  aurâ;.  Epixt.  Martyr,  Lugd.,  ap.  Euseb.,  t,  {,128. 

’ Alexander  quidem  naiione  Græcus  fiiit,  Epipodins  xero  lugdnnensis 

clsUalis  indigeoa.  Act.  SS.  Epipod.  et  Alex.  ap.  Rvin- 

• Qnnm  fnerant  cbristiani  et  a clarissimis  parentibns  institnti...  Ibid.,  S. 
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fection  mutuelle  avait  passé  dans  les  enfants  avec 
la  vie.  Élevés  ensemble  dès  le  berceau,  ils  avaient 
partagé  les  mêmes  jeux,  les  mêmes  études,  les 
mêmes  goûts  sévères,  les  mêmes  habitudes  de 
bien  *.  ils  étaient  inséparables  en  tout  ; et  la  com- 
munauté, dans  ses  encouragements  ou  dans  ses 
vœux,  se  plaisait  à confondre  ensemble  la  des- 
tinée des  deux  amis. 

On  peut,  au  moyen  de  ces  détails,  se  figurer  à 
peu  près  la  situation  de  l’église  lugduno-vien- 
noise  vers  l’année  177  de  Jésus-Christ,  dix-sep- 
' tième  du  règne  de  Marc-Aurèle,  dix-septième  ou 
dix*huitième  depuis  l’arrivée  de  la  mission  smyr^ 
nienqe  à Lyon.  Mais  ses  développements  n’avaient  - 
pas  été  toujours  paisibles  ; bien  des  orages  inté-  - 
rieurs  l’avaient  agitée,  en  attendant  ceux  du  de- 
hors. Pothin  et  Irénée  avaient  eu  à combattre  et 
combattaient  encore  avec  persévérance  deux  héré- 
sies, dont  l’invasion  en  Gaule  devenait  alarmante,  . 
Fhérésîe  des  Montanistes  et  celle  des  Gnostiques.  ' 

Il  fiiut  l’avouer,  la  doctrine  de  Montanus  avait  . . ' 
de  quoi  séduire  des  esprits  graves  et  enthousiastes 
c’était  l’orgueil  de  l’austérité  poussée  à l’excès.  Le 
dur  sectaire,  espèce  de  stoïcien  juif,  qui  n’admettait 

■ Pirvoloi  acolire  coBtab«niiaiD  ceojnDierat...  liUeri*  ernditiwimi...  - 
•otorietate,  parcinioni*,  catUtale,  open  mlaerioordiB,  Dao^  tete  boilia 
digiMspræparabsiit. /Md.,  5. 
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point  de  différence  entre  les  fautes,  attachait 
l’homme  à la  loi  morale  par  des  liens  de  fer  : il 
multipliait  les  abstinences,  condamnait  les  secondes 
noces  et  presque  le  mariage,  faisait  du  martyre  une 
obligation,  et  confondait  sous  le  même  anathème 
le  chrétien  renégat  et  celui  qui,  obéissant  au  pré- 
cepte de  l’Évangile , fuyait  la  persécution  par 
crainte  de  lui-même.  « Tu  peux  partir,  lui  disait- 
« il,  car  tu  t’es  défié  de  Dieu  ; l’apostasie  est  déjà 
« consommée  dans  ton  cœur  >.  » Devant  de  si  hau- 
taines prétentions  de  force,  la  prudence  de  l’Église 
catholique  et  ses  ménagements  charitables  pour 
l’infirmité  humaine  n’étaient  plus  que  lâcheté,  sa 
discipline  modérée  que  sensualité  : Montanus  l’ap- 
pelait VEglise  animale,  par  opposition  à sa  secte  dans 
laquelle  il  voyait  naturellement  XÉglise  spirituelle  *. 

Si  des  articles  de  foi  inadmissibles,  par  exemple 
la  croyance  en  une  révélation  du  Paraclet,  dans  la 
personne  de  Montanus,  pour  compléter  la  révéla- 
tion du  Christ  *,  n’eussent  compromis  la  réforme 
morale,  eu  effarouchant  les  consciences,  l’ortho- 
doxie courait  des  dangers  réels,  surtout  en  Occi- 

« Vanejuin  fugis  ne  aeges,  qui  si  negaturns  es,  jam  negasti.  Tertnl!., 
de  Fug.  in  Pers.,  5, 

■ Tcrtnllien,  devenn  montanlste,  désigne  tonjonrs  les  catholiques  par  le 
nom  de  Psychiques  i les  montanisles  sont  ponr  Ini  les  Pneumatiques. 

* Les  montanisles  admettaient  anssi  les  prophéties  de  deux  femmes  at- 
tachées à leur  chef,  et  nommées  Prisca  et  Haximilla.  V.  Tertollien, 
[Mstsim. 
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dent.  Les  rapports  du  montanisme  avec  la  philo- 
sophie stoïcienne,  si  admirée  des  Occidentaux,  atti- 
raient à lui  beaucoup  de  nobles  âmes, et  il  fallait 
que  la  pente  fût  bien  glissante,  puisque  Tertullien/ 
n’y  sut  pas  résister.  Montanus,  excommunié  par  les 
églises  d’Asie,  étant  venu  à Rome,  l’évêque  de  cette 
ville,  Éleuthère,  non-seulement  l’admit  dans  sa  com- 
munion, mais  parut  diposé  à lui  délivrer  des  lettres 
de  paix,  portant  invitation  aux  Orientaux  de  se  ré- 
concilier'aveclui.  C’était  un  schismequi  se  préparait. 
Les  évêques  de  l’Asie  Mineure,  avertis  à temps,  s’a- 
dressèrent à leurs  compatriotes  Irénée  et  Potbin,  les 
priant  d’intervenir  auprès  d’Éleulhère,  de  l’avertir 
de  son  erreur,  de  protester  même,  au  besoin,  con- 
tre sa  conduite,  au  nom  de  l’église  naissante  des 
Gaules  '.  Mais  déjà  cette  église  avait  conçu  de  vives 
alarmes  pour  elle-même.  Un  de  ses  membres  les 
plus  considérés,  Alcibiade,  s’était  laissé  gagner  par 
l’excessive  austérité  de  la  nouvelle  secte.  Sans  aller 
jusqu’à  partager  ses  dogmes,  il  avait  adopté  sa 
discipline;  proscrivant  toute^nourriture  animale, 
n’usant  plus  que  de  pain  et  d’eau,  et  fier  de  sa- 
crifices que  tous  ne  voulaient  pas  s’imposer  ou 
ne  pouvaient  pas  supporter,  il  se  complaisait  à 
humilier  ses  frères  par  l’ostentation  d’une  perfec- 

. t . • 

* Enieb.,  t,  5.  . ' 
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lion  théâtrale  L’église  de  Lyon  craignait  que  ce 
demi-montanisme  n’entraînât  Alcibiade  plus  loin 
qu’il  ne  le  désirait  lui -même,  et.que  son  exemple 
n’en  séduisit  d’autres. 

Bien  différente  de  l’hérésie  de  Montanus,  celle 
des  Gnostiques  apportait  avec  elle  toutes  les  cor- 
ruptions qu’engendre  un  mysticisme  sans  frein. 
Cette  dangereuse  doctrine,  dont  je  reparlerai  plus 
tard,  avait  été  introduite  sur  les  bords  du  Rhône 
par  les  disciples  de  Marcus  le  Mage,  fondateur 
d’une  des  principales  sectes  de  la  Gnose.  A sa 
suite  on  avait  vu  se  manifester,  là  comme  partout, 
des  désordres  moraux,  dont  le  spectacle  affligeait 
profondément  les  vrais  chrétiens.  L’hérésiarque, 
en  envoyant  ses  disciples  à Lyon , croyait  n’avoir 
affaire  qu’à  une  église  encore  faible,  incertaine 
dans  la  nouveauté  de  sa  foi,  et  facile  à faire  dévier 
de  l’orthodoxie  ; mais  il  avait  compté  sans  Irénée, 
qui,  prenant  le  gnosticisme  corps  à corps,  com- 
mença avec  lui  une  lutte  mortelle,  et  ne  le  quitta 
plus  que  quand  il  l^vit  sous  ses  pieds,  abattu  et 
expirant. 

Cette  année  177  destinait  à la  communauté 

I 

lugdu no-viennoise  des  épreuves  de  plus  d’un 
J genre.  Son  accroissement  avait^  multiplié  ses  pé- 

' Mn  XTioiMot  Tcü  ©toû,  rlyitm  oxAvÿoîXou  &ner 

X«ffO|uvo<.  Eoid).,  T,  5,  <36. 
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ri)s;  et  rattention  des  païens  s’était  éveillée  sur 
elle.  On  suivait  les  démarches  de  ses  membres,  on  • 
épiait  leurs  l'éunions,  etenfin  on  constata  l’existence 
d’une  de  ces  associations  « d’hommes  malfaisants 
« toujours  coupables,  suivant  le  mot  cruel  d’un 
ff  écrivain  romain,  et  toujours  di^es  des  dernières 
« rigueurs  » Aussitôt  les  bruits  effrayants,  les  im- 
putations infâmes  que  soulevait  partout  le  nom  de 
chrétien,  commencèrent  à circuler  à Lyon.  On  ne 
parla  plus  que  d’incestes,  de  meurtres  d’enfants, 
de  festins  de  chair  humaine  ; on  citait  les  faits, 
on  indiquait  les  témoins,  on  rapportait  les  indis- 
crétions des  esclaves.  Bientôt  les  hommes  qu’on 
désignait  comme  membres  de  l’association  devin- 
rent un  objet  de  réprobation  générale  : on  les 
chassa  des  bains  et  des  lieux  de  rendex-vous;  on 
les  poursuivit  d’insultes  et  de  huées  dans  les 
mes;  nul  ne  voulut  plus  les  reconnaître;  toutes 
les  portes  se  fermèrent  devant  eux,  et  ils  osèrent 
à peine  se  montrer  \ Des  injures,  la  multitude  passa 
aux  coups;  on  leur  jetait  des  pierres,  et'quiconque 
les  rencontrait  les  frappait.  Obéissant  à la  clameur- 

* Cbristiaoi.  genut  bominam  (upenUtionû  oots  atque  maleflcc. 
Soet.,  Ner. 

* Qunqaara  adversiis  aontps  et  noTissinia  exempla  meritoe...  Taeit., 

vin  tu,  ST,  44.  0 

* n^Tc  ftôvov  oùaüv  xKt  poXavcîuv  xai  à-^opâ;  codât,  àXXà  xat  rt 
xadoXo*  <ftvnateu  ■fif.âyt  tvti,  aùtm;  oncctproSou  h jintc»  MaoTt  téagK 
Eoseb..  T,  1, 126. 
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publique,  les  magistrats  municipaux  de  Lyon  s’as-  . 
surèrent  de  ceux  qui  leur  étaient  dénoncés,  et 
les  firent  conduire  en  prison  jusqu’au  retour  du 
gouverneur  de  la  province,  à qui  ressortissait  la 
connaissance  des  causes  criminelles,  et  qui  était 
alors  absent.  Vienne  appartenant  à la  province 
Narbonnaise,  les  règles  ordinaires  de  la  procédure 
romaine  voulaient  que  les  chrétiens  domiciliés 
dans  cette  ville  fussent  justiciables  du  gouverneur 
siégeant  à Narbonne  ; mais  comme  les  crimes  dont 
on  les  accusait  avaient  été  commis  à Lyon,  où  se  te- 
naient leurs  assemblées,  et  comme  il  y avait  con- 
nexité entre  leur  cause  et  celle  des  prévenus  lyon- 
nais, les  uns  et  les  autres  furent  destinés  à paraître 
devant  le  même  tribunal.  Dans  le  nombre  des 
prévenus  se  trouvèrent  le  diacre  Sanctus,  le  néo- 
phyte Maturus,  Alcibiade,  Blandine  et  sa  maîtresse, 
Bibliade  et  quelques  autres.  Ce  commencement  de 
persécution  n’effraya  d’abord  les  chrétiens  que  fai- 
blement : Ja  longue  paix  dont  on  avait  joui  les 
rassurait  contre  la  crainte; ils  comptaient  aussi  sur 
la  résistance  du  gouverneur  aux  exigences  pas- 
sionnées des  masses,  et  attendaient  sa  décision 
sans  découragement,  sinon  sans  anxiété. 

Quand  la  persécution  frappait  une  église , les 
prisons  où  les  ^bnfesseurs  étaient  renfermés  deve- 
naient des  lieux  de  rendez-vous  pour  tous  les  fi- 
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dèles.  Des  femmes,  des  enfants  en  assiégeaient  les 
avenues  chaque  jour  avant  l’aurore,  apportant  aux 
prisonniers  des  provisions  ou  de  l’argent,  et  dési- 
reux de  les  voir,  de  toucher  leurs  vêtements, 
de  recueillir  la  moindre  de  leurs  paroles.  Nulle 
crainte,  nulle  considération  humaine  ne  les  rete- 
nait. Les  hommes  y [venaient  aussi  se  fortifîer 
par  le  contact  de  ces  soldats  d’élite  de  l’arinée  chré- 
tienne, de  ces  martyrs  désignés,  comme  dit  Ter- 
tullien  Il  s’y  formait  de  petits  conciles  où  l’on 
s’entretenait  de  la  situation  de  l’église,  où  s’agi- 
taient des  questions  de  dogme,  où  se  décidaient 
souvent  les  affaires  personnelles  les  plus  déli- 
cates. En  toute  matière,  les  décisions  émanées  des 
confesseurs  étaient  accueillies  respectueusement, 
non-seulement  par  leur  communauté  particulière, 
mais  par  toutes  les  communautés  chrétiennes. 
Souvent  aussi  cette  grande  autorité  n’était  pas  sans 
embarras,  et  ces  hommes,  si  forts  contre  la  souf- 
france physique,  si  inébranlables  dans  leur  convic- 
tion, payaient  tribut,  comme  les  autres,  aux  fai- 
blesses de  l’humanité.  Ils  se  montraient  impérieux, 
méprisants  pour  quiconque  n’avait  pas  souffert  et 
confessé  ; ils  troublaient  l’ordre  hiérarchique  par 
des  interventions  passionnées  ; la  jalousie  se  met- 
tait entre  eux  ; l’oi^ueil  se  glissait  sur  la  .paille  de 


* Beau  martyre!  deiignati.  TortoU.,  ai  Mort,,  fSO. 
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leurs  cachots,  parmi  les  instruments  de  supplice, 
et  il  fallait  que,  de  temps  en  temps,  une  voix  amie 
leur  fit  entendre  cet  avertissement  salutaire  : 
« Soyez  humbles  et  unis,  martyrs  de  Dieu  ! » 

Les  vieux  actes  nous  disent  expressément  que 
les  confesseurs  de  Lyon  ne  cédèrent  à aucune  de 
ces  faiblesses,  et  qu’à  part  les  prétentions  d’Alci- 
biade à une  perfection  surhumaine,  rien  ne  vint 
troubler  leur  concorde 

■ C’est  à ce  petit  concile,  tenu  sous  les  verrous, 
que  Pothin  et  Irénée  communiquèrent  la  lettre 
qu’ils  avaient  reçue  des  églises  d’Asie  et  de  Phry- 
gie,  au  sujet  de  Montanus,  et  de  Vappui  prêté  à 
l’hérésiarque  par  l’évêque  de  l’église  romaine.  On 
n’ignorait  à Lyon  aucun  de  ces  faits;  on  savait  que 
des  lettres  de  paix  avaient  été  effectivement  déli- 
vrées à Montanus*,  et  qu’une  prompte  et  vigou- 
reuse protestation  pouvait  seule  empêcher  le 
schisme  d’éclater.  Les  confesseurs  arrêtèrent  donc 
qu’il  serait  écrit  aux  Orientaux  pour  approuver  leur 
conduite,  et  au  pape  de  Rome  ( ce  mot  était  alors 
synonyme  d’évêque)  pour  l’avertir  fraternellement 
et  lui  demander  le  retrait  de  ses  lettres  de  paix. 
On  croit  qu’Irénée  fut  chargé  de  la  rédaction  de 

• Enseb.,  v,  2.  — Cf.  Tertull.,  ad  Afartyr.  — Cypriao.,  Epiit.  pass. 

» Episcopom  romanum  cognoacenlem  jam  propbetias  Moaiani,  Priiec, 
Maxiniillæ,  et  ea  ex  cognitione  pacem  Eccletiis  Asiæ  et  Pbrygiæ  inferen- 
teoi...  Tertull.,  adv.  Prax,  ed,  higall,,  167S. 
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ces  dépêches,  qui  exigeaient  une  plume  exercée  à 
la  controverse;  il  est  certain,  du  moins,  qu’on  le 
choisit  pour  porter  à l’évêque  de  Ronne  celle  qui 
contenait  les  remontrances  *,  et  y {tjouter,  au  be- 
soin, des  explications  verbales.*  Un  billet  conçu 
en  ces  termes  l’accréditait  près  du  chef  des  chré- 
tiens de  la  ville  éternelle  : « Nous  te  souhaitons, 
« ô père  Eleuthère,  pour  toujours  et  en  toutes 
« choses,  joie  et  bonheur  en  Dieu.  Nousterecom- 
« mandons  notre  frère  et  collègue  Irénée,  porteur 
« de  cette  lettre,  comme  un  homme  plein  de  zèle 
« pour  le  Testament  du  Christ.  S’il  était  nécessaire 
« d’invoquer  d’autres  droits  auprès  de  toi,  nous  te 
« le  recommanderions  comme  prêtre  de  notre 
« église,  car  telle  est  sa  qualité*.  » irénée  partit 
immédiatement  pour  l’Italie,  où  sa  mission  ne  fut 
pas  sans  résultat.  D’autres  considérations  forti- 
fièrent encore  la  démarche  des  martyrs  lyonnais  et 
l’argumentation  savante  de  leur  interprète.  Eleu- 
ihère,  ramené  aux  principes  d’une  complète  or- 
thodoxie, révoqua  les  lettres  de  paix  déjà  remises, 
et  excommunia  Montanus  ^ : ce  fut  un  coup  mor- 

■ A martjribni...  legatiu  Romatn  mUsui,  honorlBcas  saper  nooiiaa 
soo  ad  Eleulberum  episcopum  perfert  litteras.  Hieron.,  Seript.  etelet. 

* El  fàp  fSujiiv  To'itov  Ttvl  îuiatooiviiN  ittpiitouîo#ou,  i>;  icpM^ÛTSpsv 
txxXiKu'oK  im'p  tonv  tn  oi&T«,  h otv  «apsSÉpiâa.  Euseb..  T,  4, 137. 

' Selon  TertiiUiei^  Praxéas  exerça  nne  inOueuce  non  moins  puissants 
sur  l’esprit  d’Éieutbëre.—  Coegit  enm  littens  pacis  mocare  jam  emissaa. 
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tel  porté  par  l’église  naissante  des  Gaules,  à l’hé- 
résie dangereuse  que  les  orthodoxes  appelaient  la 
fausse  prophétie^. 

Tandis  que  ces  négociations  absorbaient  l’atten- 
tion des  martyrs,  fit  leur  faisaient  oublier  leurs  maux 
pour  les  dangers  de  la  foi,  le  gouverneur  était  ren- 
tré à Lyon.  On  ne  tarda  pas  à s’apercevoir  qu’il  ne 
fallait  rien  attendre  de  lui,  soit  qu’il  partageât  lui- 
méme  les  préjugés  vulgaires  contre  le  christia- 
nisme, soit  qu’il  voulût  flatter,  en  sc  montrant 
rigoureux,  les  dispositions  secrètes  de  Marc-Aurèle. 
Il  fit  faire  des  recherches  étendues,  et  fixa  le  jour 
où  l’interrogatoire  devait  commencer.  Suivant  une 
coutume  cruelle  des  Romains,  l’exécution  des 
condamnés  à la  peine  capitale,  et  souvent  le  juge- 
ment des  causes  criminelles,  coïncidait  avec  la  cé- 
lébration de  jeux  publics  à Rome  ou  dans  les  mé- 
tropoles des  provinces,  attendu  que  l’exposition 
aux  bêtes  était  une  des  peines  établies  par  la  loi 
pour  certains  crimes  et  certaines  catégories  de  con- 
damnés. On  préparait  donc  à Lyon  ce  qu’on  ap- 
pelait une  chasse^  : horrible  chasse,  où  la  bête  fauve 
était  dressée  à poursuivre  l’homme,  où  l’agonie 

et  i proposito  recipiendomm  charumatum  coocessare.  Tcrtull.,  adc. 
frax.,  S9i . 

• Propbetia,  falaa  prophetia,  paeudopropbetia. 

* Tà  xuvn^ioio,  Venationes,  seu  mimera  gladialortai  Act.  S.  Polycarp*, 

ar>Kat».,42:S.Pion,tbMi,.  137.  . 
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sanglante  et  le  dernier  soupir  des  condamnés 
étaient  livrés  en  spectacle  à une  multitude  avide  • 
d’émotions,  applaudis  ou  hués  suivant  son  caprice. 
Au  jour  lixé  pour  les  débats,  les  chrétiens  furent 
• conduits,  garrottés,  au  forum,  où  le  gouverneur 
les  attendait  assis  sur  son  tribunal.  A quelques  pas 
de  là  se  tenaient  les  bourreaux  chargés  d’infliger  la 
question,  et  l’on  apercevait  étalés  près  d’eux  les 
instruments  ordinaires  de  la  torture,  des  chevalets, 
des  fouets  garnis  de  plomb,  des  tenailles,  des  grils 
en  forme  de  chaise  et  des  brasiers  ardents.  Enfin 
une  ceinture  de  soldats  armés  contenait  à distance- 
la  foule  curieuse,  frémissante,  excitée  parla  nou- 
veauté de  l’accusation,  et  dans  laquelle  s’étaient 
glissés  beaucoup  de  chrétiens. 

Le  crieur  public  avait  à peine  indiqué  la  cause, 
qu’on  vit  un  des  spectateurs  fendre  la  foule  et 
s’avancer  vers  le  tribunal,  en  faisant  signe  qu’il 
voulait  parler  au  gouverneur  : « Je  demande,  lui 
« dit-il  d’une  voix  ferme,  l’autorisation  de  défendre 
a ces  hommes,  et  je  m’engage  à prouver  qu’ils  n’ont 
« commis  aucun  des  actes  qu’on  leur  impute.  » 
C’était  Vettius  Épagathus  que  toute  la  ville  connais- 
sait, mais  dont  on  ignorait  les  relations  avec  les 
chrétiens.  « Tu  es  donc  chrétien,  toi-même,  pour  le 
a faire  leur  , avocat?  répondit  le  juge.  — Je  le 
•«suis,  reprit  Épagathus.  » Et,  de  défenseur  de- 
U 
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arrêtés  clevaDt  l’appareil  des  instruments  de  sup> 
plice,  tandis  que  les  soldats  les  exhortaient  à tout 
avouer,  leur  dictant  même  leurs  dépositions  \ 
Aussi  la  torture  fut-elle  à peine  nécessaire;  vaincus 
d’avance,  ces  misérables  répétèrent  ce  qu’on  disait 
autour  d’eux;  ils  reproduisirent  les  accusations 
banales,  accréditées  par  la  haine,  et  sur  lesquelles 
comptait  la  prévention  publique,  chargeant  leurs 
4veux  de  récits  d’inceste,  d’égorgement  d’enfants, 
de  rejpas  de  chair  humaine,  ou,  comme  ils  le  di- 
saieul  eux-mêmes,  de  mariages  d’OEdjpe  et  de  festins 
de  Thyeste  A chacune  de  leurs  dépositions,  à 
chacune  de  leurs  paroles,  des  cris  d’horreur  s’éle- 
vaient de  la  foule  ; on  insultait  les  martyrs,  on  les 
, menaçait  du  geste;  leurs  parents  mêmes  et  leurs 
amis  fendaient  la  presse  et  se  faisaient  jour  au 
premier  rang,  pour  les  couvrir  d’opprobre  et  de 
malédictions,  pour  renier,  à la  face  du  monde, 
,ceux  que  jusqu’alors  ils  avaient  estimés  et  chéris  ^ 
Il  était  temps  qu’un  spectacle  plus  consolant 
vint  ranimer  le  cœur  des  chrétiens.  La  plupart  des 
confesseurs  qu’on  interrogea  ensuite  supportèrent 
avec  fermeté  l’épreuve  de  la  question.  Le  diacre 


* Tûv  orpaTteoTÛv  iiri  toûto  itapopjAoiKTWv  airoù;.  Enseb.,  T.  1.  J27.  - . ‘ 

• euiaTiia  Siima  Kcd  Ot^tne^tiou;  Euseb.,  (.  c. 

’ ftoTt  xat  ttrivi;  tô  npoVipov  ^i'  otxiioTUTa  tgti  ju^ocXu;. 

ix«X«'iTaivov  xai  ^itKpicvrs  xaEI’ 'qpiÂiv.  Euseb.,  I.  c.  ‘ . 
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• Sanctus  conserva  jusqu’au  bout  une  sérénité  de 
visage  qui  confondait  ses  bourreaux  : aucune  dou- 
leur ne  semblait  avoir  prise  sur  liii;  et  qiiand  on 
lui  demandait  quel  était  son  nom,  sa  famille,  son 
pays,  il  ne  répondait  que  ces  mots,  prononcés  en 
langue  latine  : « Je  suis  chrétien  ' ; » comme  si  • 
c’eût  été  là  son  nom,  sa  race,- sa  patrie,  toute  son 
existence  sur  la  terre.  Maturus,  le  néophyte,  se 
conduisit  en  athlète  accompli,  suivant  le  mot  des 
anciens  actes  ',  et  Attale  de  Pergame,  la  colonne  de 
l’Église  gauloise,  soutint  l’honneur  de  son  surnom. 
Mais  quand  on  vit  s’avancer  Blandinè,  dont  le 
corps  faible  et  maladif  était  alors  si  accablé,  qu’elle 
se  soutenait  à peine,  tous  les  cœurs  s’émurent, 
tant  on  craignait  l’effet  de  la  souffrance  sur  une  si  - 
frêle  machine  et  su  maîtresse,  assise  elle-même 
parmi  les  accusés,  tremblant  pour  la  pauvre  es- 
clave qu’elle  avait  peut-être  convertie,  l’encou- 
rageait du  geste  et  du  regard.  Les  appréhen-- 
sions  ne  tardèrent  pas  à s’évanouir:  Blandine  se 
trouva  remplie  d’une  force  subite  inexprimable; 
rien  ne  la' fit  fléchir;  les  tortures  semblaient  au 

■ ÀXXà  icocvToc  Ta  tnepci>TU|itva  dlicixpivaro-rf  ^oijiaücf  <puvf , Xp>9* 
Tiavo'ç  ttjii.  Toüto  Ka'i  àvTÎ  èvdjxaTo;,  xal  avrl  itoXtwç,  xai  àvrl  -jtyowç,  xoù  irA 
iravTÔç  âpLoXd-jii.  Euseb.,  T,  i,  128. 

’■  « Nioç6t6v  (1.JV,  àXXà  ■jevvai&v  àfiüviarnv.  Enseb.,  T,  i,  127.  • 

‘ Èpiûv  ifocvToiy  SiJioTojy...  (j.x  aiiii  TT,y  îuyTi«TCtt 

giasao^i  Sik  àoitvi;  -reû  <TÛjji.aTo(...  Euieb.,  v,1,  128. 
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contraire  lui  donner  la  vie  qui  lui  manquait.  Vai- 
' nemènt  les  bourreaux  s’acharnèrent  sur  elle  comme  ' 

s » 

par  défi;  vainement  ils  se  relayèrent  pour  la  tour- 
menter jusqu’au  soir;  çlle  les  réduisit  à s’avouer 
vaincus.  Elle  répétait  par  intervalles  ces  paroles  : 

« Je  suis  chrétienne^  et  on  ne  fait  point  de  mal 
« parmi  nous  » Et  chaque  fois  qu’elle  les  pronon- 
çait/on la  voyait  se  ranimer;  on  eût  dit  qu’elle  y 
•puisait  en  même  temps  l’oubli  de  la  douleur  et  de 
nouvelles  facultés  pour  souffrir. 

Bibliade,  ainsi  qu’on  l’a  vu  plus  haut,  avait  . 
d’abord  donné  le  triste  exemple  de  l’apostasie; 
mais  quand  le  juge,  voulant  la  faire  témoigner 
contre  ses  frères,  ordonna  de  lui  appliquer  la 
question,  elle  se  réveilla,  comme  d’un  songe,  à . 

• l’impression  des  tortures  ^ : « Nous,  manger  des 

« enfants  ! s’écria-t-elle  en  désavouant  tout  ce  ' 

• • •• 

« qu’elle  avait  dit;  nqus  à qui  il  n’est  pas  méra,e 
« permis  de  goûter  le  sang  des  animaqx  ^ ! » Les 
interrogatoires  durèrent  ainsi  plusieurs  jours,  ef 
, chaque  soir,  les  accusés,  à deini  morts,  étaient 
ramenés  dans  leur  prison,  où  ils  ne  trouvaient 

' ->  Kai  o6TŸi;  xal  àvânau«t;xal  dnoX^ota  tS>v  auftSaivovrov, 

TÔ  Xiftiv  oTi  xp'«rtBVTi  elju.  Easeb.,  l.  e.  • . * . • 

’ Ù Si  iv  orptSXiâatt  àvévuiijie,  xat  m;  âv  lineiv  èx  ëaOso;  Smou  ittyfn- 
yofnan.  Buteb.,  ▼,  i,  129. 

• nü(  ôv  icai^a  çBKGitv  st  ToioOrot,  of;  àXc'^uv  tuuv  ' 

t(«v.  EoKb.,  L^,  : , , . 


Digitized  by  Google 


198 


CHAPITRE  V. 


guère  de  repos  : on  les  garrottait,  on  leur  passait 
les  pieds  dans  des  ceps  de  bois  qu’on  serrait  ou 
qu’on  étendait  jusqu’à  leur  disloquer  les  os.  Plu- 
sieurs succombèrent  par  suite  des  mauvais  traite- 
ments et  aussi  par  défaut  d’air,  entassés  qu’ils 
étalent  dans  un  lieu  humide  et  bas.  Mais  les  nou- 
veaux arrivants  comblaient  bientôt  les  vides,  car 
les  dénonciations  pleuvalent  de  tous  côtés,  et  les 
hiagistrats  donnaient  à leurs  recherches  une  acti- 
vité et  une  étendue  toujours  croissantes.  Ce  fut 
alors  qu’une  véritable  terreur  se  répandit  sur  le 
troupeau  des  fidèles;  excepté  quelques  âmes  forte- 
ment trempées,  tous  cherchèrent  à se  mettre  en 
sûreté , les  uns  dans  la  ville  même,  les  autres  au 
dehors,  suivant  le  précepte  de  l’Évangile  : « Quand 
« on  Vous  persécutera  dans  une  ville,fuyez  dans  une 
fc  autre  *.»  Les  deux  amis  Épipodius  et  Alexandre, 
trahis  par  un  de  leurs  domestiques,  trouvèrent 
un  asile  au  bourg  de  Pierre-Scise,  sous  le  chaume 
de  la  pauvre  vente  Lucie  ^ Valériantis  et  Marcellus, 
quittant  la  province,  se  dirigèrent  au  nord  de  Lyon, 
én  remontant  là  Saône  *.  Le  nombre  des  fugitifs 

4 

• ■ Cam  aatem  perseqnentur  vos  io  civitate  ista,  fagite  in  alUm.  Math., 
t,  23. 

* Per  proditionem  domesticam...  egressi  occulte...  in  eo  vico  qui  prop- 
ier  incisam-Petrani  lilus  erat  lugiiriosr...  religiosæ  et  ndelis  viduæabdi- 
demut.  Pass.  SS-  Epipod.  et  Alexandr.,  3,  ap.  Riiin. 

' Aller  Sequanomm,  aller  AEdiiorutn  provincias  inteijecio  Arari  pe- 
tierunt.  Vit.  S.  Valerian.,  ex  Vet.  legend.  eccl.  cabil.,  BoUand. 
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fut  assez  grand;  et  l’on  peut,  avec  vraisemblance, 
rattacher  à cette  dispersion  l’arrivée  des  prêtres 
Bénignus  et  Ândochius,  et  du  diacre  Thyrsus  sur 
les  terres  des  Édues  et  des  Lingons  ' : il  était  tout- 
simple  qu’à  la  veille  d’une  terrible  bataille,  l’église 
de  Lyon  songeât  d’abord  à mettre  en  sûreté  quel- 
ques-uns de  ses  pasteurs. 

Mais  l’évêque  Potbin  ne  quitta  point  la  ville,  et 
la  retraite  où  il  se  renfermait  sans  grande  précau- 
tion fut  aisément  découverte.’  La  nouvelle  répan- 
due, que,  le  chef  des  chrétiens  était  pris,  remplît 
les  païens  de  comtentement;  les  magistrats  de  là 
cité  voulurent  présider  eux-mêmes  à la  précieuse 
captiire,  et  un  attroupement  considérable  se  forma 
sur  leurs  pas  jusqu’à  la  maison  où  demeurait  le 
saint  vieillard.  Potbin  comptait  alors  plus  de  qua- 
tre-vingt-dix années,  et,  outre  le  poids  de  l’âge,  il 
était  tellement  accablé  par  la  maladie  et  si  faible 
de  corps,  qu’il  pouvait  à peine  respirer.  Il  semblait, 
disent  les  vieux  actes,  ne  retenir  son  âme  que 
pour  la  faire  servir  un  moment  au  triomphe  dii 
Christ  ®.  Les  soldats  furent  obligés  de  le  porter  sur 
leurs  bras,  de  son  logis  au  forum,  devant  le  tribu- 
nal du  gouverneur;  la  foule  le  suivait,  railleuse, 

' BoHand.,  (7  jan.,  p.  77.  — Cf.  Tillem.,  Mim.  ecd.,  iii.  37.  — 
Gail.  christ.  __  i 

• ’ Tripou(*«'vrit  tüî  a6rû  fv*  ^i’  aÙTŸ;;  Xpi<rr4{  flptotjtPtioTp. 

Enseb.,  ty  1,  <29. 
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insultante,  et  l’apostrophant  dans  ses  invectives, 
comme  s’il  eût  été  le  Christ  lui-même  ‘.En  face  du 
juge,  Polhin  garda  une  contenance  noble  et  assu-'. 
rée.  On  croirait  que  le  Romain  se  sentit  honteux 
de  cette  lutte  ipégale  contre  un  vieillard  expirant, 
et  qu’il  prit  à cœur  de  lui  fournir  une  réponse 
facile  et  favorable  à sa  cause , car  il  lui  demanda-, 
avec  douceur  ce  qu’était  le  Dieu  des  chrétiens;  le 
vieillard  se  contenta  de  répondre  « qu’il  le  con- 
« naîtrait,  s’il  en  était  digne*.  » L’interrogatoire  se 
borna  là  ; mais,  comme  on  conduisait  Pothin  à la 
prison,  la  populace,  trompée  dans  son  attente,  se 
précipita  sur  lui  avec  fureur;  ceux  qui  pouvaient 
l’atteindre  le  frappaient  du  pied  ou  de  la  main; 
les  plus  éloignés  lui  jetaient  tout  ce  qui  s’offrait  à 
eux,  mettant  à cette  barbarie  une  espèce  de  devoir 
de  fanatisme  *.  Le  vieil  évêque,  à son  arrivée  dans 
la  prison,  ne  conservait  plus  que  le  souffle;  au 
.bout  de  deux  jours,  il  était  mort. 

Cependant  l’instruction,  pour  une  partie  des 
accusés,  se  trouvait  complète,  et  plusieurs  senten- 
ces capitales  avaient  été  prononcées.  Le  jour  de  la 
célébration  des  jeux  publics  approchant,  le  gou- 
verneur désigna,  pour  y figurer  en  qualité  de  bes- 

' aÙTOÜ  Svt6?  Toû  XpiSToü.  Euseb.»  iWrf.  ^ 

’ Éàv  ■yvûoTi.  Euseb.,  T,  1,  <50.  . . ' ' . 

• Kat  fàp  T6Ù(  iaUTÛv  ûsvto  oÛTUt  ix^<i)at(v.  EuMb.,  T,  i,  130. 
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tittires  * ( on  appelait  ainsi  les  individus  exposés  ' 
aux  bétes  dans  les, amphithéâtres),  ^nctus,  Matu- 
rus  et  Blandine;  lès  deux  premiers,  comme  sujets 
provinciaux,  celle-ci  comme  esclave.  Déjà,  suivant 
l’usage,  le»  condamnés  avaient  fait -en  public  leur 
dernier  souper  *,  déjà  le  jour  fatal  s’était  levé-;  les- 
voiles  de  pourpre  flottaient  sur  l’amphithéâtre,  et 
les  chasseurs,  armés  de  longs  fouets,  garnissaient  à 
l’intérieur  les  avenues  de  l’arène,  quand  les  trois 
Gaulois  furent  introduits.  Leur  vue  ne  contenta 
qu’à  demi  la  multitude  qui  encombrait  les  gra- 
dins, et  à qui  il  fallait,  pour  ses  plaisirs,  des  vic- 
times de  plus  haute  condition  : uAttale!  Âttale! 

« cria-t-elle  de  tous  côtés;  nous  voulons  Attale®!  » 
Mais  Attale,  citqyen  romain,  était  exempt,  à ce  titré, 
du  supplice  infamant  de  l’exposition  aux  bétes;  le 
gouverneur,  pour  satisfaire  aux  clameurs,  se  vit 
donc  réduit  à faire  .promener  le  Pei^améen  tout  au- 
tour de  l’amphithéâtre,'  avec  un  écriteau  portant 
ces  mots,  en  langue  latine  : « Voici  Attale  le  chré- 
« tien*'.»  A cha<{ue  tour  qu’il  faisait,  la  populace 
l’accueillait  avec  des  éclats  de  rire  et  des  huées. 


• Beiliarii. 

• Mon  in  pnblico  libcralibns  dUcoinbo  qnod  bestiariia  sapremnni  coë^ 
nantlbat  met  ett.  Tertull.,  Apol.,  42.  — Act.  SS.  Perpet.  et  Fel.,  <7, 
np.  Rufn. 
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Le  gouverneur  le  renvoya  ensuite  dans  sa  prison, 
en  annonçant  qu’il  consülterait  l’empereur  au  sujet 
de  ce  chrétien  et  d’autres  qui  étaient,  comme  lui, 
citoyens  de  Rome.  Quant  aux  trois  Gaulois,  qué  ne 
• couvrait  pas  ce  puissant  privilège,  il  donna  le 
signal  de  leur  supplice;  les  appariteurs  les  pous- 
sèrent, à grands  coups  de  fouet,  sur  le  terre-plein 
garni  de  sable,  et  la  chasse  commença. 

En  dérision  de  la  croix,  on  avait  planté.un  po- 
teau dans  un  coin  de  l’arène;  Blandine  y fut  atta- 
. chée  assez  près  de  terre  pour  que  les  bêtes  en  se 
dressant  pussent  l’alteindre..  Les  fouets  des  chas- 
seurs les  dirigèrent^  d’abord  sur  Maturus  et 
Sanctus,  qu’elles  assaillirent  l’un  aptès  l’autre,  et 
qu’elles  traînèrent  en  tous  sens  sur  le  sable,  meur- 
tris et  couverts  de  plaies.  Les  martyrs  allaient 
rendre  l’âme,  quand  on  les  dégagea  pour  les 
transporter  sur^pbe  chaise  de  fer,  au-dessus  d’un 
brasier  ardefft.  C’était  le  peuple  qui  réglait  par  ses 
signes  l’ordre  et  la  durée  des  supplices',  et  en  ayant 
bientôt  assez,  il  permit  qu’on  achevât  les  patients 


à coups  d’épée.  Pendant  tout  le  temps  de  leufago- 


■niè,  nil’un  ni  l’autre  n’avaient  laissé  échapper  une 
plainte.  Sanctus  répétait  lès  seules  paroles  sorties 
de  sa  bouche  depuis  le  commencement  du  procès  : 


^ ■ Ka'i  nâv#’  Sax  [teuvcijiiveî  4 S''iîli.oç  âXXoi  àXXttxdStv  teSouv  xal  tntxt- 
XwevTO.  Euteb.,  ?,  <,  <31. 


Digitized  by  Googlq 


(iHAPiTRË  ▼.  JW  • 

• ÿ Je  suis  chrétien.  » Maturtis  restait  silencieux.  Tous 
deux  tenaieht  leurs  regards  constamment  tournée 
vers  ce  poteau  où  leur  sœur  était  suspendue,  et  cjui 
représentait  à leuf"  imâginatiôn  émue  le  bois  sati*  ' ..  . 
Teur  du  Golgolha.  Du  haut  de  cette  Croix,  Blandine  ’ 
récitait,  d’une  voix  ferme,  des  prières  dont  le  son^* 
Arrivant  jusqu’à  eux,  les  encourageait  et  les  forti- 
fiait *.  Quant  à elle,  les  bêtes  rassasiées  ne  la  tou- 
•cbèrent  point,  et  la  multitude,  impatiente  de  nou- 
veaux spectacles,  l’oublia  pour  cette  fbis.  Ramenée 
dans  la  prisqn,  elle  y reprit  peu  à peu  ses  forces. 

Les  autres  exécutions  furent  différées,  en  atten- 
dant la  décision  que  le  gouverneur  avait  dû  de- 
mander au  prince. 

Le  succès  de  cette  première  jôurnée  communi- 
'qlia  aux  chrétiens  emprisonnés  une  ardeur  in- 
croyable; il  n’y  eut  pas  jusqu’aux  apostats,  qu’on 
retenait  toujours  sous  la  prévention  de  meurtre  et 
d’infanticide,  dont  le  cœur  n’en  fût  réchauflé  : 
honteux  et  repentants,  ils  sollicitèrent  leur  abso- 
lution, et  l’obtinrent  enfin  de  la  pitié  des  mar- 
tyrs *.  On  se  peindrait  difiicilément  le  délire  de 
joie  qui  saisit  ces  malheureux,  lorsqu’ils  se  virent  . 

* à Si  BXAv^mk  iin  4 iuà  Stà  reü  SXintsteet  azmt- 

peu.  oxr(*aTi  jeptjiafeivYi,  Sik  tü;  eÙTovoo  îppoaeuxÂ;,  woXXw  npoflupitetv  iv#- 
•«cUi  Tolp  è^e.vit:«(4<,oic.  EiMeb.,  f,,  I,  I5t. 
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rentrés  en  grâce  : ils  criaient  aux  païens  de  les  con- . 
duire  sans  retard  devant  le  gouverneur  pour  y 
rétracter  leurs  mensonges;  ils  répétaient  à chaque 
instant  aux  geôliers,  aux  soldats,  à tout  venant,- 
qu’ils  étaient  chrétiens,  qu’ils  en  fourniraient  la 
preuve.  «C’est  ainsi,  ditle  vieux  récit,  que  jes  mem- 
« bres  vivantsdel’Égliseressuscitère’ntses membres 
« morts  h » Dans  un  de  ces  jours  bienheureux  de  ‘ 
réconciliation  générale  et.de  fraternelle  commu-, 
nion,  Alcibiade  renonça  à ce  rigorisme  outré  qui 
scandalisait  ses  compagnons.  « Il  m’est  venu  une 
« vision,  lui  dit  Attale,  et  Dieu  m’a  révélé  que  tu 
• « péchais  en  refusant  d’user  de  ses  créatures,  et  te 
« faisant  parmi  nous  une  pierre  d’achoppement*.  » 
Le  demi-montaniste  se  soumit  avec  humilité,  et 
rien  désormais  ne  divisa  plus  sur  la  terre  ceux  dont' 
une  mort  prochaine  allait  cimenter  l’union. 

Sur  ces  entrefaites,  arriva  la  lettre  de  Marc- 
Aurèle;  elle  décidait  qu’il  fallait  renvoyer  absous 
les  accusés  qui  renieraient,  et  punir  de  mort  les. 
opiniâtres  qui  persisteraient  a se  dire  chrétiens  . 
Quant  à la  nature  des  supplices,  la  loi  la  détermi- 

1*4, à .yap.TÛv  ttJvTÛv  i!;.«oitotoürro  ri  vexpa.  Enseb.,  1,  i,  <52. 
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nait  elle-même,  en  exemptant  les  citoyens  rojpàio&  ■ 
de  l’exposition  aux  bêtes , peine  infamante,  insti- 
tuée pour  les  sujets  et  les  personnes  viles.  Ce  qu’il  - 
y avait  en  prison  dé  condamnés  citoyens,  hommes 
et  femmes,' fut  donc  mis  en  réserve  pour  avoir  la 
tête  tranchée,  à l’exception  du  seul  Attale,  destiné' 
aux  bêtes  par  une  dérogation  toute  spéciale.  Quel 
fut  le  motif  d’une  telle  exception  ? MaroAurèle  ne 
fit-il  que  sacrifier  le  droit  d’un  citoyen  aux  récla- 
mations cruelles  de  la  populace  Pou,  ce  qui  paraî- 
trait plus  conforme  à son  caractère,  vo'ulut-il  don- 
ner un  exemple_  qu’il  croyait  salutaire,  en  punis- 
sant doublement,  en  frappant  d’infamie  en  même 
temps  que  de  mort  un  chrétien  de  rang  élevé,  une 
tête' privilégiée  par  la  loi?  On  ne  sait.  Mais  Attale, 
dépouillé  de  sa  prérogative,  alla'  prendre  place 
parmi  les  bestiaires,  gibier  affreux  tenu  en  garde 
pour  les  chasses, de  l’amphithéâtre.  ' 

Ce  qui  ressort  clairement  des  faits,  c’est  que 
l’idée  d’une  répression  éclatante,  exemplaire,  ar- 
rangée pour  agir  sur  l’imagination  des  masses,  pré-  • 
sidait  à cette  dernière  partie  du  procès  de  Lyon  j ' 
et  l’on  peut  supposer,  sans  invraisemblance,  que 
les  instructions  de  Marc-Aurèle  tendaient  effecti- 

I • ' . n 

vement  à ce'but.  Le, gouverneur  renvoya  les'in- 
terrogatoires  qui  restaient  à faire,  ainsi  que  toutes  ■ 
les  exécutions,,  au  commencement  dû  mois  d’août, 
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époque  de  la  grande  fêle  de  Lyon,  qui  était  en 
même  temps  celle' de  toute  la  Gaule  *.  On  y célé- 
brait, devant  l'autel  d’Auguste,  près  du  confluent- 
du  Rhône  et  de  la  Saône,  les*  jeux  institués  par 
Câligula,  et  dont  nous  avons  parlé  ailleurs  ^ : jeux 
de  toutes  sortes  mêlés  de  combats  de  gladiateurs 
et  de  combats  de  rhéteurs  et  de  poètes,  où  les 
vaincus  effaçaient  avec  leur  langue  leur  mauvaise 
prose  et  leurs  mauvais  vers,  s’ils  n’aimaient  mieux 
être  plongés  dans  le  Rhône,  au' grand  amusement 
de  la  populace.  Le  gouverneur  y joignit  un  nou- 
veau spectacle  : il  destina  les  chrétiens  à rendre 
l’âme  au  milieu  de  ces  inventions  d’un'  empe- 
reur insensé.  Mêlée  aux  déclamations  burlesques, 
la  confession  du  Christ  devait  retentir  là,  pour  U 
première  fois,  aux  oreilles  d’Un  aqditoire  innom- 
brable appartenant  à toutes  les  provinces  transal- 
pines; elle  y.  retentit  en  effet,  mais  elle  déposa  au 
fond  de  plus  d’un  cœur  un  touchant  et  ineffaçable 
Boüvenir. 

La  représentation,  fut  digne  de  ceux  qu’on  appe- 
' lait  à y jouer  Ip  grand  rôle.  Tous  les  chrétiens 
qui  avaient  déjà  confessé  persistèrent;  )es  nouf 

veaux  accusés  se.  montrèrent  dignes  des  anciens; 

**  ■ , » 
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entiu  les  apostats  se  rétractèrent  tous  avec  éclat , 
et  ni  menaces  ni’tortures  ne  les  ébranlèrent  plus, 
C était  ravir  à l’accusation  le  seul  terrain  qu’elle  eût 
conquis;  tout  l’in  téœt  se  porta  donc  sur  ces  malheu- 
reux qui , se  débattant  contre  eux-mêmes,  s’efTor- 
çaientde  réparer,  à force  d’héroïsme,  le  mal  que  leur 
faiblesse  avait  fait  à la  cause  commune.  Pour  les 
intimider  ou  les'séduire  plus  aisément,  on  avait  cru 
devoir  lès  séparer  des  autres  pendant  leur  interro- 
gatoiie,  et  on.  leur  avait  assigne,  près  du  tribunal 
du  juge,  une  place  eloigneedes  bancs  où  siégeaient 
leuis  compagnons  De  ce  côté  précisément  se 
trouvait,  confondu  parmi  les  spectateurs,  Alexandre 
le  Phrygien,  que  tout  le  monde  connaissait  à Lyon, 
à cause  de  sa  profession  de  médecin  mais  dont 
on  ne  soupçonnait  pas  la  croyance.  Tout  entier  à 
l’interrogatoire  qui  se  passait  près  de  lui,  il  oublia 
bientôt  quel  danger  l’environnait  lui-raéme;  le  re- 
gard fixé  sur  les  apostats,  il  s’entretenait  avec  eux  de 
la  tète  et  du  geste,  approuvant  les  uns,  excitant  les 
autres  ; on  eût  cru  voir,  disent  les  vieux  et  naïfs 
documents,  une  femme  en  travail  d’enfant,  tant  il  y 
avait  d’agitation  dans  sa  contenance  ^ Signalé  qu 
gouverneur  par  les  réclamations  de  la  foule,  et  iu- 

i 
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terrogé  à son  tour,  il  s’avoua  chrétien  et  fut  réuni 
à ce  qu’on  appelait  ses  complices.  Ce  fut  l’événe- 
ment le  plus  saillant  de  ce  jour  et  de  ceux  qui 
suivirent  jusqu’au  moment  de  l’exécution. 

Quand  ce  moment  arriva,  les  rangs  des  confes- 
seurs se  trouvaient  déjà  bien  éclaircis  : dix-huit 
avaient  succombé  dans  la  prison  ',  deux  étaient 
morts  dans  l’amphithéâtre;  il  n’en  restait  que 
vingt-huit,  qui  tous  étaient  .condamnés  à périr: 
quatre  par  les  bêtes,  et  les  autres  par  le  glaive. 

Altale  et  Alexandre  ouvrirent  les  jeux.  En  se  ren- 
contrant ainsi  réunis  côte  à côte  sur  l’arène  d’un 
cirque  aux  extrémités  de  l’Occident,  les  deux  Asia- 
tiques se  rappelèrent  peut-être  qu’ils  étaient  dou- 
blement frères;  ils  chercbèrent  peut-être  encore 
une  fois  du  regard  et  de  la  pensée,  la  patrie  loin- 
taine qu’ils  ne  devaient  plus  revoir;  du  moins 
marchèrent-ils  d’un  pas  ferme  vers  cette  autre 
patrie  immatérielle  où  la  foi  les  guidait.  Ils  soutin- 
rent courageusement  les  assauts  et  la  morsure 
des  bêtes.  Après  la  course,  quand  on  les  eut  placés 
sur  les  sièges  de  fer  rougis  où  ils  devaient  mourir, 
et  que  la  fumée  de  leur  chair  brûlée  commença  à 

* Potbin.  Aristée,  Zosime,  Zotique,  Titus,  ÇorneUus,  Apollonius,  Julius, 
Geniinianns,  et,  parmi  les  femmes,  Julia,  Émilia,  Gamnile,  Pompela, 
Auionia,  Alumna,  Justa,  Trophime  et  Antouia.  Gregor.  Turon.,  de  G/or. 
martyr.,  et  les  Martyrologes,  Cf.  Tillem.,  Mim.  ecclés.,  ni. 
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s’élever  dans  l’air,  Atlale  ne  put  contenir  son  indi- 
gnation. « C’est  bien  là  vraiment  dévorer  des  hom- 
« mes,  dit-il  en  apostrophant  l’assemblée,  et  vous, 
« vous  nous  accusez  de  ce  crime  *!  » Comme  le 
peuple  lui  criait  par  moquerie  : « Chrétien,  com- 
« ment  se  nomme  ton  Dieu  ?»  — « Les  noms  sont 
« pour  les  hommes,  répondit-il.  Dieu  n’en  a pas 
Blandine  et  Ponticus,  une  femme  et  un  enfant, 
étaient  réservés  pour  les  combats  du  dernier  jour 
et  pour  la  clôture  des  jeux;  mais,  dans  le  but  de 
les  effrayer  et  d’amener  par  suite  quelque  scène 
de  rétractation,  on  les  avait  fait  assister,  dans  un 
coin  de  l’arène,  aux  combats  d’ A ttale  et  d’Alexandre. 

Quand  ils  parurent  enfin  pour  leur  compte,  la 
multitude  leur  cria  de  toutes  parts  : « Jurez  par 
« les  Dieux!  » On  espérait  principalement  dans  la 
jeunesse  de  Ponticus,  qui  n’avait  pas  encore  quinze 
ans;  mais  Blandine  le  soutint,  et  il  puisa  dans  les 
exhortations  de  sa  patronne  de  martyre  la  force  que 
l’âge  lui  refusait.  Lorsqu’il  fut  mort,  l’acharnement 
des  bourreaux  se  concentra  sur  Blandine.  Après 
avoir  essayé  sur  elle  tou  t ce  que  les  amphithéâtres  ro- 
mains renfermaient  d’instruments  de  souffrance  *, 
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on  l’exposa,  enveloppée  dans  un  filet,  à 1 attaque 
d’un  taureau  furieux  Irrité  par  l’aiguillon,  1 animal 
la  frappa  de  ses  cornes  avec  tant  de  violence,  qu  il  la 
lança  en  l’air,  puis  il  se  précipita  sur  elle,  et  la  foula 
aux  pieds  pour  l’enlever  encore.  Dans  ces  derniers 
instants  de  sa  vie,  la  courageuse  femme  sembla  ne 
plus  éprouver  aucun  sentiment;  on  eût  dit,  rap- 
porte naïvement  la  pieuse  legende,  qu  elle  avait 
déjà  quitté  ce  monde,  et  que,  plongée  dans  une 
extase  de  béatitude,  elle  s entretenait  familière- 
ment avec  le  Christ*.  «C’est  ainsi,  ajouté-t-elle, 
• que  la  bienheureuse  Blandine  partit  la  dernière 
« de  tous  : semblable  à une  noble  mère  qui,  après 
« avoir  encouragé  ses  fils  durant  le  combat,  les  en- 
te voye  en  avant,  vers  le  roi,  comme  des  messagers 
« de  victoire.  Elle  traverse  alors  à son  tour  le  même 
« champ  de  bataille,  et,  victorieuse  dans  les  memes 
« luttes  que  ses  fils  ont  surmontées,  elle  court  les  re- 
« joindre,  afin  de  partager  avec  eux  le  triomphe.*» 

Il  ne  restait  plus  que  les  citoyens  romains,  qui 
furent  décapités  au  nombre  de  vingt-quatre  h La 

> Ei«  pXti6tio«,  itaptCXiiftir,.  Euseb.,  T.  i,  155. 
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tradition  porte  qu’ils  subirent  peine  sur  la  place 
de  l’Atlienaeum,  contiguë  à l’autel  d’Auguste,  ce 
qui  les  fit  surnommer  les  martyrs  de  YAlkénée 
mot  que  rappelle  encore  le  nom  actuel  d'Aisnay. 

Le  sang  de  quarante-huit  confesseurs  avait  coulé  ; 
mais,  dans  celte  guerre  acharnée  que  livrait  le  pa- 
ganisme aux  chrétiens,  le  martyre  ne  se  terminait 
pa»  toujours  à la  mort  : on  poursuivait  les  cadavres, 
on  les  enlevait  aux  cimetières,  on  s’attachait  à 
les  priver  de  sépulture  d’autant  plus  obstinément, 
que  les  fidèles  étaient  plus  empressés  de  les  inhu- 
mer. Ce  soin  religieux  des  chrétiens,  rapproché  de 
leur  croyance  à la  résurrection  des  morts,  avait  fait 
supposer  aux  païens  que,  par  une  idée  grossière, 
ils  voulaient  abriter  dans  la  terre  jusqu’aux  moin- 
dres atomes  de  leur  dépouille  mortelle,  afin  que 
rien  ne  manquât,  au  jour  où  la  puisance  de  leur 
Dieu  y ferait  rentrer  la  vie.  Aussi  mettait-on  un 
plaisir  barbare  à les  tourmenter  sur  ce  point,  soit 
en  jetant  leurs  corps  dans  les  rivières|  soit  au  coot 
traire  en  les  brûlant,  ce  que  les  chrétiens  redour 
taient  le  plus,  parce  qu’ils  y voyaient  une  pratique 
païenne.  Le  gouverneur  de  Lyon  ordonna  donc 
qu’on  rassemblât  en  un  monceau  ce  qui  restait  des 

dana,  Bibliade,  Qoarta,  Materna  et  Elpis;  Greg,  Tar.,  de  Glor.  aurt.,  |M 
lei  Martyrol.  < 

< Alhenceum  oa  dlhenaeum.  Greg.  Tur.,  ub  supr„  çt  lea  Martyrol. 
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martyrs,  leurs  membres  à demi  consumés,  leurs  tê- 
tes séparées  du  tronc,  tout  ce  qu’avaient  épargné 
les  bêtes  ou  la  flamme;  puis  il  plaça  une  garde  de 
jour  et  de  nuit  près  de  ce  dépôt  vivement  disputé, 
car  les  fidèles  -^qui  survivaient  essayèrent  mille 
moyens  pour  s’en  rendre  maîtres.  Mais  prières,  ar- 
gent, surprise,  tout  échoua  contre  l’animosité  des 
soldats  ou  contre  la  rigueur  de  leurs  instructions. 
Au  bout  de  six  jours,  cet  amas  de  débris  humains 
fut  brûlé,  et  on  en  jeta  les  cendres  dans  le  Rhône 
afin  d’en  effacer  jusqu’aux  derniers  vestiges  C’est 
« cette  folle  espérance  de  résurrection,  disaient  les 
« païens  dans  leurs  moqueries,  c’est  elle  qui  fait 
« que  ces  gens-là  viennent  nous  apporter  leur  nou- 
« velle  superstition  ; une  si  ridicule  présomption 
« les  fait  courir  à la  mort  avec  empressement  : 
V.  voyons  donc  s’ils  ressusciteront,  et  si  leur  dieu 
c sera  assez  puissant  pour  les  tirer  de  nos  mains  *.  » 
Ces  blasphèmes  ajoutaient  à la  douleur  des  fidèles 
qui  restèrent  longtemps  cachés  et  plongés  dans  le 


Telle  est  la  simple  et  touchante  tragédie  qui 
initia  la  Gaule  aux  mystères  de  la  foi  chrétienne. 


i(c  fiv  PoSaxM...  Sna(  X«iijiavov  aÙTûv  (paivriTai  «Vt  TÎiç  Euteb.^ 

T,  I,  134. 

* Hûv  i^cDftev  (t  àvaimioovTai,  nai  «i  Juvaxai  ponMiotti  ttÛToiç  6 Btàç  aÙTÛy, 
xot  in  TÜv  xnpüv  4|ji.üv.  Eoi>eb.,  v,  i,  <54. 
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Les  détails  en  furent  recueillis  par  ceux  que  la  per- 
sécution avait  oubliés,  et  transmis  par  eux  aux 
églises  d’Asie  qui  méritaient  assurément  bien  cette 
pieuse  confidence.  Leur  lettre  rédigée  en  grec, 
peut-être  par  Irétiée  lui-même,  portait  pour  sus- 
cription  : « Les  serviteurs  du  Christ  qui  demeu- 
« rent  à Vienne  et  à Lyon,  dans  les  Gaules,  aux  _ 
« frères  constitués  en  Asie  et  en  Phrygie,  qui  ont 
« avec  eux  même  foi  et  même  espérance  de  ré- 
« demplion,  paix  et  grâce  et  gloire  en  Dieu  le  Père 
« et  en  Christ  notre  Seigneur  *.  » 

Tandis  que  ces  choses  se  passaient  à Lyon,  que 
devenaient  ceux  des  fidèles  qui  avaient  cherché 
une  retraite  au  dehors?  La  plupart  réussirent  à 
s’échapper;  d’autres  trouvèrent  ailleurs  le  martyre, 
car  l’alarme  était  donnée  : la  nouvelle  qu’il  existait 
à Lyon  une  association  de  chrétiens,  contre  laquelle 
les  magistrats  sévissaient,  avait  mis  en  émoi  tout  le 
pays  d’alentour.  Marcellus  et  Valérianus,  partis 
ensemble,  ainsi  que  je  l’ai  raconté,  s’étaient  séparés 
bientôt  par  précaution;  l’un  avait  pris  la  rive  droite 
de  la  Saône  pour  gagner  le  territoire  éduen,  l’autre 
avait  suivi,  sur  la  rive  gauche,  le  chemin  qui  me- 
nait en  Séquanie.  Us  marchaient  surtout  la  nuit, 
évitant  d’entrer  dans  les  villes,  et  se  détournant  à 
leur  approche,  pour  aller  cherchera  travers  champs 
quelque  route  peu  fréquentée.  Parvenu  à quelque 
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distance  de  Châlons,  Marcellus  Bt  halte,  et  crut  pru- 
dent de  passer  à gué  sur  la  rive  droite  qui  semblait 
lui  offrir  plus  de  sécurité  mais  le  hasard  le  fit  tom- 
ber précisément  au  milieu  de  gens  qui  escortaient 
un  magistrat  romain  en  tournée.  Arrêté  comme 
suspect  et  conduit  à la  ville,  il  confessa  hardiment 
son  nom  et  sa  religion  : son  procès  ne  traîna  pas 
en  longueur  ; on  l’enterra  vif  jusqu’à  la  ceinture, 
et  on  le  laissa  mourir  dans  cette  position  Quant 
à Valérianus,  ayant  réussi  à gagner  sans  encombre 
le  château  de  Trinortium,  actuellement  la  ville  de 
Tournus,  où  de  pauvres  gens  le  recueillirent,  il  se 
mita  y catéchiser;  et  déjà  il  avait  fait  quelques 
prosélytes,  lorsqu’il  fut  découvert  et  décapité  *. 

Bénignus,  Andôchius  et  Thyrsus  eurent  d’abord 
plus  de  bonheur;  quoique  cheminant  de  compa- 
gnie, ils  purent  atteindre  la  métropole  de  la  cité 
des  Édues,  la  fameuse  ville  d’Augustodunum,  au- 
jourd’hui Autun,  où  ils  trouvèrent  un  asile  sûr 
chez  un  citoyen  de  noble  extraction,  nommé 
Faustus,  qui  tenait,  disent  les  vieux  actes,  le  rang 
de  sénateur  avec  leà  fàisceaux  de  la  préture,  ce  qui 
vèütdh*é  qu’il  était  décuribn,  et  qu’ilavait  été  duum- 

> Vlsam  est  ni , prætermissa  Cabilonensium  civitate , Sagonam  lodi 
«6<sreti<>ribtU  traaimaaret.  Vit.  S.  Marcel,  tx  vet.  te§enâ.  etel.  Cabil. 

* Defodere  erectna  eiag&lo  tènut  jnasit.  Ibid. 

• Vila  S.  Valeriani.  Sur.  4 Sept.  — Cf.  Tillem.,  Hém.  ecc„  ni. 
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vir  ou  premier  magistrat  de  la  cité  Ort  ignore 
comment  les  fugitifs  lyonnais  entrèrent  en  rap- 
port avec  lui.  Sans  être  chrétien  *,  Faustus  avait 
entendu  parler  du  Dieu  mort  en  Judée,  il  avait 
peut-être  admiré  dans  les  récits  des  voyageurs 
l’héroïsme  de  ses  sectateurs  et  la  pureté  de  leur 
vie  pourtant  si  calomniée.  On  peut  croire  qu’en 
voyant  en  Gaule,  à quelques  lieues  de  lui,  une 
communauté  de  ces  hommes  extraordinaires, 
frappés  par  la  plus  violente  persécution,  il  se  sentît 
ému  de  pitié  pour  les  victimes.  Ce  qui  est  certain, 
c’est  qu’il  recueillit  les  trois  chrétiens®  et  qü‘il  les 
déroba  longtemps  à toutes  les  recherches;  nous 
raconterons  plus  tard  ce  qui  résulta  de  cette 
hospitalité  pour  eux,  pour  lui,  et  pour  le  pays 
dans  lequel  la  Providence  sembla  les  avoir  trans- 
plantés à dessein. 

Nous  suivrons  encore  dans  leur  retraite  les  deux 
inséparables  amis,Épipodius  et  Alexandre,  sur  qui 
l’Église  de  Lyon  avait  placé  de  si  douces,  mais  si 
fragiles  espérances.  Dénoncés  par  un  de  leurs  do- 

• Faasto  nobilissimæ  familiœ  viro,  «enaloria  dignitate  conspicuo  et 
prstoriaois  fascibus  sublimato.  Vit.  S.  Benigoi,  Gall,  christ,,  it,  319.  Pa- 
ris, 1728.  — Cf.  Tillem  , Mém.eccl.,  iii. 

> Les  actes  de  saint  Andoohe  disent  qu'il  atait  déjà  reçu  le  baptême,  ce 
qni  s’expliquerait  difficilement;  ceux  de  saint  Andéol  sont  moins  positifs  ; 
la  famille  de  Faustus  était  paienue  et  fut  baptisée  par  saint  Bénigne. 

• Gratissime ab  eodem  bospitio  sunt  recepti.  Act.  S.  Benigni,  5.  ap.  BoJ- 
land.,  17  januar. 
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mestiques,  ils  avaient  dû  quitter  précipitamment 
la  ville,  et  s’étaient  réfugiés,  comme  on  l’a  vu  plus 
haut,  au  bourg  de  Pierre-Encise  où  Lucia  leur  offrit 
un  asile  dans  sa  chaumière.  Il  ne  fallut  pas  moins 
que  l’obscurité  de  la  demeure,  jointe  à toute  la  pru- 
dence de  la  pauvre  veuve  ',  pour  protéger  ces  deux 
têtes  vivement  recherchées  ; car  le  gouverneur, 
dans  le  but  de  l’exemple,  ainsi  qu’il  l’avait  fait  pour 
Âttale,  Vettius  Épagathus  et  Alexandre  le  Phry- 
gien, désirait  ardemment  s’emparer  de  personnages 
que  leur  importance  personnelle  rendait  plus  dan- 
gereux. Pendant  plusieurs  mois,  toutes  les  explora- 
tions de  la  police  furent  déjouées;  mais  enfin  le 
hasard  ou  l’habileté  des  espions  * mirent  le  gou- 
verneur sur  la  voie.  Les  soldats  arrivés  à l’im- 
proviste  cernent  la  maison  et  se  saisissent  des 
deux  amis,  au  moment  où,  prévenus  du  danger,  ils 
s’échappaient  de  l’étroite  cellule  qui  leur  servait  de 
cachette  *.  Dans  la  précipitation  de  sa  course,  Épi- 
podius  laissa  tomber  un  de  ses  souliers,  que  la 
veuve  ramassa  religieusement,  et  que  l’église  de 
Lyon  conserva  longtemps  comme  un  trésor  La 

■ Cam  illic  allqaaiidiu  tecti  6de  mulicrciilæ  et  loei  bnmfli'.ate  lalaia- 
ent.  Act.  SS.  Epip.  et  Alex.,  3. 

’ Explorator  sagacissiimu...  Ibid. 

' Per  aaguslnni  cellulæ  nditum  fogienle^,  mannx  in''eita  corripuit. 
/bld..  3. 

‘ Qui  ita  trepidi  inier  insilienlei  irruperant,  ot  sanctua  Epipodiiu  cal- 
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famille  d’Ëpipodius  était  prédestinée  aux  gran- 
deurs du  christianisme , puisqu’une  femme  de  cette 
maison  sénatoriale  fut  l’aïeule  de  Grégoire  de 
Tours , qui  signale , avec  une  secrète  complai- 
sance, la  double  illustration  de  sa  race  dans  le 
ciel  et  sur  la  terre. 

Après  les  sanglantes  exécutions  de  la  fête  d’Au- 
guste, les  Romains  pouvaient  aisément  croire  que 
nul  n’oserait  désormais  se  proclamer  membre 
d’une  secte  si  rigoureusement  traitée  : le  gouver- 
neur usa  donc  d’abord  de  ménagement  envers  Epi- 
podius;  il  chercha  par  des  marques  de  pitié  à l’ame- 
ner doucement  à une  apostasie,  a Jeune  homme, 
« lui  disait-il,  prends  pitié  de  toi-même  ; adore, 
« comme  nous,  les  dieux  des  nations,  ce  sont  ceux 
« que  vénèrent  nos  princes  très-sacrés  Nos  dieux, 
« à nous,  ne  réclament  qu’un  culte  de  plaisir  : la 
« volupté,  les  festins,  les  jeux,  voilà  leurs  comman- 
« dements;  tandis  que  vous,  vous  adorez  un 
« homme  crucifié,  qui  proscrit  la  joie  et  qui  ne  se 
« complaît  que  dans  le  jeûne  et  le  deuil  *.  Et  quel 
« bien  en  effet  pourrait  vous  procurer  un  dieu 


eeatnenio  pedls  anini  privaretur.  Act.  SS.  Epip.  et  Alex  , 3.  — Gre|f. 
Tnr.,  Glor,  eonf.,  6t. 

' Quoi  etiam  lacratisaimi  principes  xenerantur.  Act.  SS.  Epip.  et 
Alex.,  4. 

* Vos  Tero  boroinem  crocillxam  colitii,  cni  placere  non  postant,  qui  his 
omnibus  perlriiuatar.  Ibid.,  i. 
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« qui  lui-même  n’a  pu  se  soustraire  aux  miséra- 
« blés  auteurs  de  son  supplice ’?  Renonce  donc, 

« jeune  homme,  à cette  austérité  ridicule  à ton 
« âge;  jouis  des  charmes  et  des  biens  de  la  vie  : 
« c’est  dans  ton  propre  intérêt  que  je  te  parle 
« ainsi.  » Le  Romain  épicurien  croyait  faire  valoir 
là  des  arguments  sans  réplique,  et  il  ne  s’aperce- 
vait pas  qu’il  allait  précisément  contre  son  but, 
qu’un  tel  langage  ne  pouvait  avoir  nulle  prise  sur 
des  âmes  passionnées,  détachées  de  la  terre  et 
nourries  des  tableaux  d’un  monde  idéal.  Épipo- 
dius  lui  rétorquait  ses  arguments  épicuriens  avec 
un  dédain  que  des  doctrines  si  matérielles  et  une 
si  triste  religion  légitimaient  assez,  quand  un  cri 
terrible  s’éleva  de  la  foule,  plus  offensée  encore 
que  le  juge,  de  ce  qu’elle  appelait  l’audace  du 
chrétien.  Impatiente  des  lenteurs  du  jugement, 
elle  voulait  qu’on  lui  livrât  l’accusé  pour  le  mettre 
en  pièces*;  et  les  soldats  contenaient  à grande 
peine  le  tumulte  qui  allait  dégénérer  en  sédition. 
Le  gouverneur,  pour  sauver  la  dignité  de  son  tri- 
bunal et  prévenir  les  violences  fit  saisir  le  chré- 
tien par  ses  licteurs,  et  lui  fit  aussitôt  trancher  la 

> Qnid  vero  tribaere  beneflcii  qnicquam  valet,  qui  se  tneri  a Tilissimu- 
nun  insectatione  non  potnit?  Aet,  SS.  Epip.  et  Alex.  4. 

> Tune  subito  popnii  terribills  clamor  factus  est.  Pasi.  SS.  Epip. 
et  Alex.,  6. 

' Ne  potestas  ad  jndidt  reverentiani  turbaret.  Ibid.,  6. 
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tête.  Deux  jours  après,  ce  fut  le  tour  d’Alexandre. 

Les  fidèles  réussirent  celte  fois  à voler,  c’est  le 
mot  dont  se  servent  les  actes,  les  corps  de  leurs 
frères  exécutés*.  Sur  une  des  collines  qui  domi- 
naient Lyon  se  trouvait  un  bois  épais,  et  au  plus 
fort  du  bois,  un  petit  vallon  servant  à l’écoulement 
des  eaux  pluviales.  Une  végétation  vigoureuse  d’ar- 
bustes à fruits  et  d’épines  recouvrait  ce  vallon  d’une 
voûte  impénétrable  aux  regards  C’est  là  que,  dans 
le  creux  d’une  roche,  les  chrétiens  allèrent  déposer 
les  restes  d’Épipodius  et  d’Alexandre,  enlevés  par 
surprise  pendant  la  nuit;  et  un  tombeau.fut  élevé 
plus  tard  au  même  lieu  à la  mémoire  des  deux 
amis  martyrs. 


' Furantibas  christhmis.  Act.  SS.  Epip.  et  Alex.,  6. 

’ Erat,  incollesuperpotilo  ciritati,  coocretig  denaatosatipitilras  locns... 
ibique  in  modum  spduncæ  conclusa  fructeti»  ac  sentibua  vallig  Jatebat. 
Inculta  rœGunditas...  Jl/td.,  <2. 
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IréiKîe  pst  fait  évéquc  de  Lyon  : déTcloppement  de  son  église.  — Ses  lisres 
de  polémique  contre  les  hérésies.  — Situation  critique  de  la  chrétienté 
à cette  époque  ; déchaînement  de  toutes  les  hérésies  an  iroment  où  la 
tradition  cherche  ù s’asseoir  ; hérésies  provenant  : !•  des  systèmes  de 
philosophie;  2“  des  rapports  du  christianisme  avec  le  judaïsme;  3*  de 
l'interprétation  des  écritures.  — Gnosticisme:  mythe  sur  lequel  il  se 
fondait  ; ses  conséquences  morales  déplorables.  — Il  fait  invasion  en 
Gaule  ; Irénée  écrit,  pour  le  combattre,  l'ouvrage  intitulé  Exposition 
et  réfutation  de  la  fausse  Science.  — Caractère  des  écrits  d’I  rénée,  sa 
grande  autorité  dans  tonte  l’église.  — 11  fonde  à Lyon  une  école  de 
docteurs;  Caîus;  Hlppolyte.  — Conversion  d’Antun,  de  Langres,  de 
Dijon.—  Martyre  de  Symphorianus.  — Tradition  sur  ta  mort  d'Irénée. 
— Persécution  de  Maxiinin.  — Le  soldat  à la  couronne.  — L’église  de 
Rome  s’empare  de  la  propagande  chrétienne  dans  les  Gaules.  — Mission 
des  sept  .évêques  Paul,  Trophime,  Satnrninns,  Strémonius,  Martial, 
Gatianus  et  Denis. 


• De  retour  de  sa  mission  auprès  du  pape  Éleu- 
ihère,  Irénée  trouva  les  rangs  de  la  pauvre  église 
de  Lyon  bien  éclaircis;  son  chef  et  ses  plus  illus- 
tres membres  avaient  disparu  ; le  nom  du  Christ  y 
était  presque  éteint,  disent  les  vieux  actes'.  De- 

* Pœne  ad  integrum  Christi  nomen  exlinctnm.  Act.  SS.  Epipod.  et 
Alex.,  2- 
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venu,  par  le  choix  des  fidèles,  évêque  de  ce  débris 
d'église,  il  sut  le  garantir  contre  la  fureur  des 
païens,  le  relever,  l’étendre,  par  la  prédication, 
avec  tant  de  prudence  et  de  zèle,  qu’en  peu  d’an- 
nées les  vides  furent  comblés,  et  la  communauté 
plus  nombreuse  qu’auparavant'.  Bientôt  aussi  les 
circonstances  politiques  devinrent  meilleures  : 
Marc-Aurèle  était  mort;  et  Commode,  étranger  aux 
préventions  philosophiques  de  son  père,  malgré 
cette  cruauté  instinctive  qui  le  rapprochait  de  Né- 
ron, finit  par  donner  la  paix  aux  persécutés.  On 
croit  qu’en  se  montrant  là  si  différent  de  lui-méme, 
il  ne  fit  que  céder  aux  suggestions  d’une  femme 
chrétienne  ou  sortie  de  famille  chrétienne,  la  belle 
Marcia,  sa  concubine  chérie,  et  tour  à tour  l’in- 
strument de  ses  bonnes  résolutions  et  de  sa 
ruine*. 

A la  faveur  de  cette  paix,  le  nouvel  évêque  lyon- 
nais sut  mener  de  front  la  prédication  orale  et  la 
composition  des  livres  de  controverse  contre  les 
hérétiques  et  les  païens*.  Ce  fut  alors  qu’il  écrivit 
ces  ouvrages  d’une  si  ferme  orthodoxie  et  d’une 

■ In  modici  temporis  ipatio  prædicatione  sua  maiime  in  integrniii  civl- 
tatem  reddidit  qbristianam.  Greg.  Tur.,  Hist.  Franc.,  i,  29. 

’ loTopiÎTai  luù  aÙTT,  TCoXXà  iiicip  tüv  <ncou  jâaai , xal  mXXi 

ainùf  lùnpitrnxévoit,  ârt  xoù  rrapà  tü  Ko|xp.9^u  nâv  duvapLivn.  Dion,  LXUi, 
819.  — Ehis.,  V,  21.  — Theophil.,  ni,  137. 

' Scripiit  contra  gentcs  volumen  brève.  Hieron. 
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science  si  variée,  qui  le  ûrenl  surnommer,  dans  la 
primitive  Église,  « le  curieux  explorateur  de  toutes 
O les  doctrines*,  l’interprète  par  excellence*,  la  ha- 
« che  de  l’hérésie,  la  lumière  de  l’Occident®.  » Et 
il  n’écrivit  pas  seulement  pour  les  besoins  très- 
restreints  de  son  petit  troupeau,  il  embrassa  ceux 
de  la  chrétienté  tout  entière,  assaillie  par  mille 
hérésies  à la  fois,  au  moment  même  où  elle  perdait 
ses  plus  sûrs  guides;  où  disparaissaient,  emportés 
parla  persécution  ou  par  l’âge,  les  derniers  hommes 
de  cette  grande  génération  qui , ayant  vécu  avec 
les  apôtres , pouvait  parler  en  leur  nom,  et  oppo- 
ser aux  novateurs  une  autorité  sans  réplique. 

Comme  l’importance  des  travaux  d’Irénée  tient 
à l’importance  de  la  situation,  j’exposerai,  le  plus 
brièvement  que  je  pourrai,  le  caractère  et  les  cau- 
ses de  cette  commotion  intérieure  qui  ébranlait  le 
christianisme  sur  ses  fondements,  et  le  tint  dans 
un  long  état  d’oscillation , pendant  les  règnes  de 
Marc-Aurèle,  de  Commode  et  de  Sévère.  Je  me  hâte 
de  dire  qu’elle  n’avait  rien  de  fortuit,  rien  qui  ne 
fût  conforme  à la  nature  des  choses,  et  que  le 
christianisme  éprouvait  alors  ce  qu’éprouve  toute 

• Omoiom  doctrinarum  CDrioai«simiueiploralor.  Te^ll.,  contr.  Ha- 
ientin.  S. 

• EJfwaioî  i i|rrrnT«î.  CyrüL,  cat.  iti,  lUvmin. 

• Ô TTi»  ioitipav  çuT-loaç...  >I>«oT7ip  raXsTûv  tü»  Théodoret, 

Beret.  fab.praf.  el  5.  Dialog,  I. 
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religioD  nouvelle  dans  le  passage  de  l’autorité  des 
témoins  oculaires  à l’autorité  de  la  tradition,  avant 
que  celle-ci  se  soit  solidement  assise. 

Toute  religion,  en  effet,  est  attaquée,  dans  son 
berceau,  par  des  hérésies,  très-diverses,  mais  qu’on 
peut  toujours  rapporter  à trois  chefs  principaux. 
En  tant  que  fondée  sur  une  communication  parti- 
culière de  Dieu  à l’homme,  toute  religion  entre 
d’abord  en  contact  avec  la  philosophie , qui  a pour 
mission  de  scruter  la  nature  de  Dieu,  celle  de 
l’homme  et  celle  du  monde.  Comme  succédant  à 
une  autre  qu’elle  vient  réformer,  ou  compléter, 
ou  détruire,  toute  religion  est  liée  à celle-ci  d’une 
certaine  façon  et  dans  une  eertaine  mesure,  Toute 
religion  enfin,  par  cela  même  qu’elle  s’appuie  ^ur 
des  preuves  humaines  de  sa  vérité,  sur  des  témoi- 
gnages oraux,  sur  des  livres,  rencontre  tout  aussi- 
tôt en  face  d’elle  la  liberté  d’interpréter.  A.  chacun 
de  ces  inévitables  points  de  contaet  est  une  arène 
ouverte  pour  la  controverse;  un  champ  de  bataille 
qui  semble  appeler  la  lutte  des  systèmes,  et  où 
ceux-ci  ne  tardent  pas  à se  donner  rendez-vous. 

Vainement  une  religion  serait-ellç  simple,  pra- 
tique, ennemie  des  recherches  purement  spécula- 
tives; vainement  aurait-elle  circonscrit  avec  une 
exactitude  rigoureuse  le  champ  de  sa  métaphy- 
sique : la  borne  sera  renversée,  le  fossé  franchi  ; 
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et  les  h)rpothèses  philosophiques  feront  irrup- 
tion, au  cœur  de  cette  doctrine,  en  apparence  si 
bien  garantie. 

Vainement  encore  une  religion  aurait-elle  pris 
soin  de  spécifier  elle-même,  avec  netteté,  et  son 
origine,  et  son  but,  et  sa  position  vis-à-vis  de  la 
religion  d’où  elle  sort;  ce  qu’elle  prétend  en  con- 
server, et  ce  qu’elle  en  rejette  : l’esprit  de  sys- 
tèmes interviendra  pour  la  démentir  elle-même, 
pour  tout  peser,  pour  tout  mesurer,  pour  la  re- 
faire, en  un  mot,  au  nom  de  la  logique,  mais  au  gré 
de  mille  suppositions  gratuites  et  contradictoires. 

Vainement  enfin  une  religion  se  serait-elle  at- 
tachée à parler,  dans  ses  livres  sacrés,  un  langage 
clair,  accessible  aux  intelligences  les  moins  exer- 
cées, il  faudra  encore  que  les  controverses  naissent 
des  textes,  que  les  opinions  les  plus  étranges  sou- 
vent en  élargissent,  en  rétrécissent,  en  altèrent  le 
sens  ; car  rien  n’arrête  la  liberté  d’interprétation, 
qui  fait  à la  fois  notre  force  et  notre  faiblesse,  qui 
est  l’esprit  humain  tout  entier. 

Telle  est  la  loi  générale,  inflexible,  établie  par  la 
Providence,  et  dont  elle  n’a  voulu  affranchir  au- 
cune doctrine,  si  vraie  et  si  sainte  qu’elle  fût,  puis- 
qu’elle y a soumis  le  christianisme.  La  main  qui 
dépose  un  germe  au  sein  de  la  terre  l’abandonne 
ensuite  aux  forces  de  la  nature  et  à la  marche  des 
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saisons,  aux  froids  de  l’hiver,  aux  ardeurs  de  l’été. 
C’est  ainsi  que  la  Providence  abandonne  aux  forces 
orageuses  de  l’intelligence  humaine  les  vérités 
qu’il  lui  plaît  de  faire  descendre  en  ce  monde. 

Que  sommes-nous?  Où  allons-nous?  Qu’est-ce 
que  Dieu?  Qu’est-ce  que  l’esprit?  Qu’est-ce  que  la 
matière?  Voilà  des  questions  qui  ont  tourmenté 
l’homme  depuis  qu’il  s’est  mis  à penser,  et  de  cha- 
cune desquelles  il  a trouvé  d’abord  un  certain 
nombre  de  solutions  opposées,  mais  toutes  plus 
ou  moins  spécieuses,  suffisantes  pour  se  détruire 
mutuellement,  insuffisantes  pour  convaincre.  Cha- 
que race  humaine,  chaque  âge  de  l’humanité  sont 
venus,  à leur  tour,  s’essayer  à la  solution  de  ces 
problèmes,  éternellement  posés,  éternellement  ré- 
solus d’ùne- manière  identique  au  fond,  quoique 
différente  dans  -la  forme.  Las  de  tourner  dans  un 
cercle  sans  issue,  et  honteux  de  stin  impuissance, 
de  temps  en  temps  l’esprit  humain  s’arrête,  nie  ce 
qu’il  a si  ardemment  cherché,  et  se  rit  de  lui-même 
et  de  sa  curiosité  déçue  ; mais  cet  état  de  découra- 
gement et  de  prostration  ne  saurait  durer'.  A cha* 
que  grande  commotion  sociale,  l’inépuisable  cu- 
riosité se  ranime;  l’esprit  humain  se  remet  à Tou- 
vrage,  et'  va  demander  à l’idée  qui  possède  alors  le 
privilège,  de  remuer  les  âmes,  un  terrain  neuf  et 
de  nouvelles  armés,  pour  recommencer  la  guerre 
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'des  systèmes.  Il  ne  s’est  pas  accompli,  depuis  l’o- 
rigine du  monde,  une  seule  révolution  morale  qui 
n’ait  été  accompagnée  d’une  résurrection  de  la 
philosophie,  et  d’un  essai  de  solution  des  problè- 
mes éternels,  qui  sont  à la  fois  sa  plus  noble  recher- 
che, sa  gloire  et  son  désespoir. 

Comment  le  christianisme,  qui  touchait  à tant 
de  choses,  n’aurait-il  pas  excité  cet  instinct  im- 
périeux de  notre  nature?  Il  ne  le  fit  que  trop.  Son 
apparition  réveilla  toutes  les  sectes  endormies 
dans  la  lassitude  des  premiers  temps  de  l’Empire; 
et  comme  il  s’adressait  au  monde  entier,  le  monde 
entier  réagit  sur  lui  : toutes  les  doctrines , toutes 
les  hypothèses,  essayèrent  de  se  glisser  dans  ses 
dogmes  pour  y retrouver  une  étincelle  de  vie, 
Cha(|ue  secte  philosophique  devint  une'^  hérésie 
chrétienne.  Mystiques  indiens,  dualistes  persans, 
pythagoriciens,  platoniciens,  disçiples  d’Aristote, 
disciples  du  Portique , éclectiques  , épicuriens 
même,  tous  reparurent  avec  un  vêtement  étrange, 
soUs  les  formules  de  l’Ancien  et  du  Nouveau  Tfest^t- 
ment.  Il  y eut  des  hérésiarques  qui  soutinrent, 
comme  Zoroastre,  la  coexistence  d’un  bon  et  dSin . 
mauvais  principe’  ; il  y en  eiit  qui  admirent,  avecZé- 
imn,  l’éternité  de  la  matière  et  l’âme  universale  du 

♦ 
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mondé  ’ ; la  puissance  des  nombres , avec  PytTia-*-  • 
gore®;  le  monothéisme  abstrait,  avec  Aristote  *; 
d’autres  subordonnèrent  les  dogmes  révélés  aux 
rêveries  sublimes  de  Platon  * ; d’autres , enfin , 
s’appuyèrent  de  l’autorité  d’Épicùre.  Qui  le  croi- 
rait? des  chrétiens,  sans  cesser  de  pr^endre  à ce 
titre,  professèrent  le  système  des  atomes  et  la 
mort  de  l’Ame  avec  le  corps®.  A force  de  subtilités, 
à force  d’altérations  ou  de  suppositions  de  textesj 
toutes  ces  doctrines  étrangères  jfervenaient  à pren- 
dre une  apparence  de  christianisme;  et  malheu- 
reusement elles  portaient  au  sein  "de  là  société 
chrétienne,  avec  la  corruption  du  dogme,  des  con- 
séquences morales  souvent  déplorables*. 

Au  point  de  contact  de  l’Évangile  avec  le  ju- 
daïsme, on  ne  vit  surgir  ni  moins  d’hérésies,  ni 
de  moins  funestes  erreurs.  Sans  doute,  la  loi  évan- 

• I 

* ÜW  materta  cnm  Deo  æqnatar,  Zenonis  diacipliaa  e*t.  — Marcionii 

Degj'de  traoquillitatie^  » Stoicis  voierat.  Terkill.,  Prtsçr.,  7.  - . 

* Marcus  le  Mage  et  beaucoup  d’autres. 

* Ubi  saut  Dune  impia  restra  sophismata,  qças  Arislotelis  episcopi  re*- 
tri  magisterio  didicistû?  Greg.  Baet.,  nota  ad  TertuU.,  td.  Bigalt, 

p.  20*.  • 

• ’*  Les  GfloaUqnes  particnUëranmt. 

' Uti  aniflia  ioterire  Tidegtar  ab  Epicureia  obierratnr. — Exdeip  nutOr 
riiB  apud  bæriticus  et  philosôpbos  rolutantur  j ideoi  retractatus  implican- 
tqr.  Terril.,  Priser^  7,  posa;  — Le*  sectes  dptctarieaaes,  introduites  a* 
sein  du  christiaoisaie,  pour  conelUer  la  mortalUd  de  rdme  avec  la 
tenir,  faisaient  ressusciter  Pâme  en  même  temps  que  le  corps  aujugoment 
demiér.  Euseb.,  ti,  37.  ■ . . 

Le*  Nicolafte*  et  la  plupart  des  ses  tes  goostiqnes.  t 
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gélique  se  donnait,  se  prodaiiiait  pour  une  ré- 
forme de  l’ancienne  alliance;  réforme  attendue  de- 
puis les  patriarches,  annoncée  par  les  prophéties, 
expliquée  par  les  Écritures  ; mais  chacun  voulut, 
d’après  l’autorité  de  son  propre  jugement,  placer  la 
borne  où  logiquementcette  réforme  devait  commen- 
cer, la  borne  où  elle  devait  finir.  Cédant  à la  pente 
de  leur  nature,  les  esprits  exclusifs  arrivèrent  de 
plein  saut  à des  termes  extrêmes  : les  uns  affai- 
blissant le  christianisme  jusqu’à  l’effacer  de,vant 
le  judaïsme;  les  autres  l’exagérant  jusqu’à  l’an- 
nihilation complète,  passionnée  de  la  loi  de  Moïse. 
Aux  yeux  des  premiers,  l’Évangile  se  réduisait  à un 
complément,  assez  indifférent  d’ailleurs,  de  l’An- 
cien Testament  r être  juif  passait  pour  la  chose  es- 
sentielle; être  chrétien  ne  venait  qu’après.  Mais  les 
seconds  envisagèrent  le  christianisme  comme  une 
révolution  fondamentale  appelée  à détruire  le  ju- 
daïsme; leur  théorie  posa  sur  une  contradiction 
absolue  de  l’Évangile  et  de  la  loi  mosaïque,  con- 
tradiction telle  ' que  si  celui-là  était  bon,  celle-ci 
était  nécessàirement  mauvaise;  si  celui-là  venait 
de  Dieu,  celle-ci  ne  pouvait  être  que  l’œuvre  d’une 
puissance  opposée  à Dieu,  On  aperçoit  d’un  seul 
coup  d’œil  la  dernière  conclusion  forcée  de  cha- 
cun de  ces  systèmes  : l’un  aboutissait  à la  négation 
de  la  divinité  de  Jésus-Christ,  descendu  au  rang 
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d’Abrahaiii  et  de  Moïse,  homme  plus  parfait 
qu’eux,  mais  homme  comme  eux  ‘ ; l’autre  se  ré- 
solvait ien  une  effroyable  guerre  à Dieu  et  à ses 
commandements,  au  nom  de  Jésus-Christ  ; en  un 
dualisme  impie  dans  lequel  l’anciennealliance  re- 
présentait le  principe  du  mal,  abusant  les  hommes, 
et  la  nouvelle  celui  du  bien  descendu  du  ciel  pour 
les  affranchir.  Jésus-Christ,  ennemi  de  Jéhovah, 
avait  fait  son  Évangile  pour  abolir  jusqu’aux  moin- 
dres traces  de  la  loi  de  Moïse.  En  partant  de  celte 
hypothèse,  que  devaient  faire  des  hommes  consé- 
quents? blasphémer  le  Dieu  des  Juifs,  violer  à plaisir 
son  décalogue,  exécrer  ceux  qu’il  avait  aimés,  imiter 
ceux  qu’il  avait  repoussés.  C’est  ce  qui  n’arriva  que 
trop.  Des  sectes  abominables  prirent  pour  leurs 
patriarches  : Coré,  Dathan,  Abiron,  Caïn  même, 
tous  les  maudits  de  l’ancienne  loi  *.  Il  y en  eut  > 
qui  honorèrent  Judas  d’un  culte  presque  divin, 
comme  le  plus  grand  des  apôtres,  et  celui  qui 
avait  préparé  et  assuré  par  le  mystère  de  la  trahi- 
son j le  mystère  de  la  rédemption,  en  haine  de 
Jéhovah  Qu’on  juge  dans  quel  abime  de  perver- 

* Les  EbiODiles  et  les  jSszai'éens.  liw.,  i,  26  ; 141,  24.  — ËoMb.,  m, 
27.  — Epipb.,  XXI,  2 et  88.'iq. 

* Alii  sulem  Coin  a superiore  priDdpatilatedicont,etE8süetCore,etc.î 
et  omnes  taies  cogoatos  suos  conBtenlur,  et  propter  boc  a factore  impa- 
gnatoi.  Iren.,  i,  5t.  — Epipbaa.  Her.,  58.  — Theodoret.,  1,  15.  — 
Tertoll.,  Prescr.,  47. 

’ Judam  proditioreni  dcrendant,  adnjirabUem  ilium  et  magnum  esM 
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site  de  si  coupables  imaginations  pouvaient  entraî- 
ner les  hommes  ! 

On  ne  saurait  ni  énumérer  ni  classer  les  héré- 
sies provenant  de  l’interprétation  des  livres  saints  : 
il  y en  eut  autant  que  d’esprits  corrompus  par 
l’orgueil,  que  d’intelligences  à la  fois  faibles  et 
vaines.  Quand  on  voit  le  christianisme  battu  par 
tant  de  courants  contraires  entre  ses  propres  ri- 
vages, on  oublie  presque,  comme  moins  dange- 
reuse, la  guerre  que  lui  livrait  le  paganisme;  et  l’on 
admire  la  vitalité  surhumainê  qui  lui  fit  surmon- 
ter tant  de  crises  et  le  sauva  tant  de  fois  de 
lui-même.  Mais,  à part  le  souffle  d’en  haut  qui 
poussait  le  navire  au  port,  la  maiq  qui  le  dirigeait 
ici-bas  parmi  les  écueils  ne  fut  pas  moins  prudente 
que  ferme  : celte  main,  c’était-  l’Église  catholique. 

Les  premières  hérésies  furent  contemporaines 
des.  apôtres;  mais  l’autorité  de  la  parole  apostoli- 
que les'  détruisait  aisément  ou  les  limitait  dans 
leurs  progrès.  L’œuvre  devenait  déjà  plus  difficile 
sous  les  disciples  immédiats  des  apôtres,  quoique 
les  souvenirs  de  l’apostolat,  encore  tout  vivants, 
eussent  une  grande  force  contre  l’erreur.  Mais 
quand’ cette  seconde  génération  eut  disparu  à son 
•tour,  une  sorte  de  vertige  sembla  s’emparer  des 

menioraotes,  prupter  iitilitates  (pias  buinauo  generi  coatnlisse  jactatuiM. 
Saluti  conauleas  geoeri  humaui,  (radidit  Christum.  TertnU.,  Preser.,  47. 
— Dicoptparfecitte  Judam  a proditioois  mysterio.  Ireo.,  i,  SI. 
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esprits  : les  uns  troublés  de  se  trouver  sans  guides; 
les  autres  hardis  de  cette  incertitude  même.  On  vit 
alors  se  déchaîner  avec  violence  les  éléments  de 
l’anarchie  : la  négation  de  toute  autorité,  l'ambition 
de  paraître,  l’ardeur  de  fonder  ou  de  détruire.  Les 
communautés  chrétiennes  se  divisèrent,  les  doc- 
teurs combattirent  les  docteurs.Chaque  église  avait 
bien  son  dépôt  de  doctrine,  sa  tradition  spéciale 
remontant  aux  apôtres  ou  à leurs  premiers  succes- 
seurs; toutefois  ces  traditions  partielles,  isolées,  ne 
faisaient  loi  que  dans  leur  cercle  particulier;  on 
n’avait  eu  ni  le  besoin,  ni  le  temps  de  les  contrô- 
ler les  unes  par  les  autres,  de  les  rapprocher,  de  les 
lier  ensemble  pour  en  former  le  grand  faisceau  de 
la  tradition  universelle. 

Ce  fut  aii  plus  fort  de  ce  désordre  que  la  persé- 
cution de  Marc-Aurèle  surprit  la  chrétienté;  et 
loin  d’y  ramener  la  concorde,  loin  d’y  étouffer  les 
dissidences,  le  danger  ne  fit  que  diviser  et  aigrir, 
car  c’est  ainsi  que  va  l’esprit  humain.  « Les  hérésies 
« pullulent,  sous  le  feu  dévorant  de  la  persécution, 
« disait  Tertullien,  cotnme  les  scorpions  des  boucs 
« du  Nil,  sous  le  soleil  de  la  canicule  h » La  con^ 

, * Scorpiot  terra  auppurat...  Famillare  pericuU  tempns  aaatas,  Ànitro  et 
Afrioo  aavitia  relifioat...  Cnm  aatem  Sdei  sataat  et  Eodeaia  eiuritar  de 
figura  rubi,  tono  Guoslioi  erumpunt,  tune  Vajenlioiani  proaerpant,.. 
Tertull.,  Scorinae.,  I. 
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^gion  gagna  jusqu’à  l’école  de  Smyrne,  la  vieille 
citadelle  de  l’orthodoxief  et  plusieurs  disciples  de 
Polycarpe  se  laissèrent  entraîner  à des  erreurs  que 
ce  nom  seul  suffisait  pour  accréditer.  Tout  mena- 
çait de  s’obscurcir  : l’Asie  Mineure,  la  Phrygie, 
l’Égypte  étaient  en  proie  au  même  mouvement  de 
désorganisation.  Loin  de  cette  fièvre  qui  agitait 
surtout  l’Orient,  Irénée  en  suivait  les  progrès  avec 
inquiétude;  il  était  d’ailleurs  bien'placé  pour  la  ju- 
ger et  pour  en  indiquer  le  remède.  Confiants  dans 
la  pureté  de  sa  doctrine,  les  fidèles  d’Asie  le  con- 
sultaient et  lui  soumettaient  leurs  doutes;  ils  le 
supplièrent  enfin  de  prendre  la  parole,  de  dire  ce 
qu’il  pensait  des  novateurs,  et  d’exposer  la  vraie 
foi,  telle  qu’il  l’avait  reçue  de  ses  maîtres.  A la  de- 
mande instante  d’un  évêque,  dont  nous  ignorons 
le  nom  il  se  laissa  persuader;  et,  du  fond  de  la 
Gaule,  sa  voix  retentit,  dans  tout  le  monde  chré- 
tien, comme  un  écho  des  temps  apostoliques. 

Il  composa  à cette  occasion,  entre  autres  ouvra- 
ges (et  ils  furent  nombreux)  contre  les  hérétiques 
ou  les  gentils,  le  livre  intitulé  : « Exposition  et  ré- 
« futation  de  la  fausse  Science*»;  livre  précieux,  le 

> Iren.,  I,  285. 

' xoù  àvarpcirn  rn;  ifcu^<i>vù|jLOU  ^''<^<><0;,  C'est  sotis  ce  titre . 

q^oe  l'ouTrage  d'iréace  est  cité  par  Eusèbe,  y,  7.  — Les  maniiscrits  de  ta 
traduotioo  portent  plus  cpmmniiéiiieDt  le  titre,  Coktra  hœrests,  ou  Contra 
haretiifo.y.  V.  Ireo.,  ed.  D.  Massûet,  Dissert,  prasv,,  xcf,  seqq. 
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plus  précieux  des  écrits  chrétiens  des  deux  pre- 
miers siècles,  après  ceux  des  apôtres.  Cette  science 
qu'il  qualifiait  de  fausse  était  celle  que  les  Gnosti- 
ques  se  vantaient  de  posséder  et  d’où  ils  tiraient  , 
leur  nom.  En  attaquant  la  Gnose,  le  hardi  jouteur 
ne  défiait  pas  une  hérésie  isolée,  facile  à circon-  . 
venir  et  à terrasser;  il  se  prenait  à tout  un  corps 
de  doctrines , subdivisé  en  sectes  nombreuses, 
liées  par  des  principes  communs  et  solidaires  les 
unes  des  autres.  Une  circonstance  jj^ticulière, 
dont  nous  avons  déjà  dit  un  mot,  appelait  de  pré- 
férence sur  cet  ennemi  les  coups  de  l’évéque  de 
Lyon  : c’est  que  le  Gnosticisme,  sous  une  de  ses 
formes  les  plus  dangereuses,  avait  pénétré  jusque 
dans  la  Gaule  où  il  faisait  d’assez  grands  ravages. 

En  tout  cas,  la  lutte  était  belle,  et  Irénéese  montra 
digne  de  la  soutenir. 

11  y avait  dans  l’édifice  du  Gnosticisme  quelque  • 
chose  d’étrange,  mais  d’imposant,  je  dirais  presque 
de  majestueux,  malgré  l’incohérence  des  parties  et 
l’irrégularité  des  proportions  : c’était,  sous  les 
formules  de  l’Ancien  et  du  Nouveau  Testament, 
le  plus  vaste  syncrétisme  qu’on  ait  jamais  tenté; 
car  les  syncrétistes  néo-platoniciens,  qui  puisèrent  S 
leur  formule  dans  la  myt^logie  grecque,  excluant 
le  christianisme  et  le  Judaïsme,  ou  "n’y  faisant  que 
des 'emprunts  bqrnés,  ne  s’approprièrent  qu’une 
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appelée  aussi  Bonheur  ët  Silence  De  toiite  éternité, 
il  s’était  révélé  à lui-itiéiue,  et  sa  Pensée  avait 
engendré  Nous,  V Intelligence  divine,  son  fils  unique,  , 
coéternel  à lui,  égal  à lui,  le  seul  des  êtres  possibles, 
qui  pût  connaître  le  Dieu  caché,  le  seul  par  qui  on 
pût  le  connaître  De  même  que  VAbim  avait  une 
compagne,  la  Pensée,  ï Intelligence  en  eut  une,  la 
Vérité  ^.  Abîme  et  Pensée,  Intelligejice  et  Vérité  for- 
mèrent ie  premier  quaternaire  divin*,  le  dévelop- 
pement le  plus  sublime  de  Dieu,  le  fondement  de 
tout  développement  ultérieur.  r. 

J Cette  révélation  *de  Dieu  à lui-même  ne  lui 
suffit  p^s;  il  lui  plut  de  se  manifester  encore  par  . 
ses  idées  et  ses  attributs.  Alors  les  temps  s’ouvri- 
rent, la  succession  des  êtres  commença,  les  siècles  • 
divins  naquirent,  fractions  infinies  de  l’infinie  du- 
rée': ces  idées,  ces  attributs,  ces  énergies  sorties 
de  Dieu,  ces  siècles,  suivant  l’exptession  gnostique, 
devenaient,  dans  le  système  de  Valentinus,  des 
êtres  réels,  des,  individus  capables  d’une  action 

• propre;  et  on  leur  donnait  le  nom  d'Éons 

• • . • r 

• - . . * - . ■ ■ . ' 

> £v«tta,  Xetpif, 

•*  .Nouv^fioiov  Tt  xa'i  faov  t5  itpoêoXovr»,  xal  pwwo'i  tô  |At^«6oç 

ToO  «aTpoMren.,  I,  I.  . ■ • . ' 

• SujiirpoêiêX^oSai  aÙTÜ  ÀX7i4»i«ip.  Iren.,  I,  I.  ' * 

* .Tirpountiï  àpx«'tovov.  Iren.,  i,  I,  “ • 

' kiiit.  Sar  ta  lignlBeation  de  ee  mot,  oa  peut  «watter  D.  Muniet, 
ad  Iren.  dissert,  præv.,  xxit,  wqq. 
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Ce  fut  Ylnlelligeiuie  (\\ii  les  produisit  par  sa  com- 
pagne la  Vérité  : celle-ci  înit  au  jour  le  Verbe  et  la 
Vie  Le  Verbe  et  la  Vie  engendrèrent  V Homme,  idée 
prototype  de  l’Humanité,  et  VÉglise  ou  la  Doctrine, 
compagne  de  l’Homme  Les  nouveaux  couples 
composèrent  un  second  quaternaire  qui,  réuni  au 
premier,  donna  la  grande  ogdoade  des  attributs  et 
des  idées  directes  de  Dieu  l,,es  termes  des  couples 
se  correspondaient  et  s’enchaînaient,  les  uns  aux 
autres  de  tout  côté  : Abîme,  Intelligence,  Verbe  et 
Homme Pensée,  Vérité,  Vie  et  Église.  On  obtenait  par 
leurcombinaisonlecarréetl’ogdoade,  base  pytha- 
goricienne de  Dieu  et  de  la  nature.  . 

C’étaient  là  les  générations  directes,  de  Dieu  ; 
mais,  pour  concourir  à sa  manifestation,  les  deux 
derniers  couples  se  déployèrent  simultanément. 
Du  Verbe  et  de  la  Vie  émana  une  décade  de  nou- 
veaux êtres,  qui  ne  sont  autre  chose  que  les  at- 
tributs de  Dieu  en  regard  de  l’Humanité.  L’Homme 
et  VÉglise  engendrèrent  aussi  une  dodécade,  qui 
représenta  les  qualités  principales  de  ces  deux* 
types  dans  leurs  rapports,  soit  entre  eux,  soit* 
ayec  le  Verbe  et  I4  Fie. -Parmi  ces  puissances  per- 


■ Aé^Ci  Z»ii. 

> Âv4pono(  xat  ÉxxXvotou 

• Kol  iltm  ToÙTriv  àf x^Tfovo»  ^îÇav  xal  bm<nA(M  tüv  irovrav. 
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,sonnifiées  figurèrent  le  Paradet,  la  Foi,  V Espérance, 
la  Charité,  Y Union,  et  ja  Sagesse  *. 

Il  y eut  clone  en  tout  trente  Éons  dont  la 
réunion  forma  le  déploiement  de  Dieu,  la  plénitude  • 
divine,  le  PUrome  divin 

Bien  que  tous  émanés  de  Dieu,  les  Éons  n’é- 
taient pourtant  pas  égaux;  le  Fils  seul,  coéter- 
nel au  Père,  égalait  le  Père;  les  autres,  engen- 
drés successivement,  devenaient  de  moins  en 
moins  puissants,  de  moins  en  moins  parfaits,  de 
moins  en  moins  Dieu,  à mesure  que  l’émanation 
s’éloignait  de  V Abîme,  son  foyer.  Ils  ne  se  con- 
naissaient point  entre  eux  et  ne  connaissaient 
point  le  Père.  Dans  les  déftiiers  rangs  même, 
ils  devinrent  •faillibles,  et  le  monde  des  intelli- 
gences suprêmes  vit  s’accomplir  le  grand  mystère 
d’une  chute  et  d’une  rédemption. 

Que  pouvait-il  manquer  à ce  peuple  divin  pour 
être  heureux  et  parfait?  Il  lui  manquait  de  savoir: 
car  le  Gnosticisme  faisait  consister  dans  la  science 
toute  perfection  et  tout  bonheur.  Le  dernier  des 
Eons  sortis  de  Y Homme  et  de  Y Eglise,  Sophia,  la' 
Sagesse,  embrasée  du  désir  de  connaître/  s’élança 

à la  recherche  du  Père , en  brisant  le  lien  qui 

. • 

' Uetf axXnTo«,  Ulffrn,  ÉXnU,  Kfàm,  Xiyiaiç,  Moucapioniç,  iofix. 

* nxiopujui.  , , • 
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qu’on  ne  peut  rien  savoir  de  lui  que  par  son 
Fih.  ' Sainl-Esprit  leur  apprit  à s’aimer,  et  à s’égaler 
entre  eux  par  l’amour.  Éclairés  d’une  illumination 
soudaine,  ils  s’aimèrent,  et,  sans  cesser  d’étre  ce 
que  la  loi  de  Dieu  les  avait  faits,  ils  se  confondi- 
rent dans  un  même  élément  de  lumière  et  de  cha- 
rité , ils  devinrent  égaux.  Heureux  alors  et  recon- 
naissants, ils  mirent  au  jour,  pour  la  glorification  ■ 
éternelle  du  Père,  Jésus,  la  fleur  du  PlérorM,  en  qui 
'se  résumèrent  la  puissance  et  les  perfections  de 
tous  les  Éons  ‘. 

Tel  fut  le  grand  événement  qui  s’accomplit, 
avant  la  naissance  des  choses,  au  sein  même  de  la 
plénitude  de  Dieu,  dans  le  monde  des  idées  infi- 
nies, types  et  germes  de  tous  les  êtres  possibles; 
et  ce  grand  événement  allait  se  reproduire  mainte- 
nant en' image  dans  des  mondes  finis,  reflets  plus 
ou  moins  grossiers  de  celui-là;  car  la  création  * 
venait  de  commencer. 

I 

Elle  fut  le  résultat  de  cette  chute  dont  le  monde 

* 

idéal  avait  été  témoin,  le  produit  de  cette  faute 
commise  par  la  Sagesse  divine;  et  en  effet,  dans  le 
système  gnostique,  la  création  était  un  mal,  runion 
de  l’âme  humaine  à 1^  matière  un  état  dedéchéapce, 
dont  le  Christ  devait  nous  relever.  ' 

. • * ' 

> xeiXX«<  xx)  âarfvt  T«S  ffXYif tOitev  XKpiràv  rèv 

IxooÛM...'  Iren.,  i,  ‘ 
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Au  milieu  des  ardeurs  de  sa'  passion  pour  le 
Père,  la  Sagesse  avait  conçu  et  enfanté  un  triste  fruit 
de  son  illusion,  une  autre  inférieure  à elle 

et  dégradée,  Soplûa  Achamoth,  ' Tâme  du  monde. 
.Cbassée  du  Pléromeoù  elle  n’avait  point  sa  place, 
et  tombée  dans  le  vide  et  la  nuit,  elle  donna 
naissance  à la  matière,  et  aux  douleurs  compagnes 
de  la  matière.  Les  Gnostiques  nous  représentent 
cette  fille  des  erreurs  du  ciel,  planant  entre  le- 
monde  idéal  qui  la  repousse  et  le  chaos  qu’elle  a‘ 
produit,  attirée  à la  fois  par  la  matière  et  par  l’es- 
prit, et  ballottée  sans  cesse  de  l’un  à l’autre®.  Tantôt, 
disent-ils,  elle  s’élançait  vers  l’éternelle  lumière 
comme  pour  la  saisir;  tantôt,  ravalée  par  le  déses- 
poir et  trouvant  plaisir  à son  abaissement,  elle  se 
plongeait  avec  délices  dans  les  ténèbres  et  le  chaos. 
Tour  à tour  elle  riait  et  pleurait;  les  angoisses  et  la 
joie,  l’épouvante  et  l’espoir  la  dominaient  * tour  à 
tour.  Christ,  par  pitié,  lui  tendit  sa  croix  *,  et,  sans 
la  ramener  dans  le  Plérôme,  lui  révéla  quelques- 
uns  des  mystères  d’en  haut;  Jésus  lui  apprit  à 
* • ! ' 

■ Le  mot  XeluiinotA  parait  dérîTé  d’an  mot  hébrea  qui  signifle  sa- 
gesse. 

» TauTniv  aûffraotv  oiciwt  t«{  ûXnç  ][i^«vfl86ai  Xt-^^ouotv,  {(  S Sté 
ouvtrmxr).  Iren.,  i,  4.  . 

> Dori  txXau  xat  iXumtTO...  Dori  jtix«TO  xaî  t^tXo,  mri 

ii  au  icctXiv  if cSùto,  ôXXot(  il  xoî  i^îoTATo.  Ireo.,  i,  4. 

* Aià  Toü  ÏTOupoS  imxTttSirra...  Iren.,  i,  4.  • 
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aimer,  et  Tamour  lui  communiqua  un  rayon  de' 
Dieu.  • ■ • I ■ ! , 

• Issue  de  cette  Sagesse  inaparfàite,  la  CKàtion  lui 
^ressembla  ; elle  gut  son' étincelle' divine  emprison- 
née sous  la  matière;  ses  élans  vers  le. bie%.)t^'re-r . 
tours  au  mal,  et,' dans  son  iitipuis^nce  «i^dWv'er. 
seule,  les 'découragements,  et  le  besoin  des  secours 
d’èn  haut.  Dans  tous  les  mondes  créés,  parmi  les 
archanges  et  les  anges,  comme  parmi  les  hommes, 
régnent , à divers  degrés , les  passiotu  d’ Achamoth, 
et  .partout  s’accomplit  une  représentation  du 
mystère  de  déchéance  et  de -rédemprtion.  C’est 
la  loi  fatale  de  tout  être  fini,  vague  reflet  de  ce  qui 
ne’  finit  point,  de  réfléchir  en  soi  les  événements  du 
monde  éternel.  Cette  représentation  a commencé 
sur  notre. terre  avec  la  désobéissance  d’Adam  et 
d’Eve,  coupables  par.soif  de  connaître;  et  il  a fallu 
^qu’elle  se  terminât  .par  les  enseignètnents  et  la 
cr.oix  du  Christ,  par  l’union  qu’inspire  le  Sain t- 
Esprü,  par  l’amour -ineffable  de  Jésus;  car  le  fils 
de  Marie  renfermait -en  lui  tout  cela. 

Mais  l’àme  du  monde,  en  donnant  naissance  à la 
matière^  ne  s’était  point  abaissée  jusqu’à  ror.ga- 
niser.  Elle  avait  laissé  ce  soin  à une  des  puissances 
créées  par  elle,  ay  Démiurge,  fabricateur  de.  notre  . 
terre,  ouvrier  inintelligent  et  aVeugle,  qui  mêla  les 
éléments  spirituels  à la  matière  sans  connaître  la  ' 
II.  16.  ' 
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nature . des , premiers  ; qui  reproduisit  ■ fatalement 
les. idées- archétypes  sans  les  comprendre;  qui  pré- 
para,à son  insu,  par  raccomplissement-du  mystère 
‘ divin,  la  ruine  de  son  propre  ouvrage.  Ce  Démiur^ej 
c’est  Jéhovah,  le  législateur  des  Juifs  dont  la  loi 
fut- p>ute  matérielle,  et  étouffa  l’esprit  sous  les 
pratiqué^  h Jésus-Chrit  est  venu  l;>riser  cette  loi 
terrestre;  et  la  Gnosé,  que  nous  tenons  de  lui, 

nous  a tracé  le  chemin  d’en  haut.  Quand  la  des- 
^ * 
tinée  des  êtres  finis  sera  remplie,  toutes  les  par- 

célles  de  Dieu  retourneront  dans,  sa'  jplénitude;  la 
matière  s’évanouira  comme  un  fantôme  ;-Achamolh 
purifiée  trouvera  son  pardon  ; cè  sera  le  dernier 
acte  de  la  rédemption,  et  le' mystère ‘sera  con- 
sommé. ' ' _ 

Trois  éléments  composent'donc  notre  monde, 
et  se  retrouvent  dans  l’espèce  humaine  : l’élément 
ipirituel  ou  divin,  l’élément  .«aima/,  où  l’esprit  et 
la  matière  se  combinent  en'mesure  égale , et  l’élé- 
ment matériel,  périssable  et  mauvais.  Il  existe,  par 
suite, .trois  catégories  d’hommes  : les  pneumatiiiues 
ou  spiritu^ls,^  les  psijehiijues  ou  animaux , et,  les  hy~ 
liquei  ou  matériels  Les  premiers  connaiss.ent 
Dieu,  s’élèvent  vers  lui  par  la  science,  et,  déjà  li- 
bres des  entraves  de  la  matière,  se  réunissent  à lui, 

■**  ’ ' * * / • f * * • .. 

• Irénée,  i;  .5, 1 , 2,  seqq.  — 7,  2 4. 

‘ t tlvIS^BTlXot,  -txowî.  ■ , • ' 
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'au  moment  de  leur  mort;  ils  n’ont  besoin  ni  de  la 
pratique  ni  des  œuvres:  ils  sont  parfaits^,  ils  ne  peu- 
vent point  faillir*.  Les  seconds  connaissent  Jésus- 
Christ  à travers  un  voile  : ce.sont  les  autres  chré--. 
tiens,. qui  ont  besoin  de  la  foi  et  des  œuvres  ,* et. 
vont  s’épurer  successivement  ‘dans  de  longues^ 
épreuves,  dans  de  nombreuses  transformations , 
à travers  les  mondes  créés  *.  Les  troisièmes  sont 
ceux  qui  ne^onnaisseot  pas  Jésus-Christ  ou  le  re- 
poussent, c’est-à-dire  les  païens  et  les  Juifs.  Ceux-ci  ' 
n’ont  point  d’âme  , car  l’élément  ‘spirituel  leur 
manqüë  : voués  à Jéhovah,  dans  leur  mort  comme 
dans  leur  vie^,  ils  doivent  être  rendus  tout  entiers 
à la  terre,. d’où  ils  sont  sortis®.'  ' . 

•J’ai  essayé' d’exposer,  dans  ces  pages,  le  gnosti- 
çisme  lel  queVaîentinus  l’enseignait.  On  voit  com- 
bien, malgré  ses  formules  bibliques,  il  s’éloignait 
du  christianisme;  ôq  voit  aussià  combien  de  dés'- 
ordres  moraux  son  quiétisme'  pouvait  conduire. 
Comme  il  arrive  toujours,  les  disciples  du  grand 
-sectaire,  innovant  à'  qui  mieiix  mieux,  exagérèrent 

■ • ' . ..  • ' .'  ' 

• 1 • • 

*'  A6tc!i(  Xi^uai,  xÂv'ty  icoflxi;  uXucaî;  xdT^^^vnVTou,  ;jin^)y.adTSti( 

mfaSxiirreaSxi,  fJinSs  imSxXXtn  rqv  irv(u|j.aTix:nv  {i^vraaiv.  Ireo.,  i, 

6,  §.2.  ....  . 

/ Tô  i|iuxtx^v,  tiv  Ta  60.t{ov«  flitiTai,  iv  tû  TÎit  (iiooTTiTbç  Trfwu  4v0« 

naûia6ai'.  iàv  Si  ti  Sftaix,  Jreiï.,  l, 

ï*  8 5-  ' ? , _ ^ ’ . 

Tb.xoütiv  Mî  ç6o(iàVx«P‘iv..  Iren.,  I,  7,  J 5. 
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.quelques-uns  des  elénienfs  si  arlistement  cornbi-  ‘ 
nés  de  son^syrlcrétiSuje,  Marcus,  l’.uii  d’eux,  en  dé- 
veloppa lé  côté  pythagoricien  , et  y joignit  en 
outre  des  pratiques  ,théurgiques  qui  lui  valurent 
.le*surnom  de  mage^.  ku  moyen  de  la  combinaison 
des  lettres  grecquès,  prises  numériquement,  il  pré-  . 
tendait  expliquer  tout  le  déploiement  de  Dieu 
et  donner  la  raison  de'cliaque  attribut.  Cet  héré- 
siarque  et  ses  disciples,  qu  on,  appelait  Marcosiens, 
avaient  pour  règle  de  conduite , dans  leurs  prédi- 
cations, de  s’adresser  d’abord  aux  Femmes,  à cel- 
* ' •***/* 
lesdà  surtout  que  distinguaient  lé  rang,  la  beauté 

ou  l’esprit.' I rénée,  qui  fut  témoin  de  leurapparitiôn 
sur  les  bords  du  Rhône,  avoue  qu’ils  étaient  ha- 
biles en  séduction; et  il  raconte,  à ce  propos,  quel- 
ques scènes  curieuses,  que  nous  reprodpirons^ici, 

€n  conservant,  autant  que  possible,  la  couleur 
naïve  de  l’original:  . 

Quand  un  de  ceé  dangereux  missionnaires  avait 
attiré  dans  ses'  filets  quelque  femme  de  condition, 
quelque  m'atrone  riche’  fet  considérable,. il  s’em-'  , 
pressait  de  l’admettre  aux  ordres  sacrés, ,d’eo  faire 
une  prêtresse,  et,  §ui\aiitle  cas,  une  propUétesse*. 

« Ecoute,  lui  diétiit-il  d’un  ton -solennel,  en  p.ré- 

sence  des  adeptes  réunis,  écoqle  :'la  Pensée  vient 
••  • ' • * • , 

. J • • * ».  . H • -J  . -A.» 

Uarcos  Magui.  • ■ , . ^ ''/f  ' ‘ 

• IréDée,  1, 13,  g 2 et  5.  î - V..  ' I 
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■«•(le  descendre  enioL;  ouvre  la  bouclie  et  prophé- 
« lise*,  » Et  si  cette  Feninie,  dans  la  sincérité  de 
son  cœur,  répondait  (pi’elle  n’avait  jamais  prophé- 
tisé, qu’elle  ne  savait  pas' prophétiser,  c’étaient,- de 
la  part  de  l’hiérophante  gnoslique,  des  invoca- 
tions, des  conjurations,  à frapper  de  stupeur  toute 
l’assistance.  — «-Ouvre  la  houche,  s’écriait- il  en- 
« sui^e  avec  enipoi'tement;  dis  ce  que  te  suggérera 
« l’esprit,  et  t;.i  auras  prophétisé*!  » La  femme  ce-  ■ • 
pendant,  exaltée  par  l’orgueil,  haletante  et  le  cœur 
palpitant®,  s’enhardissait  à prononcer  en  l’air  des 
mots  vides  de  .sens,  que  le  fourbe  applaudissait 
comme  des  merveilles.  De  là  à rendre  des  oracles,  à 
se  croire  au-dessus  de  l’humanité,  il  n’y  avait  qu’un 
pas,  et  la  vanité  l’avait  bientôt  franchi.  Mais  quelle 
reconnàissaijce , .quelle  rémunération  n’attendait 
pas  le  prêtre  qui-faisuit  ainsi  partici[>er  une  femme’ 
'jiudon  leplusprécieux  duciel?  Quel  prix  l’eût  assez 
payé? On  l’àdulait,  on  l’àdorait,  pn  lui  prodiguait 
son  argent,  ses  biens,  et  souvent -davantage;  « car,  . 
« dit  malicieusement  l’évêque  gaulois , qui  avait  ’ 

« reçu,  à ce  sujét,  plus  d’une  confidence,  et  qui  se 
« moquait  ici  de  la  puissance  des  nombres,  'n’est- 

*'l(îw  •tl  xarnXOtv  im  oi-  âyot^ov  rb.  irrojia  aiu,  xù^cpsfvTiuiTOv. 

Iren.,  i,  (5,  g 5. 

^ cù  K^otfnTiuna  «ûnort,  1(0»  oùk 

itpoçYmûov.  iren.,*/.  c.  . • . ’ 

^ Tîi;  xop$io(  -AXiov  TOÛ  ncXXcùoTK.  IrcD.,  l,  e.  ! < ■ ' 
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'ô'ce  pas  par  Tunion  qu’on  airi^  sûreméht  à l’ii- 
« nilé*  ? » . • ■ • 

Ges  séductions  allaient  loin,  comme  on  le  voit; 
e^,‘à  l’èxemple  do  maître,  qui  avait  enlevé  la  femme' 
d’un  diacre,  son  ami*,  les'  marcosiéns  se  faisaient 
'suivre  par  dps'  femmes  naguère  respectées,  et  ’qui 
abandonnaient  leur  mari  ou  déjiouillaiént  leurs 
enfants  pour  engraisser  de  leurs'biéns  cesSeôtaires 
vagabonds.  Revenues  de  leur  erreur,  plusieurs 
confessèrent  à Irénée  que  rien  n’égalait  l’amour 
que  'ces  bommes  savaient  inspirer,  sinon  la  haine 
qui  succédait  à tant  de  passion  / quand  l’illusion 
venait  à se  dissiper*;  Aussi  accusa-t-on  Marcus  et 
ses  disciples  d’employer  des  philtres  et  des  breu- 
vages magiques  pour  égarer  la  raison  des  femmes*. 
Il  eût  suffi,  au  besoin,  de  leurs  doctrines  de  quié- 
tisme, combinées  avec  des  cérémonies  dont  le  but 
était  d’exciter  les  sens.,  L’amour  respirait  dans  leur 
langage;  leurs  symboles"*,  leurs  formules  ne  par- 
laient que  d’union  mystique.;  leur  initiation  figu- 
rait un  mariage  : le  lit  nuptial  était  dressé,  et  le 
prêtre  disait  à la  nouvelle  convertie  : « Pare-toi 

' KaràsixvTixivjSatat  airü  npeSujioufxsvn,  *va  oiiv  aÙTjf  KaTéXS:;i  ei(  ts  tv. 
Iren.,  1, 15,‘f  9.  . 

• Iren.,  i,  13, 1 5.  • . 

' AStoii  ffo>Xjbci(  tmerr(i7i{ia9aiiî;Tnv  txxXnstai  toü  OfcS  iiojiofii^xoarTH 
Iren.,  i,'  15,  J 5.  ' ' ■ . 

' 4><Xrp>  »oI  u3  fupr. 


■ CHAPITRE  VI.  *4T 

«t'çonufie  tiné  fiancëe  qui  attend' son. Sancë,  afin 
« que^e  sois  ce  que  -tu  es,  et  que  tù  sois  ce  que  je 
« suis*.  >j  En  combattant  ces  doctrines,  qui  aboii- 
dssaientsî  |>leiiîera'entàla  rupture  de  tous  les  liens 
sociaux , Trënée  ne  rendit  pas  moins  service  à la 
morale  universelle  qu'à  Torthodoxié  religieqse. 
Ses  elTorts  en  arrêtèrent  les  progrès  ; mais  le  gnos- 
ticisme ne  disparut  pas  entièrement  de  la  Gaule  ; 
il  s’y  remontra . encore  par  intervalles;  et  nous  lé 
verrons,  au  quatrième  siècle,  se  réveiller  à la  voix 
•d’un  autre  Marcus  et- de  Priscillien*.  Peut-être 
même  seràit-il.  possible-  d’en  sViivre  la  trace , par 
une  succession  non  interrompue,  jusqu’à  la  grande 
hérésie  des  Albigeois. 

L’évêque  lyonnais  divise  en  cinq  parties  sa  réfu- 
tation de  la  Gnose  : il  emploie  la  première  à en  ex- 
poser les  différentes  sectes;  il  la  comb^t^^idans  la 
seconde,  par  les  principes  du  sens  commun  etpar 
les  témoignages  de  la  science  profane;  dansda troi- 
sième,’il  lui  oppose  les  paroles  des- apôtres;  dans 
la  quatrième,  celles  de  Jésus-Christ;  enfin,  il 
consacre  la  cinquième  à l’exposition  de  la  doctrine 
catholique  et  à l’explication  de  quelques  passages 
de  saint  Paul^  dont  les  gnostiquea  abusaient.  La 

> Èurp^ntotv.  <rkaurriv,  rtv  vupufîov  iauTÜfi  tva 

t xattfùi  ou.  Irea.,  I.  . • ’ - 
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tradition,  îa  tradi lion  avant  laol.  voiJà  la  règle  que 
veut  faire  prévaloir  cet  esprit,  eflVayé  des  écart?  de 
l’interprél^ition.  Il  pousse' même  bien  loin  son  es^ 
tiine  pour  la  doctrine  orale,  puisqu’il  semble  la  pré- 
férer à la  doctrine  écrite.  « Quoi  ! dit-il,  si  les  apô- 
« 1res  ne  nous  avaient  pas  laissé  d’écriture,  ne 
« faudrait-il  pas  suivre  la  tradition  qu’ils'ont  trans- 
« mise  aux  hommes  investis  par  eux  du  gouverne- 
tf  ment  dés  églises?  C’est  ce  que,  font  plusieurs  na- 
« lions  barbares  qui  croient  en  Jésus-Christ  sans 
.«.écritures-,  ayant  les- règles  du  Salut  écrites. dans 
«le  cceur  par  .-le  Saint-Esprit,  et  gardant  avec 
« soin  l’ancienne  tradition*.  » Il  parle  avec  grand 
éloge  de  l’Église  romaine  la  seule  dè  l’Europe 
latine  qui  eût  reçu  un  dépôt  traditionnel  aposto- 
lique. Il  se  mêle  pourtant  parfois  a l’orthodoxie^ 
généralement  si  rigoureuse,  du, disciple  de  'Poly- • 
carpé^  des  ^)inions  que  l’Église  universelle  n’a 
point  admises , par  exemple,  la  croyànce  au  règne 
de  mille  ans*.  Dans  la  préface  de  son  livre,  écrit  en  , 


■ Qoid  autem  si  néqae  apostoU  qaidcm  sbripturas  reliqflissent  nobis, 
nonne  opOr^bat  ordinem  seqai  tradilionisf...'  Banc  Bdem  qui  sine  litleris 
ore^ideruot,  quantum  ad  sermonem  nostrnm  barbari  snot,  quantum  autom 
ad  senteniiani  et  consnetiuiiaem  et  conversationem,  propter  ndem.  per 
qmin  Mpienti8simi'..lTen,  X,  4.  ' . -, 

’ * Iren.,  XI,  5,.J  3. 

‘ I,es  mjllénairés  croyaient  que  les  saints  régneraient  un  jour  sur  la 
laite  avec,Jés(i8-Chriit,  dorant  toilte  *n».  Plusieurs-  pères  .urihodoxes  em- 
brassèreut-cette  ophiiou,  que  soutenaient  aussi  les  Co<';athi«iis,  les  Màrcio- 
- nites,  les  Hontsnisles,  et  quelques  antres  sectes  hérétiques.  ■ 
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grec, .d’un "toq  siioplfe  et  ferme,  bien  approprié 
aux  matières  .obscures  qu’il  traite,  il  s’excuse  de 
n’y  avoir  pas  apporté  plus  d’éfoquence  et  d’élé-  . 
gante  correction.  « N’attendez  pas -de  nous  , qui 
«habitons  chez  Jes  Celtes,  dit-il,  et  qui  usons* • 
« le  plus  souvent  d’une  langue  barbare,  l’art  du 
« discours  que  nous  n’avons  pas  appris,  ni  la  force  ' 

« du  style  ot  l’ornement  dés  paroles*.  » Par  cette 
langue  barbare,  bq  peut  entendre  indifféremment 
ou  lés  idiomes  gaulois  ou  le  latin,  que  la  vanité 
grecque  ne  traitait  guère  mieux  qu.e  ceux-là.  L’Ori- 
ginal de  l’ouvrage  d’irénée  a péri  en  grande  par- 
tie, mais  il  nous  en  reste  une  traduction  latine, 
faite  en  Gaule,  à ce  qu’on  croit,  et  probablement  • 
contemporaine  de  l’auteur  ’ 

-Toujours  présents  à l’imagination  de  cet  enfant 
dp  l’Grient,  les  souvenirs  de  l’école  de  Smyrne  ve- 
naient: souvent  prendre  place  dans  sa  controverse. 
L’homme  antique  de  Dieu,  comme  l’appelle  saint' 

. Augustin*,  y puisait  une  grande  autorité  comme 
docteur,  et  souvent  der  belles  inspirations' comme 

‘ Oùx  Si  irap’  'njxûv,  Tîiv  tx  K»XToiç  JiarpiêiivTuv,  xax  «ipt 

patfêapoy  JiacXexTov  TÔ  TCXeîtfrcv  ioy.oXoujWvu»,  Xrjojv  ti'xvw,  rii  oOx  iaâflopuv, 
o&Tt  jtûyapui  wn'naau.n,  ou-n  xaXX«MniT)xov  Xél^uv,  jùri 

mSavoTTi-x  oùx  Gcÿajjisvriren,,  I,  Prœ/".,  3.  • . 

’ Tillwn.,  Mém.  ecefés.,  ni,  92  et  seqq.  , ’ ’ 

> Aotitianm  homioein  Dei.  Augnilin.  rontK  iuiian;,  i,'  2.  • ' c ■ 
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éerivaiD.  Il  avait  connu  là^bas , ' dans  sa  première 
, jeunesse^’un  ceKain  Florinqs,  rotBMu,  élevé  de- 
puis au  sacerdoce*,  et, chef  d’uqiB  hérésie  qui  en-, 
seignâit  que  Dieu,  ayant  ci’éé  toutes  choses,  avait 
“nécessairement  créé  le  mal  : Irénée  lui  écrivit  pour 
le  réprimander,  au -nom  de  leur  ntiaître  commun. 

« Florinus,  lui  disait-il,  les  dogmes  que  tu  prê- 
■ «'cjies  nç  sont  pas  d’une  saine  doclrinè;  et  ce  n’est 
« point  là  ce  que'  nous  ont  enseigné  les  prêtres, 

« nos  prédécesseurs,  qui  ont  conversé  avec  les  apô- 
« tres.  Dans  ma- première  jeunesse  , je  t’ai  vu  èn 
« Asie-,  chez  Polycarpe,  dont  lu  recherchais  l’esti- 
« me,  exerçant  toi-même  une  fonction  impôrtràte 
> « à la  cour  de  l’Empereur.  Je  me  souviens  mieux 
ot  de  ce  temps -là  que  de  ce'qui  vient  de  m’arri- 
« ver  à l’instant;  car  les  connaissances  que  l’on  a 
O reçues  dans  l’enfance  croissent  avec  l’âme,  et  s’u- 
a nissent  à elle.  Je  pourrais 'dire  le  lieu  ou  s’as- 
.'  ot  seyait  ce  bienheureux  homme  quand  il  discourait,- 
« sa  démarche  quand  il  parlait,  sa  manière  de  vi- 
« vre,  sa  contenance,  les  discours  qu’il  adressait 
a au  peuple  ; comment  il  nous . racontait  qu’il 
« avait  vécu  avec  Jean  et  les  autres  qui  avaient  vu 
« le  Seigneur;  comment  il  se,  souvenait  de^lears 
« paroles  et  de  tout  ce  qu’il  eû  avait-recueilli  tou- 
« chant  le  Christ,  .ses  miracles  et  sa  doctrine.  Po- 
« ly carpe  rapportait  tout  cela  coiiformément  aux 
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« Écritures,  Tayaut  appris  de  ceux  qui  avaient  vu 

a de  leurs  yeux  le  Verbe  de  vie. 

« Dieu  me  faisait  alors  la  grâce  d’écouter  tous 

à ces  discours  avéb  une  grande  application,  et  de  ' 

(t  les  écrire,  non  sur  le  papieV,  mais  dans  mon  cœur,  . 

« où,  par  la  miséricorde  de  Dieu,  je  les  repasse  en-  • • , 

« core  continuellement*.  Je  puis  assurer  que  si  ce^ 

a saint  vieillard  avait  oüï  quelque  chose  de  sem- 

« Blable  à ce.  que  tu  dis , il  aurait  bouché  ses 

« oreilies,  et  se  serait  écrié,  suivant  sa  coutume  : 

% * • • •• 

O O boii  Dieu!  à , quel  temps  m’avez -vous*  ré-  ^ . 
«servé’!».  ' ' ï 

Irénée  n’eut  pas  seulement  la  gloire-  de  com-, 
battre  l’hérésie,  il  eut  celle  de  prévenir  un  schisme  • 
qui- causait  déjà  de  grands  déchirements  dans  la 
chrétienté;  Voici  à quelle  occasion.  On  n’avait  ja- 
mais cherché  à s’entendre  sur  l’époque  de  la  célé- 
bration de  la  pâque  : les  uns  croyaient  qu’on  de- 
vait rompre  le  jeûne  et  célébrer  la  résurrection  le 
quatorzième  jour  de  la  lune-,  en  quelque  jour  de  la 
semaine  que  ce  jour  tombât  : c’est  ainsi  que  fu- 
saient les  Juifs  ; et  leur  coutume,  pratiquée  par  saint 
Jean  et  saint  Philippe,  était  devenue  la  règle  dans 

« • * S,  • 

■ Tito|i.v»inaTi!;o[i£vo{  aÙTa  oùx  tv  xS'P'ni  TÏi  tuf  *ap5î«,  wtl  où  Ji« 

rf  aÙTa  dvap.fzpux<dfi.xi,  Easeb.,  T.  2Ô. 

’ Û xoiXt  etc,  ct(  otciU(.‘|u  Katpcù;  -rtfiijima;'  tva  toutuv  dcvtxu|xeu.  . . 
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les  communautés  çliréliçnnes  de  l’Asie  Mineure. 
Suivant  lés  autres,  au  contraire,  la  résurrection  ne 
devait  être  solenniséequê  le  dimanche,  et  le  jeûne 
devait  se  prolonger  toujours  jusque-là.  C’était  l’o- 
pinion de  l’église  dp  Rome , fondée  sur  l’exemple 
des  apôtres  saint  Pierre  et  saint  Paul:  Les  deux 
opinions  se  présentaient  donc  avec  une  égale  au- 
torité. L Orient  se  conformait  généralement  à la 
règle  des  églises  de  l’Asie  Mineure , l’Occident  à 
celle  de  1 Église  romaine.  Cette  différence  subsista 
longtemps,  sans  nuire  à concorde;  car  la  ques- 
tion, étrangère  au  dogme,  restait  comprise  dans 
ces  matières  de  pure  discipline  qu’on  abandonnait 
volontiers  au  libre  arbitre  des  localités.  Potbin  et 
Irenee,  lors  de  leur  arrivée  en  Gaule,  n’avaient 
donc  point  fait  difficulté  de  se ‘soumettre  à la  pra- 
tique des  Occidentaux,  quoicjue  habitués  jusqu’a- 
lois  a celle  des  Asiatiques.  Il  arriva  même  qu’un 
prêtre  romain,  nommé  Blastus,  ayant  ouvert  une 
jiolémique  en  faveur  de  cette  dernière,  Irénée  le 
cpmbattit,  au  nom  de  la  paix,  dans  une  lettre  qu’il 
intitula  : Du  Schisme^. 

Déjà,  en  effet,  le  schisme  était  imminent.  Héri- 
tière de  l’habileté  administrative,  mais  aussi  dé  l’in- 
flexibilite  qui  avait  donné  la  possessipn  du  monde 

à Rome  teinpotelle,  Rome  chrétienne  ch’erchait  de 
/.»  .***•.• 

« nept  2xî»(MtT0«.  Euscb  , T,  (5.  - Thepdé’ret.  HUt.,  4 25.  ' 
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la  même  manière,  et  avec  la  même  constance,  à faire 
prévaloir  ses  institutions  et  son  esprit.  Cette  cou- 
tume de  fixer  la  pàque  au 'dimanche  avait  eu  pour 
but,  dans  l’origine,  d’élargir  la  séparation  entre  le  ' 
christianisme  et  le  judaïsme^;  elle^ était  bonne  en 
Occident,  où  la  parenté  des  chrétiens  avec  les  Juifs  . 
ne  créait  que  des  embarras  pour  les  premiers.  Au-  , 
cune  nécessité  de'cette  nature  n’existait  en  Orient. 
Toutefois,  dans  une  question  qui  pouvait  ainsi  se 
débattre,  Victor,  successeur  d’Éleufh'ère -au  siège 
épiscopal  de  Rome,  s-’attacha  plutôt  à imposer  qu’à' 
convaincre;  et  l’opiniâtreté  de  son  insistance,  1e 
ton  impérieux  de  ses  avertissements,  enfin  ses  mena- 
ces d’excommmunication,  laissèrent  déjà  entrevoir 
les  prétentions  de  suprématie  qui  éclatèrent  plus  . 
tard  au  grand  jour.  Moins  par  reconnaissance  d’un 
pareil  droit  que  par  crainte  de  sembler  judaïser,  et 
par  condescendance  fraternelle,  plusieurs  évêques 
orientaux  cédèrent,  et  plusieurs  conciles  autorise-  ’ 
rènt  le. changement  de  pratique*.  Mais  les  églises 
de  l’Asie  Mineure,  fortes  de  leurs  traditions,  op- 
posèrent au  vœu  de  celle  de  Rome  une  résistance' 
invincible;  et  Polycrate,  évêque  d’Ëphèse,  futchargé 

' ' Blaitôs  lateotef  jndalsDiam  volebat  introducefe  : Pischa  enim  'diqébaf  ' 
non  aliter  pustodieo'lnin . c'sse,  nisi  serundnai  legfem  Moisis  xit  mensls'. 
TertnII.,  de\Prtscr,;Si.  ..••• 
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de  signifier  à Victor  ce  refus  des  plus  illustres 

communautés  de  l’Orient,  «C’est  eu  Asie,  lui  disait- 

* 

« il  dans  sa  lettre,  que  >e  sont  endormies  au  Sei- 
agneur  les  grandes  lumières  de  l’Église,  qui  res- 
a susciteront  au  jour  glorieux  de  sou  avènement - 
« Tous  ces  hommes  ont  célébré  la  pâque  le  qua~ 
a trié  me  jour  de  la  lune;  et  moi,  Polycrate,  le  der- 
« hier  de  tous,  j’observe  la  tradition  de  mes  pères'. 
« j’ai  eu  sept  évçques  dans  ma  famille,  et  je  suis  le 
« huitième;  ils  ont  tous  célébré  le  jeûne'’et  la  pâ- 
' « que  dans  le  temps  où  les  Juifs  se  purifiaient.  Moi 
« donc,  qui  ai  vécu  au  Seigneur  soixante-cinq  ans, 
a qui  ai  communiqué  avec  les  frères  du  monde 
« entier,' qui  ai  lu  toute  l’Écriture  sainte,  je  ne 
« suis  point  troublé  de  ce  qu’on  nous  propose  pour 
a nous  faire  peur  ; car  ceux  qui  étaient  plus  grands 
a que  moi  ont  dit  : « Il  vaut  mieux  obéir  à Dieu 
« qu’aux  hommes*.  » 

Cette  lettre,  si  digne  et  si  belle,  ne  fit  pourtant 
qu’irriter  Victor®,  qu  i se  sépara  de  la  coram^  n ion  des 
églises  dissidentes.  La  dureté  d’un  tel  acte  affligea 

vivement  la  chrétienté.  Partisans  ou  non  de  la  cou- 

' *'  ■ 

* Ért  1*7“  ^ fcOcpoTif oç  «sîvTuv  ti|xûv,  noXuxpâTTi;,  xarà  itapaJomv  tû» 
OU116V&V  |Acu._  Euseb.,  T,  24.  ■ ' 

, ’ Ol  -jàj  ijAOÛ  [MiÏMt;  eijiisaoi,  ireiOxpj^eîv  Sti  0tâ  (tâXXov  àv6p(4itciî< 
Eosfb.,  T,  24.  ■ _ • • ^ 

•'ÂpuTfa  OtpfWvTiç,  «xjsiyunYKiîay  Jy  rç  ^âia  leooaptijÉâiSexaii'Tait 
àiyt<miXi.  Socryt.,  Hist.,  i.  — Enseb.,  T,  24.  — Epiph.,  H«r.,  ùi,  9. 
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tume  romaine,  beaucoup  d’éyêquea.réclamèreut 
contre  cet  esprit  de  domination,  et  au  premier 
rang,  l’évêque  de  Lyon,  pour  lui  et  ses  frères*.  Inter- 
médiaire entre  l’Asie  et  Rome,  et  employant  tou  rà 
tour  la  sévérité’du  langage,  les  conseils  de  la  cha-  • 
rité,  et  jusqu’aux  supplications,  il  parvint  à calmer 
l’aigreur  réciproque*.  Victor  consentit  à retirer  sa 

lettre  d’excoranmnication,  comme  Éleutlièrê  avait 
* * • 

fait  de  cette  lettre  de  paix  qu’il  avait  délivrée  à 
Montanus.  Ainsi  l’église  des  Gaules,  à peine  fondée, 
put  se  glorifier  d’avoir  empêché  par  son  intercession 
une  fois  le  schisme,  et  une  fois  l’hérésie.  Irénée  fut 
considéré  dès  lors  comme  la  plus  grande  autorité 
chrétienne  de  son  temps,  autorité  de  guerre  con-‘ 
tre  les  hérétiques,  autorité  de  paix  au  sein  de  l’or- 
thodoxie; et,  attendu  que  son  nom  signifiait  en 
. grec  pacifique,  on  répéta  de  toutes  parts  .qu’il  était 
bien  digne  de  le  porter 

Sous  l’inspiration  de  l’illustre  docteur,  Lyon 
devint  en  Occident  ce  qu’avait . été  Srayrne'  en 
^ Orient,  le  foyer  de  la  tradition,  le  -gymnase  où 

« 6 Eîpwjtîo;  ix  irpcaiiitou  fiv  in-jlÎTo  xari  rfiv  TotXXîav  Ènui- 

Tiùkowi..  Eu«eb.,  »,  24.  * ' • 

* Euseb.,  »,'  2^.  — Socrat.,  »,  22.  — ^natoU  p.  ♦iS,  apud  'Buch.  — Ce  . 
fbtie  concile  de  Micée  qui  flsa  défloitiTeiiKut  la  célébration  de  la  pdqqe 
an  dirnanrbe.qui  inivail  le  14<  jourde.la  lune. 

. • Kai  0 jxèv  Etjwaîo;  çtpmvup.o;  mvTji  irpoïïippî*,  aOrw  ts  tü  rpoirM 

lipmoirnp;,  maùrci  u««p  -riTc  tü»  èxxXixnüv  ùpiiraf  nctpixoUii  ti  x«  infta- 
Gtut».  Euseb.,  V,  ' • 
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l’orthodoxie  se  fort^a  par  la?  discussion  des  doc- 
trines, par  la  lutté  çonti'e  l^hérésie.'On  y vint'iie 
tous  les  points  du  monde  ctirétien  ; et  il  s’y  forma 
des  docteurs,  célèbres  à leur  tour,  qui,  s’appuyant 
sur  les  enseignements  d’Irënée,  entourèrent  ce  nom 
du  vif  et  pieux  souvenir,  dont  Irénée  lui-méme 
avait  entouré  le  nom  de  ses  maîtres. 

Au  premier  rang  des  gloire^  deU’école  lyonnaise, 
on  compta  Caius  et  Hippolyte.  Caïus  était  prêtre 
romain.  Exercé,  sous  ce  rude  lutteur;  à manier 
les  armes  de  la  polémique,  il  prit  corps  à corps  le 
montanisme,  dont  les  austères  erreurs  continuaient 
k égarer  beaucoup  d’Occideiltaux,;  et  il  ne  se  borna 
' pas  à le  réfuter  par  écrit,  il  provoqua  les  mon- 
tanistes  les  plus  -renommés  à. dès  discussions  ota- 
les.  On  conser.va  longtemps  les  procès-verbaux 
d’une  conférence  qu’il  ouyrit  à Rome  contre  un 
certain  Proculus,  sectaire  accrédité  de  la  fausse 
prophétie'.  A.  l’exemple  d’Irénée,  Caïus  se  faisait 
l’bomme  de  la  tradition;  comme  lui,  il  cber- 
chait  à alTermiï’ l’autorité  du.  siégé  de  Rome,  pour, 
amener  le  christianisme  .oecidëntal  à l’unité  : 
« Voyez  combien  cette  Église  est  grande  et  véné- 
« rableï  écrivait-il  dans  un  de  ses  livres  : je  puis 
« vous  y montrer  lés  trophées  des  apôtres,  Allez 

* ».»•  • * .•* 

• » • 

' • Eoseb.,  III,  51.;  »i,.20.  ^ — -HierOD.,  Kir.  Ol.,  59..  — Thïodarel, 

ni,  2.  . " < • 
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« au  Vatican,  vous  y trouvez  le  tombeau  de  saint 
« Pierre  ; allez  sur  la  route  d’Ostie,  c’est  celui  de 
« saint  Paul  qui  s’offre  à vous  » Caïus  écrivit  en 
grec,  d’un  style  abondant  et  facile,  qui  fit  attribuer 
quelques-uns  de  ses  ouvrages  à Origène  *.  On  croit 
qu’il  unit  au  titre  de  docteur  celui  d’évêque  des 
nations,  c’est-à-dire  de' chef  de  prédication  parmi 
les  gentils. 

A quelle  nation  appartenait  Hippolyte  qu’on  dit 
avoir  été  de  noble  extraction  et  citoyen  romain  ? 
On  ne  le  sait  pas  bien;  mais  tout  fait  présumer 
qu’il  était  Grec  Asiatique.  Ses  livres  d’exégèse  pré- 
cédèrent ceux  d’Origène,  et  leur  servirent  de  mo- 
dèle; toutefois  l’ardente  polémique  contre  l’hé- 
résie, caractère  principal  de  l’école  d’Irénée,  faisait 
le  fond  des  travaux  d’Hippolyte  qui  s’intitulait 
le  continuateur  de  ton  maître  *.  On  cite  de  lui  un  ou- 
vrage sur  l’époque  de  la  célébration  de  la  pâque, 
où  il  avait  inséré  une  chronologie  conduite  jusqu’à 
l’an  222  de  notre  ère  ; il  y proposait  un  cycle  de 
seize  ans  pour  déterminer  la  fête  de  Pâques,  et  en 
avait  fait  le  calcul  jusqu’à  l’an  333.  L’ouvrage  a péri; 
mais  le  cycle,  gravé  sur  une  table  de  marbre,  a 

■ Èfà  Si  Ta  TfVKXit  tûv  inoaroXai  tyiju  lày  fàf  6tXii<np(  àTciXfiiîv 
Itc'i  BaTtxaviv,  n Int  ttiv  rny  doriay,  tOpiîaut  Ta  Tpanata  TÛy  touthv 

t^fuao^iiiyuy  rny  ixxXïioiay.  Eiueb.,  ii,  25. 

* Pbotiai,  48.  — Cf.  Tillem.,  Mém.  ecclit,,  m,  <76. 

' Photiw,  <2.  —Cf.  TUlem..  Mém.  ecclit.,  tu.  244. 
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4chapp^  à la  destruction.  C’est  le  plus  ancien  que 
nous  ayons,  et  vraisemblablemen  t le  premier  que  les 
chrétiens  aient  cpmposé  On  croit  qu’Hippolyte, 
après  avoir  exercé  l’épiscopat,  fut  martyrisé  pen- 
dant la  persécution  de  Décius. 

Mais  il  ne  sortait  pas  que  des  écrits  de  l’école 
de  Lyon,  où  le  zèle  égalait  la  science.  A côté  des 
docteurs , elle  fournissait  des  artisans  de  l’œuvre 
évangélique,  qui  se  répandirent  assez  loin  dans  les 
provinces  environnantes.  On  compta  parmi  eux 
Fortiinatus,  Acbilleuset  Félix,  celui-ci  prêtre,  les 
deux  autres  diacres,  qu’Irénée  dirigea  sur  Valence, 
OÙ  il  n’exislait  encore  aucun  noyau  d’église;  car 
Vienne  était,  du  côté  du  Midi,  la  frontière  du 
christianisme  transalpin.  Les  détails  de  cette  mis- 
sion ne  nous  sont  point  connus;  nous  savons 
seulement  que  Félix  et  ses  compagnons  payèrent 
leur  dévouement  par  la  perte  de  leur  vie,  lors  de  la 
persécution  qui  ensanglanta  la  fin  du  règne  de 
Sévère  Deux  autres  disciples  d’Iréuée,  le  prêtre 
Ferréolus  et  le  diacre  Ferrutio,  se  rendirent  par 
ses  ordres  dans  la  capitale  des  Séquanes,  à Veson- 

< C’e*t  daot  les  roiaes  d'ane  église  consacrée  à saint  Hippoljte,  près  de 
Borne,  snr  le  chemin  de  Tiroli,  qn'on  tronra,  en  1551,  une  statne  de 
marbre  dans  nne  chaire,  aux  deux  cdlés  de  laquelle  il  y avait  en  lettres 
grecques  les  cycles  composés  par  ce  père.  Consulter  Tiliemont,  Mim. 
eeclét.,  lit,  241. 

* BoUand.,  25  april,  — . TiUem.,  Mém.  tccUt.,  iti,  S7. 
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tio,  aujourd'hui  Besançon,  pour  y fonder  une 
église,  qu'ils  cimentèrent  aussi  de  leur  sang  *.  Ce 
nouveau  rameau  de  la  communauté  lyonnaise  vint 
se  croiser,  dans  l’est  des  Gaules,  avec  un  rameau 
plus  ancien,  celui  qui,  pendant  la  persécution  de 
Marc-Aurèle,  et  par  les  mains  de  quelques  fugitifs, 
était  venu  s’implanter  sur  le  territoire  éduen. 

Il  y avait  pris  racine,  malgré  bien  des  tempêtes, 
grâce  à l’appui  du  décurion  Faustus.  J’ai  raconté 
plus  haut  cdtnment  Bénignus,  Ândochius  et  Thyr- 
sus  avaient  trouvé  asile , dans  la  ville  d’Âutun, 
chez  Faustus,  encore  païen.  Une  âme  si  compatis- 
sante et  si  droite  était  plus  d’à  moitié  convertie  : 
le  décurion  éduen  reçut  le  baptême , et  fit  bapti- 
ser en  même  temps  que  lui,  par  Bégnignus,  sa 
femme  et  son  fils  Symphorianus,  âgé  de  trois  ans*. 
Non  loin  de  lui,  dans  la  ville  d’Àutoritum , ca- 
pitale des  Lingons,  aujourd’hui  Langres,  vivait  une 
de  ses  sœurs,  nommée  Léonilla,  qu’il  aimait  tendre- 
ment ; il  n’eut  pas  de  repos  que  cette  sœur  n’enten- 
dît aussi  parler  du  Dieu  nouveau  qu’on  venait  de 
lui  révéler.  Bénignus,  à sa  prière,  se  rendit  à Lan- 
gres, et  fonda  sur  ce  mamelon  des  Vosges  un  poste 
avancé  de  la  chrétienté  gauloise*.  D’après  d’autres 

' Act.  SS.  Ferreol.  et  Femit.  op.  Bolland.,  25  april, 

> Act.  S.  Andocb.,  ap.  BolUmd.,  t7  dan.,  et  S.  Benig.  Sur,  i nou. 

’ Act.  S.  Speutip.  Bolland.,  t7  Januar. 
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indications  de  Faustus , Andochius  et  Thyrsus  se 
transportèrent,  de  leur  côté,  dans  le  bourg  de  Sé- 
dolocum  ou  Saulieu,  sur  les  bords  de  l’Ain,  chez 
un  marchand,  nommé  Félix,  qui  les  accueillit  bien 
et  leur  fournit  un  asile  et  des  moyens  de  propa- 
gande; mais  découverts  au  bout  de  peu  de  temps, 
ils  furent  martyrisés  avec  leur  hôte  *.  Leur  compa- 
gnon Bénignus  ne  leur  survécut  pas  longtemps. 
A son  retour  de  Langres , il  était  allé  se  fixer  à 
Divio,  petite  ville  fortifiée,  construire  près  de  la 
rivière  d’Ouche,  au  lieu  où  se  trouve  actuellement 
Dijon.  Là  son  zèle  l’eut  bientôt  trahi  : enfermé 
dans  une  prison  avec  des  chiens  affamés,  qui  le 
mordaient  pour  lécher  son  sang,  et  déjà  à moitié 
dévoré,  il  reçut  la  mort  d’un  coup  de  barre  de  fer 
qui  lui  brisa  les  vertèbres  du  dos  ^ Faustus,  au 
milieu  de  leurs  glorieuses  infortunes,  n’abandonna 
point  ses  amis.  Il  se  transporta  secrètement  à 
Saulieu  pour  racheter  les  corps  des  trois  martyrs 
et  les  enterrer;  sa  soeur  vint  de  Langres  à Dijon 
rendre  le  même  service  aux  restes  de  celui  à qui 
, elle  devait  le  baptême 

Ces  événements,  inaperçus  alors,  et  si  graves 
pourtant  par  leurs  conséquences,  eurent  lieu  entre 

> Bolland,  I mars,  p.  33. 

• Act.  S.  Beoigo.,  Sur..  I ttov.  — Gall.  christ.,  tr,  522.  ■ 

* Ac!.  S.  BcuigD.,  Sur.,  t «ov. 
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la  persécution  de  Marc-Âurèle  et  l’an  202,  où  Sé- 
vère se  laissa  entraîner  à persécuter  à son  tour. 
Vingt-cinq  ans  s’étaient  écoulés  depuis  l’arrivée 
des  premiers  chrétiens  sur  la  terre  des  Édues;  et 
Faustus  alla  rejoindre  dans  la  tombe  les  mar- 
tyrs ses  anciens  hôtes,  laissant,  avec  sa  veuve  avan- 
cée en  âge,  son  fils  unique  Symphorianus,  héri- 
tier de  son  rang  et  surtout  de  son  ardente  piété. 
Dirigée  avec  une  prudence  extrême,  et  fort  resser- 
rée d’ailleurs  dans  ses  progrès,  la  petite  église 
éduenne  avait  su  se  soustraire  à l’attention  des 
magistrats,  et,  ce  qui  était  plus  difficile,  aux  soup- 
çons du  peuple,  quand  un  incident  vint  révéler 
son  existence.  Autun  honorait  d’un  culte  tout  par- 
ticulier, comme  ses  divinités  tutélaires,  Cybèle, 
Apollon  et  Diane  ',  dont  les  solennités,  accompa- 
gnées de  grandes  réjouissances,  attiraient  dans  ses 
murs  les  habitants  des  campagnes  voisines.  La 
fête  de  Cybèle  était  arrivée  j et  la  mère  des  dieux, 
traînée  sur  un  char,  parcourait  les  rues  de  la  ville 
au  son  de  la  flûte  phrygienne  et  des  cymbales, 
au  milieu  des  danses  frénétiques  de  ses  prêtres,  et 
des  acclamations  de  la  foule , qui  se  prosternait, 
la  face  contre  terre,  sur  son  passage.  Seul  entre 
tous,  le  fils  de  Faustus^,  qui  se  trouvait  là,  par  ha- 

■ Act.  S.  Sympbor.,  ap.  Ruin.  ciim  not.  4,  p.  80. 

’ Cum  despectam  adorare  noluisset...  Act.  S.  Symphor.,  2. 
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sard  sans  doute,  resta  debout,  malgré  la  réclamation 
générale,  et  laissa  même  échapper  quelques  mots  qui 
décelèrent  le  chrétien.  Amené  devant  le  juge,  il 
fit  sa  profession  de  foi  publiquement.  « Voilà  qui 
« est  nouveau,  dit  celui-ci,  surpris  de  se  trouver 
« vis-à-vis  d’un  chrétien;  tu  t’étais  donc  bien  caché, 
« car  le  nom  de  ta  secte  ne  nous  a guère  troublés 
« jusqu’à  présent'?  » Et  comme  il  lui  conseillait 
de  renier  et  d’aller  brûler  de  l’encens  devant  la 
mère  des  dieux  : a Je  suis  plus  disposé , repartit 
« le  hardi  jeune  homme,  à mettre  cette  idole  en 
« pièces,  si  tu  me  fais,  donner  un  marteau  *.  » On 
le  conduisit  hors  de  la  ville,  pour  lui  trancher  la 
tête  dans  le  lieu  destiné  à l’exécution  des  crimi- 
nels. Sa  vieille  mère  assista  de  loin  à cette  triste 
et  dernière  épreuve;  et  tandis  qu’on  déliait,  près 
du  billot,  les  mains  du  condamné,  elle  lui  criait 
avec  force  du  haut  des  murailles  : « Mon  fils,  mon 
« cher  fils,  prends  courage;  sou  viens-toi  du  Dieu 
« vivant  *!  •/> 

Quoique  la  persécution  de  Sévère  ne  fût  ni 
rigoureuse  ni  longue,  et  que  cet  Empereur  se 

< Cbriitisnns  ei?  qaantnm  video  latniiti  nos  ; nam  nominis  bajas  apud 
IKW  non  magna  profeiaio  est.  Act.  S.  Sympbor.,  3. 

' Simulacnim  dæœonis  non  soliun  non  adoro,  verum  etiam,  si  permit- 
lU,  mea  anctoritale  malleis  illad  comminuo.  Act.  S.  Sympbor.,  2. 

■ Nate,  nate  Syrapboriaue,  in  mente  babe  Denm  Tivnra;  resnine  con- 
itantiam,  Alt.  Ael.  S.  Sympbor.,  7. 
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cotitélitàt  d’interdire  les  nouvelles  conveMiotiS, 
soit  ad  clunitianisme,  soit  au  judaïsme  sans  prë- 
tendrè  in^uiéttfr  davantage  les  deux  croyances,  il 
ne  sut  pas  maîtriser  partout  les  exigences  bar- 
bares de  la  multitude  et  l’acharnement  des  gou- 
verneurs. Aussi  la  tradition  ecclésiastique  place- 
t-elle  sous  son  règne  plusieurs  martyrs.  En  Gaule, 
elle  compte,  outre  Symphorianus,  le  sous-diacre 
Andéolus,  qui,  parti  de  Valence  pour  aller  prêcher 
à Carpentoracle,  aujourd’hui  Carpentras,  fut  sur- 
pris dans  l’accomplissement  de  son  ministère,  att 
bourg  de  Bergoïata,  près  du  Rhône,  et  assommé 
Avec  une  de  ces  épées  de  bois  dont  les  gladiateurs’ 
se  servaient  pour  s’escrimer*.  L’opinion  dfe  l’Êglisa 
est  aussi  qu’Irénée  fut  martyrisé  sous 

On  n’a  rien  de  certain  sur  ce  fait,  mtmtîodné 
pour  la  première  fois  par  saint  Jérôme.  Mais  il  est 
fort  probable  que  si  la  persécution  sévit  avec  quel- 
que force  dans  les  Gaules,  cé  qui  ne  parait  nulle- 
ment démontré,  elle  n’oublia  ni  Lyon,  le  foyer  du 
christianisme  transalpin,  ni  son  évêque,  dont  lâ 
renommée  était  répandue  par  tout  le  monde  chré- 


> Jadæoi  fleri  snb  gravi  pœna  vetuit  ; idem  etiam  decbrittianU  aanxit 
Spart.,  Sev.,  70.  , ' 

’ Easem  ad  aimiiitadinem  gladii  de  ligno  dnriasimo  fieri  jutait.  Aet. 
S.  Audeol.;  < mai  ap.  BoU. 

■ Hieroa.  in  ftai.,  64.  — Greg.  Taron.,  HM.  franc.,  19  ; de  Glon. 
mort.,  30.  — Ado  et  Martyrol.,  ad  njun. 
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tien.  Le  peuple,  qui,  en  fait  de  personnages  histo- 
riques, conclut  souvent  de  ce  qui  est  beau  à ce 
qui  est  vrai,  n’a  pas  douté  un  instant  qu’une  vie 
pareille  à celle  d’irénée  n’eût  fini  par  le  martyre; 
et,  avec  cette  audace  de  poésie  qu’il  porte  dans  tout 
ce  qui  l’émeut,  son  imagination  a combiné  les 
détails  d’une  mort  vraiment  grande,  vraiment  di- 
gne d’un  héros  du  christianisme  primitif.  Suivant 
une  légende  populaire  à Lyon,  ce  serait  le  terrible 
Sévère  en  personne  qui,  traversant  les  Gaules  pour 
se  rendre  dans  l’île  dè  Bretagne,  en  208,  aurait 
voulu  interroger  et  juger  l’évêque  gaulois  et  ses 
enfants  spirituels.  Dans  cette  intention,  dit  le 
pieux  récit  que  l’histoire  en  cela  ne  saurait  con- 
firmer, l’Empereur,  se  détournant  de  sa  route,  était 
venu,  avec  toute  son  armée,  camper  dans  la  vallée 
où  se  confonden  t la  Saône  et  le  Rhône.  Sur  une  des 

collines  qui  dominaient  la  ville,  il  avait  fait  dresser 

• 

une  croix,  sur  une  autre  colline,  en  face,  la  statue 
de  Jupiter,  et  au  bas,  entre  les  deux,  son  tribunal 
où  il  monta,  vêtu  du  manteau  impérial,  au  milieu 
des  épées  étincelantes.  « Fais  tes  réflexions,  dit- 
« il  au  vieil  évêque,  en  lui  montrant  d’une  main 
« Jupiter  et  de  l’autre  la  croix  : choisis  pour  toi  et 
« pour  ton  peuple  *.  » Irénée  eut  bientôt  choisi  : 

’ Irenæus  a Severo  poaitai  inter  dnos  colle*,  cnm  in  uno  craoem,  in 
alio  idolnm  posnissct,  ut  mortem  per  crucem  tcI  fitam  per  idoinai  elige- 
ret.  Act.  S.  trente,  op.  Bolland,  ad  28  jun.  ^ 
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sans  répondre,  il  prit  le  chemin  de  la  croix,  em- 
menant son  peuple  après  lui  *.  Le  signal  du  mas- 
sacre fut  alors  donné  : les  soldats  fondirent  sur 
cette  multitude  innocente,  et  en  firent  un  tel  car- 
nage, que  le  sang  ruisselait  par  torrents  dans  les 
rues  de  la  ville  Voilà  ce  que  raconte  la  tradi- 
tion ; les  martyrologes  se  bornent  à dire  qu’Irénée 
périt  avec  un  grand  nombre  de  fidèles,  et  que  Za- 
charie, son  successeur  à l’épiscopat  prit  soin  d’en- 
terrer son  corps.  Du  temps  de  Grégoire  de  Tours, 
il  reposait  dans  la  crypte  de  l’église  de  Saint-Jean, 
sous  l’autel,  entre  Épipodins  et  AJexandre*. 

Caracalla  et  Ëlagabal  ménagèrent  les  chrétiens; 
Alexandre  Sévère  les  aima  et  les  favorisa  : ils  ac- 
quirent sous  lui  le  droit  de  posséder  des  terrains 
pour  l’exercice  de  leur  culte,  d’avoir  des  cime- 
tières particuliers,  et  des  églises  pour  leurs  réu- 
nions. Les  chrétiens,  rapporte  un  écrivain  païen, 
ayant  usurpé  dans  l’enceinte  de  Rome  un  empla- 
cement dépendant  du  domaine  public,  un  caba- 
retier  le  leur  disputa.  L’affaire  fut  portée  à l’Em- 
pereur, qui  adjugea,  sans  hésiter,  le  terrain  aux 
chrétiens.  « Qu’on  y honore  Dieu  d’une  manière 
« quelconque,  dit-il,  cela  vaut  mieux  que  d’en  faire 

■ Cutn  popalo  ad  crucem  venit.  Ibid. 

’ Ut  p«r  plaieai  flumina  ciirrereut  de  aaoguiae.  Greg.  Turon.,  Bitt. 
Franc.,  i,  27. 

' Greg.  Turoa.,  Glor.  mort.,  50. 
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« un  lieu  de  débauche » Lui-méme  projeta  un 
moment  de  construire  un  temple  à Jésns*Chrisf, 
et  voulut  le  placer  au  rang  des  dieux  Il  devait  aux 
leçons  de  sa  mère  une  belle  maxime  chrétienne 
qu’il  se  plaisait  à entendre  proclamer  par  la  bouche 
de  ses  crieurs  : « Ne  fais  pas  à autrui  ce  que  tu  ne 
« veux  pas  qu’on  te  fasse  » Enfin  il  regrettait 
qu’on  n’imitàt  pas  dans  la  nomination  des  magis- 
trats la  marche  suivie  par  les  chrétiens  pour  l’é- 
lection de  leurs  prêtres  et  de  leurs  évêques,  ëd 
discutant  publiquement  les  candidatures,  et 
minant  contradictoirement  le  mérite  des  sdjëts 
présentés  *. 

Produit  d’une  opposition  de  l’Occident  à l’O- 
rient, Maximin  réagit  contre  le  christianisme  que 
la  maison  de  Sévère  avait  protégé  Si  ce  barbare 
eût  assez  vécu,  s’il  ne  se  fût  rendu  par  ses  cruautés 
l’exécration  de  tout  l’Empire,  nul  doute  qu’il  n’eût 
excité  une  persécution  terrible,  en  réveillant  la 


* Reicripiit,  melini  e«se  ut  quomodoconque  ilUc  Déni  colatnr,  quam 
popinartii  dedatur.  Lamprid.,  Alex.,  p.  151. 

* Chriito  templom  faeere  TOlnit,  eumqœ  inter  deoi  rcdpere.  Lamprid., 
Alex.;  129. 

' Quod  a qnibnidam  aWe  judæis  sire  cbritUanii  andierat...  id  per 
praFCOoem  cum  aliqnem  emendaret  dici  jubebat  : • Quod  libi  fleri  non 
■ vil,  alteri  ne  fecerii.  • Lamprid.,  Alex.,  152. 

Cum  id  cbrisüaai  et  judæl  facerent  in  prædicandia  sacerdotibui  qni 
ordinandi  mot.  Lamprid.,  Alex  .,  150.  , « 

* Enaeb.,  ti,  28.  — Otm.,  tu,  19. 
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■fureur  des  masses,  dont  il  partageait  l’ignorance 
et  surpassait  la  brutalité.  Heureusement  que  le 
temps  et  le  pouvoir  lui  manquèrent,  et  que  son 
mauvais  vouloir  se  borna  à emprisonner  des  prê- 
tres et  à détruire  les  édifices  consacrés  au  culte 
chrétien  L’Église  gauloise , qui  se  trouvait  sous 
sa  main,  dut  éprouver  plus  fortement  que  toute 
autre  ces  violences,  dont  l’Orient  même  ne  fut  pas 
exempt. 

A l’époque  de  son  avènement  au  trône  impérial, 
et  à l’occasion  des  gratifications  qu’il  Accorda  aux 
soldats  sur  les  bords  du  Rhin,  un  incident  tout  à 
fait  nouveau  vint  fournir  des  prétextes  aux  enne- 
mis du  christianisme,  et  stimuler  chez  Maximin 
ses  instincts  de  persécution. 

On  distribuait  dans  le  camp  les  libéralités  d’u- 
sage, et  chaque  soldat,  sortant  du  rang  à son  tour, 
s’avançait  pour  recevoir  sa  part,  la  tête  couronnée 
de  laurier.  Dans  le  nombre,  il  y en  eut  un  qui  se 
présenta,  sa  couronne  à la  main  et  non  sur  la  tête 
comme  les  autres,  déclarant  hautement  par  là  qu’il 
était  chrétien  *.  Cette  singularité  le  fit  aussitôt  re- 
marquer. Chacun  le  montre  au  doigt;  ceux  qui 
sont  loin  s’en  moquent;  ceux  qui  sont  près 

• Euseb..  loc.  cil.  — Oros.,  vu,  <9,  — Sulp.  Sct.,  ii,  45.  — Cf.  TUIeio. 
Hitt-  des  emp.,  iii,  2TI. 

’ Volgalo  jam  et  ista  disciplioa  abrittiaoo.  Terlol.,  d*  Corons,  i. 
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murmurent  » ; et  le  bruit  passe  jusqu’au  tribun. 
Cependant  le  soldat  était  devant  le  centurion  et 
réclamait  sa  part.  Le  tribun  s’approche  et  l’inter- 
roge ; « Pourquoi,  dit-il,  n’es-tu  pas  comme  les  au- 
tres?» Il  répond  qu’il  ne  le  peut.  On  lui  demande 
ce  qui  l’en  empêche  : o .Te  suis  chrétien,  » repart- 
il  alors.  On  prend  les  avis;  on  remet  l’afiaire,et  on 
le  renvoie  devant  les  préfets.  Le  soldat  fut  dégradé 
et  très-vraisemblablement  puni  de  la  peine  capi- 
tale : il  était  Montaniste. 

Cette  action  agita  beaucoup  les  esprits,  et  on  la 
jugea  diversement.  Les  païens  irrités  y virent  un 
outrage  aux  institutions  de  l’Empire.  L’Église  or- 
thodoxe la  blâma  comme  une  bravade  inutile  et 
malheureuse;  comme  une  fecherche  téméraire  du 
martyre,  au  préjudice  de  la  religion  qu’on  enga- 
geait pour  une  chose  sans  importance  ; comme  un 
trait  d’orgueil  destiné  surtout  à montrer  que 
parmi  tous  les  chrétiens  qui  composaient  la  com- 
pagnie de  ce  soldat  ’ (il  appartenait  probablement 
à quelqu’une  des  légions  d’OrienI),  lui  seul  avait 
du  cœur  et  de  la  foi.  Mais  le  Montanisme  ne  se 
tint  pas  pour  battu;  non  content  de  défendre  le 
zèle  du  soldat  martyr,  il  l’exalta  et  le  glorifia;  il 

> Siogali  designare,  et  lodere  eminns,  infrendere  quominaf.  Tertnl., 
de  Coron.,  i. 

* Soins  sciUcet  fortis  ; inter  tôt  fratres  commilitones,  soins  obristianns. 
Tertnl.,  de  Coron.,  i. 
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s’en  fit  un  texte  d'accusation  contre  la  tiédeur  des 
catholiques  dont  il  assimilait  le  blâme  à celui  des 
païens  *.  Terlullien  se  fit  l’éloquent  et  amer  inter- 
prète de  ces  colères,  dans  un  livre  qu’il  composa 
exprès  : livre  curieux,  où  l’on  voit  jusqu’à  quel 
point  les  sectes  ardentes,  comme  celle  de  Mon- 
tanus,  compromettaient  le  nom  chrétien  et  ame- 
naient inévitablement  une  lutte  prochaine  avec  le 
pouvoir  civil.  Tertullien  y attaqua  sans  ménage- 
ment la  profession  des  armes  : « Ce  soldat,  dit-il, 
« jette  là  sa  casaque  qui  lui  pesait  tant,  et  com- 
« mence  à respirer;  il  détache  de  son  pied  sa  gê- 
« nante  chaussure  et  marche  enfin  sur  la  terre 
« comme  un  chrétien  et  un  saint;  il  rend  cette 
a épée  qu’il  n’avait  pas  reçue  pour  la  défense  du 
4c  Seigneur;  sa  couronne  même  tombe  de  ses 
« mains.  Ce  n’était  pas  un  de  ces  chrétiens  qui  se 
« persuadent  qu’on  peut  servir  à la  fois  deux 
« maîtres  » 

Au  reste,  cet  excès  d’ardeur  dans  les  sectes  dissi- 
dentes prouvait  la  vitalité  du  christianisme.  Au 
milieu  du  troisième  siècle,  l’Église  catholique  elle- 


' Exinde  iententiæ  saper  illo,  netcio  an  christiaaomin,  noa  eoim 
aliæ  etbnioorum.  Tertal.,  ds  Coron.,  i. 

* Idem  grarissimas  penulas  posait,  relerari  aaspicatos;  speculatoria 
morosiisima  de  pedibus  absolrit,  lerræ  saoete  iniiitere  iadpieos  ; gladiam 
nec  domioicsB  defeosioni  neceisariam  reddidit  ; laurea  et  de  manu  corrail. 
Tertal.,  d«  Coron.,  i. 
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même,  en  Orient,  avait  peine  à retenir  ses  enfants, 
que  la  tolérance  ne  contentait  plus  et  qui  vou- 
laient davantage.  Loin  de  craindre  une  lutte,  ils 
semblaient  souvent  la  défier;  les  manifestations 
extérieures,  les  offenses  au  culte  païen  se  multi- 
pliaient. On  vit,  sous  Philippe,  une  ville  du  Pont, 
convertie  presque  tout  entière  au  christianisme, 
briser  les  statues  de  ses  anciens  dieux  et  raser 
leurs  temples  ‘.  Les  provinces  asiatiques,  où  les 
forces  des  deux  religions  se  balançaient  déjà,  ne 
s’étonnaient  point  trop  de  ces  agressions,  prélimi- 
naire évident  d’une  guerre  à outrance  entre  deux 
peuples  égaux;  mais  pour  l’Occident,  il  y avait  là 
une  audace  qu’on  ne  comprenait  pas  et  qui  indi» 
gnait. 

Quoique  Philippe,  ainsi  que  je  l’ai  déjà  dit, 
ne  fût  pas  homme  à sacrifier  ses  intérêts  à sa 
croyance;  quoiqu’il  remplît  exactement  toutes  les 
obligations  païennes  d’un  empereur  romain,  et 
qu’il  en  donnât  une  preuve  éclatante  dans  la  célé- 
bration des  jeux  séculaires  pour  la  millième  année 
de  la  fondation  de  Rome  quoique,  en  un  mot, 

* nayTaxoî»  f®?  Si«~ïÇ61ttocoto;  tcû  6eîou  XT,ptfY(ittToç,  xa'  itâyTuv 
xaTOÉ  T»  Tnt  i:o"Xiy  xoî  tàv  ireptoixoy  icpô;  rt|y  lùaië^  toü  S<i^^a,To{  m'tmt  fit- 
T0(Te6éyTCi>y,  ëupLÛy  Tt  xal  ûpüy  xo(  li^cüXuy  ty  aùtoI;  âvaT(Tpajii|iLtvuy... 

Greg.  Nyss.  Kit.  Thaum.  23- 

* Aurel.  Vict.,  Cas.,  30.  — Hieron.  Chron.  — Cf.  TUlem.,  Ui$t.  dei 
Emp.,  ui,  307.  — Eckbel,  Doctr.  mm.,  vu,  523  et  seqq. 
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rien  ne  fût  changé  dans  i’Étal,  pour  qui  se  bornait 
aux  apparences  : il  y avait  au  fond  un  grand  chan- 
gement, et  les  chrétiens  le  savaient  bien.  Les  doc- 
teurs tels  qu’Origène,  avec  qui  Philippe  et  Ota- 
cilia  Sévéra  restèrent  toujours  en  rapport  de  con- 
fiance intime  \ pouvaient  dire  aux  fidèles  que 
l’Empereur  n’avait  point  cessé  d’être  leur  frère,  un 
frère  prudent,  mais  convaincu.  Cette  assurance  au- 
torisait les  chrétiens  à marcher  et  à le  pousser  lui- 
même.  Tranquille  pour  sa  propre  existence,  l’église 
romaine  put  alors  se  livrer  tout  entière  à la  pro- 
pagande, qu’elle  avait  trop  négligée  hors  de  l’Italie. 
Le  christianisme  occidental,  comparé  au  christia- 
nisme oriental,  se  trouvait  en  effet  dans  une  infé- 
riorité numérique  immense  à laquelle  beaucoup 
de  causes  avaient  contribué,  mais  dont  les  évêques 
de  Rome  s’étaient  rendus  coupables,  pour  une 
bonne  part,  en  perdant  beaucoup  de  force  et  de 
temps  à des  luttes  de  discipline  contre  les  Églises 
asiatiques.  L’occasion  se  présentait  maintenant  de 
réparer  ces  fautes;  et  le  pontife  qui  occupait  alors 
le  siège  de  saint  Pierre,  Fabianus,  sut  la  reconnaî- 
tre et  en  profiter. 

Fabianus,  que  la  chrétienté  honore  sous  le  nom 
de  saint  Fabien,  était  un  de  ces  vieux  Romains  du 

• Euseb.,  ti,  56.  — HieroD.,  Vir.  ill,,  54.—  Vino.  Ler.,  S5. 
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Latium  et  de  la  Sabine,  calmes,  pratiques,  opiniâ- 
tres, faits  pour  gouverner  *.  Il  habitait  la  campagne 
aux  environs  de  Rome,  lors  de  la  mort  du  pape 
Antéros.  Convoqué  pour  l’élection  du  nouvel  évê- 
que, il  s’était  rendu  avec  quelques  fidèles,  campa- 
gnards comme  lui  à la  ville  et  dans  la  basilique 
où  la  nomination  devait  se  faire.  Étranger  aux  in- 
trigues qui  accompagnent  nécessairement  toute 
élection,  même  épiscopale,  Fabien  ignorait  ce  qui 
se  passait;  il  n’avait  pris  d’engagement  pour  aucun 
des  personnages  considérables  qui  se  portaient 
eux-mêmes  candidats  ou  que  les  partis  présen- 
taient comme  tels  L’assemblée  était  nombreuse 
et  agitée;  on  discutait  vivement,  quand  une  co- 
lombe, troublée  peut-être  par  le  bruit,  prit  son  vol 
à travers  la  basilique,  et,  après  avoir  plané  quel 
que  temps  au-dessus  des  têtes,  s’abattit  sur  celle 
de  Fabien  Ce  fut,  aux  yeux  de  beaucoup  de  ceux 
qui  étaient  là,  un  miracle  et  une  indication  de  la 
volonté  divine.  Ou  connaissait  Fabien,  malgré  sa 
vie  modeste  et  retirée,  et  tous  l’estimaient.  On  le 


* Ta  regere  imperio  popnltx,  RomaDe,  memeato... 

* ÉÇ  à'ypoS  fasi  tcpv  'taSiKvôv  âp.’  irépsi;  ouviXOovTa,  rç 

i’ûpip.  Easeb.,  ti.  29. 

* nXEtsTuv  Tt  (TCiÿavûv  x«  ày^pûv  Toi(  -)>oXXoi(  tv  biyoveic 

iitapxo'vTwv...  Easeb.,  ti,  29. 

* Èx  ptTitüpou  mpicrrepàv  xaranrâaav  •mxaOiafiüvat  rp  aÙToO  xtf  oXp. 
Easeb.,  ti,  29. 
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proclama  doncévéque,  d’une  voix  unanime,  et,  le 
portant  de  bras  en  bras,  eu  dépit  de  ses  refus,  on 
l’installa  dans  la  chaire  du  prince  des  apôtres.  On 
voit  que  Rome  chrétienne  ne  repoussait  pas  tou- 
jours les  réminiscences  de  Rome  païenne,  et  qu’elle 
savait' prendre , comme  elle,  ses  consuls  à la 
charrue. 

Fabien  ne  démentit  point  les  promesses  de  cette 
élection  merveilleuse;  les  juges  les  plus  éclairés  de 
son  temps  qualifièrent  son  administration  de  sainte  - 
et  de  pure  '.Il  s’occupa  activement  de  la  propaga- 
tion de  la  foi  dans  l’extrême  Occident,  en  Gaule 
surtout.  Depuis  près  de  quatre-vingts  ans  que  le 
christianisme  était  constitué  au  nord  des  Alpes,  il 
y avait  fait  peu  de  progrès'*;  et  sous  le  règne  de  Phi- 
lippe,  il  ne  dépassait  guère  les  positions  qu’Irénée 
avait  conquises  pendant  sa  vie.  L’église  lyonnaise, . 
si  recommandable  par  la  science,  s’endormait  un 
peu  au  bruit  de  sa  gloire;  elle  s’occupait  plus  des 
besoins  généraux  de  la  chrétienté  que  de  sa  propre 
extension,  et  des  disputes  du  dedans  que  des  vic- 
toires du  dehors.  La  langue  grecque,  qu’elle 
employait  de  préférence , pouvait  être  aussi  un  . 


' Cyprian.,  ep.  4. 

’ Tardo  progressa,  in  regionibas  nnstris,  apostolornin  prædicalio  co- 
ruscavit,  cûm  raræ  in  aliqaibns  civitatibas  ecclesiæ,  paacoruni  Christia- 
norom  deTotiona,  consurgerent.  Act.  S.  Saturnini  apud  Airin.,  430. 
c.  not.  2.  . ' • ■ 
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m obstacle  à refficacité  de  son  action.  Une  autre  Con-  ' 
sidération  dut  frapper  également  Fabien.  Cette 
église  n’était  point  fille  de  Rome  ; et,  malgré  l’ap- 
. pui  qu’elle  prêtait  au  siège  apostolique , dans  plus 
■ d’une’  circonstance,  elle  l’avait  embarrassé,  elle 
s’était  présentée  à lui  comme  une  égale  et  comme 
un  «juge  : la  raison  et  l’orthodoxie  se  trouvaient 
alors  de  son  côté  ; mais  une  autre  fois,  ne  pouvait- 
..  ' elle  pas  faillir?  Il  est  permis  de  supposer  que  Fa- 
'.  bien,  en  vue  de  l’unité  de  gouvernement  et  de  la 
suprématie  de  son  siège,  se  souciait  peu  de  laisser 
la  communauté  gallo-grecque  régir  en  maîtresse 
toute  la  Gaule.  Il  songea  donc  à ranger  cette  grande 
province  sous  l’influence  de  l’Église  romaine,  et 
• prépara  à cet  effet  une  mission.  En  la  composant, 
son  choix  ne  se  porta  point  sur  des  docteurs 
'habiles,  comme  ceux  que  produisait  la  savante 
école  d’Irénée,  mais  sur  des  hommes  simples, 
puissants  par  le  caractère  et  par  l’expérience,  sur 
de  bons  ouvriers,  tels  qué  ceux  que  cherchait  le 
père  de  famille  pour  sa  vigne,  dans  la  parabole  de 
l’Évangile.  La  mission  fut  nombreuse;  et  à sa  tête 
Fabien  plaça  sept  évêques  des  nations  : Gàtianüs 
ou  Gatieh , Tr.ophime,  Paul,  Saturninüs,  Strémo-  ■ 
nius,  Martial  et  Dionysius,  plus  connu  soUs  son 
nom  vulgaire  de  Denis 

* UragS  Turon.,^  ffist.  J^ronc.»  t,  28. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  VI.  273 

♦ • ‘ ^ . i . ^ ' ,T  -X  . .«w 

Elle  se  rendit  par  mer  à sa  destination,  en  évi-  • 
tant  avec  soin  Marseille,  dont  on  redoutait  la  baiilfe 
passionnée  contre  les  cbrétiens  \ car,  disent  les 
vieux  actes,  alliée  inébranlable  des  Romains,  au 
temps  de  son  indépendance,  elle  gardait  à leurs  dé- 
mons, une  fidélité  non  moins  exemplaire  La 
mission  prit  terre  à Narbonne,  où  elle  se  sépara; 
Paul  resta  dans  cette  capitale  de  la  Province,-Tro- 
phime  prit  le  chemin  d’Arles,  Saturninus  celui  de'  _ 
Toulouse,  espérant,  au  moyen  de  ces  trois  villes,' te- 
nir tout  le  midi  des  Gaules.  Martial  etGatien  se  diri- 
gèrent vers  l’ouest  où  régnait  sans  contestation  la 
double  nuit  du'paganisme  romain  et  du  druidisme  : • 
le  premier  catéchisa  à Limoges  ’,  le  second  àTours^. 
Enfin  les  deux  derniers  s’aventurèrent  plus  au' 
nord.  Strémonius  fit  halte  chez  les  Arvernes,  tandis 
qne  Denis,  continuant  sa  marche  , et,  passant  suc- 
cessivement des  bords  de  la  Loire  à ceux  de  la  ., 
Seine , alla  s’établir  dans  une  île,  depuis  bien  fa- 
meuse, et  dans  cette  bourgade  de  Lutétia,  qui  est 
aujourd’hui  Paris.  ■.  ' ' , 

«.  • i . r. 

■ Tasts  crodelitate  in  ChrMianorum  supplicia,  etsauctoruoi  necés... 
Act.  S.Vict.,àp.  üuin.,  2d2.  , 

‘ RomBnomm  dsmoumn  stadio^issima  cnitrix.  Aot.  S.  Vict.,  ub  siipr. 

' ' Angostoritum,  ciTitas  LemoTicum.  . - . . , 

' Cæsarodnnmn  TuroDuin.  üijt,  des  Gaul.,  iii.  . ■ . 


CHAPITRE  VII. 


Mort  de  Philippe  ; aTénement  de  Dëcias.  — Édit  de  Oécini  contre  les 
chrétiens.  — Situation  intérieore  de  la  chrétienté:  son  relâchement; 

/ 

. ..ses  hintes';  ses  défections.  — L'éréone  d'AHes:  Trophimé,  sacrifle  ani 
dîTioités  païennes  avec  tont  sonpenpte;  il  est  remplacé  par  M-ircianus. 
— Son  repentir  et  sa  pénitence.  — Schismes  de  Fétieissinins,  qui  soo- 
Uent  les  tombés,  et  de  Novatianus,  qui  leseselntde  rËgllse.— Le  nonrel 
érèqae  d’Arles  est  noTalien  ; les  évèqnes  transalpins  éeriyrnt  contre 
loi  ; Oyprieo  de  Carthage  demande  qu’il  soit  escomraunié.  — Opémtions 
* dé  la  grande  mission;  prédication  de  Paul  dans  la  Narbonnaise;  mar- 
tyre de  SaturnioHs  à Toulouse  ; églises  fondées  par  Strémonius  chez  les 
Arremes  et  les  Gahales,  per  ses  disciples  che^es  Bitnriges  ; Martial 
catéchise  à Limoges,  Gatien.  A Tours  ; Denis  se  rend  à Paris.  — Mort 
de  Décius.  — Yâlérimi,  d'abord-  favorable  aux  chrétiens,  les  persécafte 
ensuite.  — Anrélien  dirige’les  poursuites  contre  ies  églises  des  Gaules. 

, — Martyre  de  Denis.  — Poslmne  prend  le  gouvernement  des  provinces 
transalpines — Valérien  est  fait  prisonnier  par  les  Perses. 


Philippe,  malgré  toute  son  habileté , ne  réussit 
pas  à se  maintenir  plus  de  six  fins  sur  la  chaise  cu- 
rule  des  Césars.  Il  avait  appelé  autour  de  lui  une 
foule  d’Arabes,  ^es  parents  ou  ses  amis,  qui  le  ser- 
vaient fidèlement,  mais  dont  la  rapacité  confirmait 
trop  bien  la  réputation  proverbiale  des  hommes  de 
leur  race.  Prisons,  son  frère,  qu’il  avait  fait  gouver- 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  Vil. 


*rt 

neur  d’unè  partie  de  l’Orient,  et  Sévérianus,  son  • 
beau-père,  qui  conamandait  en  Pannonie,  pillèrent  • 
et  opprimèrent  ces  deux  provinces'  jusqu’à  les-  ’ 
forcer  à la  révolte  : en  Pannonie,  l’insurrection 
provinciale  amena  aussitôt  une  insurrection,  des  - . 
armées.  Le  sénat  apprit  celte  nouvelle  'avec  une 
froideur  marquée;  et  Philippe  inquiet  de  tout, 
n’osant  ni  s’éloigner  ni  rester,  laissa  d’abord  s’ag- 
graver le  mal  par  ses  délais;  puis  il  envoya  sur. les  ' • 
lieux  un  sénateur  nommé  Décius,  personnage  con-  " 
sidérable  qui  pouvait  exercer  une  influence  toute 
particulière  dans  la  circonstance,  attendu  qu’il 
était  Pannonien.  Ce  fut  précisément  ce  qui  gâta 
tout.  A.  peine  Décius  eut-il  mis  le  pied  dans  la  pro-  . 
viiice,  que  les  armées  le  proclamèrent,  et  bon  gré, 
mal  gré , le  placèrent  à leur  tête  pour  qu’il  les  fît 
marcher  sur  l’Italie®.  Décius  eutbeauprotester hau- 
tement, il  eut  beau  écrire  à Philippe  de  ne  point  le 
condamner  sur  les  apparences,  et  d’attendre,  sans 
rien  coitapromeltre , la 'restitution  d’un  pouvoir 
que  lui  ne  retenait  qu’à  titre  de  dépôt*,  l’ancien 
préfet  du  prétoire  de  Gordien  n’était  pas  fait  pour 
croire  au  désintéressement.  11  traita  son  compéti- 
teur forcé  en  ennemi  volontaire  ; il  le  mit  dans  la 

« Zowin.,  I,  11,  12. 

..  .*  Zoàm.,  1, 12. 15.  Zooar.i^xii,  19. 

'•  Zonar.,  XII,  19.  7,. . • 

* . • « 

• • • , \ . 
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nécessité  de  défendre  sa  vie , et  ce  fut  lui-méme 
qui  succomba.  La  bataille  où  il  périt  fut  livrée  près 
de  Vérone,  en  249 

C.  Messins  Quintus  Trajanus  Décius,  né  à Bu- 
balie,  bourg  du  territoire  de  Sirinium  était  un 
de - ces  n'ouveaujt  Quirites  que  les  provinces  de 

rûccident  septentrional  commençaient  à fournir, 

• • ' 
et  en  qui  l’éducation  classique,  unie  à la  simpli- 
cité des  premières  habitudes,  que  n’avait  plus  l’I- 

• talie,  développait  une  image  assez  respectable  de 
la  vieille  Rome.  Celui-ci,  grâoe  à la  ressemblance 
des  noms,  s’élait  peut-être  proposé  pour  modèle 
les  Décius  de  la  république,  ces  grandes  âmes  plé- 
béiennes®,  suivant  le  mot  de  Juvénal  : du  moins,  il 
les  rappela  par  quelques  nobles  côtés  de  sa  vie,  ét 
par  les  circonstance^  fatales  de  sa  mort®.  Ou  disait 
de  lui:  «qu’il  était  vaillant  dans  la  guerre,  bon  dans 
« la  paix,  et  doué  de  toute  vertu  et  de  toute  science®.» 
Lu  pareil  homme  n’avait  certainement  point  trem- 
pé dans  une  lâche  perfidie,  et  la  sincérité  de  ses 
protestations  a été  admise  par  l’histoire.  Mais  une 

* Anrel.  Vict.,  Cas.  50  et  Epü.  — Entrop.,  ii.  — Zosim.,  i,  15. 

• * Aurel.  Vict.,  Epit.  St. — Entrop.  n. — Enseb.,  Chr<m._ 

’ Plèbeiœ  Deciornm  Bnimæ,  plebeia  faemnt. 

^ • , Nomiaa.....  Satyr,  ?iii,  255.  . ‘ . 

' Decios...  qaomni  et  vit»  et  mors  veteribos  comperanda  est.  Vopisc., 
dtirelian.,  225.  - ' • 

■ Artibos  ounctis  Tîrtqtibnsqoe  iastrooUaslmas,  pla^dna  .et  aoiniila'  ' 
o|s,  et  iD  armis  promptissimiu.  Anrel.  Vict.  Epit.  51.  ..v 
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fois  empereur,  il  entra  contre  les  actes  de  son  pré* 
décesseur  dans  une  voie  de  réaction  où  leconduU 
salent  ses  idées  et  ses  croyances;  et  attendu  qu’un 
■des  caractères  de  toute  réaction  contre  l’Orient 
était  la  proscription  rigoureuse  du  christianisme, 
Décius  fut  persécuteur  après  Philippe,  comme 
Maximin  après  Alexandre. 

Il  n’y  avait  rien  là  d’ailleurs  que  de  conforme 
aux  préjugés  de  l’éducation  occidentale.  Ces  hom- 
mes énergiques  que  produisaitl’OccidentjMàxiraiu,  ■ 
Décius,  Aurélien , Claude , Maximien,  Dioclétien^  . 
se  montrèrent  touâ  ennemis  du  christianisme.  La 
plupart  appartenaient  à l’illyrie,  où  la  religion  du  ' 
Dieu  crucifié,  à peine  conpue,  était  encore  sous  lé 
poids  des  déclamations  calomnieuses  des  philoso- 
phes et  de  la  haine  brutale  des  masses.  Païens  ^ 
zélés , presque  tous , parce  que  l’incrédulité  sys- 
tématique n’avait  point  encore  atteint  les  popula- 
tions d’où  ils  sortaient,  on  les  voyait  apporter  dans  ‘ 
les  luttes  de  religion  un  fanatisme  sincère  que 
n’avaient  plus  les  It&liens.  Le  sénat,  retranché 
dans  la  raison  d’Etat,  applaudissait  à leur  zèle,  ex-; 
ploitant,  en  vue  del’utilité  poli  tique,  des  sentiments 
'qu’il  ne'partageait  point.  C’était  parla  multitude  . 
ignorante  en  Italie,  par  les  provinces  naguère, bar- . 
bares  dans  le  reste  de  l’Empire,  que  le  paganisme 
se  soutenait;  parce  qu’il  ne  comptait  plus  ailleurs  ' 
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de' convictions  assez 'ardentes.  Mais,  par  une  con- 
séquence naturelle , il  y était  intolérant  et  fanati- 
que; il  y voulait  la  guerre  comme  le  christianisme. 
commençait  à la  vouloir  en  Orient;  l’Empire  se ‘ 
trouvait  donc  dans  cette  alternative  ou  de  laisser 
aux  chrétiens  orientaux  l’initiative  d’une  lutte,  ou' 

• de  la  prendre  lui-méme,  en  s’appuyant  sur^  l’Occi- 

. dent.  ■ • 

Décius  adopta  le  dernier  parti , et  dès  le  jour  de 
son' avènement,  la  persécution  éclata  sous  des  for- 
més qu’elle  n’avait  point  eues  jusqu’alors.  Ce  ne 
furent  plus  des  mouvements  tumultueux,  des  dés- 
' ordres  locaux,  un  élan  spontané  delà  foule  en- 
tfainaut  le  gouvernement;  ce  fut  une  résolution 
mûrie  par  le  gouvernement  lui-même,  une  mesuré 
* générale  émanée  de  sa  volonté,  proclamée  par  lui, 

• dirigée  par  ses  représentants.  Un  édit  impérial, 
dont  l’exécution  était  mise  sous  la  responsabilité 

■ dès  gouverneurs  des  provinces;  ordon  na  aux  chré- 
. tiens  d’abjurer  sana  délai  entre  les  mains  des  ma- 
gistrats  ou  de  sè  résoudre  aux  dernières  rigueurs  *. 

La  publication,  faite  solennellement  partout > fut- 
partôut  suivie  d’une  agitation  iii exprimable.  Les 
. magistrats,  suspendant  toute  affaire -publique  ou' 
.privée,  n’eurent  plus  qu’une  seule  ôccupadon , 

• •'  Etueb.,  VI,  59*  41 . — Lact.’,  de  Pers.,  4,  — Orot,,  vu,  21 . — Cypriao.,  j 
pMtim.  * ' • • , ‘ . ' Ç . , 
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celle  d’informer,  d’arrêter,  de  faire  montre  de  zèle 
administratif  et  de  dévotion  païenne;  les  popula- 
tions n’eurent  plus  que  deux  sentiments,  celui  de 
la  haine  d’un  côté,  celui  de  la  défiance  et  de  la  ter- 
reur, de  l’autre. 

On  sait  que  les  Romains  avaient  fait  non-seule- 
ment de  la  mort,  mais  de  la  torture,  des  interroga-^ 
tüires,  de  toutes  les  angoisses  des  accusés  un  spec- 
tacle de  curiosité  et  presque  un  affreux  plaisir.  On 
étala  donc  sur  les  places,  partout  où  existaient 
des  juridictions  criminelles,  les  chevalets,  les  glai- 
ves, les  chaises  de  fer,  les  brasiers  ardents,  les  on- 
gles d’acier,  les  croix,  et  on  approvisionna  les 
cirques  de  bêtes  féroces  '.  Les  païens  laissaient 
éclater  à celte  vue  une  joie  fanatique;  tandis  que 
les  chrétiens  se  détournaient  épouvantés.  Dans 
les  provinces  d’Orienfet  d’Afrique,  où  le  christia- 
. nSnie,' assez  puissant  pour  lutter  contre  la  religion 
établie,  avait  déjà  ouvert  les  hostilités,  les  polythéis- 
tes, enhardis,  se  hâtaient  de  prendre  leur  revanche 
avec  une  sorte  de  rage.  Les  uns  couraient  dé- 
tioncer  les  hommes  qu’ils  soupçonnaient  d’être 
-chrétiens,  d’autres  les  signalaient  dans  les  rues,' 
' d’autres  fouillaient  les  maisons  ou  guettaient  aux 

Ë muuXn  TÛ*  KoXaàrapiiiiv  XKTousMun  icàffm  xsTa-icXntn.» 

T4  xcù  -Rûp,  xed  tupia,  xol  &>6^  ;ùù  Ta  ^^XwTwa  tôt  (uXuv 
Greg.  Nbf. , Vit.  Tkaùm.,  33.  • , 
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portes  des  villes  les  malheureux  qui  tentaient  de 
, s’enfuir  Voisins,  amis,  parents,  on  se  trahissait 
sans  miséricorde.  La  défiance  pénétrait  jusqu’au 
foyer  domestique  avec  toutes  les  passions  haineuses, 
et  l’on  vit  des  pères  livrer  leurs  fils,  et  des  fils  leurs 
. pères  *.  Plus  de  réunions,  plus  de  conversations  d’a- 
mitié ; on  ne  parlait  que  su  pplice  et  mort  ; on  évitait 
de  se  rencontrer;  des  villes  devinrent  presque 
désertes  et  des  déserts  se  peuplèrent  Les  édi- 
fices publics, ’les  palais,  les  temples  vinrent  en  aide 
aux  prisons  devenues  trop  étrqites.  A l’aspect  de 
cette  désolation  de  l’univers  romain,  ’un  confes- 
seur,  détenu  dans  les  cachots  dç  Smyrne,  disait  à 
ses  compagnons  de  martyre,  avec  cette  éloquence 
. rude  et  allusive  que  recherchaient  les  premiers 
chrétiens  : « O mes  enfants!  prenez  courage,  car 
. « de  durs  sentiers'  vous  attendent...  Aman  nous 
« insulte,  Elsther  et  toute  la  cité  des  justes  est  dAs , 
« le  trouble;  nous  souffrons  la  faim  et  la  soif,  non 
« du  pain  et  de  l’eau,  mais  de  la  parole  de  Dieu  qui 
« ne  retentit  plus  à nos  oreilles  *.  Est-ce  que  toutes 

r * 

* Ot^^i,  ^(»peûv(i>vT0  Tcii(  xiKpu|Xji.^vou{,  toÏ{  çiû^oum»  tiretiOtyco. 

'Greg.  Niss.,  FU.  Thaum.,  25. 

’ Kou  75«î{  iXXïvcî(uv,  mariv  •(ov<o>*  icpoJdT^î  ‘ xal  xàrà  naiSit 

• ô naTTip  ««Tïifopo;  ï».  Greg.  Nisi.,  Fit.  Thuijm.,  25. 

••  Greg.  Nyss.,  Fit.  Thaum.,  23. 

. ^.Mone.AmAii  mcrepatetqralator!  Dimc  Eether  éttota(!ir1taï  tnrbattfr; 
noiic  femet  et  litii,  non  papif  ant  aqiiarani  peouriat  ,sed  pereecutloae. 
’■  Act.  S.  Pionii,  12,  ap.  Auin.  • ' ' ' • 
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«les  vierges  sont  déjà  assoupies?  Voyons -nous 
• « donc  s’accomplir  ce  que  le  Sauveur  a dit  : Le 
« Fils  de  l’Homme  trouvera-t-il  de  la  foi  sur  la 
« terre  quand  il  viendra  ? J’apprends  que  les  pro- 
« -ches  s’abandonnent  l’un  l’autre  ainsi  qu^l  l’a  pré-  • * 

« dit.  Assurément,  Satan  a demandé  à no,us  cribler  ' 

« comme.lê  blé,  et  le  Verbe  de  Dieu  a déjà  le  van  < 
« en  main  pour  purger  son  aire.  ' » 

Mais  la  longue  paix  d’où  sortait  le  christianisme, 
tout  en  favorisant  son  développement,  n’avait  pas 
été  sans  inconvénient  pour  sa  discipline  Là 'où 
il  était  encore  faible,  où  ses  sectateurs  formaiept,  , 
comme  en  Occident,  une  très-petite  minorité,  les 
mœurs  étaient  restées  à peu  près  pures  et  la  disci- 
pline intacte;  là,  au,  contraire,  où  le  triomphe  avait 
été  facile,  où  l’on  ne  se  comptait  plus,  la  sécurité 
avait  engendré  le  relâchenaent.  Les  vices  généraux 
deila  société  avaient  fait  irruption  dans  des  églises 
que  ne  soutenaient  plus  au  même  degré  l’orgueil 
d’appartenir  à une  exception,  le  point  d'honneur, 
la  surveillance  réciproque,  tout  ce  qui  fortifie  la 
ferveur  des  petites  communautés.  S’il  faut,  en  croire 
des  contemporains  qui  attribuaient  à la  corruption 
même  des  fidèles  ce  châtiment  que  Dieu  venait  • • • ' 

* * . 4 • 

■ En  qnia  et  ipse  Satanaa  noj  éxpetit,  et  ignea  patoula  aream  porgal.  ' 

Act.  S.  PiooH,  1 2,  qp.  Kntn.  - , , . . ^ ■ 

’ Cypriàn.,  de  Lqpria. 
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leur  infliger  par  la  main  de  Décius , on  était  déjà 
loin  de  la  simplicité  originelle;  il  n’y  avait  plus  de 
désintéressement  dans  la  conduite,  plus  de  charité 
dans  les  cœurs,  plus  de  cette  sainte  rudesse  qui 
éloigne  le  contact  des  vices.  Les  hommes  peignaient 
leur  barbe;  les  femmes  se  fardaient;  on  se  mariait 
avec  des  infidèles,  prostituant  ainsi  les  membres 
de  Jésus-Christ  aux  païens  *,On  se  déchirait  avec 
des  langues  envenimées,  on  se  haïssait,  on  se 
trompait.  On  méprisait  les  évéques,  et  les  évêques, 
à leur  tour,  oubliant  les  devoirs  de  leur  ministère, 
pour  se  mêler  aux  affaires  du  siècle,  abandon- 
naient leurs  églises,  et  allaient,  de  province  en 
province , chercher  où  ils  pourraient  gagner  da- 
vantage*. Les  uns  s’appropriaient  le  bien  des  pau- 
vres ; les  autres  ravissaient  des  terres  et  des  héri- 
tages par  fraude  et  tromperie;  d’autres  enfin  ac-' 
croissaient  leur  revenu  par  l’usure  *. 

L’éclat  violent  de  la  persécution  mit  à nu  ces 
plaies  de  la  société  chrétienne,  et  montra  quels  ra- 
vages un  mal  caché  avait  déjà  fait  dans  son  seinl 
Dès  les  premières  menaces,  un  nombre  considé- 

' - - • * t ^ 

' • ■ ** 

' CorrupU  barba  in  viris,  in  faminit  foriua  fbcata  ; jangere  euA  iofl- 
delibna  Tinculum’inatriiiiooii,  proititnere  gevlUibuf  membra  Christi. 
Cypriaa.,  Laps-,  179,  ed.  Bigalt.,  t6Ss,  ‘ 

' * Per  aliénas  proTinciasoberrantea,  negociationU  quoatnoiæ  nundinaa 
aucapari.  Cyprian.,  de  hapr,  170. 

' Cypriaa.,  de  £«pt.,  170.  • ' 
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rable  céda  sans  résistance , surtout  parmi  les  ri> 
ches  et  les  hommes  élevés  en  dignité  *.  < Ils  n’oht 
« pas  seulement  attendu  qu’oû  les  interrogeât , 
« s’écriait  avec  amertume  l’évêque  de  Carthage, 
« Cyprien,  témoin  de  ces  défections  dans  son 
«, église;  pour,  venir  allumer  l’encens*,  ils  n’ont 
« pas  attendu  qu’on  se  saisit  de  leur  personne; 
« Us  ont  été  vaincus  avant  le  combat , terrassés 


« avant  le  choc,  et  ne  se  sont  pas  même  souciés 
« de  montrer  que  ce  qu’ils  faisaient,  ils  le  faisaient 
« à regret.  On  les  voyait  courir  d’eux-inêmes  à la 
« place  publique , s’empressant  d’aller  à la  mort 
Œ éternelle,  comme  s’ils  eussent  été  heureux  de 
K cette  occasion  de  faillir. — Il  est  tard , disaient 
« les  magistrats;  remettons  votre  apostasie  à de- 
ff  main.  — Mais  eux,  Us'insistaient , ils  suppliaient 
« qu’on  ne  différât  pas  d’un 'moment  leu»  igno- 
« minie  et  leur  ruine  » On  inventa  alors  de  hon- 


teux faux-fuyants , des  sacrifices  $i||^^,  des  cer- 
tificats de  renégation  fictive  des,  juges  à 

prix  d’argent  * : lâches  accommodeme^  de  con- 
science  à l’usage. des  riches,  et  qui  décourageaient 


• Cypriaa.,  Laps.,  169,  ( 70  j EpisL,  8,  >2;  — Easeb,,  »i,  41 . 

* Nob  etpectBTeruiit  saHem , ut  interrogati  negareat,  nt  thus  aeceuda- 

rent  appreheDii.  Cfprian.,  de /.(ips.,  170.  ' , * ' . 

' Quod  ne  eorum  dirreVrctar  intciltne  rogati  snot.  ’Cyprian.,  de  Laps., 
««.  • 

‘ On  les  appelait  tibttti,  et  ceux  qui  s'eo  serraient  libellatiH.  Ci. 
Cyprian..  Epist.  S2,  68;  deLnps.fPassim. 
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et  corrompaient  les  pauvres.  Des  ëvêques  sacri- 
fièrent aux  idoles^  entraînant  leur  troupeau  après 
eux  Ces  tristes  exemples  affligèrent  l’Orient,  l’A- 
frique, l'Espagne  même,  et  servirent  d’ombre  â 
d’admirables  dévouements,  capables  d’ailleurs  de 
. consoler  l’Église,  et  qui  ne  lui  manquèrent  pas  plus 
alors  qu’aux  temps  de  Marc-Aurèle  et  de  Néron. 

Au  milieu  de  Cette  confusion  des  plus  vieilles 
communautés  chrétiennes,  que  devinrent  celtes  des 
Gaules,  pour  la’plupart  encore  mal  assises?  Presque 
toutes  se  maintinrent,  fermes  pendant  le  danger. 
Toutefois,  il  résulte  du  rapprochement  de  diffé- 
rents textes,  qu’une  d’elles,  au  moins,  l’église  d’Ar- 
les, donna  le  spectacle  d’une  grande  chute  ’,  ra- 
chetée par  un  grand  repenür.  Elle  avait  alors  pour 
guide  et  pour  pasteur,  Trophime,  un  des  sept  évê- 
ques envoyés  en  Gaule  par  le  pape  Fabien.  A la 
honte  de  la  grande  mission  qui  montrait  ailleurs 
tant  de  courage , ce  ^juide  s’égara  lui-même,  ce 
pasteur  livra  son  troupeau  11  n’est  guère  permis 
de  douter,  d’après  la  concordance  des  faits,  que  lè 

* CfpriaD.,  EpUt,  55,  64,  68. 

* Cyprian.,  Epfsf.  69.  — D.  Vaisset.,  Bist,  du  Languedoc,  I.  152.  — 
L’opinioa  qne  j’émets  ici  snr  l'ideDtité  du  Trophime,  évéque  d'Arles,  asec, 
te  Trophime  dont  parle  S.  Cyprieu,  a déjà  été  exposée  avant  moi  : on 
pent  consulter,  entre  autres  onvra|;es  qui  en  ont  traite,  une  Dissertatiois 
dans  laquelle  M.  le  marquis  de  Fortia-d’ürban  est  parvenu  à bien  éclaireir 
ce  point  d'histoire  ecclésiastique. 

' Cum  Trophimo  para  maxima  plebis  discesserat,  Cyprian.,  Epis/.. 52: 
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Tropbiaie , évêque  d’Arles,  ne  soit  celui-là  même 

dont  Cyprien  parle  avec  une  colère  tempérée  par  . 
la  pitié , qui , s’étant  laissé  entraîner  aux  autels  des 
païens , y fut  suivi  de  presque  toute  la  commu- 
nauté, asse*  dévouée  à sa  personne  pour  vouloir 
partager  jusqu’à  son  crime.  Mais  ce  qui  restait  de 
fidèles ■ iàét^nlables,  soit  clercs,  soit  laïques,  le 
déposa  et  lui  donna  pour  successeur  un  prêtre  , 
nothraé  Marcianus  *.  L’erreur  de  Trophime  ne  fut 
.■pas  longue.  Rentré  en  lui-mêrbe,  il  se  condamna 
aux  rigueurs  delà  plus  dure  pénitence;  et  ce  qui 
lui  mérita  surtout  son  pardon,  c’est  qu’il  ne  revint 
pas  seul  et  qu’il  ràmèna  avec  lui , dans  le  sein  de 
l’Église,  ceux  que  son  exemple  en  avait  éloignés  *. 

■ Il  y avait  dans  la  confiance  aveugle  de  tant  d’hom- 
mes  quelque  chose  de  touchant,  qui  prouvait 
qu’après  tout  et  malgré  sa  faiblesse,  Trophime  ne  ' 
manquait  pas  de  vertu  ; l’évêque  de  Rome  (c’était 
. le  pape  Cornélius,  ou,  cotnme  nous  disons  vulgai- 
rement, Corneille),  considérant  que  le  retour  du 
troupeau  était  une  compensation  à la  faute,  du 
chef,  admit  le  pénitent  à là  communion,  mais  seu- 
lement comme  laïque  ’.  Le  repentir,  la  prière,  leS' 

' CypHail.i  Ëpist.  69.  , • ; ' 

' > Et  in  Ecclésiam  Domini  non  tam  Trophimoi,  qoam  maximus  fratrnm. 

nunerus  qni  cum  Trophimo  faeral^  admiasua  est.  Cyprian.,  Bpist.  52.  **  . 

Sic.tamen  admissns'.Trophimnsi  ut  laicns  uammuiiicet.  CrPriaa,, 
Episf.  52.  - > . ' 
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bonnes'  oeuvres  remplirent  désormais  la  vie  de 
Trophime  ; il  reprit  même  le  cours  de  ses  prédica- 
* tions  avec  tant  d’ardeur',  qu’il  effaça  jusqu’aux  der- 
nières traces  de  son  indignité. 

Mais  l’évêque,  qui  l’avait  absous,  n’eut  pas 
que  des  approbateurs;  dans  son  église  mékne,  un 
parti  puissant  éclata  en  reproches,  taxant  son  in- 
dulgence de  lâcheté  et  presque  de  complicité  avec 
' l’apostasie.  Les  malheurs  et  les  fautes  de  la  chré- 
tienté avaient  créé,  dans  son  sein,  des  factions  pas-, 
sionnées  qui  achevaient  de  la  bouleverser.  D’un 
côté,  se  plaçaient  les  apostats  de  tous  les  de- 
grés, ou,  comme  on  disait,  les  Tombés,  a qui  leur 
nombre  inspirait  de  l’audace.  On  les  voyait , le 
lendemain  de  leur  chute , se  présenter  aüx  as--  • 
semblées , le  front  levé,  la  parole  hautaine  et  me- 
naçante, traitant  les  prêtres  elles  évêques  avec  un 
orgueil  insolent,  et  repoussant  dédaigneusement 
toute  injonction  de  pénitence.  Ils  étaient  parve- 
nus à former  un  parti;  et,  comme  tout  parti 
armé  d’une  certaine  force  trouve  aussitôt  un  chef 
et  une  ^formule  de  ce  qu’il  est,  les  tombés  eurent 
. pour  chef  le  diacre  Félicissimus , qui  soutint  én 
principe  que  le'  sentiment  du  repentir  sulïisait,  sans 
les  humiliations  de  la  pénitence.  Celle  théorie, 

* Greg.  Tdr,,  Hist.  franc.,  f,  28.’  . . 


Digitized  by  Googlc 


• CHAPITRE  Vil. 


28<) 

repoussée  par  l’église  catholique,  produisit  un 
schisme  . 

L’esprit  humain,  en  proie  à un  perpétuel  mou- 
vement d’oscillation,  est  toujours  lancé  d’un  ex- 
trême à l’autre;  une  exagération  en  sens  inverse 
suit  toujours  une  exagération.  Les  lâches  doctrines 
de  Félicissimus  provoquèrent  des  doctrines  de  ri- 
gueur inflexible  à l’égard  des  tombés,  et  un  autre 
schisme,  celui  de  Novatianus.  Également  éloignée 
d’une  mollesse  coupable  et  d’une  dureté  désespé- 
rante , l’église  catholique  se  tenait  entre  les  deux, 
dans  ce  milieu  raisonnable  où  se  placent  tous  les 
gouvernements  qui. ont  l’avenir  pour  eux  , et  ne’ 
veulent  pas  se  perdre  dans  l’intérêt  éphémère  d’un' 
parti.  Rome, Carthage  et  Lyon  s’entendirent  en  Oc- 
cident pour  y fitire  prédominer  le  système  catholi-  ’ 
que  de  modération  et  de  sage  tempérament.  Car- 
thage était  plus  troublée  par  le  schisme  de  Félicis-  . 
simus,  Rome  par  celui  de  Novatien. 

Au  fond  des  doctrines  qui  agitaient  fortement 
l’église  romaine, on  était  presque  toujours  sûr  de  ren- 
contrer le  stoïcisme;  on  le  retrouve,  en"  effet,  dans 
le  novatianisme  comme  dans  le  montanisme  : ici 
encore  reparaissent  la  tendance  et  l’esprit  du  Por- 
tique. Novatien  était  un  prêtre  de  Romej  éloquent , 
érudit,  versé  dans  les  lettres  profanes  et  dans 

‘ Cyprian.,  phMim.  — F.nscb.,  VI,  45. 
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les  syslèmes  de  la  philosophie  grecque  maisTor- 
gueil  et  l’ambition  l’aveuglaient.  Il  ne  se  résignait 
pas  à vivre  confondu  dans  les  derniers  rangs  d’une 
église  dont  il  était  peut-être  la  lumière.  Quand  la 
persécution  éclata,  il  se  tint  à l’écart,  observa,  at- 
tendit, et  eut  bientôt  marqué  sa  place  La  rigidité 
de  , principes  et  de  discipline  plaisant  toujours 

■ aux  Occidentaux , une  partie  du  clergé  romain 
se  rangea  du  côté  de  Novatien , lorsque  celui-ci 
se  mit  à prêcher  que  tout  homme  tombé  devait 
être  exclu  de  l’Église , et  que  la  pénitence  ne  rele- 
vait d’aucune  chute,  appuyant  ces  dogmes  déso- 
’lants  sur  l’axiome  stoïcien  de  l’égalité  des  fau- 
tes. Mais  où  de  telles  doctrines  excitaient  le  plus 
d’applaudissements,  c’était  dans  les  prisons;  elles 

■ y venaient  fortifier,  exalter,  par  l’orgueil,  le  cou- 
rage des  confesseurs.  Ceux  qui  avaient  été  élargis 

, se  rendaient  près  de  Novatien  , l’accompagnaient 
aux  assemblées,  lui  servaient  de  cortège  ; et  le  sec- 
taire aimait  à se  montrer  entouré  de  ces  austères 
dévouements  et  de  ces  cicatrices  glorieuses  Ce 
fut  bientôt  une  petite  église  dans  l’église  de  Kome, 
une  église  puissante  par  l'autorité  attachée  au  titre 
de  confesseur,  et  qui,  dès  l’abord,  ne  divisa  pas 

• Cyprian.,  Epiât.  52,  57. 

» Eiueb.,  »i,  45.  — Rüfia.  ; yi,  55.  — Theodorel.,  Hist„  iii,  5.  - 

' Eiueb.,  VI,  43.  — Cypriao.i  L'pùt.  46,  49,  5( . '■ 

> 
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Heulement  Htaiie  ^ mais  l'Afrique  et  jusqu’aux  pro- 
vinces les  plus  reculées  de  l’Asie-  i * 

Essentiellement  faite  pour  l’action,  , la  commu- 
nauté novatienne  avait  tenté  et  accompli  un  grand 
coup.  L’état  de  l’église  après  la  mort  du  pape  Fa- 
bien enlevé  en  250,  dès  les  premiers  jours  de  la  ' , _ " 

persécution,  la  dispersion  des  fidèles,  et  la  surveil- 
lance active  qiii  s’exercait  Sur  eux,  ne  permirent  pas 
qu’on  le  remplaçât  aussitôt.  Les  chrétiens  disaient 
que  Décius  eût  plutôt  souffert  un  compétiteur  à 
l’Empire  qu’un  évêqne  à Rome Chargés  de  l’admi- 
i>is(ration  pendant  l’interrègne^’  les  prêtres  et  "les  - 
diacres  s’en  'étaient  acquittés  avec  zèle  et  coufâge, 
pendant  seize  mois.  'Au  bout  de  ce  temps,  la  per- 
sécution  s’étant  peu  il  peu  ralentie,  on  avait  pu  se 
réunir,  et  l’assemblée  avait  élu  pour  évêque  un 
homme  modeste  et  pacifique,  Corneille,  dont  nous 
avons  déjà  parlé.  Novatien  protesta  contre  ce  choix 
qui  appartenait  aux  opinions  modérées;  ses  parti- 
sans firent  à leur  tour  une  élection  dans  laquêlle 
Ini-même  fut  nommé*;  trois  évêques,  qu’on  appela  ' . 
de  dive'rses  villes  d’Italie  , lui' imposant  les  mains, 
le  consacrèrent  en  qualité  de’  pape  de  Rome.  Cet 

■ Tjrannai  .infettiu  tacerdotibus  Dei...  eom  malto  patientias  et  tah- 
rabilius  aodiret  Jcvari  adversus  se  'æmalam  principem,  qmiin' coostitai  ' >- 
Romæ  Dei  sa'ce^otem;  Cyprian.,  Epist.  52.  . 

’ Euseb.,  VI,  45.—  Cyprian.,  Epist.  44,  52  et,passim:  — Théo- 
dore!., in,  5.  ' ' ' 
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événement  donna  lieu  à des  bruits  étranges.  On 
prétendit  que  ces  évêques,  gens  simples  et  rus- 
tiques,.capables  de  donner  dans  toutes  les  ruses  ', 
avaient  été  enfermés,  au  moment  de  leur  arrivée, 
dans  une  maison  où  on  les  avait  gorgés  de  viande 
'et  de  vin,  tellement  qu’ils  étaient  ivres 'quand 
iis  avaient  sacré  le  schismatique  ^ Lorsqu’on  songe 
à la  crédulité  passionnée  des  partis  et  à leur  mé- 
chanceté souvent  involontaire, on  se  tient  en  garde 
contre  de  pareilles  accusations: celle-ci, d’ailleurs, 
était  peu  compatible  avec  les  défauts  mêmes  de 
Novatieu.  Beaucoup  d’évêques  n’en  tinrent  aucun 
compte , et  communiquèrent  avec  ' le  nouveau 
pape  comme  avec  le  chef  légitime  de  l'église  ro- 
maine; de  ce  nombre -fut  l’évêque  d’Arles,  Mar- 
cianus. 

Marciauus  se  jeta  avec  vivacité  dans  ce  schisme 
où  sa  position  particulière  le  rangeait  d’avance  en 
quelque  sorte.  Un  grand  scandale  avait  affligé  l’é- 
glhe  d’Arles;  un  évêque,  déserteur  de  la  foi  et  pro- 
vocateur de  l’apostasie,  avait  été  déposé  par  la  par- 
tié  de  la  communauté  restée  fidèle;  et  Marbianus  , 
choisi  sans  doute  parmi  le«  confesseursies  pluâ  In- 
flexibles, lui  avait  été  donné  pour  successeur.  En 
vertu, dé  sa  seule  origine,  Marcianus  eût  été  nova - 

. ' ÀySpûnouc  x«  dcTrXcurraTCuc.  Euieb.,  Ti,  'i.'.'  . , ' 

• <3.-— Th^eret.,  ni,  t5. 
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lien.  Vainement  ïrophime  elles  siens  revinrent-ils 
un  culte  qu’ils  avaient  trahi;  vainement  expièrent- 
ils  leur  faute  par  une  rude  pénitence  , il  dut  rester 
entre  eux  et  Jes autres  une  profonde  division,  et 
du  côté  de  la  minorilé'qui  n’avait  point  failli,  un 
long  sentiment  de  supériorité  orgueilleuse  et  de 
colère! 

Ardente  comme  toutes  les  communautés  nova- 

» « 

tiennes , celle  d’Arles  ne  se  borna  pas  à sa  propre 
séparation  : elle  propagea  ses  principes  autour  d’elle,  ‘ 
et  menaça  sérieusement  la  paix  des  églises  trans- 
alpines. Il  était  dans  les  destinées  de  celle  de 
Lyon  de  servir  de  sauvegarde  et  de  guide  à la 
foi  gauloise  dans  les  questions  de  doctrine  : nous  ' 
la  voyons  èncore  intervenii  ici.  Faustinus , qui  la  ' 
gouvernait,  se  concerta  avec  ses  collègues  pour  ar- 
rêter le  progrès  du  novatianisqae;  et  il  écrivit  en 
mènie  temps  à l’évêque  de  Rome  et  à celui  de  Car- , 
lhage,  Cyprien , que  son  grand  caractère  et  son  gé- 
nie rendaient  alors  l’arbitre  .de  la  chrétienté,  leur 
signalant  la  conduite  de  Marcianus,et  les  suppliant 
de  prendre,^  à son  égàrd,  des  mesures  promptes  et 
rigoureuses  , 

'On  était  dans  l’année  252,  et  la  persécution  ^ . 

réveillait  en  Italie.  Le  pape  Corneille, .exilé  à Çen- 

^ . J 

* CipriaQ..  £pMt.  69. 
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tumceUæ,  veoait  d’y  périr.  Son  successeur,  Lucius, 
poursuivi' comme  lui,  rentra  enfin  dans  Rome, 
mais  pour  y mourir,  après  cinq  mois  d’épis- 
copat, le  4 mars  253.  Le  13  mai  suivant,  Étienne 
fut  élu  pour  le  remplacer  *.  Au  milieu  de  ces  em- 
barras du  siège  de  Rome , les  églises  transalpines 
ne  pouvaient  s’adresser  utilement  pour  leurs  af- 
faires qu’à,  1,’évéque  de  Carthage  ; Faustinus  lui 
avait  donc  fait  remettre  successivement  deux  let- 
tres pressantes;  et,  comme  la  chose  était  grave 
aujt  yeux  de  Cyprien , dès  qu'il  vit  le  calme  rétabli 
èn  Italie,  il  excita  le  pape  Étienne  à user  de  son  au- 
torité dans  le  plus  court  délai. 

« Frère  très-cher,  lui  écrivit-il,  deûx^ttres  de 
« Faustinus  m’ont  informé  d’une  chose  que  tu 
«connais  déjà,  "savoir,  que  l’évêque  d’Arles, 
« Marcianus  , s’est  joint  aux  novatiens.  Il  s’est  sé- 
« paré  de  l’église  catholique  et  de  notre,  corps  ', 
.«  pour  embrasser  cette  inhumaine  et  orgueilleuse 
« hérésie,  qui  ferme  la  porte  des  miséricordes  di- 
« vines  a Deux  qui  y frappent  avec  larmes  et  gé- 
« mis&ements.  C’est  à nous,  qui  croyons  à la  bonté 
« de  Dieu  et  qui  tenons  en  main  la  balance  on  les 
m besoins  de  l'Église  sont  pesés  avec  un  juste  tem- 
V pérament,^;  c’est  à nous  de  maintenir  envers  les 

’ Fleury,  HtsI.  ecclésj,  ii,  260.  — Tiflem.,  Mém.tcclis.  ,n. 

’ Cui  rel  nostrum  est  consulere  et  subveuirc,  qui  SlTtuam  clemeatiam 
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« pécheurs  la  riguéur  de  la  discipline,  mais  aussi 
fl  de  les  relever  quand  ils  ont  failli , de  les  guérir 
« quand  ils  sont  blessés,  de  leur  accorder  le  par- 
fl  don  (|uand  ils  l’implorent.  Ecris  donc  avec  dé- 
c tail  à nos  collègues,  les  évéques  des  Gaules,  ce 
« qu’ils  doivent  faire,  pour  que  Alarcianus,  l’en- 
« nefmi  de  la  bonté  de  Dieii  et  du  salut  de  ses  frè- 
fl  res,  né  nous  insulte  pas  davantage;  pour  qu’il 
« ne  se  vante  pas,  l’homme  superbe  et  ptésomp- 
B .tueux,de  s’ètre  séparé  lui-mémc  de  nous,  ^tan-  . ^ 

« dis  que  nous  n’osons  pas  l’excommunier.  Ne-se- 
« rait-ce  pas  une  chose  honteuse’ de  voir  Novatien 
fl  excommunié  par  les  évêques  de  toute  la  terre,  et 
fl  ses  partisans  impunis  se  moquant  de  notre  im- 
« puissance?  Envoie,  je  le  prie,  à la  province  nar- 
fl  bonnaise  et  au  peuple  d’Arlés,  des  lettres  par  les- 
« quelles  tu  excommunies  Marcianus  et  tu  pour-  ’ 

•I  voies  à ce  qu’un  autre  soit  élu  à sa  placé*,  afin 
n que  le  troupeau  de  Jésus-Christ,  dispersé  et  aban- 
'«  donné  jusqu’à  celte  heure,  soit  recueilli  et  rallié.' 

« Qu’il  nous  suffise  que  plusieurs  de  nos  frères 
« soient  morts,  pes  années  passées,  sans  recevoir 
« la  paix , tâchons  de  secourir  ce  qui  reste.  ■ 

* . * • • t # 

V ■•  • • * I 

eogitantei,  et  guberaandæ  Ecclesiæ  Iibr.im  teneutes,  sic  ceusoram  vi- 
gorjs  peccatoribus  exbibenios...  Cyprian.,  Epist.  67.  . 

' Dirigaotur  in  Proviuciam,  et  ad  plebem  Arelatap  con^istentem  a (e 
lltterae,  qoibiis,  abatento  Marciano,  alitis  io  locum  ejns  snbstituatnr. 

Cyprian.,  ibid..  , 
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• «Il  faut  un  port  aux  vaisseailx,  quand  les  mouil- 
« lages  de  la  côte  sont  devenus  impraticables  ou 
a dangereux  ; il  faut  une  hôtellerie  au  voyageur, 
« quand  les  maisons  de  la  route  sont  mauvaises  et 
O remplies  de  voleurs.  Le  corps  des  évéques  n’a 
« été  institué  si  grand , mou  trèjj-cher  frère,  toutes 
« ses  parties  n’ont  été  si  bien  liées,  si  solidement 
«unies  ensemble,  qu’alin  ’ de  porter  secours  au 
« troupeau,  quand  un  de  nous  y sème  la  contagion; 
« d’ouvrir  un  port  au  navire,  quand  la  tempêté  le 
« menace;  de  préparer  une  hôtellerie  au  voyageur 
« blessé  sur  le  chemin  *. 

«Dieu  dit  qu’il  a en  exécration  les  hommes 
« qui  se  complaisent  en  eux-mêmes  et  qui  sont 
« arrogants  et  superbes.  Marcianus  s’est  mis  de 
« ce  nombre. ....Qu’H  ne  prononce  donc  plus  con- 
■«  tre  les  autres  une  sentence  de  condamnation, 
« mais  que  lui-même  soitcoudamné;  qu’il  nes’éta- 
0 blisse  pluslejuge  desévêques,  lui  que  les  évêques 
•«  ont  jugé.  Écris-nous  aussi  qui  aur;i  été  promu  à' 
« la  place  de  Marcianus  , afin  que  nous  sachions  à 
« qui  nous  devons  désormais  nous  adresser  *.  » 

■ Quod  noDC  esse  apud  nos  dd>at,  at  fratres'nostros  qui.  TîtalU  Mar- 
citqi  scopoüs  petimt  Eceletiæ  portui  salutares,  suscipiamiis  ad  nos  proni^a 
et  beoigna  'bumaoitate.  et  stabulum  coaimeantibus  præbeamui  taie,  quale 
est  iu  Evangelio...  Cypi-ian.,  £pist.  67. 

' ^ Sebteutiam  non  dicat,  scd  accipiat,  nec  aic'agat  quasi  ipie  judicaTerit 

de  Gollegio  sacerdotum.  quando  ipse  sit  al)  unisersis  aacerdotibus  judica. 
tus.  Cyprian, /bid. . ^ 
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* * ! * 

On  ne  sait  pas  bien  quel  fut,  sur  le  pape  Etienne,  ' 

l’elTet  de  cette  lettre  si  ferme  et  si  éloquente,  mais 
où  respirait  union  d'autorité  qui  put  déplaireà  l’é- 
véque  de  la  ville  éternelle.  Rome  chrétienne  né  • 
voyait  pas  sans  jalousie  Carthage  chrétienne  pren- 
dre, comme  elle  l’avait  fait  depuis  un  demi-siècle, 
un  ascendant  si  incontestable,  et  laisser  loin  der- 
rière elle,  par  la  gloire  des  Tertullien  et  des  Cy- 
prien,  toutes  les  églises  de  l’Italie.  Assez  disposé, 
pour  son  compte,  à secouer  le  patronage  de  l’évê- 
que africain , et  cherchant  même  déjà  une  occa- 
sion de  rompre  avec  lui,  Étienne  n’obtempéra  point 
aux  avertissements  de  sa  lettre,  du  moins  parait-il 
certain  qu’il  n’excommunia  pas  Marcianus.  De  ce 
moment,  on  ne  parle  plus  du  schisme  d’Arles,  qui. 
peut-être  tomba  de  lui- même,  et  peut-être  fut 
étouffé  par  la  seule  intervention  des  évêques  trans-  , 
alpins.  En  tout  cas,  l’alarme  avait  été  vive,  et  la 
Gaule  chrétienne  dut  éprouver  une  grande  joie, 
quand  la  fin  de  ses  divisions  lui  permit  dé  réserver 
toutes  ses  forces  contre  les  païens. 

La  persécution , en  effet,  ne  l’avait  guère  ména- 
gée; et,  pour  bien  exposer  ce  qui  s’était  passé 
de  ce  côté  des  Alpes  depuis  l’édit  de  Décius,  je 
dois  ramener  le  lecteur  un  peu  sur  ses  pas , et  re- 
prendre le  récit  de  la  mission  des  sept  évêques^ 
où  je  l’ai  laissé  dans  le  chapitre  précédent. 
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Plus  heureuse  que  l’église  d’Arles,  celle  de  Nar- 
bonne, où  Paul  s’était  arrêté,  ne  vit  point  faillir 
son  chef;  mais  de  tristes  discordes,  fruit  de  l’ani- 
mosité de  deux  diacres,  ennemis  acharnés  de  l’é- 
veque,'en  bannirent  longtemps  la  paix  Pourtant, 
en  dépit  de  ses  embarras  intérieurs,  elle  se  déve- 
loppa àssez  pour’englober  d’un  côté  Béziers  et  une 
partie  du  pays  vers  les  Pyrénées  ; dé  Fautre,  Avi- 
gnon etune  partie  desCévennes.  Des  communautés 
se  constituèrent  en  plusieurs  lieux.  Apt  et  la  lisière 
des  Alpes  s’associèrent  au  mouvement,  mais  un 
peu  plus  tard  *. 

Le  troisième  des  sept  évêques.  Saturnin  us,  avait 
choisi  Toulouse,  ainsi  que  je  l’ai  dit  plus' haut: 
.poste  brillant,  mais  plein  de  dangers.  La  cité  pal- 
ladienne^,  aux  cinq  grands  quartiers  séparés  qui 
en  faisaient  cpmme  autant  de  villes  % aux  écoles  sa- 
vantes nourries  d’enthQUsiasine  pour  les  lettres 
latines  et  grecques,  Toulouse,  n’avait  encore  en- 
tendu prononcer  le  nom  du  Christ  qu’au  milieu 
des  malédictions  et  des  railleries*.  A l’instar  de 

. ' A«t.  S.  Panli  Narbon.,  |tp.  BoIUmd.,  22  nuirt. 

’ Tillem.,  Mém.  eccUs,,  iv.  — Lnngaeval,  Èglis.  gaü.;  — Gallia 
rkridiana.  ' 

' Martial.,  Epigr,,  ix,  <01.  — Auione  et  Sidonins  ApoUinari»  loi  doD- 
nent  le  même  titre.  * ' . > 

■ * Tolosa  quintnplex.  Aason.,  Fpist.  ad Paut. 

QasiùodoquadrapliGetexkecamefrqderit  arbés....  ^ ■ . 

Id.,  Clar,  mfi.  ToldS. 
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Rome,  elle  s’était  construit  un  temple  magnifique 
qu’elle  avait  appelé  Capitole,  où  l’on  tenait  vrai- 
semblablement les  assemblées  politiques,  et  où 
l’on  adorait  le  grand  dieu  de  l’Empire,  Jupiter,  avec 
Minerve,  la- patronne  de  la  ville  Ce  temple  était 
fort  en -faveur,  et  les  oracles  qui  s’y  rendaient  très-  ' 
accrédités  au  loin,  ce  qui  produisait  aux  prêtres 
un  revenu  considérable.  Saturninus , ayaift  réiissf 
bientôt  à se  former  un  petit  troupeaii  de  fidèles,' 
achctà  ou  loua  de  leurs  deniers  une  maison  des- 
tinée aux  réunions  et  à la  célébration  des  saihts 
mystères.  L’humble  église  se!  trouvait  voisine  du 
Capitole;  et,  comme  un  pasteur  attentif  ne  perd 
point  de  vue  la  bergerie 'qu’il  a en  garde,  l’évêque 
gaulois  logea  dans  le  même  quartier,  à peu  de 
distance , et  du  côté  opposé  de  la  place.  Chaque 
jour  donc,  il  passait  et  repassait  devant  le  temple 
païen  autour  duquel  s’agitait  une  multitude  de 
prêtres,  de  servants,  d’hommes  qui  arrivaient  de  • 
toutes  parts  pour  consulter  ou  pour  sacrifier.  Oir- 
reniarqua  bientôt  les  allées  et  venues  de  l’étran- 
ger, qui  ne  s’arrêtait  point  comme  les  autres,  mais,  ' 
traversant  la  place  sans  se  détourner,  hâtait’  le 

>,  ■ Sûtoa.  ÀpoUiaar'.,  EpifL  »,  46. 

’ Cninque  sOprudicto  apl$)»po,  ad  Eocleiiam,  id  temporis  parfulM, 
inta  CepiMinm.  quad  ioter  domom  luam  et  domnm  Dei  erat,  freqnehi 
essetitusacreditus...Act  S.  Satnrn.,  8,  Am».'  • , 
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pas,  coiuiiie  s’il  eût  redouté  quelque  souillur^  t- 
Le  Capitole  de  Toulouse  avait  avec  celui  de 
Rome  celte  ressemblance  de  plus,  qu’il  fallait  sui- 
vre, pour  y monter,  une  rampe  dont  une  portion, 
avait  été  convertie  en  escalier  *.  Un  péristyle,  situé 

■ entre  le  dernier  degré  et  l’intérieur  de  la  chapelle, 
servait  de  station  ordinaire  aux  assistants,  et  de 

'lieii  de^  dépôt  pour  les  victimes  présentées  en  sa- 
‘ criiBce.  s ’ • * . 

Or,  il  arriva  qu’un  jour,  inopinément,  lés  ora- 
idés  cessèrent.  En  vain  supplia-t-on  les  dieux  de 
parler,  ils  restèrent:  muets.  Les  prêtres  déclarè- 
rent que  ce  qui  les  rendait  tels,  c’était  la  présence 
d’un  homme  qui  passait  chaque  matin  devant  leur 

■ temple,  et  le  voisinage  d’un  conciliabule  de  ces  sec- 
taires impies  qu’on  appelait  chrétiens  La  nou- 
velle de  l’interruption  des  oracles  jeta  l’inquiétude  • 
dans  tous  les  esprits,  et  attira  au  temple  une  foule 

. plus  considérable  que  de  coutume.  Alarmés  eux- 
-«mémes  de-l’anxiété  générale,  les  magistrats  firent 
préparer  l’immolation  solennelle  d’un  taureau,  ou 
' comme  on  disait,  d’une  grande  victime  *. 

' De  gnda  »amoo  CapitoUonun. 

Sidon.  ApoUinar .,  £>»(.,  n,  <6. 

— Soperiec  pan  CapitoUi.'  Act.  S.  Satura.,  5: 

*'Novam  nescio  qnain  aurrexisM  seclam  quae  chriatiaDa  appellator,  et 
dadaorum  suorain  «xcidiam  niteretur.  7Bid.,  S.  ' ' , 

*'  Poratoad  TktiinaiD  tauro,  deoa  foot  litatioae  tam  ingentii  boatiaa  Tel 
reduoere  quaerebapt,  Tel  propitiare.  Ibid.,  4. 
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Au  jour  marqué  pour  le  sacrifice,  le  peuple  en- 
combrait Je  péristyle  et  les  degrés,  silencieux 
et  dans  l’attente,  quand  Saturninus,  qu’aucune- 
crainte  ne  put  arrêter  se  mit  à traverser  la  place 
comme  à l’ordinaire,,  accompagné  de  deux  prêtres 
et  de  deux  diacres  qui  lui  faisaient  cortège  *.  A son 
aspect  un  murmure  général  s’éleva.  «Le  voilà,  s’é-,  . 

« cria  une  voix,  l’ennemi  de  notre  culte,  le  porte-  • . ’ 
« étendard  de  la  nouvelle  superstition  celui  qui  • 

« déclare  la  guerre  à nos  dieux  et  les  force  à se  re- 
« tirer  de  nous  : il  faut  qu’il  leur  sacrifie,  ou  qu’il 
« leur  soit  sacrifié.  » 

La  voix  n’avait  pas  encore  achevé,  que  déjà  on  . 
saisissait  Saturninus.  Ses  compagnons,  au  premier 
mouvement  de  la  foule,  s’étaient  dispersés  *,  et  on  • 
l’amena  seul,  ou  j^lutôt  on  le  traîna  au  temple,  en 
face  de  l’autel.  « Prends  cet  encens  et  brûle-le  en  * 

« l’bdnneür  des  dieux,  dit  le  grand  prêtre,  ou 
«t  crains  pour  ta  vie.  — Je  ne  brûlerai  point  cet 
« encens,  répondit  le  cjirétien,  et  je  ne  crains  que 
« mon  dieu , qui  est  le  vrai  dieu..  Comment  les  . 
«vôtres  me  feraient-ils  pêur,  quand  vous  pré- 

■ Jam  lecnriu  d«  mirtyiio.  Greg.  T«r.,  HUt.  Franc.,},  28. 

’ Pretbytero  uno  acdoobos  diacaoibns.  Aet.  S.  SatqrniDi,  4.  — Seloa 
Grégoire  de  Tour*,  U y avait  deux  prèlrei.  Hist.  Franc.,  t,  28. 

' Uaua  ex  en  roaliguantiain  turba.  eiiiidui  agnoicit  et  dkit  : En  nova; 
reCgionU  atgniferqm.  Act.  sr  SiatvrniDi,  4. , / 

^ ‘Per  fiigaui  lapai.  7iiKl.,,4.  — Greg.  Tur.,  I,  28. 
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« tendez  que  je  les  effraye  ' ?»  » Ce  mot  blessant  en- 
llamma  la  colère  du  peuple.  On  se  rue  çur  Satur- 
niuus;  en  un  clin  d’œil,  il  est  couvert  de  plaies  et 
terrassé.  Près  de  là  se  trouvait  le  taureau  qu’on  s’ap- 
prêtait à immoler:  c’était  un  animal  indompté  dont 
le  front  n’avait  jamais  subilejoug;  on  s’en  empare, 

, . on  lui  attache  au  poitrail  une  corde  dont  les  deux 
. bouts  pendent  en  arrière,  et  on  y lie  le  chrétien  par 
les  pieds  Lafoules’entr’ouvrealors  et  livre  passage 
au  taureau  qui,  rendu  plus  furieux  par  l’aiguillon,  se 
précipite,  tête  basse,  à travers  les  degrés  *.  Au  pre- 
mier choc,  le  crâne  du  saint  évêque  est  brisé,  sa 
cervelle  se  répand  au  dehors,  tandis  que  son  corps 
laisse  après  lui  des  lambeaux  de  chair  et  une  lon- 
gue ü’ace  de  sang.  La  corde  se  rompit  enfin  dans 
une  plaine  à.  quelque  distance  dè  la  ville,»  et  ce  qui  ‘ 
• restait  du  martyr  demeura  gisant  dans  cet  endroit, 
au  milieu  d’un  champ.  *'  ’ 

. Les  chrétiens  de  Toulouse  n’étaient  encore  ni 
, ■* 

■ > Qoomodo  TolUi  quod  ego  eos'timeam,  a quibus  dicitii  metimeri? 
Act.  S.  Saturnioi,  4.' 

' '*  Postrema  parte  fanw  illiua,  qtnc  ad  pojteriora  laari  dcflucliat,  sancti 
Tirl  pëdes  illigaat.  Ibid.,  5.  -‘- 

' Viaxit  ad  taari  latus  iàjugati 

..  * Plebsfuribanda.Sidon.ApôiHaar.,Ep<at.n,16.— 
Cf.FortaDat.tCorm.,  I,  8 et9. 

‘ Actam  stimulis  aerioribaa  tanmm  de  niperiori  CapiloUt  parte  in  plana 
prmipitaat:  Aat.  S.  Satnroiaii  5. 

De' grado  sümmo  C^itoliorôni 

Pnecipitaluni.  Sidon.  Apollinar.,  hpist.,  ix,  <0. 
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nombreux  ni  aguerris  aux  persécutions,  et  aucun 

homme  n’osa  relever  ces  débris  sanglants  poür 
leur  donner  la  sépulture  Ce  furent  deux  femmes j 
une  maîtresse  et  sa  servante  *,  qui  remplirent  ce’ 
pieux  devoir  ; parcourant  avec  soin  toute  la  roqte 
pour  recueillir  ce  qu’elles  purent  des  membres 
dispersés,  elles  les  mirent  dans  un  cercueil  de  bois 
et  Içs  enterrèrent  dans  une  fosse  très-profonde,  de 
peur  que  lés  païens  neles  exhumassent  pour  les  pro- 
faner. A ces  détails  fournis  par  les  actes,  Grégoire 
de’  Tours  ajoute  que  Saturninus,  se  voyant  aban- 
(ionné  par  les  deux  prêtres,  ses  conapagnous , 
qu’il  avait  conjurés  de  ne  le  point  quitter,  pria  Dieu  ■ 
que  jamais  l’église  de  Toulouse  ne  fut  gouvernée 
par  un  citoyen  de  la  ville  ; et  ceci,  dit  l’historien 
ecclésiastique,  s’est  accompli  jusqu’à  présent*.  Quoi 
qu’il  en  soit  de  cette  tradition,  que  la  suite  démén- 
tit,  Toulouse  devint,  au  pied  des  Pyrénées,  un 
foyer  de  propagation  chrétienne,  dont  les  rayons 
embrassèrent  jusqu’à  l’Espagne. 

Strémonins,  le  quatrième  des  évêques  de  la 
grande  mission,  s’était  arrêté  dans  les  montagnes 
des  Arvernes;  Martial,  le  cinquième,  avait  poussé 

* Pancis  id  teraporis  christiania,  ipsisqne  aaacti  viri  corpus  bumare 
metneutibua.  Aot.'  S.  Datamini,  5.  ’ • - , . 

■ Fortunat.,  Cbm^.ii,  9.  , • - ' ' • ' ^ ' 

■ ■ Qiiod  usque  nunc  in  ipsa  civitate  ita  esenisae  ODgaoTidius.  Greg- 
, Tut,,  Hitl.  Franc.,  t,  28.  , ' “ > ■/  ' ''  T 
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plus  au  sud-ouest  vers  le  territoire  des  Lémovikes 
et  jusqu’à  leur  capitale,  Àugustoritum,  aujourd’hui  . 
Limoges.  L’un  et  l’autre  surent  échapper  à la  per- 
sécution; l’un  et  l’autre  imprimèrent  autour  d’eux 
à la  propagande  chrétienne  une  activité  qui  ne  se 
ralentit  point  sous  leurs  disciples.  L’Arvernie  fut 
parcourue  en  tous  sens  par  de  courageux  mission- 
naires, Sirénatus,  Marins,  Nectarius,.Antonin,  etc., 
à qui  les  églises  de  ce  pays  ainsi  que  du  Vêlai 
et  du  Gévaudan  durent  leur  origine  ’.  Périgueux 
et  Saintes  se  rattachèrent  à celle  de  Limoges, 
qui  compta  autant  d’ouvriers  dévoués,  et  parn^i 
eux  Albinianus  et  Austriclinianus,  compagnons  de 
Martial,  honores  d’une  sépulture  commune  avec 
leur  maître,  mais  dans  dès  cercueils  séparés*. 

Nevers  et  Bourges  ne  restèrent  point  en  dehors 
du  mouvement  de  propagande.  Ce  fut,  à ce  qu’il 
paraît,  un  disciple  de  Strémonius,  qui,  profitant 
d un  temps  de  relâche  dans  la  persécution,  se  ren- 
dit à Bourges  et  y fit  quelques  conversions.  Ce 
n’etait  pas  d’ordinaire  les  riches  qu’attirait  les  pre- 
miers la  prédication  de  la  croix;  les  nouveaux 
convertis  étaient  pauvres,  et  quand  il  leur  fallut  se 
cotiser  pour  acheter  une  maison  qui  leur  servît 

■ Greg.  Tiir.,  ffisl.  Franc.,  i,  28.  — De  Glor.  confess.,  50.  — Gallia 
ffcrijtiana.  -‘•  Longucval,  Hist.  ecclés.  ijall.,  i,  72,  suiv,  — Tillfui., 
M#fm.  eccli»,,  iv,  442,  445,  ' . 

» Bolland.,  27  aprU.  ; l.î  ortobr.  — Tillem.,  Mém.  erc/(*i.,  iv.  473,  476, 
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d’église',  ils  réunirent  à grand’peine  une  faible 
somme;  aussi  leurs  offres  furent-elles  repoussées  de 
toutes  parts  avec  mépris.  Dans  leur  détresse,  ils 
s’adressèrent  à un  personnage  important  du  pays, 
à Léocadius,  que  Grégoire  de  Tours  qualifie  de 
premier  sénateur  des  Gaules*,  et  qui,  originaire  de 
Lyon,  descendait  de  Veltius  Épagalhus,  un  des  fon- 
dateurs de  l’église  lyonnaise  et  un  de  ses  plus  glo- 
rieux martyrs.  Sans  être  chrétien  lui-même,  Léoca- 
dius trouvait  donc  dans  ses  souvenirs  de  famille 
assez  de  raisons  pour  s’intéresser  aux  chrétiens. 
« Si  ma  maison  vous  convient,  leur  dit-il,  je  ne  re- 
« fuse  point  de  vous  la  céder.  » Les  pauvres  gens 
n’avaient  pas  porté  si  haut  leur  espérance  : confus* 
de  ces  paroles,  ils  tombent  à ses  pieds  et  lui  présen- 
tent trois  cents  pièces  d’or  dans  un  plat  d’argent  ^ 
Ce  n’était  probablement  pas  là  le  prix  d’une  de- 
meure sénatoriale;  toutefois  le  Gaulois  n’en  prit 
que  trois  et  leur  laissa  le  reste.  La  bonne  action  de 
Léocadius  l’entraîna  plus  loin  qu’il  n’avait  pensé; 
il  fréquenta  les  chrétiens,  il  les  entendit,  il  fut 
convaincu,  reçut  le  baptême,  et  lit  baptiser  en 

r 

' mis  adbac  panam  sdiBcandt  facultatem  babentibns...  qui  credide- 
ranl,  ex  pauperibu*  eraut.  Greg.  Turon.,  Hist-  Franc.,  i,  29. 

* Leocadium  qunmdam,  primum  Galliarum  lenatorem,  qui  de  itirpe 
Vettii  Epagathi  fuit,  repererunt.  Id.  ibid. 

' nu  autem  audieulet,  pedibut  ejoa  proitrati,  oUalit  tretsentia  aureis 
cnm  disco  argenteo.  Id.  <Md. 
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même  temps  que  lui  eon  jeune  fils,  nommé  Lu- 
sor  *. 

À l’ouest  de  Bourges,  chez  les  Turons,  le  sixième 
des  missionnaires  de  Rome , Gatien , avait  ren« 
contré  de  grandes  difficultés  et  de  grandes  soufr 
frances.  Voisine  de  l’Armorique,  où  le  vieux  drui- 
disme, à peu  près  éteint  dans  le  reste  des  Gaules, 
persévérait  toujoursopiniâtrément  et  faisaitalliance 
avec  le  paganisme  officiel,  pour  repousser  la  foi 
du  Christ,  la  ville  de  Césarodunum  ou  Tours  était 
adonnée  de  cœur  aux  superstitions  Malgré  la 
molle  beauté  du  climat  et  la  douceur  des  habitants, 
les  haines  religieuses  y prenaient  une  violence 
"sauvage®.  Pour  célébrer  les  saints  mystères,  Gatien 
fut  réduit  à se  cacher  dans  ces  grottes  naturelles  qui 
accompagnent,  à droite,  le  lit  de  la  Loire,  et  qui, 
creusées  au  sein  de  rochers  à pic,  dominent  au  loin 
toute  la  vallée*.  La  tradition  montre  encore,  près 
de  Marmoutiers,  dans  un  roc  escarpé,  une  crypte, 
où  l’on  conservait  religieusement  un  débris  d’au- 

* Greg.  Turon,,  ub  titpr.  — De  G/or.  confest.,  92. 

’ In  qiia  urbe  multitudo  paganorum  idololalriis  dedita  commorabatar. 
Greg.  Toron.,  Hiat.  Franc.,  Z,  31. 

* Interdum  occulebat  sa  ob  impngnationem  potentum,  eo  qnod  sæpiua 
enm  injuriia  et  contumeliii,  cnm  repererant,  adfecissent.  Greg.  Turon., 
Hist.  Franc-,  l.  c. 

‘ Per  crf  ptaa  et  latibnia,  cnm  paueU  cbriatianii  per  eumdem  cooTertia, 
myiterium  solemoitatis  diei  domioici  clancnlu  celebrabat.  id.  ibid. 
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tel  ' : ce  fut  la  première  église  chrétienne  à l’ouest 
des  Gaules. 

Mais  le  plus  illustre  des  sept  évêques  , celui 
qui  exerça  l’action  la  plus  étendue  et  la  plus  éner- 
gique, fut  Denis,  qui,  prenant  possession  du  cen- 
tre et  du  nord , marchait  comme  un  général  d’ar- 
mée, à la  tête  de  onze  missionnaires,  tous  pleins 
de  foi  et  d’audace.  Il  avait  gagné  la  moyenne 
Loire,  marchant  toujours  devant  lui.  Tout  en 
voyageant,  il  s’arrêtait  pour  prêcher;  il  était  em- 
prisonné, puis  relâché  , et  il  allait  uu  peu  plus 
loin  catéchiser  et  souffrir  encore  *.  Il  traversa 
ainsi,  sans  de  plus  graves  dangers,  la  persécu- 
tion de  Décius.  Vers  251  , il  se  rendit  à Paris, 
qui,  sous  le  nom  de  Lutèce,  commençait  à devenir 
une  ville  importante,  à cause  de  son  port  et  du 
commerce  qu’elle  faisait  sur  la  Seine.  Au  nombre 
des  compagnons  de  Denis  , on  comptait  Quinti- 
nus  fils  d’un  sénateur  romain,  d’après  les  actes, 
ce  qui  veut  dire  probablement  fils  de  quelque  dé- 
curion  d’Italie;  on  y remarquait  aussi  deux  frères 
de  naissance  distinguée,  qui  avaient  appris  et  exer- 
çaient le  métier  de  cordonnier,  soit  pour  se  tenir 
plus  à couvert  sous  l’obscurité  de  cette  profession, 

■ Loagueral.,  Égl.  gall.,  i.  77. 

’ Act.  S.  DIod.,  apud  Bolland.,  9 oclob.  — Tillem.,  JIfém.  teeUs.,  it, 
442  et  «uiT.  , 

* Appelé  comrauaétDeDt  saint  Quentin.  — Sur.,  SI  oet. 
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soit  pour  se  ménager  un  accès  facile  parmi  les  gens 
de  travail,  les  pauvres  et  les  esclaves:  ils  se  nom* 
niaient  Crispinus  etCrispinianus'.  Nous  laisserons 
cette  troupe  active  et  brave,  se  recrutant  en  Gaule 
d’hommes  qui  lui  ressemblaient,  organiser  une 
sorte  d’invasion  de  toute  la  Belgique,  et  nous  re- 
viendrons aux  affaires  de  l’Empire  qu’une  grande 
calamité  mettait  alors  à deux  doigts  de  sa  perte. 

Peu  de  règnes  avaient  été  aussi  agités  que  celui 
de  Décius  : guerre  religieuse,  guerre  civile,  guerre 
étrangère,  tout  se  réunissait  pour  le  troubler. 
Une  révolte  éclata  en  Gaule,  nous  ignorons  à quel 
sujet  ; mais  elle  était  à peine  étouffée,  que  les  Goths, 
sous  la  conduite  de  leur  roi  Cuiva,  envahirent  la 
Dacie,  passèrent  de  là  en  Mœsie,  et  osèrent  s’at- 
taquer à la  Grèce  elle-même.  Repoussés  d’abord  par 
le  fils  aîné  de  Décius,  les  Barbares  revinrent  en 
force;  et,  refoulant  cette  fois  les  troupes  romaines 
sur  le  moyen  Danube,  ils  rentrèrent  dans  laThrace, 
et  s’avancèrent,  brûlant  et  pillant,  jusqu’au  cœur 
de  la  Macédoine 

L’épouvante  fut  grande  parmi  ces  opulentes  ci- 
tés de  la  Grèce,  qui  ne  connaissaient  plus  la  guerre 
depuis  trois  cents  ans.  Faisant  peser  sur  l’empe- 

■ Valgijireiiieiit  Miol  Crépia  et  uiut  Crépinien.  — Sur.,  25  oet. 

* Zosim.,  I,  <2  aeq.  — Joroand.,  de  Reb.  get.,  18.  — Amm.  Marcel., 
xui,  446.  — Aurel.  Vict.,  Cces.  29, 
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reur  la  responsabilité  de  leurs  malheurs , elles  se 
soulevèrent  et  offrirent  la  pourpre  à Lucius  Priscus, 
un  de  leurs  proconsuls  Décius  partit  pour  les 
camps  du  Danube;  mais  il  n'avait  pas  encore  mis  le 
pied  hors  de  Tltalie , qu’un  autre  ambitieux , 
nommé  Julius  Vaiens,  assez  populaire  près  de  la 
basse  classe  des  habitants  de  Rome,  se  fît  élire  par 
elle  à prix  d’argent , élection  ridicule  qui  tomba 
presque  aussitôt  devant  l’opposition  du  sénat  *. 
La  paix  religieuse  profita  de  ces  désordres  ; on  laissa 
respirer  le  christianisme,  afin  de  ne  pas  se  mettre 
à la  fois  tous  ses  ennemis  sur  les  bras. 

Le  sénat  soutenait,  dans  la  personne  du  César 
illyrien,  un  prince  tout  à fait  selon  son  cœur,  car 
Décius  possédait  le  caractère  qui  convenait  à l’Oc- 
cident : il  était  grave,  modeste,  soldat  aux  armées, 
et  au  dedans  patron  respectueux  du  gouvernement 
civil.  Il  n’y  avait  pas  jusqu’à  la  chaleur  de  ses  sen- 
timents païens,  jusqu’à  la  vivacité  de  sa  persécu- 
* tion  contre  te  christianisme,  qui  ne  devint  pour 
lui  une  sorte  de  titré  aux  yeux  des  Occidentaux. 
Les  réminiscences  de  l’ancienne  Rome,  qu’il  adô- 
rait  au  fond  de  son  âme,  et  dont  il  entretenait 
souvent  le  sénat,  établissaient  entre  l’assemblée  et 

■ Aurel.  Tict.,  Cat.,  29. 

• Aurel.  Vict.,  Cæs.,  29.  — Treb.  Poil.,  THg.  tyr.,  19.  — Ct.  TUIem., 
Hist.  des  emp..  iii,  S20. 
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lui  un  point  de  contact  utile  à la  concorde,  dans 
les  affaires  présentes.  Avec  une  condescendance 
flatteuse,  dont  on  lui  sut  gré , il  rétablit  la  cen- 
sure ^ , cette  magistrature  illustre  qui  avait  do- 
miné jadis  toutes  les  magistratures  républicaines, 
et  qu’Auguste  s’était  empressé  d’absorber  une  des 
premières,  quand  il  avait  accumulé  dans  ses  mains 
les  matériaux  du  pouvoir  impérial.  Le  sénat,  chargé 
de  choisir  le  nouveau  censeur,  désigna  par  accla- 
mation un  de  ses  membres  alors  absent,  P.  Lici- 
nius  Valérianus,  vieillard  universellement  res- 
pecté, dont  toute  la  vie,  disait-on,  avait  été  une 
censure  Décius  voulut  lui  remettre  lui-même, 
en  lllyrie,  le  sénatus-consulte  qui  le  nommait,  et 
les  insignes  de  sa  dignité  ressuscitée; et  il  lui  énu- 
méra, à cette  occasion,  avec  l’exactitude  d’un  éru- 
dit, les  attributions  bien  nombreuses  et  bien  ou- 
bliées de  cette  charge  jadis  si  puissante:  l’épuration 
du  sénat,  sa  composition,  la  restauration  de  l’ordre 
équestre,  la  surveillance  des  mœurs,  le  recensement  * 
desvilles,la(ixation  des  taxes,  lajuridiction  suprême 
sur  les  troupes,  sur  le  palais  impérial,  sur  les  juges, 
sur  les  préfets,  etc.;  et  il  ajouta  ces  mots  : « Quant 
« à ceux  que  tu  n’aüras  pas  le  droit  de  juger,  ils 

• Trcb.Poll.,  Valerlan.,  «75. 

^ Omnes  una  voce  diierant,  iotemipto  more  diceodee  lententte  : 

• Valeriaoi  vita  cennira  est.  » Treb.  Poil.,  Valerim,,  <74. 
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« travailleront  du  moins  à te  plaire  » Ces  paroles 
étaient  à elles  seules  la  critique  de  l’institution  et 
la  démonstration  de  son  impuissance  actuelle;  car 
si  quelqu’un  échappait  à l’autorité  du  censeur,  il 
n’y  avait  plus  de  censure.  Ces  hommes  graves 
jouaient  à l’ancienne  république  avec  une  incon- 
testable bonne  foi;  mais  comme  ils  avaient  la  pra- 
tique des  affaires,  ils  s’arrêtaient  au  moment  d’exé- 
cuter, et  remettaient,  en  soupirant,  à des  temps 
plus  opportuns  , les  rêves  de  leur  patriotisme 
Savant.  On  pense  bien  que  le  nouveau  Caton  ne 
revendiqua  jamais  l’exercice  effectif  de  sa  charge, 
dont  on  ne  parla  bientôt  plus,  et  que  lui-même, 
à son  grand  détriment  et  à celui  de  tous,  s’em- 
pressa de  mettre  de  côté  pour  quelque  chose  de 
plus  réel. 

La  campagne  de  251  réussit  d’abord  à Décius, 
qui  recouvra  la  Dacie  et  balaya  les  Goths  du  nord 
de  la  Grèce.  Après  les  avoir  défaits  dans  un  com- 
bat, il  les  poursuivait  l’épée  dans  les  reins  à tra- 
vers la  Mœsie  inférieure  jusqu’aux  bords  du  Da- 
nube, quand  la  fortune  l’abandonna.  Pour  anéantir 
complètement  les  restes  de  l’armée  barbare,  il  avait 
envoyé  à Gallus,  un  de  ses  généraux,  l’ordre  d’inter- 
cepter le  passage  du  fleuve  : mais  les  Goths,  blo- 

' Laborabunt  etiàm  illi  nt  tibi  placeant,  de  quibns  non  potes  judicare. 
Treb.  Poil.,  Valerian.,  il4. 
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(jués  dans  un  terrain  sans  issue,  retrouvèrent  le 
courage  du  désespoir.  Ils  livrèrent,  sur  la  rive  à 
moitié  inondée  du  bas  Danube,  une  bataille  san- 
glante qui  se  prolongea  pendant  une  grande  partie 
du  jour,  et  dans  laquelle  le  jeune  Décius,  s’étant 
aventuré  avec  trop  d’ardeur  à l’avant-garde,  tomba 
percé  d’une  flèche  A cette  nouvelle,  le  père  sut 
comprimer  sa  douleur;  et,  avec  l’héroïsme  des 
vieux  Romains  dont  il  portait  le  nom,  il  s’écria 
que  ce  n’était  rien,  que  la  république  ne  périrait 
pas  faute  d’un  homme puis  bientôt,  cédant  à 
l’impulsion  de  son  cœur,  il  se  précipita  du  côté 
où  son  fils  gisait  expirant , pour  le  revoir  et 
pour  le  venger.  De  ce  côté  s’étendaient  des  ma- 
rais profonds  formés  par  les  atterrissements  du 
fleuve,  circonstance  que  Décius  ignorait  et  qu’il  ne 
put  découvrir,  car  le  jour  baissait,  et  déjà  l’horizon 
devenait  sombre.  On  prétend  que  Gallus,  consulté, 
envoya  de  faux  renseignements,  et  qu’il  avertit  en 
même  temps  l’ennemi  de  la  direction  que  prenait 
l’enipereur  Celui-ci  alla  donc,  avec  les  troupes 
qui  le  suivaient,  s’engager  dans  des  fondrières  où 
elles  ne  purent  bientôt  plus  ni  avancer  ni  reculer. 
Les  Barbares,  accourus  en  force,  engagèrent  un 

' Aurel.  Vict.,  Càs.,  50;  Epit.  50.  — Zosim. , i,  15. 

’ Detrimentum  nnius  milUit  parum  TÎderi  sibi.  Aurel.  Vict.  Cou.  19. 

’ Ô fl  uitî6ei*  Tct(  Bapëotpoi;,  imêcuhiwitv  itxîa,  nXnatov  rtXjui- 

Toc  6«9iOî  SvTsç,  iitii  itapaToiÇaa6ai.  Zouar..  xii,  20." 
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combat  inégal  pour  les  Romains:  la  nuit  arriva';  et 
consomma  la  défaite  de  Décius,  qu’on  ne  retrouva 
que  le  lendemain,  dans  la  boue,  où  il  était  mort 
étouffé*.  Les  chefs  des  Gotbs,  par  un  acte  de  ven- 
geance sauvage,  lui  refusèrent  les  honneurs  de  la 
sépulture,  et  le  corps  de  l’empereur  romain  resta 
livré  en  pâture  aux  oiseaux  et  aux  loups.  Ce  coup 
tragique,  qui  terminait  sitôt  son  règne  et  s’éten- 
dait jusqu’à  son  cadavre,  remplit  de  douleur  le 
sénat  et  tous  les  amis  de  la  vieille  Rome  ; mais  les 
chrétiens  en  triomphèrent  en  secret  : « Voilà,  se 
« dirent-ils  entre  eux,  et  répétèrent-ils  quelque- 
« fois  aux  païens , voilà  comment  périssent  les  en- 
« nemis  de  Dieu  et  les  persécuteurs  de  son  Église®.» 

Décius  avait  gouverné  un  peu  plus  de  deux  ans: 
pendant  deux  années  encore,  l’Empire  fut  en  proie 
à une  anarchie  sans  nom.  Le  traître  Gallus  prit  la 
pourpre;  puis  les  légions  illyriennes,  après  l’avoir 
reconnu,  lui  substituèrent  un  certain  Æmilianus  *. 
Valérien  lui-méme  oublia  assez  les  leçons  de  la 
sagesse  et  les  inconvénients  de  son  âge,  car  il 
avait  plus  de  soixante  ans,  pour  accepter  des 

' Aià  vuxTo';.  G.  Syncel.,  S76.  ed.  <652 

’ É|xna'^clt  TÜ  miXü.  Zosim,  i,  15.  — Gorgite  Paludis  Sabmersiii. 
Aarel.  Vict-,  50.  — Zooar.,  iii,  20. 

' Eiutoa  ac  audiis,  at  hostem  Dei  oportebat , pabulain  feris  ac  toIu- 
rribas  jacoit.  Lact.,  Pers.,  4. 

‘ Aurel.  Vict.,  Ca?t.  et  Epit.  52.  — Eutrop.,  ix.  — Zosim.,  i,  14, 15. 
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mains  des  légions  de  la  Gaule  * cette  même  pourpre 
si  fatale  à de  plus  jeunes  que  lui.  Æmilianus  ayant 
été  tué  par  les  siens,  Valérien  resta  sans  concur- 
rents; et  de  censeur,  élevé  par  un  témoignage 
unanime  d’estime,  à une  magistrature  imaginaire 
peut-être,  mais  unique  et  vénérée,  il  descendit  à 
n’être  plus  qu’un  vulgaire  et  médiocre  César. 

On  a dit  de  lui  avec  vérité,  qu’il  parut  digne  de 
l’Empire  tant  qu’il  ne  le  posséda  pas  *;  ce  fut  alors, 
en  effet,  que  se  révéla  tout  le  secret  de  son  insuf- 
fisance. Les  circonstances,  déjà  difficiles,  devinrent 
telles  bientôt,  qu’il  eût  fallu,  pour  les  maîtriser, 
la  fermeté  stoïque  de  Marc-Aurèle  avec  le  géoie 
actif  de  Sévère.  Ni  l’une  ni  l’autre  n’avaient  été  le 
lot  de  Valérien.  Il  fléchit  mollement  sous  l’ascen- 
dant de  Macrianus , conseiller  de  fautes  et  de  mal- 
heurs , qui  entraîna  cet  homme  doux  et  humain 
à des  persécutions  que  réprouvait  son  cœur  ®. 
Plein  de  sollicitude  pour  la  direction  des  armées,  et 
toujours  disposé  à faire  de  bons  choix,  il  ne  parvint 
pourtant  qu’à  livrer  les  troupes  de  la  république  à 
des  ambitieux  qui  la  déchirèrent,  et  le  pouvoir,  à des 
compétiteurs  qui  ruinèrent  sa  famille.  Impuissant 
pour  les  choses  fortes  et  hardies,  il  faisait  con- 

■ Zoiim.,  1, 15, 16. 

* Zoaar. , xii,  20. 

* Enaeb.,m,  40.  — Cf.  Treb.  Poil.,  FoJ«rian.,  1T4.  — Trij.  t^r.,  191. 
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sister  l’art  de  gouverner  dans  des  minuties,  fort 
louables  d’ailleurs,  qui  caressaient  la  vanité  pa- 
tricienne, sans  servir  vraiment  l’État  ; il  était  bon 
et  on  l’aimait;  il  était  probe  et  on  l’honorait;  mais 
quand  les  dangers  publics  l’arrachèrent  aux  exem- 
ples précieux  qu’il  donnait  dans  sa  vie  privée, 
ou  à son  rôle  d’empereur  populaire,  équitable, 
respectueux  pour  le  sénat;  quand  il  fallut  agir 
enfin  , tout  le  monde  l’accusa  à bon  droit  d’avoir 
perdu  la  république  ^ 

Les  historiens  ecclésiastiques  reconnaissentqu’il 
se  montra  d’abord  très-favorable  aux  chrétiens 
On  peut  croire  que  les  barbaries  de  la  persécution 
précédente  avaient  indigné  son  firae  naturelle- 
ment douce;  mais  aussi,  un  Italien  tel  que  lui, 
nourri  dans  le  scepticisme  de  la  haute  société  ro- 
maine, ignorait  ces  instincts  fanatiques  que  res- 
sentait Décius,  et  la  contagion  des  passions  de 
la  multitude  n’arrivait  guère  jusqu’à  lui.  A dé- 
faut de  ses  propres  sentiments,  des  païens  plus 
énergiques  se  chargèrent  de  le  stimuler , et  nous 
mettrons  en  première  ligne  Macrianus  et  Aurélien. 

Macrianus , homme  certes  très-distingué , mais 
ambitieux  et  crédule  à l’excès , avait  conservé  tnus 

' Vel  iofelicitaU.  Tel  ignaTia.  Eatrop.,  ix.  — Zoaim.,  i,  20.  — Eoieb., 
Tll,  10. 

’ Eiueb.,  TU,  10.  ' 
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les  préjugés  des  classes  inférieures  auxquelles  il 
appartenait'.  Jouet  des  astrologues  et  des  magi- 
ciens qui  flattaient  son  désir  d’arriver  à rEmpirje 
et  lui  soufflaient  en  même  temps  la  haine  des  chré- 
tiens*, il  s’était  habitué  à voir  dans  le  christianisme 
un  obstacle  à son  but  secret  : animé  par  eux , à son 
tour  il  animait  l’empereur;  il  cherchait  à mériter 
des  dieux,  par  l’effusion  d’un  sang  impie,  la  faveur 
de  supplanter  Valérien,  tandis  que  celui-ci,  persé- 
cuteur involontaire,  croyait  ne  céder  qu’à  la  voix 
du  peuple  et  aux  nécessités  des  temps.  Le  ré- 
sultat de  ces  intrigues  fut  un  ordre  donné  par 
Valérien , en  257,  aux  gouverneurs  de  toutes  les 
provinces,  d’empêcher  les  réunions  de  chrétiens, 
et  de  fermer  les  cimetières  ou  ces  réunions  avaient 
ordinairement  lieu , sous  peine , pour  les  récalci- 
trants d’être  emprisonnés  ou  envoyés  en  exil.  On 
s’attachait  surtout  aux  prêtres  et  aux  évêques,  par 
la  raison  qu’on  assure  mieux  la  ruine  d’un  édifice  en 
renversant  les  colonnes  qui  le  soutiennent  *.  Vers 
le  milieu  de  l’année  suivante,  un  édit  vint  pres- 
crire des  mesures  plus  étendues  et  des  peines 
plus  rigoureuses  : la  mort  pour  les  évêques,  les 
prêtres  et  les  diacres;  la  dégradation  pour  les  sé- 

* Ab  allima  mililia  in  (umman  perTenit  dnoatam.  Treb.  Poli.,  TVig. 
(gr.,  191. 

* Aià  xoù  rü(  (liv  xokXucn;  IxxXnoîoif  Enteb.,  ni,  10. 

' Eoieb.,  TH,  H. 
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nateurs , les  hauts  dignitaires,  les  chevaliers  ro- 
mains; la  confiscation  de  leurs  biens , et  si,  après 
avoir  abjuré,  ils  devenaient  relaps,  la  mort  La 
confiscation  et  l’exil  étaient  prononcés  contre  les 
femmes  de  haute  condition.  Les  affranchis  du 
palais,  qu’on  appelait  Césariens,  et  qui  exerçaient, 
comme  on  sait,  une  grande  influence  autour  de 
l’empereur,  devaient , s’ils  étaient  chrétiens,  aller 
cultiver,  comme  esclaves,  leurs  propres  biens,  réu- 
nis au  domaine  impérial  Valérien,  alors  absent 
de  Rome,  envoya  au  sénat,  en  même  temps  que 
cet  édit,  un  modèle  de  lettres  à écrire  aux  gouver- 
neurs provinciaux,  pour  en  presser  l’exécution.  • 
En  Gaule,  ces  vives  instances  de  l’empereur 
devenaient  superflues  : un  personnage  qui  y com- 
mandait avec  un  mandat  presque  souverain,  et 
sur  qui  se  modelaient  les  autres  fonctionnaires, 
Aurélien,  ennemi  mortel  du  christianisme,  s’é- 
tait bien  gardé  de  perdre  du  temps  en  explications  : 
il  avait  déjà  ouvert  la  persécution,  qu’elle  était  à 
peine  résolue.  Né  en  lllyrie,  d’un  colon  attaché  aux 
domaines  d’un  sénateur  romain*,  et  d’une  prétresse 
du  Soleil*,  il  avait  sucé  avec  le  lait  ce  que  le  fana- 

‘ Act.  s.  Cyprian.,  <4,  ap.  Ruin.  — Eateb.,  tu,  <(  leqq. 

‘ Cypr.,  Dis,,  ii,  60,  64  ; Epist,  82. 

' Pâtre  Auretii  clariMîmi  senatoris  coIodo.  Aurel.  Vict.,  Epit.  SS. 

* Matrem  quidem  ejua  Callicralea  Tyriua...  Sacerdotem  templi  Solis,  in 
eo  tIco  in  qno  babitabant  parentei,  fntase  didt.  Vopiac.,  AureKan.,  210. 
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tisme  païen  renfermait  de  plus  étroit  et  de  plus 
haineux.  Homme  supérieur  en  tout  le  reste,  et  re« 
marquable  dès  son  enfance  par  une  vivacité  d’es- 
prit, une  force  de  corps , une  fermeté  d’âme,  qui 
pronostiquaient  en  lui  le  soldat  parfait,  la  guerre 
avait  été  sa  vocation  ; il  s’enrôla , et  montra  tout 
d’abord  un  tel  goût  des  armes,  que  pour  le  distin- 
guer d’un  autre  Aurélien,  qui  servait  dans  la  même 
troupe  que  lui , ses  camarades  le  surnommèrent 
Aurélien  Fer-en-Main  Encore  officier  inférieur,  il 
battit , avec  trois  cents  hommes  seulement , une 
troupe  considérable  de  Sarmates;  et  on  prétendait 
•qu’il  en  avait  tué  mille  pour  sa  part  en  différentes 
occasions,  et  quarante-huit  en  un  seul  jour*.  Nous 
l’avons  vu,  en  241,  tribun  de  la  sixième  légion  , 
cantonnée  à Mayence , remporter  sur  les  Franks 
un  avantage  signalé;  et  depuis  lors,  des  victoires 
plus  importantes  sans  doute , mais  que  nous  ne 
connaissons  point,  lui  avaient  valu  le  titre  de  Res- 
taurateur des  Gaules,  Valérien  lui-même  le  lui  donne 
dans  une  lettre  qu’il  lui  adresse,  et  où,  suivant  ses 
habitudes  classiques,  il  compare  le  pâtre  panno- 


* Hoic  signom  exercitas  apposuerat  manu  ad  ferrum,  at  •!  forte  qoæ- 
reretar  qnis  Aorelianus  aliquid  vel  fecîMet  Tel  gearistet.  snggereretnr 
Aarelianus  manus  ad  ferrum,  atqae  cogQOSceretur.Vopisc.,  Aurelian.,  21 1 . 

* Tbeocl.,  ap.  Vopitc.  in  Aurelian.,  2H. 

' nie  Galliarnm  reititutor.  Episl.  Valer,  ap.  Vopisc.  in  Aurel.  212. 
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nieu  aux  Corvinus  et  aux  Scipions'.  Âurélien  n’é- 
tait point  un  Scipion,  car  son  temps  n’en  fournis- 
sait plus;  mais  on  pouvait  estimer  en  lui,  à côté  des 
talents  du  général,  une  âme  droite,  un  esprit  ou- 
vert, qui  s’était  cultivé  lui-méme,  et  avait  pris 
dans  le  commerce  du  monde  le  sentiment  et  le 
goût  des  lettres  ses  défants,  encore  grands  néan- 
moins, consistaient  dans  un  fanatisme  intolérant 
et  dans  un  orgueil  sans  mesure  qui  voulait  tout 
briser,et  que  rendait  plus  insupportable  son  carac- 
tère rude  et  opiniâtre. 

Cependant  la  foi  chrétienne  se  développait  ra- 
pidement en  Gaule;  l’impulsion  était  donnée  : to- 
lérance et  persécution,  calme  et  tempête,  tout  sem- 
blait venir  en  aideau  vaisseau  heureusement  lancé 
vers  la  pleine  mer.  Profitant  de  l’intervalle  de  paix 
donné  à l’Église  par  Valérien , le  siège  de  Rome 
avait  fait  un  second  effort  pour  accélérer  la  con- 
version des  Gaules;  une  nouvelle  troupe  d’ouvriers 
évangéliques,  destinés  à renforcer  la  petite  armée 
de  Denis,  avait  passé  les  Alpes,  par  l’ordre  et  avec 
des  instructions  du  pape  Sixte  II  *.  A cette  mission 
se  rattachaient  plusieurs  noms  honorés  dans  les 


* Qaid  non  CarTiniiet  ScipioniboBConferendnmrEjmt.  Valerim.,  apud 
yopisc.  in  Aurelian.,  212. 

’ Vopisc.,  Aurelian,  209. 

' Vita  S.  Grcroi.  a Conttaccio,  ap.  Sur.,  SI  jnl.  — Act.  S.  Peregr., 
ap.  Botland.,  16  mai.  — Cf.  Tillem.,  Mém.  eccUs.,  iv,  480. 
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annales  de  l’église  gallicane  : Pérégrinus,  qui  ca* 
téchisa  Auxerre;  Sixte  et  Timothée,  qui  s’établirent 
à Reims  ; Julianus  et  Turibius,  au  Mans  ; Âdventus, 
à Chartres.  Déjà  Crispinus  et  Crispinianus  s’étaient 
rendus  à Soissons;  Sabiniauus,  à Sens;  Quintinu^, 
chez  les  Véromaudues,  dont  il  fut  l’apôtre  De 
Paris,  son  quartier  général,  au  nord  des  Gaules,  la 
propagande  chrétienne  descendit  la  Seine  jusqu’à 
Rouen,  qui  reçut  alors  son  premier  évêque,  et  la 
remonta  jusqu'à  Troyes,  où  elle  put  se  rattacher  à 
ValFiliation  des  églises  lyonnaises,  Langres,  Dijon, 
Autun,  Besançon.  Vers  le/uord-est,  elle  atteignit 
successivement  Châlons-sur-Marne,  Toul , Metz  , 
Trêves,  Strasbourg  *.  Chemin  faisant,  elle  rencon- 
trait la  persécution  qui  ne  l’arrêtait  point.  La  plu- 
part de  ces  hardis  voyageurs  furent  martyrisés 
sous  Valérien  ou  plus  tard.  Chartres  jeta  dans  un 
’ puits  ceux  qui  venaient  lui  parler  de  la  foi  Le 
premier  évêque  de  Saintes,  quand  on  ouvrit  plus 
tard  sou  tombeau  , fut  trouvé  la  tête  fendue  d'un 
coup  de  hache  *.  A Troyes,  Patrocle  expira  chargé 
de  chaînes  rougies  au  feu  A Metz , Clément  fut 

> Qnintiniu  donna  «on  nom  à la  capitale  des  V^romandaes,  Augutla 
Veromanduontm,  qni  est  aujourd'hui  Sainl-Quenlin. 

' GaUia  chrirtiana,  i,  558,  i,  715;  iii,  708. 

■ Puteusianctorunifortium.Cr.  GaUia  christima,  riii,  1091. 

< CoDtemplantnrcicatricemcapitisqua  iu  parte  defixom  tuera I seenris 
acomeu.  Greg.Tur.,  Glor.  mart.,  56. 

• Adbibite  cateuas  iguitas  et  compedes.. . Act.  S.  Patrocl.,  ap>  BoM. 
.51  jamar. 
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réduit  à prendre  pour  retraite  les  souterrains  de 
l’amphithéâtre,  situé  hors  de  la  ville  : singulière 
église,  pleine  de  terreur  pour  des  chrétiens,  où  la 
vue  de  l’arène  et  le  rugissement  des  bêtes  féroces 
pouvaient  les  entretenir  éloquemment  de  leur  des- 
tinée du  lendemain. 

Auxerre  était  à cette  époque  environné  d’épaisses 
forêts  ',  propres  à servir  d’asile  à des  persécutés. 
Les  chrétiens  de  la  ville  et  des  lieux  voisins  s’y  ré- 
fugiaient par  grandes  bandes,  pour  s’y  livrer  en 
commun  à la  prière  et  à la  célébration  des  sacre- 
ments : Aurélien  les  y fit  traquer.  Des  soldats,  con- 
duits par  un  officier  appelé  Alexandre,  surprirent, 
près  du  village  de  Tociacum  ou  Toussi-sur-Yonne, 
une  de  ces  assemblées  occupée  à chanter  des  psau- 
mes*, sous  la  présidence  d’un  prêtre  dont  le  nom 
était  Priscus  *.  L’officier,  les  ayant  fait  cerner  adroi- 
tement, arriva  à l’improviste  au  milieu  d’eux,  les 
apostrophant  comme  des  séditieux  et  des  miséra- 
bles, et  les  accablant  de  menaces.  « Nous  ne  sommes 
a point  des  séditieux,  lui  dit  Priscus  ; ce  n’est  pas 
« l’esprit  de  révolte,  c’est  la  religion  qui  nous  amène 
« ici,  où  nous  offrons,  comme  tu  peux  le  voir,  des  sa- 


' LatiboU  ùlTtnini.  Act.  S.  Priid,  ap.  Bolland.,  26  moii. 

* Reperit  Priacam  cum  immeaia  moltitudine  ejuadem  religionU  paal- 
leotem.  Act  S.  Priae.,  1. 

' On  le  nomme  Tnlgairement  saint  Prix  ou  saint  Preiz. 

II.  31. 
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« crifîces  de  louanges  au  Christ  qui  nous  a rachetas'.  ^ 
« — Comment,  s’écria  le  Romainen  l’interrompant, 

« vous  êtes  assez  hardis  pour  vous  déclarer  ohré- 
« tiens , en  présence  des  officiers  mêmes  de  l’em- 
« pereur  ? > Priscus  répondit  : « Nous  tenons  cette 
«c  hardiesse  de  celui-là  même  qui  donne  la  vie  aux 
« empereurs.  — Alors,  reprit  ironiquement,  l’of- 
« licier,  je  vois  que  vous  adorez  Jupiter,  car  c’est 
« Jupiter  qui  donne  la  vie  à nos  princes  » Les 
chrétiens,  piqués  au  vif,  laissèrent  alors  toute  pru- 
dence de  côté;  élevant  la  voix  en  tumulte,  ils  tom- 
bèrent à qui  mieux  mieux  sur  le  compte  de  Jupi- 
ter , qu’ils  qualifièrent  de  débauché , d’intame , 
d’incestueux,  de  dieu  métamorphosé  en  bête  Us 
en  dirent  tant,  que  les  soldats , irrités  à leur  tour, 
se  jetèrent  sur  eux  et  en  firent  un  massacre  ef- 
froyable. Priscus  fut  décapité  et  son  corps  jeté  dans 
un  puits  voisin.  Sa  tête  avait  été  mise  en  réserve 
par  un  soldat,  dans  le  but  probable  de  la  présenter 
au  magistral  pour  en  recevoir  la  .prime  ; mais  un 
chrétien  nommé  Cottus  parvint  à s’emparer  de  la 
relique  sanglante , et  s’enfuit  avec  elle  vers  le  plus  , 

* Christo  DoMramm  libamina  precum  deferimiu  congregati.  Act. 

S.  Prisci,  <.  r.  . .,  ■ 

’ Aleuoderrespondit  : «ErgoseetænostræTüsestia,  Daniiii)p«raU>raa 
« nnllot  alhis  Tivificat  qaam  Jupiter.  > Âct.  S.  Prisci,  % 

• Act.  S.  PrUci,  t,  2. 
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ëpais  du  bois  <.  Poursuivi  et  atteint  dans  sa  course, 
il  fut  ramené  et  mis  à mort.  Ces  traits  n’étaient  pas 
rares.  Si  l’on  en  croit  la  tradition  recueillie  par  les 
siècles  suivants , et  consignés  dans  les  actes  des 
saints,  pareilles  collisions,  pareilles  guerres  (le  mot 
n’est  pas  trop  fort),  avaient  lieu  à la  fois  sur  bien 
des  points  du  pays;  et  l’on  dirait  que,  soit  par  leur 
caractère  populaire,  soit  par  l’acharnement  qui  s’y 
montrait  de  part  et  d’autre,  elles  y préludaient  à la 
, guerre  affreuse  des  Bagaudes. 

C’est  ici,  selon  toutes  les  vraisemblances,  que 
nous  devons  placer  la  fin  des  travaux  de  Denis,  le 
grand  apôtre  des  Gaules.  Après  avoir  confessé  cou- 
rageusement et  souffert  le  supplice  du  fouet,  il  eut 
la  tète  tranchée  ’ sur  une  montagne  qui  dominait 
Paris  et  où  l’on  exécutait  les  criminels  : elle  s’ap- 
pelait la  montagne  de  Mars  ou  de  Mercure,  et  c’est 
aujourd’hui  Montmartre*.  Les  nombreuses  légendes 
composées  sur  le  premier  évêque  de  Paris,  à des 
époques  très-éloignéesdelui,  ne  nousayanttransmis 
presque  toutes  que  des  détails  fabuleux  ou  trop 

■ Cotttu  capat  Prise!  cUm  rapieni,  deria  silTaram  appetiit.  Act. 
S.  Prisci,  3. 

’ Greg.  Taron.,  Uist.  Franc,,  i,  5i.  — Fortanat.,  Carm.,  i,  il.  — 
Beda,  etc. 

• lUons  Martis.  Abbo,  de  Obsid.  Paris.,  ii.  — Hildain  dit  qae  cette 
montagpe  était  nommée  le  mont  de  Mercure,  parce  qu'on  y adorait  une 
idole  de  ce  dlen  ; mais  le  témoignage  d'Abbon  parait  préférable.  Cf, 
Hadr.  Yalea.,  not.  Goff. 


Digitized  by 


SS4 


CHAPITRE  VU. 


incertains  pour  servir  de  guide  à Thistoire,  nous 
nous  bornerons  à dire  que  les  corps  de  Denis  et 
de  deux  de  ses  compagnons,  martyrisés  avec  lui,  et 
privés  comme  lui  de  sépulture,  étaient  conduits 
sur  un  bateau  au  milieu  de  la  Seine,  pour  y être 
jetés , quand  une  dame  païenne,  touchée  de  com- 
passion, les  enleva  par  ruse  des  mains,  des  gar- 
diens Elle  possédait  près  de  là  un  champ  nou- 
vellement labouré  et  qui  attendait  les  semailles 
d’automne,  car  on  était  en  octobre  ; elle  y fit  en- 
fouir secrètement  les  reliques  des  martyrs , et  fit 
semer  du  blé  par-dessus  ^ : ce  champ  était  situé 
dans  un  canton  appelé,  par  les  actes,  Catalocus,  et 
où  les  uns  voient  la  plaine  de  Saint -Denis,  les  au- 
tres celle  de  Chaillot.  Il  est  souvent  question,  dans 
les  légendes,  de  païens  secourables,  aidant  et  pro- 
tégeant les  fidèles,  et  de  femmes  plus  coura- 
geuses que  les  hommes  : la  tradition  n’avait  point 
oublié  quel  appui  les  femmes  prêtèrent  au  chris- 
tianisme naissant,  et  comment  la  persécution  elle- 
même  allait  frapper  pour  lui  à la  porte  de  tous  les 
cœurs  généreux. 

Heureusement  pour  les  pauvres  chrétiens.  Au- 

' Malrona  qaædani,  licet  paganordm  impliciU  tcoeretiir  errore,  ad 
comiTianiTeaire  postulat  percuiaores.  Act.  S.Dionys.,  10,  coU.  Bolland., 
9 octoô. 

* lu  arata  qaam  seminibas  præparaverant  terra...  facta  deinc^s  sa- 
tiooe...  Act.  S.  DJonys.,  (I. 
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rélien  ne  dirigea  pas  longtemps  les  provinces  trans* 
alpines.  Chargé  par  l’Empereur  d’inspecter  les  ar- 
mées du  Danube,  il  résigna  son  gouvernement  en- 
tre les  mains  de  Postume,  administrateur  moins 
dur  que  lui  et  païen  plus  tolérant. 

M.  Cassianius  Latiiiius  Postumus  appartenait  à 
une  famille  obscure^  desGaules.Le  métier  des  armes 
l’ayant  porté  rapidement  à la  fortune,  il  avait 
épousé,)  à' ce  qu’on  croit,  une  femme  de  haut  rang, 
de  qui  il  avait  eu  un  fils,  appelé  Junius,  probable- 
ment du  nom  de  sa  mère.  Ses  talents  militaires, 
son  intégrité  dans  le  maniement  des  affaires  pro- 
vinciales, la  gravité  et  l’honnêteté  de  ses  mœurs, 
fondaient,  aux  yeux  de  tout  le  monde,  la  légiti- 
mité de  son  élévation.  En  lui  confiant  le  comman- 
dement supérieur  des  pays  au  delà  des  Alpes,  sous 
^e  titre  de  chef  de  ta  limite  transrhénane  et  président  de 
la  Gaule  Yalérien  adressa  aux  municipalités  trans- 
alpines la  lettre  suivante,  honorable  à la  fois  pour 
le  général  et  pour  la  province.  «Je  vous  envoie  Pos- 
« tume,  parcèqu’il  est  tout  à fait  digne  de  la  sévé- 
« rité  gauloise;  sous  sa  surveillance,  rien  ne  péri- 
« clitera , ni  la  discipline  dans  les  camps , ni  la 
et  justice  dans  les  tribunaux , ni  la  dignité  dans  les 

■ Obtcnrluime  natas.  Eotrop.,  ix. 

* Dux  traniriienaDi  limitif  et  Gelli»  prtnei.  Treb.  PblI.,  THg. 
(gr..  185/ 
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a curies '.C’est  un  des  hommes  que  j’admire  le  plus, 

« et  j’espère  que  vous  me  remercierez  de  vous  l’a- 
« voir  donné.  Si  je  me  trompais  pourtant , rappe- 
« lez-vous  qu’il  n’existe  pas  d’homme  sur  la  terre 
« qu’on  puisse  approuver  en  tout  point  *.  » 

Cette  haute  opinion  qu’il  avait  conçue  de  Pos- 
tume  porta  en  outre  Valérien  à lui  confier  un 
dépôt  plus  précieux  pour  lui  cent  fois  que  le  gou- 
vernement d’une  province,  la  direction  de  son  fils 
Gallien  , âgé  de  plus  de  vingt-cinq  ans  et  associé  à 
l’Empire  avecle  titre  d’Âuguste.Quelques  personnes 
blâmèrent  ce  choix,  s’étonnantqu’on  n’eût  pas  pré- 
féréÂurélien,  dontlerenommilitaireétaitplusécla- 
tant;  mais  l’Empereur  s’en  défendait  auprès  de  ses 
confidents,  en  leur  disant  : «Postume  possède  tou- 
« tes  les  qualités  d’Âurélien  , sans  en  avoir  la  du-  ^ 
a reté  morose.  L’âpreté  d’humeur  est  telle  dans 
«celui-ci,  qu’il  se  fût  laissé  entraîner  peut-être 
« à quelques  brutalités  contre  mon  fils , dont 
« l’étourderie  n’a  pas  de  bornes.  Oui,  par  tous  les 
«dieux,  voilà  ce  que  j’ai  craint  ^ ! g Sous  le  guide 

* yirom  digaisiimnin  leTeritate  Galloram  ; præaeote  qno  non  miles  in 
Mstris,  non  jura  In  foro,  non  in  tribnoalibas  tites,  non  in  cnria  dignitaa 
pereat.  Treb.  Poil.,  Trig.  tgr.,  185. 

* Qnod  si  me  fefellerit  opinio  qnam  de  illo  babeo,  aciat»  niiiquam 
gentiam  reperiri  qni  posait  penitns  approbari.  Ibid, 

' Tester  antem  omnes  deos,  me  etiam  timnisae  ne  qoid  etiam  erga 
fllittm  menai,  si  qnid  Ule  (ecisset,  ut  est  natura  pronus  ad  lodiora,  sæTins 
Gogitarat.  Vopisc.,  Xurelian.,  2ii.  ,, 


Digitized  by  Google 


CRAl>ITIlE  Vn. 


str 


plus  doux  et  plus  civil  qu’on  lui  donnait,  Gallien 
s’habitua  aux  travaux  de  l’administration  et  à ceux 
,de  la  guerre  pour  lesquels  il  montrait  de  l’apti- 
tude. Il  attacha  même  son  nom  à quelques  combats 
brillants  contre  les  Germains*.  Mais  les  bons  pro- 
cédés de  Postume  ne  faisaient  pas  accepter  plus 
volontiers  au  jeune  Auguste  une  tutelle  qu’il  su- 
bissait impatiemment , s’en  trouvant  d’autant  plus 
humilié  que  lui-méme  était  père,  et  avait  déjà  un 
fils  âgé  de  cinq  ou  six  ans , le  César  Saloninus 
Ce  n’était  pas  trop,  au  reste,  des  soins  d’un  gé- 
néral habile  et  de  la  présence  d’un  Auguste,  pour 
maintenir,  contre  les  Germains,  l’intégrité  des  pro- 
vinces occidentales.  De  grandes  prises  d’armes 

avaient  lieu  sur  le  Rhin  et  sur  le  Danube,  où  les 

% 

■ Aorel.  Vicl.  Cas.  S5;  £pi(.,32.  — Eutrop.  ix,  9.— Cf.  Eckhel,  Oootr. 
mm.  toct.,  Tii,  590,  394. 

* L’âge  de  Gallien,  et  par  suite  celui  de  son  fils,  ont  donné  lien  à de 
grandes  contestations  parmi  les  érudits.  La  lettre  de  Valérien,  citée  par 
VopisqUe,  prouve  que  Gallien  était  encore  trës-jenne,  lorsqu’il  fut  asso- 
cié par  son  père  à la  puissance  impériale  : en  effet,  il  y est  appelé  en- 
foui (puer).  D’un  antre  côté,  Anrélius  Victor  dit  qu’il  monrut  à cinquante 
ans  : or,  comme  il  en  régna  qoidse,  il  aurait  été  âgé  de  trente-cinq  ans 
lorsqu’il  monta  sur  le  trône.  Comment  concilier  cet  âge  avec  le  mot  d’en- 
fant contenu'dans  cette  lettre  et  avec  l’objet  même  de  la  lettre?  Cette  pièce 
étunt  un  document  autheotiqne  qu’on  ne  peut  rejeter,  j'ai  cru,  comme 
Tillemont , qu’il  y avait  une  faute  dans  le  texte  d’Aurélius  Victor,  mais 
tu  lieu  de  supposer  à Gallien  dix-huit  ou  vingt*  ans , comme  le  savant 
sutenr  de  l’Histoire  des  Empereurs,  je  lui  en  donne  environ  vingt-cinq, 
ce  qui  me  parait  plus  contorme  è rbisloire.  Bréquigny  {JVém.  Arad, 
Inscr,  XXXII.}  suit  le  leste  d’Amrélius  Viator,  mais  il  est  oblige  de 'dénaturer 
le  sens  de  la  lettre  de  Valérien. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  VU. 


sas 

confédérations  franke  et  alamane  préludaient,  par 
des  escarmouches  journalières,  à une  attaque  plus 
sérieuse  de  la  Gaule,  pendant  que  les  Marcomans, 
les  Burgundes,  les  Hérules,  les  Goths  menaçaient 
riliyrie  et  la  Thrace.  Une  agitation  générale,  s’em- 
parait du  monde  barbare  européen,  comme  au 
temps  de  MaroAurèle,  avec  cette  complication  de 
plus,  que  les  barbares  d’Orient  ne  restaient  pas 
en  paix.  Le  roi  de  Perse  Sapor  ou  Schapour, 
successeur  d’Artaxerce,  s’était  fait  en  Asie  le  cen- 
tre d’une  coalition  qui  ralliait  tous  les  rois  ses 
voisins,  depuis  celui  d’Arménie  jusqu’aux  chefs 
des  peuplades  situées  vers  la  mer  Caspienne  et  le 
Caucase.  Les  Arabes  du  désert,  à la  solde  d’O- 
denath,  prince  de  Palmyre,  lui  avaient  aussi  pro- 
mis leur  secours.  Il  n’y  avait  pas  jusqu’aux  tribus 
noires  de  l’Ethiopie  et  aux  Maures  de  la  Libye  qui, 
excités  par  ses  agents,  ne  se  préparassent  à trou- 
bler l’Égypte  et  l’Afrique.  On  eût  dit  que  cette 
ceinture  de  Barbares  qui  enveloppait  le  mon  de  ro- 
main du  côté  de  la  terre  ferme,  se  hérissant  d’ar- 
mes tout  à coup,  venait  étreindre  et  forcer  sur  tous 
les  points  à la  fois  B.ome  et  la  civilisation  *. 

Les  provinces  maritimes  elles-mêmes  ne  restè- 
rent point  à l’abri  du  danger  : l’Océan  ne  les  sut 

' Treb.  Poil.,  Vaterian.,  Galien,  et  Trig,  lyr.  — Voptic.,  AurtUan,— 
Anrel.  Vbst.,  Cmt.  e|  Epit.  5 Zotim.,  i,  16,  leq.  — Zonar.,  xup<u«. 
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pas  garantir.  Tandis  que  Postume  défendait  la  ligne  * ‘ 
du  bas  Rhin  contre  les  Franks,  ceux-ci  mirent  à la 
mer  une  flotte  de  leurs  vaisseaux  d’osier  garnis 
de  peaux,  montée  par  des  jeunes  gens  d’élite,  à la 
fois  guerriers  et  rameurs;  et  l’expédition  alla  dé- 
barquer inopinément  sur  la  côte  gauloise'.  On  ne 
s’était  pas  attendu  à tant  d’audace;  et  le  pays,  pris 
au  dépourvu,  se  laissa  d’abord  saccager  sans  résis- 
tance^; mais  sitôt  que  les  populations  parvenaient 
*à  se  réunir,  sitôt  qu’on  pouvait  tenir  tête  aux 
pirates,  ceux-ci  regagnaient  la  mer  et  s’éloignaient. 

Ils  errèrent  longtemps  de  place  en  place,  guettant 
et  ravageant  tous  les  endroits  mal  gardés.  Chassés 
enfin  de  la  Gaule,  et  de  marins  devenus  soldats 
de  terre,  ils  descendirent  en  Espagne,  traversèrent 
cette  ’ province  dans  toute  sa  largeur,  du  cou- 
chant à l’orient,  prirent  Tarragone  et  en  firent 
leur  place  d’armes  *.  Il  fallait  que,  chemin  faisant, 
leur  troupe  se  fût  bien  grossie  de  malfaiteurs  et  de 
gens  mourant  de  faim,  puisqu’elle  sut  s’y  mainte- 
nir pendant  près  de  douze  ans*.  Un  jour  enfin  que 

■ Frand  ipti.  prieter  cæterot  tracct,  qnomni  tU  coin  ad  bella  effer- 
▼eioerel,  altra  ipnim  OceaDOjn  mto  ftarorii  eracta...  Naaar.,  Pmeg. 
CoMtoalin.,  <7. 

' Direpta  Gallia.  Aurel.  Viet,  Cas,,  SS. 

' Hispaniamm  etiam  orai  annii  infeatai  babebant  Nanr.,  Pmu§. 
CmttasMn,  17.  — Vaitato  ao  peoe  direpto  TarraeaMudam  ofipido. 

Aurai.  Viet.,  Cas.,  SS.—  la  Hiapaniam  intraTeraat.  Satrop.,  n.  . 

, * Orot..  Tii,  41.  .'I  II 
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le  goût  de  la  mer  leur  revint,  avec  le  dësir  de  pil- 
ler ces  cités  opulentes  de  l’Afrique,  qui  semblaient 
poindre  en  face  d’eux  à l’horizon,  ils  enlevèrent 
tous  les  vaisseaux  et  bateaux  de  la  c6te,  en  firent 
une  flotte  et  partirent  *.  Ce  qu’ils  devinrent,  on 
n’en  sait  rien.  Les  escadres  romaines,  plus  con- 
sidérables sur  la  Méditerranée  que  sur  l’Océan , 
les  tempêtes,  le  climat,  les  excès  surtout,  anéan- 
tirent bientôt,  selon  toute  apparence,  ces  hardis 
aventuriers. 

Postume,  à lui  seul,  gardait  le  Rhin,  mais  l’em- 
pereur avait  concentré  en  grand  nombre,  sur  le 
Danube,  armées  et  généraux.  Il  avait  placé  là  In- 
génuus,  dont  on  ignore  l’origine;  Régalianus,  né 
en  Dacie  et  qui  se  prétendait  issu  de  Décébale  * ; 
un  autre,  Daco-romain,  Âuréoius,  bouvier  devenu 
général®  : c’étaient  tous  des  gens  de  mérite,. aimés 
de  la  province  et  du  soldat.  A côté  d’eux  parais- 
saient Claudius,  célèbre  bientôt  sous  le  nom  de 
Claude  le  Gothique,  et  Probus,  plus  jeune,  et  en- 
core tribun.  Le  premier  était  né  en  Dalmatie  *,  lé 

* Nactii  in  tempore  tUTlf^ii,  pan  innsqne  Africain  pernieaTitr  Anrel. 
Viett,  Cm.,  SS.  — Cf.  Vales.,  Hist-  Franc.,  5. 

’ Geatia  Dadæ,  Decehali  ipsina,  nt  fertur,  afOnia.  Treb.  Poil.,  THg. 
tyr.,  c.  IX,  489. 

. ' Koaar.isli,  M. 

A Sairant  TretwitiiH  Pollio,  on  dimnaU  poor  patrie  il  Ghrade,  tantiM  la 
Dalmatie  «t  tanlM  la  Dardanie , afln  d’an  faire  nn  deacendànl  de  Darda- 
nus.  Claatd.,  206. 
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second  à Sirmiüni  * : -si  on  y ajoute  Aurélien,  on 
voit  que  l’illyrie  était  alors  pour  Rome  une  pé- 
pinière bien  féconde , non-seulement  de  chefs  de 
guerre,  mais  d’hommes  d’État  distingués. 

Tant  de  force  et  de  talents  rassemblés  sur  le 
même  point  ne  réussirent  pourtant  pas  à tenir 
les  Barbares  eu  respect  : une  troupe  de  Goths  dé- 
borda sur  la  Tbrace  ; une  autre,  s’emparant  de  na- 
vires à l’ancre  dans  les  ports  du  Pout-Euxin , fit 
sur  le  littoral  de  cette  mer  ce  que  les  Franks  fai- 
saient sur  celui  de  l’Océan  L’Espagne,  la  Gaule, 
l’illyrie,  la  Grèce,  les  provinces  du  Caucase  et  de 
l’Asie  Mineure,  tout  se  trouvait  menacé  à la  fois; 
le  sang  coulait  partout;  partout  les  armées  étaient 
sur  le  qui  vive.  Sapor,  profitant  de  circonstances 
si  favorables,  entra  en  Syrie  et  s’empara  d’Antio- 
che, qui  lui  fut  livrée  par  trahison’.  Valérien, ac- 
courant de  ce  côté,  où  le  péril  était  le  plus  pres- 
sant, reconquit  eu  peu  de  jours  la  Syrie,  et  rejeta 
Sapor  au  delà  de  l’Euphrate.  ^ i OL:f.rj; 

Les  choses  s’annonçaient  si  bien,  que  le  prince 
de  Palmyre  et  ses  Arabes,  changeant  brusquement 
de  drapeau,  assaillirent  leurs  alliés  les  Perses, 


■ Orlando*  e Pannonia,  clTitateSinnieasi.  Vopiic.,  Prob.,  2S4. 

* Vopiic..  Aurélia»,,  SIS  aeqq.  — Zosim.,  i,  <e,  <7,  laif. 

■ Treb.  PoU.,  Trig-  tyr.,  tS5.— Zoaim.,  i,  20ioiT.  — Zooar.,  ui,  K. 

— Snoiiaa., uni, 244.  . t 
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comme  ceux*ci  passaient  le  fleuve  Valérien,  plein 
d’espérance,  sentait  qu’une  marche  heureuse  sur 
CXésiphon  raffermirait  aussitôt, ^non  pas  seulement 
l’Orient,  mais  tout  l’Empire.  La  fortune  le  trompa 
dans  ses  vœux.  Les  ardeurs  d’un  climat  malsain  et 
les  inondations  irrégulières  de  l’Euphrate  et  du  Ti- 
gre faisaient  le  grand  danger  de  ces  guerres,  où  les 
maladies  pestilentielles  étaient  de  moitié  avec 
l’ennemi,  et  où  la  difRculté  des  transports  ame- 
nait trop  souvent  la  famine.  De  faux  renseigne- 
ments donnés  sur  les  lieux  et  l’imprévoyance  des' 
généraux  avaient  plus  d’une  fois  livré,  sans  coup 
férir,  des  armées  romaines,  déjà  vaincues  par  la 
disette  et  la  peste.  C’est  ce  qu’on  avait  vu  tout  ré- 
cemment sous  le  jeune  Gordien , et  ce  que  le  vieux 
Valérien  ne  sut  pas  éviter Macrianus,  dit-on,  le 
trompa  comme  Philippe  avait  trompé  Gordien  : 
une  première  bataille  fut  perdue;  les  troupes,  dans 
le  découragement,  commençaient  à se  révolter, 
quand  l’Empereur,  qui  n’avait  rien  de  mieux  à 
faire,  se  résigna  à négocier  sa  retraite.  Il  en  écrivit 
à Sapor,  lui  offrant  de  l’arçent  * que  celui-ci , as- 
suré de  vaincre , repoussa  avec  mépris.  Le  roi  bar- 

• Petr.,  Leg^  2S.  — Zot\m„  i,  2l,  22.  — Cf.  Treb.  PoH.,  Trig.  tgr., 
fS2.  — Sjoe„  582.  — Zonar.,  m,  24. 

• Treb.  Poil.,  Folerion.,  474.  — Anrd.  Viet..  Ep«.,  52.  — Eolrop.  — 
Zorim.,  I,  20.  — Zonar.,  i.  c.  — Aeath.,  iT,  155. 

’ XpDfMlTMv  ^san  xotTeUûoeu  th  iroXifuy  PouXc(t4vo(.  Zodm.,  i,  20. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  TH. 


S3S 


bare  fit  même  emprisonner  les  envoyés  romains, 
en  déclarant  qu’il  ne  traiterait  [qu’avec  l’Empe- 
reur en  personne.  Celui-ci,  obligé  de  consentir  à 
tout,  se  rendait  au  lieu  désigné  pour  l’entrevue, 
sans  précaution  et  avec  une  faible  escorte , lors- 
qu’une embuscade  de  cavaliers  persans  l’enleva  et 
le  conduisit  garrotté  à Sapor  L’armée  romaine,  à 
cette  nouvelle,  acheva  de  se  débander  et  regagna 
la  frontière  en  grand  désordre. 

Tout  ce  que  la  férocité  sauvage,  excitée  par  l’or- 
gueil, peut  combiner  de  souffrances  et  d’outrages, 
fut  essayé  sur  le  noble  vieillard  : dans  la  personne 
d’un  représentant  du  monde  civilisé,  Sapor  crut 
humilier  et  torturer  la  civilisation  elle-même.  Il 
traîna  de  ville  en  ville , comme  en  triomphe , le 
César  prisonnier,  vêtu  du  manteau  de  pourpre  et 
les  fers  aux  mains  Voulait-il  monter  à cheval , il 
le  faisait  courber  jusqu’à  terre,  et  se  servait  de  sa 
tête  en  guise  d’étrier  L’infortuné  n’avait  pas  à 
pleurer  que  sur  ses  propres  maux;  il  fallait  qu’il 
vit  ses  soldats,  ses  compagnons,  ses  amis,  con- 
duits, comme  un  troupeau  de  bétail,  aux  abreu- 
voirs publics,  pour  s’y  désaltérer  une  seule  fois 

‘ Zoiiffi.,  I,  20.  — Petr.,  L*g.,  29. 

> A(o(uo{  àx6ù(  aùy  a&Tÿ  upî$i  xal  tû  Xeiicû  PaoOiutû  xos|tu.  Euieb., 
liT.  Constant.  OrtU.,  24. 

■ Inconrato  eo  pedem  cersiciba*  ejos  imponens,  equmn  eonicendere 
solitus  erat.  Aurel.  Vicl.,  Epit.,  52.  — Opoi.,  tu,  22.  — Lact.,  Pers.,  S. 
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par  jour  Les  détails  nous  manquent  sur  cette 
effroyable  captivité.  Valérien,  à son  âge,  put-il 
y résister  longtemps?  On  ne  sait.  Les  uns  disent 
qu’il  supj)orta  la  vie  avec  la  grandeur  stoïque 
des  vieux  Romains,  ses  modèles;  les  autres  qu’il 
irrita  Sapor  à dessein,  et  se  fit  tuer  par  lui  dans 
un  accès  décoléré  *.  Après  sa  mort,  on  l’écorcha; 
et  sa  peau,  tannée,  peinte  en  rouge  et  empail- 
lée, fut  suspendue,  à la  voûte  d’un  temple  *.  Eni- 
vré de  cette  facile  victoire,  Sapor  ne  concevait 
plus  rien  d’impossible  : il  rêvait  la  conquête  de 
l’Asie,  et  il  invita  ses  alliés  à mettre  sur  pied  toutes 
leurs  forces,  pour  venir  visiter  avec  lui  ce  riche  pa- 
trimoine des  Perses,  qu’il  voulait  piller  avant  de 
le  reprendre;  mais  presque  partout  il  ne  rencon- 
tta  que  des  refus. 

V^énement  imprévu, inouï,  delà  captivité  d’un 
successeur  d’Auguste,  avait  frappé  de  la  même 
stupeur  tout  le  monde,  Romains  et  Barbares. 
Pour  les  Barbares,  le  représentant  de  Rome, 
l’Empereur,  était  un  être  sacré;  et  beaucoup 
disaient  devant  lui,  comme  le  vieillard  germain 


> 03n  S$aTO{  |UTÎXnv  lU  xopn  tîuv  a&Toù(,  oMl’  dlico^  rü;  oS 
TOÛTUV  9poupoî  Aiauvov  aÔTWt  iif’  iSaf,  âamp  ^oax^fucra.  ZoD.,  xn,  25. 

’ Petr.,  Leg.,  26.  — Laet.,  5.  — Cbroo.  Alex. , 636. 

• TÙ.O(  H {mà  £aixupou  ixiopüvat  xUcuSii;  «où  TopixnittW...  Coost., 
Oral.,  24.  — Lact.,  Perf.,  5.  — Sgathia»  semble  dire  qu'il  fut  écorché 
tout  xif.  n,  <35. 


Digitized  by  Google 


CHAPITBE  ¥H. 


'r 


devant  Tibère  : a Aujourd’hui,  j’ai  vu  les  dieux.» 
Le  savoir  esclave,  confondit  toutes  les  idées;  le 
traiter  comme  faisait  Sapor,  sembla  une  impiété  : 
on  trembla  à l’énormité  de  la  vengeance  comme 
en  face  d’un  sacrilège.  Sapor  reçut  donc  de  ses 
alliés,  même  les  plus  sûrs,  des  réponses  embar- 
rassées ou 'des  conseils  sévères.  «Sois  prudent, 
a écrivait  le  roi  d’Arménie  : pour  un  vieillard  que 
« tu  as  pris,  ne  va  pas  soulever  contre  toi  l’uni- 
« vers  entier  ‘.  — Je  te  félicite  de  ce  que  tu  tiens 
« l’empereur  des  Romains  en  ta  possession,  écri- 
« vait  aussi  un  roi  des  bords  de  la  mer  Caspienne; 
« rends-lui  la  liberté,  et  je  te  féliciterai  double- 
» ment  : car  nous  savons  *p^r  l’histoire  qu’on  se 
« repent  toujours  d’avoirbravé  Rome*.  » Les  prin- 
ces indépendants  du  Caucase  renvoyèrent  ses  dépê- 
ches®. Odenath  séul  osa  le  féliciter,  soit  qu’il  cher- 
chât à prévenir  les  représailles  qui  le  menaçaient, 
soit  qu’il  cédât  tout  simplement  à un  accès  d’in- 
constance arabe;  mais  Sapor  déchira  avec  mépris 
la  lettre  de  celui  qu’il  appelait  un  vil  esclave,  et  fit 
jeter  ses  présents  dans  l’Ëupbrate  *. 

* Unnm  ergo  senem  cepùti,  et  omne*  gente*  orbu  terraram  iofestiaii- 
mas  tibifecisti.  Treb.  Poil.,  Valerian.,  174. 

* Magii  gratiilarer  si  redderetur.  Treb.  Poil.,  ub.  supr. 

■ Bactriaoi  et  Ibcri  et  Albani  Saporis  litleras  noa  recepernnt,  led  ad 
romanos  duces  scripsernnt.  Treb.  Poil.,  yaUrian.,  175. 

* Petr.,  Ltg.,  29. 
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Si  pareille  émotion  avait  saisi  le  monde  bar> 
bare,  que  ne  durent  pas  ressentir  les  Romains? 
L’étonnement  et  l’afïliction  furent  sans  mesure 
dans  tout  l’Empire,  comme  l’événement  lui-méme 
était  sans  exemple.  Varus  Avait  été  captif  chez  les 
Germains  : général  imprudent,  il  avait  payé  la 
peine  de  .sa  propre  faute  sans  que  l’honneur  ro- 
main en  fût  grandement  entaché;  mais  l’Empe- 
reur esclave,  vivant  entre  les  mains  de  l’ennemi 
et  en  butte  chaque  jour  à mille  indignités,  voilà 
ce  qu’on  n’avait  point  prévu,  ce  qu’on  ne  pouvait 
se  résigner  à croire.  Un  historien  voisin  de  ces 
temps  nous  peint,  en  quelques  lignes  énergiques, 
l’espèce  de  vertige  qu's’empara  subitement  alors 
de  tous  les  esprits.  « La  république  « chancelait, 
dit-il,  les  armées  erraient  sans  guide;  « les  chefs 
« s’indignaient;  une  douleur  immense  planait  par- 
« tout,  car  un  empereur  romain  était  retenu  es- 
« clave  chez  les  Perses  » 

Seuls,  au  milieu  de  la  stupéfaction  universelle  , 
les  chrétiens  ne  semblèrent  point  surpris;  on  eût 
dit  qu’ils  avaient  le  secret  de  ce  coup  si  nouveau  et 
si  cruel.  De  même  qu’ils  avaient  expliqué  la  fin  de 
Décius,  ik  expliquèrent  celle  de  Valérien.  Montrant 


' Notante  republiea...  Tagabantor  exercitus,  murnmrabant  dacee,  erat 
iogeni  oiDDibiu  nKBror,  qood  imperator  romaous  ia  Periide  serTiUter 
teneretor.  Treb.  Poil.,  Catien,  175. 
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le  doigt  de  Dieu  empreint  sur  ce  mannequin  d*Em- 
pereur,  comme  sur  un  trophée  des  justices  du 
ciel  ils  inscrivirent  un  chapitre  déplus  dans  leurs 
livres  »ur  la  Mort  des  persécuteurs. 


■ ÀXXi  aùrft  OioXtpiavi,  rnv  (ueu<p«v(sv  iv9nÇoc(itDO(  t«îc  t«9 

•mû,  ■rtv  4«i«v  xfîoi»  iÇIfwaç...  ConiUnt,  Orat.  ap.  Eu.,  24.  — Eueb., 
TO.  10.  — Lact,  dt  Mort.pert.,  t.  — Oro*..  «ii,  22. 
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L’armée  rfaéoanè  se  soalèTfi  et  proclame  Postume  empcrepr?  — Dieioce-> 
tk>o  générale  du  monde  romain  : la  Ganle,  l'Ile  de  Bretagne  et  l'Es- 
pagne se  séparent  de  l’Italie.  — Eariis  TaiasiLpiif.  Grand  caractère 
de  Postnme;  sa  bonne  administration;  il  sauve  la  Ganle  des  Germains. 
— Quel  était  son  Dis  Jnnins  Postumns.  — Gallien  porte  sans  succès  la 
guerre  en  Ganle.  — Victoria  et  son  flis  Victorinus.  — Postnme  prend 
Viclorinns  ponr  coilègne  : qualités  et  défauts  du  jeune  Auguste.  — 
Seconde  guerre  contre  les  troupes  italiennes  ; Gaiiien  est  blessé.  — 
Postnme  périt  dans  une  émeute  de  soldats  devant  Mayence.  — Lælia- 
nns  se  fait  élire  Anguste,  et  est  tué.  — Victorinus  règne  seul  ; sa  mort 
méritée.  — Victoria  reçoit  te  titre  de  Mire  des  camps  ; etle  refuse  la 
pourpre  impériale  pour  elle-même,  et  se  contente  de  nommer  les  em- 
pereurs. — Marins.  — Tétricns;  il  place  à Bordeaux  le  siège  de  son  em- 
. pire;  essai  de  gouvernement  civil.  — Mort  de  Gallien,  et  avènement 
de  Claude  le  Gothique.  — Mort  de  Victoria.  — Factions  qui  divisent 
t’empire  transalpin  : parti  ponr  la  réunion  à l’Italie.  — Révolte  et  sac 
d’Antun;  supplices  et  confiscations.  — Aurélien  succède  è Claude. — 
Les  provinces  séparées  rentrent  dans  la  communauté  romaine.  — Au- 
rélien passe  en  Ganle  ; bataille  de  CbfUons  ; Tétricns  livre  son  armée. 
— Aurélien  triomphe  de  l’empereur  gaulois.  — Fin  de  l'empire  trans- 
alpio. 


La  résignation  avec  laquelle  Gallien  parut  ac- 
cueillir le  coup  qui  frappait  son  père  contrasta 
odieusement  avec  la  douleur  générale  : on  lui 
prêta,  à ce  sujet,  un  propos  qui,  s’il  n’est  pas  vrai, 
prouve  du  moins  l’idée  qu’on  se  faisait  de  ses  sen- 
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timents  fîliaux.  On  assura  que,  parodiant  un  mot 
sublime  et  bien  connu,  il  s’était  écrié  en  recevant 
la  nouvelle  fatale  : n Je  savais  que  mon  père  était 
« mortel  ! >• 

P.  Liciniua  GaUiénus  ne  manquait  certes  ni  de 
talents  naturels,  ni  de  science  acquise,  ni  de  bra-* 
voure.  Noble,  riche,  élégant,  il  avait  mené  de 
bonne  heure  la  vie  des  jeunes  patriciens  romains, 
vie  mélangée  de  quelques  études  et  de  beaucoup 
de  plaisirs.  Valérien,  austère  pour  lui-même,  mais 
faible  dans  le  gouvernement  de  sa  famille  comme 
dans  celui  de  l’État,  n’avait  point  assez  réprimé  ses 
écarts  et  son  penchant  à la  dissipation  qui  finit 
par  être  indomptable*.  Les  ennemis  mêmes  deGab 
lien  étaient  forcés  de  reconnaître  en  lui  le  germe 
des  plus  heureuses  facultés  : un  esprit  vif  et  fé- 
cond en  saillies,  une  éloquence  facile,  et  surtout 
un  rare  talent  pour  la  poésie  gracieuse  où  il  égala 
parfois  les  grands  modèles  \ Mais,  avec  tout  cela , 
il  n’y  avait  en  lui  ni  esprit  de  suite,  ni  constance, 
ni  modération,  ni  réserve.  Ses  plaisirs  dégénéraient 
en  dissolutions  son  amour  du  repos  en  paresse 


■ Vopisc.,  .4)ir«aam.,2l<. 

* Soo  temporefultGallienns  (qood  oegari  non  potett)  orattone,  poemata^ 
atqoe  omnibaa  artibo*  dams...  tam  inter  poetas  qaam  inter  rbelorea 
emiciiit.  Trab.  Poil.,  6aUien.,  180.  — Cf.  PtoUn.,  8. 

' Treb.  Poil..  177,  ISS.  184.  — Anrel.  Vint.,  Cas.,  5S.  — AmiDiaD. 
Haroel.,  xis,  8. 
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et  en  oubli  des  devoirs  les  plus  saints,  son  goût 
pour  les  spectacles  et  les  amusements  en  prodi- 
galités folles,  qui  faisaient  une  triste  diversion 
à la  misère  publique*.  Rien  n’écbappait  aux  ca- 
prices de  son  esprit  acerbe  et  railleur,  ni  les  offi- 
ciers de  son  palais,  ni  les  commandants  des  armées, 
ni  le  corps  du  sénat.  On  le  voyait  même  se  livrer, 
vis-à-vis  du  peuple,  à des  boufibnneries  à peine 
pardonnables  chez  un  particulier,  déshonorantes 
chez  un  empereur.  En  voici  une  qui  peut  faire 
juger  des  autres.  Un  marchand  avait  vendu  de 
fausses  perles  à l’impératrice,  Gallien  le  fit  pour- 
suivre en  justice,  et  condamner  au  supplice  des 
bétes.  Le  malheureux,  agenouillé  dans  l’amphi- 
théâtre, et  déjà  presque  mort  de  peur,  implorait 
vainement  la  compassion  d’Â.uguste  et  celle  de  la 
foule  qui  encombrait  les  gradins,  quand  la  porte 
d’une  loge  s’étant  ouverte,  on  vit  s’élancer  un  cha- 
pon : «Nous  sommes  quittes,  dit  Gallien,  j’ai  trompé 
et  le  trompeur  ’*.  » Â côté  de  ces  travers  burlesques 
et  de  cette  indolence,  un  grand  événement  venait- 
il  tirer  de  sa  torpeur  le  fils  de  Valérien,  il  se  mon- 
trait habile,  libéral,  actif,  brave  ^ cruel  même  par 

■ Gallieao  aot  ODlIfs,  aut  luxuriosas,  aut  inepUs  et  ridicalas  res  agente. 
Treb.  Po!I.,  Gallien.,  179. 

’ Deinde  e carea  capoaememittit,  mirantibiuqne  cimetis  rem  tam  ridi- 
culam , per  curionem  dici  jiusit  : Impostoram  fecit,  et  passus  est.  14. 
Gallien.,  <80. 

* Zonar..  xii  2S.  — Aoimian.  Marcell.,  xxi,  201. 
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emportement  mais  pour  retomber  ensuite, 
comme  épuisé  de  son  effort,  dans  sa  somnolence 
épicurienne  : hornme  toujours  extrême,  et  qui  ne 
parvint  jamais  qu’à  se  faire  haïr  ou  mépriser,  soit 
qu’il  agît,  soit  qu’il  n’agît  pas. 

Lorsque  les  tristes  détails  de  la  campagne  de  Perse 
lui  arrivèrent,  il  était  toujours  près  de  Postume,'  en 
Gaule,  où  il  avait  remporté  contre  les  Germains 
quelques  avantages  brillants,  sans  avancer  d’un 
pas  dans  l’estime  publique.  Comme  l’état  de  tu- 
telle où  la  volonté  de  son  père  l’avait  placé  l’hu- 
miliait  et  lui  pesait,  sa  première  pensée  fut  de  le 
rompre  dès  qu’il  se  vit  maître  de  lui-même.  Mais 
il  le  fit  sans  prudence,  avec  éclat  et  colère,  et,  pour 
humilier  à son  tour  son  ancien  maître,  il  affecta 
de  lui  retirer  son  fils  Saloninus,  le  déposant  entre 
les  mains  d’un  tribun  nommé  Silvanus,  qui  com- 
mandait la  place  de  Cologne®.  C’était  un  acte  de  dé- 
fiance que  Postume  ne  méritait  pas,  et  qui  dut  le 
blesser  au  vif®.  Le  nouveau  favori,  outrant  encore 
les  mauvais  procédés  du  prince,  environnait  Salo- 
ninus de  précautions  insultantes  pour  son  rival  : 

' Ent ÎD  Gallieao  subite  virtuti*  audacia.  Treb.  PüII.,  Galiien.,  i78. 
— Gatlienus,  ut  erat  nequam  et  perditus,  Ua  etiam  nbi  nécessitai 
eoegisset,  Tdox , furibnadns,  feras , Tehemens , crudelii.  Trig. , lyr. , 
188. 

* Zotim.,  i„  21.  — Zonar.,  xii  23. 

' Treb.  Poil.,  Trig.  iyr.,  188.— Aurel. Yict.,  C«s.,  SS.— Zooar.,  xii,  2S. 
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et  au  milieu  de  tout  cela  Gallien  laissait  le  gouver- 
nement suprême  des  armées  et  de  la  province  à 
l’homme  qu’il  irritait  à plaisir. 

Pourtant  il  avait  besoin  d’amis,  car  l’anarchie  se 
mettait  partout.  L’armée  de  Pannonie  venait  de 
se  révolter  et  de  se  donner  pour  empereur  son 
général  Ingénuus.  On  annonçait  en  même  temps 
que  celle  de  Mœsie,  commandée  par  Auréolus, 
jalouse  de  la  première,  avait  aussi  brisé  les  ima- 
ges du  fils  de  Valérien,  et  proclamé  son  général 
Gallien  n’hésita  pas  à partir  ; mais,  avant  de  quitter 
la  Gaule,  il  enferma  sous  bonne  garde,  à Cologne, 
Saloninus,  donnant  au  jeune  enfant,  avec  le  titre 
d’Auguste,  des  pouvoirs  qu’il  devait  exercer  par 
l’intermédiaire  de  son  gouverneur*.  Du  reste,  il  ne  * 
manqua  ni  d’habileté  ni  de  bonheur  au  début  de 
son  expédition  d’Jilyrie  : il  battit,  près  de  Sirmium, 
Ingénuus,  qui  se  tua;  puis,  animé  d’une  de  ces  co- 
lères qui  l’aveuglaient  sur  ses  propres  intérêts,  il 
usa  de  sa  victoire  en  bourreau  : les  légions  révol- 
tées furent  décimées  sous  ses  yeux,  et  les  princi- 
pales villes  de  la  province  remplies  de  massacres 


' Ttéb.  Peu.,  THgt  <yr,  ISS,  tSO;  GaiH«n.,  176.—  Zonar.,  xu,  95.— 
Anral.  Vict<.  E]»t»  62. 

' Tèv  mfuXaSwm  rèv  toStm  (Xoluyîvw)  ta  ««0  irarpix  XdySgwW, 

Zosim.,  I,  21 . — Zonar.,  i(i,  26. 

’ Uiqne  adeo  aaper  et  trucotentoi,  nt  pleratqne  ciritates  raanat  Tirili 
Nia  reUnqwfet.  TVeb<  PoHi,  Trffitgr.,  186. 


Dujiized  by  Coogle 

<a  


CHAPITRE  VUl. 


Ges  barbaries  produisirent  l’eflet  qu’on  en  devait 
attendre  : à peine  avait-ii  quitté  Sirmium  pour  se 
rendre  en  Mœsie,  que  l’armée  pannonienne  brisa 
de  nouveau  ses  images,  et  proclama  Régalianus 
Le  bruit  se  répandit  en  même  temps  que  le  mou» 
veinent  insurrectionnel  venait  de  gagner  les  Gaules; 
que  les  légions  rhénanes  avaient  massacré  le  jeune 
Saloninus,  et  que  Postume  était  empereur. 

Ce  bruit  se  trouva  vrai,  et  ce  n’était  que  la  pre- 
mière annonce  d’une  longue  série  de  désastres.  On 
apprit  coup  sur  coup  que  Valeus  se  rendait  indé* 
pendant  en  Achaie,  Pison  en  Tiiessalie,  Macrianus 
dans  la  basse  Égypte  ; que  la  Syrie  et  la  Cappadoce 
balançaient;  que  la  province  d’Afrique  commen- 
çait à remuer  *.  A de  courts  intervalles,  on  voyait 
se  succéder  des  courriers  arrivant  à Home  de  tous 
les  points  de  l’Empire,  et  qu’à  leurs  longues  hastes 
garnies  d’ailes  noires  on  reconnaissait  porteurs 
de  nouvelles  sinistres  : leur  passage  laissait  dans 
les  populations  une  agitation  inexprimable.  Gai»; 
lien,  effrayé,  se  rapprocha  d’Auréolus,  et  entra  en 
négociation  avec  lui  lui  assurant,  outre  l’impunité 
de  son  commencement  de  révolte  en  Mœsie,  des 

• Treb.  Poil.,  Trig.t\ir.,  189.  - Anrel.  Vict, 

’ Treb.  Poil.,  Gallien.,  passim;  THg.  iyr.,  <94,  <95,  <96.  — Aurel. 
Vlct.,  Cæt.  83;  Spit.,  sa.  — 2<taim.,  i,  82.  — Zoaar.,  »i,  a. 

• Pacetn  ram  Aoreolo  facit  oppagaaDdi  Postumi  itudio.  Treb.  Poil., 

Gailien.,  m ; Triç.  tyr.,  m.  ' . . 


Digitized  by  Google 


su 


CHAPITRE  Vm. 


privilèges  et  une  autorité  extraordinaire  qui  con- 
stituait presque  un  partage  de  la  souveraineté.  De 
concert  avec  ce  demi-collègue,  il  marcha  contre 
Régalianus,  que  ses  soldats  abandonnèrent  * ; puis 
il  dirigea  ses  pensées  vers  la  Gaule. 

Mais  déjà  cette  province  ne  lui  appartenait  plus; 
ce  qui  s’était  passé  dans  son  sein  était  plus  qu’une 
révolte  de  troupes,  plus  que  la  substitution  vulgaire 
. d’un  empereur  à un  autre  empereur  : c’était  une 
tentative  d’indépendance  provinciale,  une  sépara- 
tion de  l’Italie.  Nous  n’avons  que  des  détails  fort 
incomplets  sur  l’événement  qui  détermina  une 
crise  aussi  importante;  mais  il  parait  que  l’homme  de 
confiance  de  Gallien,  Silvanus,  uniquement  occupé 
de  contrarier  Postume,  intervenait  sans  cesse  dans 
tous  ses  actes,  au  nom  de  l’enfant  dont  il  avait  la 
garde,  le  faisant  parler  et  ordonner;  travaillant  à 
diviser  les  soldats;  conspirant  en  un  mot  de  toute 
manière  et  presque  ouvertement  contre  le  général 
que  l’Empereur  conservait  comme  son  représen- 
tant avoué.  Ces  rivalités,  et  les  soupçons  qu’elles 
faisaient  naître  de  part  et  d’autre,  occupaient  triste- 
ment la  Gaule  et  les  armées,  quand  les  Germains  de 
la  confédération  franke  recommencèrent  leurs  in- 
cursions. Postume,  toujours  heureux  l’épée  à la 
Main,  les  força  de  regagner  le  fleuve,  et  après  les 

« Tr«b.  Poil.,  Trig.  tyr.,  <89  ; GaUUn.,  IT9. 
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avoir  défaits  dans  une  grande  bataille,  distribua 
à ses  troupes  le  butin  conquis  sur  eux  Mais 
Silvanus  vint  aussitôt,  comme  par  l’ordre  du  jeune 
Saloninus,  réclamer  ce  butin  dont  Postume,  disait- 
il,  n’avait  pas  eu  le  droit  de  disposer  sans  autori- 
sation : et  il  exigea  qu’on  le  rapportât  en  commun 
pour  en  faire  une  nouvelle  distribution.  Un  pa- 
reil ordre  était  le  comble  de  la  légèreté  : Postume 
parut  s’y  soumettre  volontie^  Ht  connaître  à son 
armée  réunie  les  intentions  du  |(bune  Auguste,  et  ne 
s’étonna  point  sans  doute  lorsqu’il  la  vit,  pour 
toute  réponse,  arracher  de  ses  enseignes  l’elligie 
des  princes,  et  déclarer  à grands  cris  qu’elle  allait 
marcher  sur  Cologne  Postume  la  suivit  comme  à 
regret;  mais  quand  Silvanus,  sorti  à sa  rencontre, 
essaya  de  combattre,  il  prit  la  direction  des  trou- 
pes, rejeta  son  rival  dans  la  place,  et  y mit  le  siège. 
La  guerre  ne  traîna  pas  en  longueur;  Cologne,  prise 
d’assaut,  fut  saccagée  de  fond  en  comble,  et  les  sol- 
dats englobèrent  dans  le  massacre  Saloninus,  avec 
son  imprudent  conseiller.Postume  en  avait-il  donné 
l’ordre?  avait-il  ordonné,  au  contraire,  ainsi  qu’il  le 
prétendait,  qu’on  les  remit  l’un  et  l’autre  vivants  en- 

■ Zonar.,  xn,25. 

’ Ô (laflùv  i AX&ivi(  (ZiXCavôc)  ànsxofMoAüvat,  a&TÛ  »ai  tü  vt« 

raXXnvM  Xnav  âirpTU.  Koi  6 no<rroù(M(,  ouY>u^^va(  Tsii;  rrpaTunaf, 
ua^icpaTTtv  cdixw»  rà  Xmuk  ti(  enrsaraoiav  aimitt  ira^euttvnagu  («nx*' 

v»(avo«,  i luxl  fé-^an,  Zonar..  III,  35. 
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tre  ses  mains  *?  Les  apparences  parlaient  contre  lui  : 
on  put  le  croire  coupable  d’un  meurtre  prémédité, 
et  on  l’en  accusa,  quoiqu’un  tel  crime,  suivant  le 
mot  de  son  biographe , répugnât  à son  caractère 
et  aux  actes  de  toute  sa  vie  ^ Ce  qui  est  certain, 
c’est  qu’il  ne  repoussa  point  la  pourpre  ensan- 
glantée que  les  vainqueurs  lui  présentèrent,  et 

qu’il  se  laissa  proclamer  César  et  Auguste,  en  s’as- 

■ * 

sociant  son  fils  C.  Jimius  Postumus 

Ce  jeune  homme,  que  les  médailles  nous  repré- 
sentent, une  couronne  radiée  sur  la  tête,  et  sur  l’é- 
paule un  sceptre  surmonté  d’un  aigle,  et  auquel 
elles  donnent  le  litre  (ïinvincible  *,  fut  loin  de  rem- 
plir tous  les  engagements  d’un  si  beau  surnom. 
Destiné,  par  la  gloire  même  de  son  père,  à la  car- 
rière des  armes,  et  nommé  par  Valérien  tribun  des 
Voconces  ° (charge  qui  consistait  probablement  à 
défendre  les  passages  des  Alpes  maritimes  et  à 
recruter  des  troupes  dans  cette  partie  de  la  pro- 
vince), Junius  Postumus  ne  se  sentit  jamais  que  de 
la  répugnance  pour  la  guerre  : c’était  vers  les  let- 

■ ïaXtnï'Ki  tiroXiopxu,  ci  (it)  napo^cStin,  rnc  croXiopxia«  oùx  cfamcv 

iwo(rnoto9ai.  Zo§ira.,  I,  21. 

‘ Quod  ejut  oon  convenit  moribus.  Trd).  Poil.,  Trig.  tgr.,  185. 

• Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.  185. 

• Kittcto  ADG.  Hioimet,  Barété  des  médailles  romaines,  h.  70, 
3*4d.,  127^ 

' Utqttt  fliio,  Postauno  DomiDe,  tribunalnm  Vocuntioram  dedi.  Epiât, 
Valerian.,  ap.  Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  (85.  , 
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très  que  son  penchant  l’entraînait.  Plus  assidu  aux 
concours  littéraires  de  la  Gaule  qu’aux  exercices 
de  son  tribunat,  il  se  fit  dans  l’art  de  parler  une 
réputation  assez  grande  peut-être  pour  apaiser  les 
regrets  de  son  père.  Au  jugement  des  contempo- 
rains, Posturae  excellait  dans  le  genre  de  la  décla- 
mation; ^enre  qui  consistait,  comme  chacun  sait,  en 
controverses  et  en  plaidoyers  sur  des  sujets  fictifs, 
sorte  de  gymnastique  de  l’esprit,que  les  anciens  ju- 
geaient favorable  à l’éloquence,  et  que  les  Sénèque 
et  les  Quintilien  avaient  mis  en  grand  honneur 
dans  les  écoles.  On  admirait  à ce  point  les  déclama- 
tions de  Postume,  qu’on  les  joignit  à celles  de 
Quintilien,  dans  les  éditions  de  l’illustre  rhéteur. 
Par  la  suite  même,  quand  la  science  et  le  goût 
baissèrent,  on  confondit  ensemble  les  unes  et  les 
autres  '.  L’érudition  moderne  a su  les  séparer  de 
nouveau  * ; et  l’œil  de  l’historien  peut  interroger 
aujourd’hui  ces  pages  tracées  par  une  main  qui 
porta  le  sceptre  des  Gaules,  pour  y saisir,  sûus 
l’écorce  des  sujets  imaginaires,  quelques  révéla- 

■ Fnit  aatem  (qnod  solnm  memixnitn  digonm  e«t)  Ita  iti  declamationi- 
bas  diaertus,  at  ejai  controvertiæ  QointiliaDO  dicnntar  iniertæ,  qaem  d»- 
clamatorem  romani  geoeris  acutissimum,  vel  nniuâ  capitii  lectio,  prima 
alatim fionte,  deinonatrat.  Treb.  Poil.,  Trigi  tgrt,  tS6. 

’ Ger.  Voisins  lai  aUribue  les  xu  grandes  déclamations  mises  sons  le 
nom  de  Quintilien,  et  qui  éTidemmeot  n'appartiennent  point  au  rhéteur 
de  Caiagnrris.  L'opinion  de  Vossiua  a été  adoptée  par  les  oritiqaes  les 
pins  récents.  N.  Dannou  la  partage.  Biogr.  univers.,  art.  QuintUien.  — 
V.  su  surplus  l’édition  de  Quintilien,  par  H.  Dnssanlt,  t,  26,  seqq. 
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lions  de  l’écrivain  et  de  son  époque;  quelque 
émotion  de  ces  grandes  et  curieuses  luttes  qui 
nous  sont  restées  si  obscures. 

t 

On  ne  peut  certes  méconnaître  dans  les  compo- 
sitions qu’on  peut  légitimement,  ce  me  semble, 
attribuer  à Junius  Postumus,  l’éclat  d’une  imagina- 
tion brillante,  quoique  mal  réglée,  et  d’autres  si- 
gnes d’un  vrai  mérite  ; mais  il  résulte  de  presque 
toutes  ces  pièces  une  pensée  attristante.  L’auteur 
y cède  à je  ne  sais  quelle  prédilection  pour  la 
peinture  des  misères  sociales;  il  s’attache  avec 
une  complaisance  amère  à nous  exposer  cette 
guerre  du  riche  et  du  pauvre,  guerre  éternelle, 
hélas  ! mais  que,  dans  l’empire  romain  et  de  son 
temps,  certaines  circonstances  rendaient  plus  rude 
encore  et  plus  implacable.  Il  aime  à placer  en  re- 
gard le  riche  et  le  pauvre,  comme  des  ennemis 
naturels  ' à qui  tous  les  moyens  sont  pertpis,  la 
fraude  et  la  violence,  puisqu’ils  se  livrent  des 
combats  nécessaires,  et  que  la  société  les  a con- 
damnés fatalement  à se  haïr.  Alors  ses  tableaux 
prennent  une  énergie  sombre  : la  dépossession  du 
faible  et  du  timide  par  le  voisin  puissant  et  insa- 
tiable, la  progression  de  ces  domaines  sans  fin  qui 
marchent,  comme  le  flot  de  la  marée,  et  englobent 
successivement  les  champs,  les  forêts,  les  rivières, 

■ Divet  et  paap«r,  iDimici.  Decl.  xiii>  ap,  Paig}.,  et  alib.  pou. 
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les  villages,  pour  ne  s’arrêter  que  devant  le  riche; 
toutes  les  misères  de  la  grande  propriété  à esclaves 
y sont  retracées  dans  une  nudité  effrayante.  « Par- 
« tout,  dit-il,  on  chasse  le  peuple;  il  n’a  plus  d’hé- 
« ritage;  ce  qui  suffisait  à la  nourriture  d’une  cité 
« est  le  parc  à bétail  d’un  seul  maître.  Les  riches 
« sont  comme  les  rois  ou  comme  les  nations,  il 
« leur  faut  pour  frontière  des  fleuves  et  des  mon- 
« tagnes^»  Parfois  même  il  semble  excuser  les 
révoltes  sociales,  tant  il  prête  d’énergie  aux  senti- 
ments qui  les  inspirent,  i O riche!  s’écrie  un  de 
« ses  personnages,  tu  es  fort  contre  moi , car  un 
« seul  de  tes  coups  me  tue  ; mais  aussi  tu  offres 
« plus  de  prise  aux  miens,  et  je  puis  te  faire  mourir 
a de  mille  morts.  Quelle  que  soit  ta  confiance  dans 
« les  biens  qui  te  protègent,  écoute I Quand  j’ai 
« fait  le  sacrifice  de  ma  vie,  nous  sommes  égaux  *.» 
Ne  croirait-on  pas  entendre  ici  le  mot  d’ordre  an- 
ticipé des  Bagaudes?  Ailleurs,  dans  un  morceau 
réellement  digne  de  Sénèque,  l’empereur  gaulois, 
parlant  de  l’incertitude  de  la  vie  et  de  la  fragilité 
de  nos  grandeurs,  ajoute  : a Celui-là  seul  a vécu 

■ Parum  est  proiimoa  cqaare  tarminoa,  et  posseuionea  suas,  Teint 
qnædam  gentes,  flumiaibas  moutibusque  distinguere.  E flnibas  suis  po- 
pulus  excluditnr,  ceo  ullus  procedeutis  Buis  est,  nisi  quom  in  altemm  <U- 
Titem  iuciderit.  Dec),  xiii,  op.  Paup.,  ii. 

' Est  tamen  et  pauperibus  ioterim  dolur  : et  ut  faoilins  nobis  nocerl 
potest,  ila  Tobis  latius  : postreœo  placeas  lieet  tibi,  opnm  tnamm  fldueia 
dires,  si  mihi  rirere  non  expedit,  paras  soiims.  Declam.  xui,  ap  Paup.,  ii. 
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« tout  ce  qu’il  voulait  vivre,  qui  s’est  décidé  à 
« mourir.  » On  aime  à supposer  qu’une  si  ferme 
philosophie  ne  lui  fit  point  défaut  dans  cette  car- 
rière orageuse  où  son  père  l’entraina  avec  lui. 

Tel  était  le  second  des  empereurs  nommés  par 
les  légions  rhénanes,  et  confirmés  immédiatement 
par  toute  la  Gaule.  Au  milieu  de  la  dislocation 
universelle,  le  nom  de  Postume  inspirait  une  telle 
confiance,  la  province  gauloise  présentait  un  point 
d’appui  si  solide,  que  l’Espagne  * et  la  Bretagne  * se 
hâtèrentd’acquiescerà  tout  ce  qui  venait  de  s’y  faire. 
Les  armées  ne  montrèrent  pas  un  moindre  désir 
d’union  : aucun  corps  ne  fit  scission,  aucun  com- 
pétiteur n’osa  s’opposer  à Postume.  L’armée  de 
Bretagne,  forte  de  trois  légions,  lui  prêta  serment 
de  fidélité  au  Oamp  retranché  dTsca,  sur  la  côte  oc- 
cidentale de  rtle;  celle  d’Espagne,  dans  le  pays  des 
Vaccéens.  Les  médailles  nous  ont  seules  conservé  le 
souvenir  de  cette  grande  alliance  de  trois  armées 
et  de  trois  peuples  : elles  nous  représentent  Pos- 
tume a cheval,  le  bras  étendu,  en  face  d'une  troupe 
rangée  en  bataille,  tandis  qu’un  officier  semble 

' Dè«  la  premi^e  année  de  sa  paissance  tribnnitienne,'  II  était  reconim 
en  Kspa^rne,  comme  le  pronve  l'inscription  troasée  à Cordone  : inp.  eues. 
■.  cissiiains.  latiiuos.  postomgs.  pius.  izl.  iKTicrns.  aüg.  geb.  siàx.  port. 
■AI.  THiB.  POT.  COS.  III.  P.  P.  PBOC.  Murat.  Th.,  460.  — Orelli,  i,  1015. 

* Iiip.DO.  N.  MAB.  CA88IARIO.  LAtiRio.  postuvo.  pio.  peuci.  Ueatli  Cock 
prop.  Brecknoek  in  Britann.,  Orelii,  i,  1016. 


Digilized  by  Google 


CHAPITRE  VIII. 


KM 

donner  aux  soldats  le  signal  de  l’acclamation.  On 
y lit  ces  mots  : Armée  d’isca  Armée  des  Vaccéens  *. 
D’autres  types  nous  parlent  encore  de  la  concorde 
des  soldats  et  de  la  foi  jurée  au  nouvel  Auguste  : 
tantôt  c’est  la  fidélité  militaire  sacrifiant,  sous  les 
enseignes,  dans  le  sanctuaire  d’un  camp;  tantôt 
c’est  Castor,  le  dieu  des  cavaliers,  à pied,  et  rete- 
nant par  la  bouche  un  cheval  fougueux  *.  L’assen- 
timent des  peuples  et  leurs  espérances  sont  expri- 
més aussi  Sur  des  types  nombreux  : l’un  d’eux 
offre  un  vaisseau,  symbole  du  nouvel  empire, 
voguant , le  vent  en  poupe,  sous  le  labarum,  et 
ces  mots  sont  gravés  autour  : Bonheur  des  temps  *. 

Mais  qu’était-ce  que  cet  empire,  démembré  de 
l’empire  de  Rome?  Existait-il,  dans  l’esprit  des 
trois  grandes  provinces  qui  le  formèrent  ainsi 
spontanément,  une  autre  idée  que  celle  de  s’en- 
tr’aider,  de  se  serrer  l’une  contre  l’autre,  pour 
présenter  plus  de  résistance  à la  dissolution  qui 
gagnait  de  tout  côté  ? En  s'isolant  de  l’Italie,  pré- 
tendaient-elles cesser  d’étre  romaines,  se  reconsti- 
tuer une  nationalité,  ressusciter,  à l’aide  des  tradi- 
tions et  des  habitudes,  leur  indépendance  gauloise. 


• > EmciTDi.  iK.  s.  c.  Spcnh.,  n,  SU.  — EokbeL,  tii,  44S.  — Mienoel, 
Rar.  des  méd.  rom-,  ii>  67. 

> EuaaTos.  tic.  s.  c.  Mionnet,  ii,  66.  — Eckbel,  tii,  442. 

* Mionoet,  ii,  60,  seqq.  — Eckbsl.,  tu,  438,  seqq. 

* FiuciTts.  TBap.  Miounet,  h,  61 . 
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bretonne  ou  ibérienne?  Ne  voulaient-elles,  au 
contraire,  qu’échapper  à la  mauvaise  direction 
qui  perdait  Tltalie,  et  pourvoir  par  elles-mêmes  à 
leur  salut,  sauf  à renouer  les  liens  de  communauté 
avec  le  cœur  de  l’Empire,  plus  tard  et  quand  le 
danger  serait  passé?  Cette  seconde  hypothèse  est 
la  seule  vraie,  la  seule  conforme  aux  faits  particu- 
liers de  cette  révolution,  et  aux  idées  générales  qui 
régnaient  dans  le  monde  romain.  Je  l’ai  déjà  dit 
ailleurs,  le  titre  de  Romain,  les  mots  de  Romanilé,  de 
Romanie  ',  signifiaient  à peu  près  alors  ce  que  si- 
gnifient de  nos  jours  les  expressions  d'Européen,  de 
civilisation  européenne,  d Europe  civilisée.  Ces  termes 
étaientles  corrélatifs  exacts  de  Barbare  et  de  Barbarie; 
et  leur  corrélation  indiquait  un  grand  classement 
du  genre  humain,  devant  lequel  s’effacaient  tous 
les  autres.  Une  fois  Romain,  on  ne  comprenait  plus 
qu’on  pût  cesser  de  l’être.  Entre  les  membres  de 
cette  société  de  peuples,  les  discussions  roulaient 
uniquementsurleplus  ou  le  moinsdechargesàsup- 
porter,  d’influence  à exercer,  d’avantages  à recueil- 
lir. Les  révoltes  des  provinces  ne  portèrent  jamais, 
à cette  époque  du  moins,  le  caractère  d’une  véri- 
table renonciation  à une  existence  en  qui  se  résui 
maient  toutes  les  notions  de  prospérité  matérielle,  de 
développement  moral  et  de  gloire.  Tout  en  reniant 

* Romaiii(<u,  V.  Introd.,  198,  «eqq.  v 
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l’Italie  elles  chefs  qu’adoptait  l’Italie,  elles  conser- 
vaient sur  leurs  monnaies  le  type  de  Rome  éternelle 
comme  une  protestation  solennelle  de  Romanité, 
comme  une  preuve  qu’elles  appartenaient  toujours 
à la  grande  famille  des  peuples  civilisas.  C’est  ainsi 
que  l’empire  des  Gaules  grava  sur  plusieurs  de 
ses  médailles  l’image  de  Rome  unie  à celle  de 
Poslume;  et  que  l’empereur  gaulois,  faisant  la 
guerre  à l’empereur  italien,  n’en  prit  pas  moins  le 
titre  d’Hercule  romain  Quant  aux  armées,  pour 
qui  toute  terre  romaine  était  la  patrie,  elles  em- 
brassaient fréquemment  la  cause  des  populations 
séparées. 

Lorsqu’une  province  rompait  avec  l’Italie,  elle 
ne  changeait  rien  au  mécanisme  de  son  adminis- 
tration : la  vie  municipale  tenait  une  si  grande 
place  dans  la  constitution  de  cette  société,  que  les 
affaires  journalières  pouvaient  marcher  comme 
d’elles-mémes  et  longtemps,  au  milieu  des  plus 
graves  perturbations  de  la  vie  politique.  Tout  conti- 
nuait à se  régler  dans  les  localités  par  les  assem- 
blées et  les  magistrats  des  différents  degrés  ; seu- 
lement l’impulsion  émanait  d’ailleurs.  Il  se  formait 
d’ordinaire,  dans  la  métropole  du  pays  insurgé,  un 

i 

r • 

‘ Roax  ÆTUNS.  Rome  auiu  tenant  le  Palladinm,  médaille  de  Postome. 
Mionnet,  u,  64. 

* Bucdu  BoaMO.  Mionnet,  ii,  69.  — Eciibel.,  tii,  444. 

IL  25 


Digitized  by  Google 


554  CHAPITRE  VUi. 

conseil  qui  remplissait  au  près  du  César  local,  que  les 
Italiens  appelaient  Tyran,  les  mêmes  fonctions  que 
le  sénat  romain  près  du  chef  reconnu  par  1 Italie. 
Tantôt  c’était  la  curie,  l’assemblée  municipale  delà 
métropole  qui  prenait  le  rôle  de  sénat  politique 
tantôt  c’était  une  réunion  conventuelle  de  re- 
présentants délégués  par  toutes  les  grandes  cir- 
‘conscriptions  du  pays,  reunion  qui  existait  en 
temps  régulier  avec  des  fonctions  consultatives  et 
temporaires}  tantôt  enfin,  et  c’était  vraisemblable- 
ment le  cas  le  plus  habituel,  le  nouveau  sénat  était 
composé  par  l’empereur  de  personnages  notables, 
pris  dans  la  province  et  dans  1 armée  insurgées. 

Trêves,  cité  presque  impériale,  et  résidence  en 
quebiue  sorte  forcée  pour  un  empereur,  que  les 
nécessités  de  la  guerre  retenaient  près  de  la  fron- 
tière et  à proximité  des  troupes,  Trêves  fut,  selon 
toute  apparence,  le  siège  du  gouvernement  gaulois  j 
selon  toute  apparence  encore,  le  sénat  de  Postume, 
comme  autrefois  celui  d’Albinus  a Lyon,  se  com- 
posa de  notables  choisis  dans  les  trois  provinces 
fédérées.  Il  se  modela  d’ailleurs  en  tout  sur  le  sénat 
de  Rome;  décernant  au  prince,  dans  la  meme 
forme,  les  mêmes  honneurs  et  les  mêmes  pouvoirs; 
faisant  des  sénatus-consultes,  nommant  des  gou- 

* ComDK  dws  l’étectloti  dn  premier  Gordien  par  le  peuple  et  le  aénat 
cartbaginoii.  V.  cl-dessoi.  cbap.  n. 
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verneurs  proconsulaires,  frappant  la  monnaie  de 
billon,  etc.,  et  ses  Pères  Conscrits  portèrent  la  toge 
bordée  de  rouge  à l’instar  des  Pères  de  la  ville 
éternelle.  De  même  aussi,  entre  l’Auguste  siégeant  à 
Trêves  et  l’Auguste  siégeant  à Rome,  il  n’y  eut  de 
différence  que  l’étendue  de  la  domination,  diffé- 
rence qui  ne  fut  pas  toujours  à l’avantage  de  Gallien. 
Le  chef  gaulois»,  tribun  et  proconsul  perpétuel, 
grand  pontife,  généralissime,  se  vêtit  de  pourpre, 
s’assit  sur  la  chaise  curule,  mania  la  hache  des  sa- 
crifices et  le  bâton  augurai,  et  fut,  comme  tous  les 
Césars,  ytimx,  heuretix,  invincible  * : ce  dernier  titre, 
du  moins,  Postume  ne  le  devait  ni  à la  flatterie, 
ni  à l’usage. 

Voilà  comment  il  faut  se  peindre  l’empire  trans- 
alpin et  son  gouvernement,  sous  peine  de  ne 
rien  comprendre  ni  à l’état  du  monde  romain,  ni 
a celui  de  la  Gaule.  Mais,  à côté  de  ces  caractères 
généraux  applicables  à toutes  les  provinces  en  in- 
surrection, il  y en  eut  de  particuliers  qui  tenaient 
spécialement  à la  Gaule  et  aux  circonstances  de 
sa  révolution.  Par  exemple,  on  sait  que  les  deux 
principales  divinités  des  nations  transalpines,  an- 
térieurement à la  conquête,  avaient  été  Ogm  ou 
Ogmius  et  Teutatès , l’Hercule  et  le  Mercure  du 

' V.  ci-desins,  1. 1,  p.  418. 

’ Pim,  rELi4,  iKTiCTus.  V.  iei  médailles  de  Poslume. 
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polythéisme  romain  *.  Après  l’espèce  de  transac- 
tion qui  s’opéra  entre  le  culte  officiel  de  Rome 
et  celui  des  pays  subjugués,  Hercule  et  Mercure 
gardèrent  leur  ancien  rang,  et  continuèrent  à do- 
miner l’olympe  gaulois  : or,  ce  «ont  précisément 
les  deux  divinités  qui  figurent  dé  préférence  sur 
les  médailles  de  Postume.  On  y représente  fréquem- 
ment l’empereur  transalpin,  sous  le  symbole  et 
avec  les  attributs  dUercule;  d’un  Hercule,  tantôt 
mythologique  et  romain  *,  tantôt  gaulois,  et  dési- 
gné par  des  épithètes  topiques,  dont  le  sens  ne  nous 
est  pas  bien  connu,  telles  que  celles  de  Magusanus  * 

‘ et  de  Detuoniensis  * qui  se  rapportent  peut-être  à 
deux  localités  voisines  du  Rhin  : Duyz,  bourg  situé 
de  l’autre  côté  du  fleuve,  en  face  de  Cologne,  et 
Mécusa*,  petite  ville  des  bords  de  la  Moselle.  Un  bas- 
relief  antique  représente  l’Hercule  Magusan  sous  la 
figure  d’un  homme  nu,  tenant  dans  sa  main  droite 
un  dauphin,  dans  sa  main  gauche  un  tronc  d’ar- 
bre fendu  en  deux  et  ayant  à ses  pieds  un  scorpion*, 

* Deam  maxime  Mercnrinm  colant.  Can.,  Bell,  gaU.,  xn,  <7.  — Sur 
l'Hercule  gaulois,  coot.  HUt.  des  Gaulois,  ii,  79. 

* Herculi  Nemeeo,  Erymanllno,  Libgeo,  etc..  Nam.  P(Mt.,  ap.  EckM, 
TH,  445, 444.— Hiacou.  BouiNO.  xoc.,  Ibid.  — Cf.  Mioooet,  ii,  60  et  segq. 

* Hbbgou.  ■xGusiifO.  Eekhel.,  tii,  444.  — Mionoet,  ii,  61,66,  68. 

< Hbbc.  DivsoRiinsi.  Hercule  debout,  dans  nn  temple  tétnutjle.  — 
Eekhel.,  TII,  442.  — klionnet,  ii,  61,  66. 

' Anonym.  RaTenn.,  Gtogr.,  it,  26. 

* Monument  décrit  par  Keysler,  Anti^.  sept.  Cf.  Eekhel.,  tii,  444. 
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attributs  complètement  étrangers  à l’Hercule  fils 
d’Alcmène.  Souvent  aussi  les  médailles  dont  nous 
parlons  reproduisent  l’image  de  Diane , tantôt 
céleste  et  portant  un  fanal  sur  sa  tête,  tantôt  ter- 
restre avec  l’arc  et  le  carquois.  Ce  type  semblerait 
se  rattacher  moins  à Postume  qu’à  une  femme 
extraordinaire,  dont  le  rôle  commençait  alors,  que 
nous  verrons  s’élever  peu  à peu  sur  le  théâtre  des 
événements , et  qui  l’occupera  bientôt  tout  entier. 

Plus  sensible  à la  mort  de  son  fils  qu’il  ne  l’avait 
été  à la  captivité  de  son  père,  Gallien  s’était  hâté  de 
conclure  la  paix  avec  Âuréolus  afin  de  réunir  leurs 
efforts  contre  Postume;  mais  il  fut  obligé,  quoi  qu’il 
en  eût,  de  différer  sa  vengeance  pendant  près  de 
deux  ans.  Les  Sarmates  et  les  Germains  orientaux, 
profitant  de  l’anarchie  qui  leur  facilitait  l’accès  du 
Danube,  avaient  franchi  le  fleuve  sur  plusieurs 
points  et  débordaient  en  Italie  par  les  Alpes  car- 
niques  et  l'hétiennes,  tandis  que  les  Alamans,  ba- 
layés de  l’est  des  Gaules  par  Postume  et  repoussés  . 
vers  les  Alpes  pennines,  en  assiégeaient  les  défilés. 
Bientôt  trois  cent  mille  barbares  de  toute  race  se 
donnèrent  la  main  dans  les  plaines  du  Pô'.  Délaissée 
par  le  reste  de  l’Empire , l’Italie  retrouva  dans  son* 
désespoir  l’héroïsme  de  Trasimène  et  de  Cannes. 

1 . 

> ZoDV.,  xn,  34. 


Digitized  by  Googk 


sss 


CHAPITRE  Vm, 


Le  sénat  fit  des  levées  en  masse  < ; Rome  s’arma  ; 
les  sénateurs  organisèrent  la  défense  de  l’Apennin, 
et  conduisirent  leurs  recrues  à Gallien,  qui,  pen- 
dant ce  temps,  avec  une  armée  d’à  peine  dix  mille 
hommes*,  contenait  l’ennemi  par  des  manœuvres 
habiles  et  l’empêchait  de  dépasser  Ravenne  *.  A 
l’arrivée  des  nouvelles  troupes,  la  guerre  s’égalisa, 
et  enfin  les  barbares,  vaincus  en  bataille  rangée 
près  de  Milan,  se  débandèrent  et  repassèrent  les 
Alpes  comme  ils  purent.  Dans  cette  campagne  glo- 
rieuse, les  Romains,  à défaut  du  nombre,  avaient 
eu  pour  eux  de  grands  talents,  Auréolus,  Claude, 
Gallien  lui-même  qui  sembla  vouloir  se  réhabi- 
liter aux  yeux  du  monde.  Mais  sur  ce  caractère 
mobile  à l’excès,  tout  glissait  j et  il  ne  semblait 
se  grandir  un  peu  que  pour  retomber  plus 
bas.  Loin  de  remercier  l’assemblée  de  sa  noble 
fermeté,  si  bien  comprise  par  les  populations  ita- 
liennes, il  s’en  montra  jaloux;  et,  soit  qu’il  fût 
alarmé  de  la  résurrection  de  ce  corps  puissant, 
soit  qu’il  voulût  tout  simplement  faire  sentir  qu’il 
avait  seul  vaincu  et  n’avait  besoin  qne  de  lui  seul 
pour  vaincre  encore , il  défendit  aux  sénateurs  de 


' à ^pou<na  -ntt  foxaTSv  tXnXouiuiav  ifâaa  xoxoü...  orpâ-rtufia 

irXfldet  Toû;  êap&xpouç  Ompaipov  ouvii-jafi*.  Zotim-,  i,  21. 

• Zonar.,  iii,  î4.  ...r  . . 

' Oroi.,  TU,  22.  — Hieron.,  Cbron. 
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paraître  davantage  aux  armées,  et  les  exclut  pour 
toujours  des  charges  militaires  Cette  loi  fut  une 
des  plus  grandes  calamités  de  cette  époque  de  ca- 
lamités; le  sénat  en  murmura,  mais  il  obéit. 

Pendant  les  deux  années  que  dura  cette  lutte  de 
l’Italie  contre  la  Germanie  déchaînée,  la  Gaule 
donna  un  triste  exemple  de  l’égoïsme  qui  s’était 
emparé  du  monde  romain.  Loin  de  s’émouvoir  à la 
vue  d’un  danger  qui  semblait  devoir  emporter 
Rome,  elle  ne  fit  que  travailler  plus  activement  à 
s’isoler,  avec  son  empereur,  ses  légions  et  ses  mi- 
lices. Du  moins  réussit-elle  par  là  à se  délivrer 
des  Âlamans.  Du  côté  du  Bas-Rhin , Postume 
avait  intimidé  les  Franks  à ce  point  qu’il  osa  péné- 
trer chez  eux  et  construire  sur  leur  territoire  des 
châteaux  destinés  à flanquer  la  limite  transrhé- 
nane % tandis  que  ses  flottes  donnaient  la  chasse 
aux  pirates  dans  tous  les  parages  de  l’Océan. 
Cette  dernière  circonstance  nous  est  révélée  par 
les  médailles  qui,  dans  leur  langage  énergique, 
nous  parlent  du  retour  de  Neptune*.  A l’intérieur, 
il  commença  des  travaux  dont  plusieurs  monu- 


’ NonaolU  eliaincattra,  p«r  ieptem  aooot.iii  solo  barbarkx)  ædiflea- 
wrat  Treb.  Poil.  Trig.lty.,  186. 

' MtrTDRO  KEDOci  et  Nsptonocohiti.  Hiomiet,  n,  61,  68. 

< Entre  autre*  l’iatcriptioo  de  Cordone,  Fabr.  686.  — Mur.,  460.  — 
Oreil.,  1015. 
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parvint  aussi  à garantir  la  Gaule,  au  moins  en 
partie,  de  la  peste  qui  avait  joint  en  Italie  ses  ra- 
vages à ceux  de  la  guerre  Les  légions  lui  volèrent 
à ce  sujet  des  témoignages  solennels  de  leur  recon- 
naissance; et  plusieurs  médailles  nous  montrent, 
d’un  côté,  la  tête  de  Postume  à la  fois  radiée  et 
laurée,  et  de  l’autre,  Esculape  debout,  avec  cette 
légende  : Santé  de  l’armée  *. 

Cette  armée,  qui  se  liait  si  étroitement  à la  for- 
tune du  nouvel  empire,  se  composait  de  neuf  à 
dix  légions  qui,  au  grand  complet  et  les  auxiliaires 
compris,  auraient  représenté  bien  près  de  cent 
mille  hommes;  mais  il  s’en  fallait  de  beaucoup 
qu’elles  fussent  entières.  LaBretagne  en  renfermait 
deux,  peut-être  trois,  l’Espagne  une  et  la  Gaule  six. 
Le  nom  de  ces  dernières,  qui  nous  intéressent  sur- 
tout, nous  est  révélé,  soit  par  les  médailles,  soit 
par  quelques  mots  des  historiens.  Il  me  semble 
qu’on  ne  le  lira  pas  ici  sans  intérêt;  qu’on  n’appren- 
dra pas  sans  une  sorte  d’émotion  nationale  quels 
étaient  ces  corps  de  l’armée  romaine  qui  n’hési- 
tèrent point  à renier  Rome  et  l’Italie,  pour  mettre, 
il  y a aujourd’hui  quinze  siècles,  leur  sang  et  leur 
courage  en  commun  avec  ceux  de  nos  pères. 

‘ Pntllnitia  tenta  eiiHterat  rel  Rome,  Tel  in  aebalcis  nrbibns.  nt  nno 
die  qninqne  millia  bomiimm  pari  morbo  périrent.  Treb.  Poil.,  GtUüen, 
m.  — Aurel.  Vict.,  Cas.,  55. 

* SiLca  niBCiTi.  (Sic.)  Mionnet,  n,  64. 
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C’était  d’abord,  sur  le  haut  Rhin,  la  vingt- 
deuxième-première,  chargée  de  couvrir  l’accès  des 
Vosges  '.Cette légion  remontait  aux  premiers  jours 
de  l’empire  romain.  Auguste  l’avait  créée  en  Égypte 
et  composée  d’Orientaux  ; elle  servit  Vespasien  dans 
les  guerres  de  Judée,  Marc-Aurèle  dans  les  guerres 
germaniques,  et  Sévère  lui  donna  son  nom.  Re- 
crutée successivement  d’Orientaux  et  d’Occiden- 
taux,  et  passant  d’une  extrémité  du  monde  à 
l’autre,  elle  n’en  restait  pas  moins  fîdèle  à ses  vieux 
souvenirs  : elle  avait  pour  symbole,  et,  comme 
nous  dirions  aujourd’hui,  pour  armes,  le  Capri- 
corne, signe  sous  lequel  Auguste  était  né,  et  un 
Hercule  debout. 

La  sixième  occupait  Mayence.  Formée  et  recru- 
tée en  Gaule,  il  lui  appartenait  plus  qu’à  toute 
autre  de  prendre  part  à une  révolution  de  la  Gaule. 
Elle  devait  à son  origine  le  surnom  de  Gauloise,  à 
sa  constante  fortune  celui  de  Victorieuse.  Elle  alter- 
nait ses  cantonnements  entre  les  bords  du  Rhin 
et  ceux  de  la  Tamise 

' Lm.  ixn.  PUHiGMii.  Eckhel.i  d.  n.tii,452.  Cet  médaOletetles  sqItui- 
tei  furent  frappées  en  Gante,  an  nom  de  Victorinns,  lora  de  son  aténe- 
ment  au  (rdoe  impérial , où  Pottnme  l'appela  en  265.  Les  ranonmenta 
très-nombreni  laissés  par  cette  légion  sur  les  tx>rds  du  Rhin  indiquent  le 
rayon  de  sa  station.  Di  ont  été  décrits  dans  le  cnrieox  recueil  publié  par 
M.  Sieiner,  sons  le  titre  de  Codez  fnscriptionum  Romanarum  Rkeni. 
Darmsiad,  4857.  Oaconnalt  jutqu’ici  qnatre-Tingt-six  monnmenta  qui  se 
rapportent  à la  xxii*  légion. 

' Nous  oonnaissons  la  présence  en  Ganle  de  la  sixième  légion  gallicane 
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Dans  son  voisinage  campait  la  quatrième  F/«- 
vienne.  Pieuse,  Fidèle  qui  avait  pour  insignes  une 
tête  casquée  entre  deux  lions  *. 

Près  de  Cologne,  danslecamp  deTrajan,  station- 
nait la  trentième  Ulpienne  et  Gèrmanique^,  création  du 
grand  empereurdont  elle  avait  prisle  nom.  Celle-là 
quittait  rarement  les  bordsdu  Rhin.  Cétait  une  de 
ces  légions rudes^exigeantes,  intraitables, dont  les 
révoltes  avaient^^PK'de  fois  mis  Rome  en  péril  et 
fait  payer  cher  aux  Empereurs  les  services  qu'elles 
savaient  rendre  à l’Empire. 

On  trouvait  ensuite  la  dixième  qui  portait  le 
surnom  de  Fretensis,  légion  du  détroit  *,  parce 
qu’elle  avait  été  levée  dans  la  partie  de  l’Italie 
voisine  du  détroit  de  Sicile.  Transplantée  au  milieu 
des  brumes  de  la  Germanie  inférieure,  elle  s’y  était 
formé  des  habitudes  et  des  devoirs  qui  lui  firent 
oublier  le  ciel  de  Rhégium  et  de  Naples  pour  celui 
des  Gaules.  Elle  conservait  néanmoins  religieuse- 

par  la  Tictoire  qu’Aarëlien,  alon  tribno,  remporta  arec  elle  contre  le* 
Frank*  (Fopt*c.  Awtlian,  21 1).  Dn  temps  de  Dion , elle  était  en  Breta- 
gne (XL.)  — ( V.  Inscrip.  Grut;  457,  2.)  Le*  monnmenîs  qn'elle  a laiité* 
•nr  le*  bords  du  Rbin  sont  décrit*  dans  l’ourrage  de  H.  Steiner,  Nu  5S4, 
620,  626,  642, 677, 689,  740, 905. 

■ Léo.  iiu.  ilatm.  p.  p.  Eckhel.,  tii,  451 . — Onae  inscrip.,  Stein.,  u, 

p.  180. 

' > Lie.  XXX.  OLP.  viCT.  p.  p.  Eclchel.,  tii,  452.  — Codtx  Inscrip.  Bkeni, 

Tingt-septinscr.,  Il,  p.  186- 

' Lxg.  X.  PBETiESis.  p.  r.  Eckbel.,  tii,  4SI . Cette  légion  est  mentionnée 
fréquemment  snr  le*  inscription*  : on  la  troure  tantôt  en  Espagne,  tantôt 
en  Germanie.  Codex  Inscr.  fiheni,  ii,  n*  946. 
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ment  dans  ses  armes  le  taureau,  qui  rappélait  les 
pâturages  et  les  riches  labours  de  son  pays. 

Venait  enfin  la  vingtième  Forte  et  Victorierue  : 
cantonnée  longtemps  sur  la  frontière  de  la  Calé- 
donie, elle  en  avait  rapporté  le  type  du  sanglier, 
symbole  numismatique  de  l’ile  de  Bretagne,  sym- 
bole aussi  de  la  bravoure  impétueuse  qui  caractéri- 
sait celte  vaillante  légion  *. 

Outre  les  légions  et  les  troupes  auxiliaires  ro- 
maines, Postume  entretenait  à sa  solde  plusieurs 
corps  de  Germains,  principalement  de  Franks  *qui, 
après  s’étre  fait  battre  en  Gaule,  avaient  pris  parti 
pour  la  Gaule  contre  l’Italie. 

Ce  fut  vers  l’année  262  que  Gallien,  débar- 
rassé de  la  guerre  contre  les  Âlamans  et  les  Ju- 
tbungues,  passa  les  Alpes  avec  Auréolus  et  une 
armée  fière  de  ses  victoires  récentes.  Entre  des 
chefs  si  expérimentés  et  des  troupes  également 
braves,  également  animées  de  part  et  d’autre,  la 
guerre  traîna  en  longueur;  on  se  disputa  pied  à 
pied  les  champs  de  bataille  et  les  villes,  sans  qu’il 
intervînt  rien  de  décisif.  Postume  eut  d’abord  l’a- 
vantage, puis  il  fut  vaincu  *,  puis  il  se  releva  par 
une  faute  dont  on  accusa  Auréolus,  qui  aurait  pu, 

* Lm.  n.  Tii.  'ncTBix.  ».  ».  Eekbel.,  tii,  4SI.  — Stehi.,  685,  884. 

’ Adhibitis  iogentibas  Germanoram  anxiliis.  Treb.  Poil-,  Trig.  1yr„ 
185.  — MolUt  «nifilis  oeKieto  M francMi.  OaUiM.,  (fS. 

* Longo  bello  traeto,  rem  modo  féliciter,  modo  infelMter  gedtt.  IVrti. 
Poil.,  Gallien.,  IWj  Trtj.  Igr.,  186. 
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dans  une  occasion,  s’emparer  de  sa  personne  et 
qui  ne  le  fit  pas,  ou  par  mollesse,  ou  par  secret 
calcul,  pour  conserver  des  embarras  à Gallien 
La  lutte  durait  ainsi  depuis  une  années  lors* 
qu’en  263,  Gallien  éprouva  un  de  ces  désirs  im- 
modérés d’amusement  et  de  repos  qui  le  maîtri- 
saient, et  auxquels  d’ailleurs  il  ne  tentait  jamais  de 
résister  Ml  partit  brusquement  pour  l’Italie,  lais- 
sant la  continuation  de  la  guerre  entre  lès  mains  du 
général  illyrien,  dont  il  avait  fait  presque  un  col- 
lègue; mais  qui,  ne  trouvant  pas  son  intérêt  à la 
terminer  sitôt,  la  laissa  marcher  comme  elle  vou- 
lut. Rome,  à qui  les  délais  pesaient  et  qui,  depuis 
trois  ans,  ne  recevait  des  provinces  insurgées  ni 
subsides,  ni  impôts,  ni  recrues,  ni  approvision- 
nements, criait  à la  trahison  ^ : Gallien  feignit  de 
n’y  pas  croire.  Dans  l’accès  d’indolence  qui  l’avait 
saisi,  il  aima  mieux  fermer  les  yeux  au  danger  que 
d’être  obligé  de  le  prévenir. 

Il  jugeait  aussi  qu’il  était  bien  temps  de  se 
réjouir.  D’un  côté,  la  dixième  année  de  sa  puis- 
sance, comme  Auguste,  venait  de  s’ouvrir,  et  les 
empereurs  célébraient  ordinairement  cet  anniver- 

‘ à a xdÎToi  ^sl|uvo{  xaToXaSitv  airiv,  oùx  itStXmaiv  tni 

mU,  iTTKviXOttT  dm'  iovrttwai  oMv  Zonar., 

xn,  24.  y 

* Romam  cnrta  rapido  oonrolaTit.  Treb.  Poil.,  Gallitu,,  ITS. 

' Zonar.,  zu,  24. 
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saire  par  de  grands  jeux,  qu’on  appelait  décen- 
naux; d’un  autre  côté,  les  affaires  devenaient  fa- 
vorables en  Orient.  Gallien  voulait  tout  à la  fois 
signaler  par  une  solennité  ce  retour  de  la  fortune, 
et  s’illustrer  lui-méme  'pardes  magnificences  dignes 
d’un  César  poète,  et  dont  l’exemple  resterait  aux 
générations  à venir 

En  effet,  l’horizon  s’était  éclairci  en  Asie.  Sa- 
por,  abandonné  par  la  plupart  de  ses  alliés,  n’a- 
vait pu  soutenir  seul  le  poids  de  la  guerre;  et  la 
férocité,  dont  il  faisait  parade  inspirant  du  cou- 
rage aux  plus  lâches,  les  populations  s’étaient  sou- 
levées en  masse  contre  lui.  Odénath  et  ses  troupes, 
qui  guerroyaient  à peu  près  pour  leur  compte  au 
milieu  du  désordre  universel , voyant  la  chance 
tourner  décidément  du  côté  de  Rome,  tournèrent 
aussi  avec  elle  : l’occasion  était  tentante  pour  des 
Arabes,  car  en  pillant  Sapor,  ils  enlevaient  les 
dépouilles  accumulées  de  la  Mésopotamie  et  de  la 
Syrie.  Le  roi  des  rois  vit  donc  passer  entre  leurs 
mains  et  ses  bagages  et  ses  trésors,  et  ses  femmes, 
auxquelles,  dit  un  historien,  il  tenait  plus  qu’à  ses 
trésors*;  enfin,  il  fut  assiégé  par  eux  dans  sa  ca- 


■ Treb.  Poil-,  Goi/ien.,  178. 

* Zonar.,  xu,  25.  — Agathiaa,  it,  154. 

' Cepit  regû  tbesauroa,  cepit  etiamqoaa  theaauria  cariorea  babent  regea 
partbid,  eoDcobinai.  Treb.  Poil..  Vaterian.,  175. 
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pitale  même De  tels  succès  contre  un  tel  ennemi 
ne  valaient  pas  moins  que  le  titre  de  roi  : Odénalh 
le  prit  au  lieu  de  celui  de  prince  de  Palmyre  qu’a- 
vaient porté  lui  et  sou  père;  et  il  attacha  le  dia- 
dème au  front  de  la  belle Zénobie,  sa  femme®.  Avec 
l’adresse  des  gens  de  sa  race,  il  se  couvrait  con- 
stamment du  nom  de  Gallien.  Tandis  qu’autour  de 
lui  les  généraux  romains,  prétextant  l’indignité  du 
César  d’Italie,  se  partageaient  les  armées  et  les 
provinces,  luij  général  fidèle  et  respectueux,  ne  con- 
naissait que  le  fils  de  Valérien,  ne  tirait  l’épée  que 
pour  lui,  et  lui  rapportait  toutes  ses  victoires.  La 
guerre  civile  pendant  ce  temps  moissonnait  ses 
ambitieux  collègues  : Pison,qui  tenait  laTbessalie, 
avait  été  défait  par  Valeus,  qui  tenait  l’Achaïe; 
Valens  avait  été  massacré  par  ses  propres  soldats; 
puis  Macrianus,  proclamé  en  Égypte,  avait  été 
battu  et  tué,  sur  la  frontière  de  Thrace,  par  les  légions 
pannoniennes  dont  il  venait  s’emparer®.  Balista,  re- 
vêtu de  la  pourpre  en  Syrie,  ne  se  main  tin  t pas  davan- 
tage, et  de  tous  il  ne  resta  bientôt  plus  qu’Odénath. 
De  sages  conseils  firent  sentir  à Gallien  qu’un  sujet 
si  puissant  serait  bientôt  un  maître,  si  l’on  n’en 


• Zosim.,  I,  22.  — Treb.  Poil.,  Oallien.,  179,  180,  192. 

* Atsnmpto  Domine  regali  cnm  oxore  Zenobia.  Treb.  Poil.,  Trig,  tyr., 
182. 

' Tr«b.PoU..  Trig.  tgr.,  189,  190;  Gatiien.,  176.  — Zonar.,  xn,  25. 
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faisait  un  collègue,  et  qu’il  y avait  nécessité  de 
proposer  au  chef  arabe  le  partage  de  l’autorité 
souveraine,  avant  qu’il  la  prit  lui-même  tou^ 
entière.  Gallien  s’y  décida,  non  sans  regret,  et  fit 
Odénath  Empereur  de  tout  l’Orient,  c’est  ainsi  que 
s’expriment  les  historiens ’ : t<^tefois  l’investiture 
officielle  n’eut  lieu  que  l’ann^  suivante. 

Telles  étaient  les  nouvelles  qui  remplissaient  de 
joie  Gallien,  et  parce  qu’elles  étaient  bonnes  et 
parce  qu’elles  offraient  un  prétexte  à sa  soif  im- 
modérée d’amusement.  11  n’eut  donc  plus  qu’une 
occupation , qu’une  pensée , l’arrangement  des 
fêtes  par  lesquelles  il  voulait  immortaliser  la 
dixième  année  de  son  règne.  Elles  furent  magni- 
fiques en  effet,  et,  si  nous  en  croyons  l’historien 
de  sa  vie,  elles  présentèrent  aux  spectateurs  « une 
« nouvelle  espèce  de  jeux,  des  pompes  inconnues, 
« un  genre  exquis  de  plaisirs  » Il  monta  au  Capi- 
tole sur  le  char  des  triomphateurs,  environné  du 
corps  des  prêtres  en  robe  prétexte,  du  sénat  et  de 
l’ordre  des  chevaliers.  Cinq  cents  lances  d’or,  cent 
riches  bannières,  outre  celles  des  temples  et  des 
corporations,  et  les  enseignes  de  toutes  les  légions 

' Totius  prope  igitar  Orientii  ftctm  eit  Odeoatiu  imperator.  Treb. 
Poil.,  Gallien.,  179.  — Odenatus  rex  PalmyreDorum  obtinuit  toUoa 
Orieotia  imperium,  nid.,  t79. —Zooar.,  XII,  25. 

* Decemiia  cetebraxit  doto  geuere  ludonun,  uoxa  specie  pomparnm, 
exquiutogeaeroTOluptatum.Treb.  Poil.,  Collien.,  <78. 
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étaient  portées  devant  lui.  Les  prétoriens  et  les 
légionnaires  présents  à Rome,  vêtus  de  tuniques 
blanches,  le  peuple  également  en  blanc  et  une 
multitude  d’esclaves,  hommes  et  femmes  portant 
des  cierges,  des  torches  et  des  lampes,  composaient 
un  immense  cortège  ^ Les  prisonniers  germains, 
sarmates  et  perses,  dans  le  costume  de  leur  nation 
et  les  mains  liées  derrière  le  dos , y représen- 
taient les  peuples  barbares  : mais  les  yeux  se 
portaient  de  préférence  sur  les  captifs  perses , en- 
voyés par  Odénath  , tous  nobles  et  distingués 
dans  leur  pays.  Cent  bœufs  blancs,  assujettis  par 
paires  à des  jougs  d’or  et  caparaçonnés  de  tapis  de 
soie,  puis  quaire  cents  brebis  blanches  figuraient 
au  cortège  pour  tomber  bientôt  sous  le  couteau 
des  prêtres.  On  y voyait  aussi  des  éléphants,  des 
tigres,  des  lions,  des  hyènes  apprivoisés  et  parés  de 
mille  sortes  d’ornements  bizarres;  douze  cents 
gladiateurs  en  robes  de  femme  garnies  d’or”;  des 
mimes,  des  histrions  de  toute  espèce,  montés  sur 
des  chariots,  et  jouant  pendant  la  marche,  les  uns 
des  scènes  de  Cyclopées,  les  autres  des  parades  de 
pugilat  *. 

' Omoi  popak)  prœeunte,  lerfis  etiam  prope  omnium  etmnlieribaacum 
cereia  et  fadbns  et  lampadibos  prscedentiboa.  Treb.  Poil-,  GalHen.,  178. 

* Mcc  gladiatores  pompalUer  omati,  cnm  auratU  vestibus  matrona- 
rum.  Ibid. 

' Carpenta  cum  mimia  et  Omni  généré  biatrionum;  pugUes  sacculia  non 
Terilate  pugilantea  : Cfclopea  etiam  Inaeront.  Ibid. 
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Mais  un  incident  tout  à fait  imprévu  vint  trou- 
bler dans  sa  gloire  l’ordonnateur  et  le  héros  de 
ces  pompes.  Quelques  jeunes  gens  qui  s’étaient 
donné  le  mot,  rompant  la  haie  du  cortège,  se  mi- 
rent à examiner  les  prisonniers  persans,  l’un  après 
l’autre,  avec  tous  les  signes  d’une  attention  in- 
quiète; et  quand  on  leur  demandait  ce  qu’ils 
cherchaient  : « Nous  cherchons,  disaient-ils,  le 
« père  de  l’empereur  \ » Ce  mot  cruel  eut  du 
succès  ; et,  quoique  Gallien  fit  brûler  vifs  ® les  im- 
prudents qui  l’avaient  d’abord  prononcé,  toutes 
les  bouches  le  répétèrent,  parce  qu’il  était  l’expres- 
sion de  la  conscience  publique;  parce  que  les  âmes 
les  plus  communes  s’indignaient  qu’un  fils  s’amu- 
sât à des  fêtes,  quand  son  père  gémissait  dans  des 
souffrances  sans  nom  ; qu’un  empereurosât  mettre 
le  pied  sur  un  char  de  triomphe,  quand  la  plus 
grande  des  humiliations  de  l’empire  restait  impu- 
nie, et  que  son  honneur  était  commis  à la  merci 
d’un  chef  arabe. 

Ce  petit  événement  ranima  l’antipathie  dont 
Gallien  était  l’objet.  On  cita  mille  traits,  vrais  ou 
faux,  de  son  insensibilité  pour  les  malheurs  de  son 
père  et  pour  les  infortunes  publiques.  On  préten- 

■ A qnibnt  cdio  qiiæreretur  qnidoam  agereot  ilia  aolertia,  illi  respoo- 
dernnt  : • Patrem  prioeipia  qnærimaa.  > Treb.  Poil.,  Gallien.,  179. 

* Sciirraajniait  Tivoaexuri.  /d.,  ibid. 
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dit  qu’au  plus  fort  du  mouvement  de  dislocation  qui 
avait  presque  abîméRome,on  le  voyaitaccueillir  les 
plus  sinistres  nouvelles  par  des  éclats  de  rire  et  des 
saillies  d’esprit  révoltantes.  « — César,  l’Egypte  se 
a soulève. — Eh  bien  ! nous  nous  passerons  de  lin 
a d’Egypte  *.  — Les  Golhs  dévastent  l’Asie. — Eh! 
« ne  peut-on  pas  vivre  sans  aphronitre  *?  — La 
« Gaule  se  sépare  de  l’Italie.  — Est-ce  que  les  draps 
« d’Arras  font  le  salut  de  la  république  ® ? » Puis  il 
demandait  à ceux  qui  l’entouraient  : « Qu’avons- 
n nous  à dîner?  Quels  amusements  pour  de- 
tt  main*?»  Ces  anecdotes,  pour  la  pluparrt  sans 
doute,  étaient  composées  à plaisir,  mais  l’invention 
atteignait  bien  son  but.  Tout  en  rappelant  le  ca- 
ractère inconséquent  de  l’empereur  et  son  insou- 
ciance ordinaire,  elle  caressait  la  malignité  des 
masses,  et  le  penchant  involontaire  des  peuples  qui 
souffrent  à faire  tomber  sur  ceux  qui  les  gouver- 
nent la  responsabilité  de  leurs  maux. 

On  eût  cru  que  Gallien  cherchait  à deviner  les 
instincts  les  plussensibles  du  peuple  romain  pour 
les  irriter  de  gaieté  de  cœur.  En  même  temps  que, 

' QoidI  lioe  Hdo  «xyplioeuenoDpoManiiis?  Treb.  POU.,  GalHen.,  4T8. 

* Quid  1 sioe  apbroaitris  eise  non  possnmut  ? Id.  l.  e. 

' Perdit»  Gallia  arrisiste  ac  dixiue  perbibetnr  ; i Non  aine  atrebaticis 
c aagia  tuta  est  reapnblica  ? • Jbid.,  1 78. 

« Quid  babemoa  in  prandio?  Qnalii  craa  erit  acena  T Qualea  otrcenaeaf» 
Treb.  Poil.,  ibid.,  179. 
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p>ar  un  eaprice  ou  par  une  ostentation  d’idées  sé- 
rieuses, il  se  faisait  admettre  à l’aréopage  d’Athè- 
nes ' et  promettait  au  philosophe  Plotin  un  canton 
désert  de  la  Campanie  pour  y établir  la  république 
de  Platon  il  se  rendait  la  fable  du  pubHc  par,  sa 
passion  pour  une  jeune  barbare,  nommée  Pipa  *, 
et  par  les  folies  que  celte  passion  lui  inspirait. 
Pipa  était  hile  d’Attale,  roi  marcoman)  que  la  poli- 
tique romaine  avait  gagné  à la  cause  de  l’Empire. 
Gallien,  pendant  les  dernières  guerres,  avait  cédé 
à ce  chef  barbare  plusieurs  portions  de  la  Dacie, 
pour  les  coloniser  sans  doute  et  y mettre,  sous  sa 
direction,  desMarcomans  pacifiés  ; Pipa  fut  le  gage 
de  l’alliance  ou  le  prix  de  la  cession,  et  Attale  la 
conduisit  au  lit  de  l’empereur  avec  certaines  céré- 
monies qui  pouvaient  constituer  un  mariage  aux 
yeux  de  la  loi  germanique,  mais  qui  étaient  sans  au- 
cune valeur  pour  lier  un  Romain*.  D’ailleurs  Gallien 
avait  encore  sa  femme  légitime.  Emmenée  à Rome, 
logée  dans  un  palais  superbe  et  entourée  de  cour- 


* Areopagitamm  capiebat  iageri  nnmero  contempla  prope  repnblica. 
Treb.  Poil.,  CoUéen.,  180. 

* Porphyr.,  Vita  Plotin.,  8. 

■ Eiposiina  ainori  flagitioso  SIIeb  Attali,  Germanorum  régla,  Pipæ 
nomiae.  Anrel.  Vict.,  Cas.  35.  — Qoaoa  la  perdite  dilexerat,  Piparam  Do- 
mine. Treb.  Poil.,  Salonin.,  184. 

* Qoam  per  pactionem  concessa  parte  snperioria  Paanoniæ,  a pâtre 
Marcomaonorum  rege,  matrimonii  apecie , ansceperat.  Aurel.  Vict. , 
Apit.  55. 
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tisans,  comme  une  reine,  la  concubine  exerça 
bientôt  sur  Gallien  le  pouvoir  le  plus  absolu. 
Pour  plaire  à la  blonde  Germaine  et  lui  ressembler, 
tantôt  il  mettait  une  perruque  blonde,  tantôt  il  se 
faisait  poudrer  avec  des  paillettes  d’or  Quoique 
ces  puérilités  se  passassent  dans  l’intimité,  on  en 
murmurait  au  dehors;  car  le  peuple  de  Rome, 
indulgent  pour  les  écarts , pour  les  débau- 
ches mêmes  des  Césars,  avait  toujours  proscrit, 
comme  une  honte  ou  un  péril  public,  l’ascendant 
des  femmes  étrangères.  La  sympathie  se  reportait 
-donc  plus  vive  sur  l’impératrice  Salonina  qui, 
patiente  et  résignée,  cherchait  de  nobles  distrac- 
tions dans  l’étude,  et  oubliait  peut-être  ses  cha- 
grins au  milieu  des  rêves  brillants  de  la  philoso- 
phie néoplatonicienne 

Gallien  se  vit  arracher  bientôt  à ces  loisirs  dont 
il  jouissait  avec  tant  de  passion  : la  garnison 
de  Byzance  venait  de  se  révolter,  et  Byzance  était 
le  boulevard  de  l’empire  sur  la  mer  Noire.  Dans  ce 
danger  pressant,  il  se  conduisit  avec  promptitude 
et  résolution,  partit  pour  la  Thrace,  s’empara  delà 
ville  insurgée,  en  décima  du  même  coup  les  habi- 

' Criaibas  sni*  aori  tcobem  aipmit.  Treb.  PoU.,  Ga{ii<n.,  182.  — 
Gallieniu  eain  aoia  temper  Oitdib  crinem  coodidit.  Id.,  SoJonin,,  t84. 

’ Porphyr.,  Vit.  Plotin.,  8. 
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tants  et  la  garnison  et  regagna  ritaffe;  après  avoir 
donné  pour  leçon  aux  turbulentes  légions  panno- 
niennes  cette  seconde  représentation  des  tragé- 
dies de  Sirinium.  Une  fois  en  mouvement,  il  se 
remémora  Postume  et  la  guerre  des  Gaules  qu’Au- 
réolus  ne  menait  ni  vigoureusement  ni  franche- 
ment’; car  ce  général,  presque  empereur,  était  plus 
occupé  k cares.ser  les  ennemis  de  Gallien  du  côté 
de  Rome,  qu’à  les  détruire  du  côté  de  la  Gaule. 
Celui-ci,  devinant  une  partie  de  la  vérité,  résolut 
de  se  rendre  au  delà  des  Alpes,  dans  le  double  but 
de  hâter  la  réduction  de  la  province,  et  de  raffer- 
mir la  fidélité  de  son  général.  L’armée  revenue  de 
Byzance,  encore  rassemblée  dans  l’Italie  supé- 
rieure, n’avait  besoin  que  d’un  nouvel  ordre  et  d’un 
nouveau  signal  : son  départ  fut  fixé  pour  le  prin- 
temps de  l’année  264. 

Depuis  quatre  ans  qu’une  si  grande  révolution 
remuait  tout  en  Gaule,  populations  et  armées , 
des  hommes  nouveaux  avaient  surgi;  il  s’était 
créé  des  influences  assez  fortes  pour  contraindre 
Postume  à compter  avec  elles.  Le  plus  important 
de  ces  hommes  nouveaux  était  un  jeune  chef  mili- 
taire, nommé  M.Piauvonius  Victorinus,  qui  appar- 

■ Byuntiorom  ciritas , clauitram  ponticam.  iU  orna»  vaitata  eat,  nt 
promu  Demo  aapereiset.  Treb.  Poil.,  GoUien.,  178. 

' Zooar.,  XII,  26. 
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tenait  à un*  famille  gaulôise , riche  < et  illustrée 
par  de  hautes  fonctions  dans  l’État. , Un  de  ses 
membres,  Tétricus,  sénateur  romain,  gouvernait 
alors,  comme  préfet,  la  province  d’Aquitaine  où  Va- 
lérien  l’avait  placé  et  où  Postume  jugea  utile  de  le 
maintenir  Ce  qu’avait  été  le  père  de  Victorinus, 
on  ne  le  sait  pas;  mais  tout  fait  présumer  qu’après 
avoir  servi  dans  les  troupes  rhénanes,  il  y était  mort, 
laissant  son  fils  encore  en  bas  âge.  Enfant  adoptif 
des  camps,  Victorinus  avait  grandi  au  milieu  des 
armes,  sous  les  yeux  de  sa  mère  Victoria  ou  Vic- 
torina  (on  lui  donne  ces  deux  noms),  qui  ne  l’a- 
vait point  quitté,  qui  n’avait  eu  dès  lors  pour 
résidence  que  les  garnisons  où  vivait  son  fils  : du 
moins  ne  peut-on  expliquer  autrement  les  longues 
relations  de  cette  femme  avec  les  armées.  Sa  pré- 
sence continuelle  dans  les  camps,  des  largesses 
faites  à propos,  et  le  respect  inspiré  par  sou  dé- 
vouement maternel,  avaient  établi  entre  elle  et 
le  soldat  une  de  ces  sympathies,  un  de  ces  liens 
d’alTection  durables  et  forts,  dont  les  annales  mili- 
taires de  toutes  les  époques  fournissent  d’éton- 
nants  exemples. 

■ Grandi  pecaoia.  Aurel.  Vict.,  Cœs.,  33. 

* Tetricnm  seuatorrm  popuH  romani  prsaidatum  in  Gallia  regentem... 
Ejos  (Victoric)  erat,  atpIeriqueloqDaaUir.afBnii.Treb.Poll.,  Trig.  tyr., 
{96.— Familia  nobiü,  praetidalo  Aquitanos  tmbatar,..  Aurei. 

SS.  — Entrop.,  ix. 
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A ces  causes  originelles  de  son  influence,  Vic- 
toria joignait  l’autorité  d’une  âme  ferme  et  virile  *, 
d’un  espritétendu,  capable  des  résolutions  les  plus 
élevées,  et  dont  les  inspirations  furent  écoutées 
bientôt  comme  des  oracles.  Son  ascendant  sur  l’ar- 
mée se  montra  parfois  si  grand,  si  absolu  au  sein 
de  l’anarchie  la  plus  terrible,  qu’on  ne  saurait  s’en 
rendre  compte  sans  la  supposition  de  quelque 
chose  d’extraordinaire,  de  merveilleux,  qui  agissait 
pour  elle,  qui  frappait  de  crainte  ou  de  respect 
des  imaginations  superstitieuses,  et  touchait  à quel- 
que ressort  caché  des  préjugés  populaires.  Peut-être 
les  nations  gauloises  pensèrent-elles  avoir  retrouvé 
une  de  ces  femmes  divines  auxquelles  leurs  pères 
avaient  obéi  jadis,  qui  lisaient  dans  l’avenir,  et  sa- 
vaient enchaîner  les  tempêtes  humaines  , comme 
les  orages  de  l’Océan  ®.  Le  Germain  auxiliaire  vit 
peut-être  en  elle  une  Âurinie  et  une  Véléda  des 
Gaules;  et  quant  au  soldat  romain,  habitué  à l’au- 
torité et  à l’orgueil  des  impératrices,  U crut  pou- 
voir, sans  déshonneur , courber  ses  aigles  devant 
une  femme  supérieure  en  génie  auxÂgrippine,  aux 
Julia  Domna  et  aux  Mammée. 

* ut  Tirile  iemper  fàcioas  inderel.  Treb.  Poli.,  Trig.  tyr.,  MO. 

* Patânt  infeDÎi*  lingiilaribas  pnedita*  maria  ac  renlot  coneilare  ear- 
miniboa...  icira  rentora  at  pradieara.  Pomp.  Mal.,  iii,  S.  — Cf.,  MM. 
des  Gaulois,  ii,  95. 
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Il  semblerait  qüe  Victorihus  dût  à cette  éduca- 
tion singulière  un  développement  qui  ne  le  fut 
pas  moins.  Les  éloges  que  lui  donne  un  historien 
contemporain  sont  tellement  magnifiques/  que, 
tout  en  faisant  à l’exagération  une  large  part,  Victo- 
rinus,  s’il  faut  les  accepter,  resterait  encore  un 
homme  très-éminent.  «Je  ne  lui  préférerais,  dit  Ju- 
« liusÀtérianus,  qui  paraît  l’avoir  connu,  aucun  des 
« empereurs  qui  ont  fait  la  gloire  de  Rome,  car  il  fut 
M l’égal  de  Trajan  en  bravoure,  d’Ântonin  en  clé- 
« mence,  de  Nerva  en  gravité,  de  Vespasien  en 
« sage  économie,  dePertinax  en  probité,  de  Sévère 
« dans  l’art  de  gouverner  les  armées'.»  Mais,  au 
dire  même  de  cet  historien,  qui  le  juge  avec  tant  de 
faveur,  un  grand  vice  balançait,  dans  Victorinus  , 
ces  rares  qualités,  et  finit  par  les  effacer  tout  à fait. 
Il  avait  puisé,  dans  la  licence  de  la  vie  militaire,  des 
habitudes  de  débauche  et  de  grossière  galanterie, 
qu’il  ne  savait  pas  maîtriser,  qui  soulevèrent  enfin 
contre  lui  la  haine  publique,  et  le  conduisirent  à sa 
perte  A l’époque  dont  nous  parlons,  il  devait  être 

■ Victoriuo  qui  Gallias  poit  Junium  Posthumiaai  reiit,  nemimin  exû- 
timo  præferendum  : non  in  xirtute  Trajanum,  non  AntoDlnum  in  cle- 
menlia,  non  in  gravitate  Nervam,  non  ingnbernandosrario  Vespasianum, 
non  in  censura  totins  Tilæ  ac  severitate  militari  Po'liaacem  rel  Severum. 
Treb.  PoU.,  Trig,  tgr.,  187. 

’ Sed  omnia  bxc,  libido  et  cupiditaa  mulierarias  foluplaUa  aie  perdidit, 
ut  nemo  audeat  vlrtntes  ejui  in  litteraa  mittere,  quum  constat  omoiom 
judicio  Dieroisse  puniri.  td.,  ibid. 
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âgé  de  moins  de  trente  ans*  et  avait  un  fils  au  ber- 
ceau. L’histoire  ne  dit  rien  de  sa  femme.  Sa  mère, 
encore  jeune,  se  faisait  remarquer  par  une  beauté 
mâle  : ses  médailles  la  représentent  armée  et  coiffée 
d’un  casque , avec  des  traits  grands  et  réguliers , 
sur  sa  physionomie , idéalisée  sans  doute , ce 
mélange  de  force  calme  et  de  majesté,  qui  fait 
dans  les  statues  antiques  l’attribut  de  Minerve. 

Sans  goût  et  sans  aptitudeaux  affaires,  le  fils  de 
Postume,  malgré  son  talen^^lfbfateur,  n’avait  été, 
pour  son  père,  qu’un  collègue  nominal.  A la  veille 
d’une  nouvelle  guerre  contre  Gallhen  devenu  plus 
redoutable  et  plus  ardent  à cause  de  ses  derniers 
succès , l’empereur  gaulois  songea  à s’attacher 
Victorinus,  qui  pouvait  lui  rendre  d’importants 
services,  tant  par  sa  popularité  que  par  son  mé- 
rite. Il  l’adopta  donc  et  le  fit  proclamer  son  col- 
lègue*. L’élévation  de  cet  enfant  des  camps  fut 
une  fête  militaire;  l’armée  s’empressa  d’en  perpé- 
tuer le  souvenir  par  des  médailles  frappées  dans 
les  hôtels  de  Trêves,  de  Mayence  et  de  Cologne, 
où  se  fabriquait  principalement  la  monnaie  des  Au- 
ÿiwfe*  *.  Le  temps  nous  a conservé  celles  des  tren- 

' C'eft  Tige  qu'on  peut  lai  donner  d'après  ses  médailles.  5 

' In  particlpatam  TooavU  imp.'rii.  Treb.  Poil.,  Trig.  iyr.,  ISS.  — 
Eckhel,  D.  IV.,  XII,  450  et  seqq. 

* Momn.  (sicxiJfi.).  Mionn.,  ii,  67. 
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tième,  quatrième,  vingtième,  dixième  et  vingt- 
deuxième  légions  *.  <- 

D’autres  médailles  de  Postume  et  de  Victorinus, 
qu’on  peut  rapporter  à cette  époque,  contiennent 
des  allusions  évidentes  à l’autorité  encore  incom- 
plète et  cachée , mais  déjà  grande,  d’un  personnage 
mystérieux  qui  n’est  autre  que  Victoria.  Le  type 
sous  lequel  on  la  représente  est  ordinairement 
celui  de  Diane,  tantôt  céleste  avec  un  fanal  sur  la 
tête,  tantôt  terrestre  et  en  costume  de  chasse, 
tantôt  enfin  céleste  et  guerrière  tout  ensemble, 
portant  son  arc  d’une  main  et  un  flambeau  de 
l’autre*. 

Cependant  Gallien  avait  passé  les  Alpes,  et  ouvert 
la  campagne  au  printemps  de  265.  Victorinus  et 
Postume  lui  tinrent  tête,  mais  il  leur  fallut  l’assis- 
tance de  bandes  germaniques  nombreuses  qu’ils  ti- 
rèrent d’outre-Rhin  *.  Encore  cette  fois  la  guerre 
traîna  en  longueur,  avec  des  chances  à peu  près 
égales  de  revers  et  de  succès  *.  Postume,  contraint 
de  se  réfugier  dans  une  de  ses  places  fortes,  y fut 

< Eckbel,  D.  N.,  rii>  450.— HioDoet,  ii^  74,  75.— CT.Bréquigny,  Aeai. 
Inscr.,  luu. 

> Eckbel,  Tii,  442.  Hîodii.,  ii,  61  seqq. 

■ Âdbibitia  ingeotibiu  GermaocHram  aaiiUÎ!i. — Treb.  Poil.,  Trig.  tyr., 
186. 

' Com  din  belle  traxiasent  ricti  sunt.  là.,  IbUt.  Vicirix  Gallieal  pari 
fuit  plnribua  praeliia  e?entaam  ratione  decuraw.  Jd*»  1TS.  ^ 
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assiégé  par  Gallien  en  personne  ; mais  celui-ci , 
s’étant  . avancé  imprudemment  près  des  murailles, 
reçut  à l’épaule  une  flèche  qui  lui  fit  une  blessure 
grave'.  Dès  lors  le  siège  languit,  et,  peu  à peu, 
toutes  les  opérations  des  troupes  italiennes  se  ra- 
lentirent. Gallien,  revenu  à Rome,  pour  s’y  faire 
soigner,  ne  parla  plus  de  repasser  les  Alpes,  et 
abandonna,  par  ennui  et  découragement,  une  en- 
treprise où  son  impatience  ne  voyait  plus  que  des 
difficultés:  Âuréolus  le  suivit  vers  la  fin  de  l’année. 
Cette  retraite,  glorieuse  pour  Postume  et  pour  son 
jeune  collègue,  leur  permit  de  reprendre  l’œuvre 
d’améliorations  administratives  que  la  guerre  avait 
interrompue  Postume  atteignit,  au  milieu  des 
occupations  de  la  paix,  l’an  2G7,  septième  de  son 
principat  et  dixième  de  sa  résidence  en  Gaule  avec 
une  autorité  à peu  près  souveraine.  • 

Mais  cette  paix  des  Augustes  *,  dont  parlaient 
leurs  médailles,  était  plus  complète  au  dehors 
qu’au  dedans.  Quoique  leur  sollicitude  s’étendit 
impartialement  aux  trois  provinces,  l’Espagne 

‘ Camqae  urbem  ia  qaa  erat  Potthnmius  obsidere  eœpitaet,  decernea- 
tibaa  Gallis,  Gallieniu  maro  drcumiens  sagitta  ictus  est.  Treb.  Poil., 
Gallitn,  IT7;  THg.  tyr.,  t85. 

’ Gallias  restauravit.  Treb.  Poil.,  THg.iÿr.,  186.  — Coniumptas  peue 
proTinciai  ingenti  sirtnte  et  raoderatione  reparavit.  Eutrop.,  ii.  — In- 
grnti  Tirtute  ac  moderatione  nsua  perdiiaa  proTincias  in  pristina  m faciem 
raformaTit.  Oros.,  tii,  18. 

’ Mionn.,  ii,  67,  69,  74. 
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semblait  refroidie  dans  son  afTection  pour  l’em- 
pire et  les  empereurs  gaulois.  A mesure  que  s'é- 
loignait l’orage  qui  avait  menacé  l’existence  des 
nations  civilisées;  à mesure  que  le  monde  romain 
se  rasseyait  sur  ses  bases,  le  dévouement  qu’on 
avait  porté  à la  révolution  s’afTaiblissait,  avec  les 
nécessités  qui  l’avaient  produite.  Le  soldat  lui- 
méme,  habitué  à s’enrichir  par  la  guerre  civile, 
regrettait  peut-être  un  gouvernement  trop  régulier 
et  se  demandait  ce  qu’il  avait  gagné  à sauver  trois 
riches  contrées  et  à créer,  en  dépit  de  l’Italie,  de 
nouveaux  Césars  plus  sévères  pour  lui  que  les 
Césars  italiens.  Des  ambitions  secrètes  ou  décla- 
rées écliaufTaient  encore  ces  ferments  de  division 
qui  éclatèrent  enfin  dans  cette  même  année  267. 

Ils  éclatèrent  sur  les  bords  du  Rhin , pendant 
l’absence  de  Victorinus  occupé  alors , soit  en  Es- 
pagne, soit  dans  le  midi  des  Gaules,  et  tandis  que 
les  deux  Postumes  se  trouvaient  seuls  à proximité 
des  armées.  Un  officier  des  légions  rhénanes,  Ul- 
pius  Cornélius  Lælianus',  que  quelques-uns  ap- 
pellent Lollianus,  en  station  près  de  Mayence  ou 
dans  Mayence  même,  fit  révolter  les  troupes  qu’il 
commandait.  De  gré  ou  de  force,  les  habitants  de 


■ Lalianat,  comme  l'appellent  les  médailles,  parait  bien  évidemment 
être  le  même  qne  Lollianns  de  Trebelllus  Pollio.  — Cf.  Eckbel,  vu,  i48, 
449.  — Mioonet,  ii.  72,  n. 
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la  ville  suivirent  l’impulsion',  arborèrent  les  ima- 
ges du  prétendant  et  brisèrent  celles  de  Postume*. 
On  ne  sait  point  (juelle  était  l’origine  de  ce  Lælianus; 
mais  une  des  médailles  frappées  durant  son  règne 
de  quelques  mois  porte  au  revers  l’Espagne,  repré- 
sentée par  une  femme  couchée,  qui  tient  une 
branche  d’olivier  dans  sa  main  droite  et  appuie  son 
bras  gauche  sur  un  lapin,  symbole  numismatique 
des  provinces  ibériennes*.  Peut-être  était-il  Espa- 
gnol, et  voulait-il,  dès  son  avènement,  donner  à sa 
terre  natale, ou  un  souvenir  ou  une  promesse;  peut- 
être  les  troupes  qui  le  proclamèrent  appartenaient- 
elles  à l’Espagne.  Quoi  qu’il  en  soit,  Lælianus  réu- 
nit d’abord  autour  de  lui  assez  de  mécontents, 
d’ambitieux,  de  soldats  avides  de  butin,  pour  en 
former  une  petite  armée  qui  put  tenir  la  cam- 
pagne. 

Postume  le  rejoignit  près  de  Mayence  et  lui  livra 
une  bataille  qui  ne  fut  pas  longtemps  incertaine 
Lælianus  vaincu'se  retira,  et  la  ville  ouvrit  ses  por- 
tes au  vainqueur,  mais  les  soldats  en  demandèrent 
le  pillage.  Postume  refusa  : fidèle  aux  principes  de 
discipline  qii’il  avait  toujours  fait  respecter,  il  rè- 


> Lslianns  apod  Mogantiaeum  cam  rea  norat  moliretar....  Oroa.,  vu. 
18.  — Anrel.  Vict.,  Cas.,  33  ; £pit.,  52.  — Entrop.,  ix. 

* Mognatiacain  advenom  eani  rebellaT«rat.  Entrop.,  ix. 

' Eokbel,  «II,  449.  — Mionnet,  ii,  72. 

' Qno  non  minoa  relidter  foxo.  Aoral.  VM.,  Ca$.,  33.’ 
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sisla  aux  prières,  il  résista  aux  menaces.  Les  sédi- 
tieux s’écrièrent  qu’il  leur  enlevait  arbitrairement 
le  prix  de  leur  sang  : il  voulut  sévir,  ils  le  tuè^ent^ 
Ils  massacrèrent  aussi,  à ses  côtés,  le  jeune  Pos- 
tume,  son  fils  et  son  collègue  * : infortuné  qui  avait 
sans  doute  envié  plus  d’une  fois,  sous  le  manteau 
des  Césars,  la  robe  modeste  du  rhéteur,  et  dont 
l’histoire  ne  prononce  pas  une  seule  fois  le  nom 
entre  son  élévation  et  sa  chute  esprit  pacifique 
et  doux , fait  pour  la  vie  méditative,  égaré  dans 
cette  vie  d’action  où  son  père  l’avait  entraîné. 

Délivré  de  son  principal  concurrent,  f.ælianus 
parvint  à se  maintenir  contre  l’autre,  durant  quel- 
que temps,  dans  le  nord  de  la  Gaule,  où  il  s’était 
gagné,  parmi  les  soldats,  un  parti  assez  redou- 
table. Cet  homme  ne  manquait  ni  de  hardiesse  ni 
de  patriotisme.  Malgré  la  lutte  qu’il  avait  à soute- 
nir contre  Victorinus,  il  osa  passer  en  Germanie  et 
châtia  les  Franks  qui,  à la  mort  de  Postume,  s’é- 
taieut  jetés  sur  les  châteaux  construits  par  celui-ci 

' Saornm  tanraltn  periit  qnod  flagitantibos  Msgnntiaoomni  direptio- 
net,quiaLoUUnuinjuverant,  aboaitMl.  Aurel.Yict.,  Cm .,  53.— SeditioiM 
militum  iaterfectoa  est  quod  Moguotiacom  diripieadum  militibus  tradere 
nolaisiet.  Eatrop.,  ii.  — Cum  se  gravisie  regeret,  more  illo  qno  Galli 
DOTarum  rerum  aemper  santoupidi,  inieremptua  eal.  Treb.  PoU.,  Trig. 
tyr.,  184. 

* Cam  pâtre  dicitor  ioteremptos.  Treb.  Poil.,  ub.  supr.,  185. 

* De  hoc  prope  dü  est  qood  dicatnr,  niai  quod  a pâtre  appelUtus  eat 
Cnaar  ac  deinoepa  Angvitaa.  li.,  iUd. 
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au  delà  du  Rhin,  et  les  avaient  brûlés*.  Mais,  quand 
il  revint,  son  armée  était  affaiblie  en  nombre,  alTai- 
blie  encore  plus  par  l’esprit  de  révolte  : Victorinus 
le  défit  dans  une  première  rencontre,  et  ses  propres 
soldats  l’égorgèrent. 

Victorinus  commença  donc  à gouverner  seul, 
se  montrant  le  digne  successeur  de  Postume,  et, 
suivant  le  mot  d’un  historien,  le  vengeur  et  le  con- 
solidateur  de  la  puissance  romaine  Les  Italiens 
eux-mêmes  rendaient  justice  à ces  tyrans  qui  pré- 
servaient l’empire,  tout  en  le  déchirant.  Ils  parlent 
de  Postume,  de  Victorinus,  de  Lælianus,  comme 
de  sauveurs  sans  lesquels  la  domination  de  Rome 
aurait  péri  en  Occident.  «Je  crois,  dit  Trébellius 
a Pollion,  que  ces  hommes  ont  été  suscités  par  la 
« providence  des  dieux,  pour  empêcher  que  le  sol 
« de  notre  empire  ne  devînt  une  propriété  de  laGer- 
« manie,  tandis  queGallien,  cette  peste  de  luxure, 
« s’endormait  dans  ses  vices...  Sans  eux,  c’en  était 
« fait  de  la  sainte  et  antique  suprématie  du  nom 
« romain*.  » Ce  rôle-là  était  encore  assez  beau.  La 

* Caitra  qnæ  Posthmnin)  per  aeptem  annos  io  solo  barbarico  ædiflca- 
Tcrat,  interrecto  Posthumio,  subitairruplioneGermanorom  et  direpla  fue- 
rant  et  incensa.  Treb.  Poil.,  Trig.  ijr.,  186. 

* Assertor  romani  uomiais.  Jd,,  l,  c. 

> QnosomnesdatosdiTinitns  credo,  nequomillspestiainaadita  Ininria 
impediretur,  in  aliis  possidendi  romanum  solum  daretur  fKuUaa.  Vene- 
rabile  hoc  romani  nominis  flnitnm  eiset  imperium.  Jd.,  ut  supr. 
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dernière  partie  du  règne  de  Victorinus  présente 
des  traces  de  plus  en  plus  marquées  de  l’influence 
politique  de  sa  mère,  ainsi  qu’on  peut  le  voir  dans 
ses  médailles  où,  tantôt  on  remarque  une  femme 
debout  ayant  un  arc  et  un  carquois  à ses  pieds, 
avec  cette  légende  : Secourable  à Auguste  et  tantôt 
les  têtes  accolées  de  Mars  et  de  Diane,  d’Apollon 
et  de  Diane,  de  l’empereur  et  de  la  même  déesse. 

Mais  le  fils  de  Victoria  renfermait  en  lui  un 
déplorable  mélange  de  hautes  qualités  et  d’ha- 
bitudes grossières  et  violentes , puisées  dans  le 
contact  de  la  soldatesque.  Livré  sans  retenue  à ses 
passions,  il  corrompait  jusqu’aux  femmes  de  ses 
soldats  *.  L’épouse  d’un  employé  de  l’armée,  en 
garnison  à Cologne  , l’ayant  attiré  par  sa  beauté, 
il  tenta  de  la  séduire,  et,  sur  son  refus , il  lui  fit 
violence  ’.  Ce  fut  l’histoire  de  Lucrèce , car  le 
peuple,  patient  pour  bien  des  genres  de  tyrannie, 
n’a  jamais  pardonné  de  si  lâches  attentats.  Les 
cris  de  vengeance  du  mari  émurent  toute  la 
ville;  les  soldats  aussi  se  soulevèrent;  on  se  porta 
en  tumulte  à la  maison  que  l’empereur  occupait , 


*.  Aojinriiz.  ad«.  Mioaoet.,  ii,  74,  451. 

* Qoi  quod  raatrimoaiis  militom  et  militariiiiD  corrumpendU  operam 
daret...  Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  186. 

■ Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  186.  Cttm  not.  Cataub.,  212,  218.  — Aurel. 
Vict.,  Cas.,  55.  — Eotrop. , ix. 
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et  un  des  insurgés,  le  mari  lui-mê'me,  suiVaut  quel- 
ques-uns, perça  le  coupable  de  son  épée  *.  Victq;^ 
rinus  n’expira  pas  sur-le-champ;  il  eut  le  temps 
de  nommer  Auguste,  son  fils,  appelé  Victorinus 
comme  lui,  et  âgé  de  quatre  ou  cinq  ans*.  Victoria 
elle-même  présenta  ce  jeune  enfant  à la  multitude 
furieuse,  en  implorant  pour  lui  sa  pitié;  mais  tout 
fut  inutile;  il  n’y  eut  pas  plus  de  pitié  pour  l’en- 
fant que  pour  le  père  : on  les  laissa  tous  deux  morts 
sur  la  place.  Plus  tard  seulement,  un  tombeau  leur 
fut  élevé  à Cologne,  avec  une  humble  pierre  où 
on  inscrivit  ces  mots: /ci  reposent  les  deux  Victorinus, 
tyrans  ®. 

L’autorité  de  Victoria  sur  l’esprit  des  soldats 
avait  reçu  un  rude  échec;  ni  ses  supplications,  ni 
ses  larmes  n’avaient  empêché  qu’on  n’égorgeât, 
presque  entre  ses^bras,  son  fils  et  son  petit-fils  ; et 
pourtant,  le  premier  vertige  dissipé,  jamais  cette 
autorité  ne  se  releva  plus  forte  et  plus  absolue.  Les 
soldats  reviennent  à elle;  ce  sont  eux,  à leur  tour, 

’ A qaodam  actaario  ciijas  oxorem  stapraverat,  composita  ractiooe 
Agrippiiue,  percoMus...  Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  186.  — Acceosis  fartim 
militibus  per  seditionem  occiditor.  Aurel.  Vict.,  Cæ{.,  53. 

* VicloriaofllioCætare,  aniatreVictorina  appellato.  Treb.  Poil.,  Trig, 
tÿr.,  1 86.  — Victorioi  fllius  fuit  et  a pâtre  et  ab  aria  sub  eadem  bora  qua 
Victoriaus  interemptus,  Qesar  ouncupatus.  Ib,,  187. 

' Exataut  denique  sepulcra  circa  Agrippinam  brevi  marmore  impreaaa 
bumilia,  lu  quibus  unua  eat  iiiscriptua  : i Hic  duo  Victorioi  tyraoni  iiti 
t sunt.  • Treb.  Poil.,  Trig.  fyr.,  187. 
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qui  supplient  avec  larmes;  ils  veulent  qu’elle  les 
gouverne,  qu’elle  revête  le  manteau  des  Césars  : et 
d’abord  ils  la  proclament  solennellement  Mère  de» 
Camps'.  Victoria  refusa  la  puissance  impériale  : 
elle  necula,  disent  les.  historiens,  devant  le  poids 
^ d!un  pareil  fardeau  bien  que  des  médailles  aient 
été  frappées  à, sou  effigie  avec  le  X\\re  d' Empereur^  ’ 
mais  touchée  du  repentir  des  soldats,  et  attachée 
de  cœur  à ces  camps,  devenus  sa  vraie  patrie,  elle 
^ resta  avec  le  titre  de  M'ere,  souveraine  de  fait  et 
patronne  des  Empereurs.  Son  plan  une  fois  arrêté, 
elle  présenta  à l’armée  >1.  A.urélius  Marius,  officier 
parvenu,  plein  de  fermeté  et  de  bravoure  , tel,  en- 
niq.mot,  que  les  circonstauces  l’exigeaient;  et  l’ar- 
mée, sans  hésiter,  nomma  Marius,  Auguste 

Un  jeu  singulier  de  la  fortune  voulait,  qu’en  ce 
moment  même,  les  provinces  orientales  de  l’em- 
pire romain  fussent  le  théâtre  d’un  drame  à peu 
près  semblable  à celui-ci,  et  que 'là  pareilleme'nt 
la  souveraineté  tombât  dans  les  mains  d’uuefemme. , 

* Postea  Mater  castroram  appellati  est.  Id.,  Trig.  tpr.,  )86,  t87,  200» 
Quum.ipsa  per  !6  fHgicBi;  tn^ti  punderis  inolein.../t(id.,  <86.-’- 

' ’ Imp.  tictobu  àdg.  ,cet.,vicToairu.  Eckbel.  ni,  434.  — Mionoet,  ii,  76. 
— Ciui  suiil  ejus  numi  lerei,  aurei  et  argeutei  quoroai  hudie<|ue  farina 
estât  apud  Treriros-  Treb.  PoJI.,  Trig.  tijr.,  200-  — Au  sujet  de  ce  titce- 
^'Empereur,  Imfebitob,  duncd  à. Victoria,  Vog.  un  peu  plus  bus  une  . note 
du  même  cbapilfe. 

• lu  Marimn  (Victoria)  cuntulU  impeiium.,.  Hariam.p.riucipem  militeei 

nuncuparunt.  Ibid,,  186,  2ü0.  ' . ■ ' 
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Le  collègue  forcé  deGallien  en  Asie,  l’Auguste,  roi 
de  Palmyre,  Odénath  venait  de  périr,  assassiné  dans 
un  festin  où  il  célébrait  l’anniversaire  de  sa  nais- 
sance ; et  Zénohie,  sa  veuve,  s’était  emparée  du’ 
gouvernement,  tant  en  son  nom  qu’en  celui  de  ses 
trois  jeunes  fils.  Plus  ambitieuse  encore  et  plus 
fière  qu’Odénath , elle  rejeta  toute  délégation  de  ' 
Rome  et  tout  partage  avec  le  César  italien  qu’elle 
méprisait;  elle  se  fit  un  empire  séparé  qu’elle  vou-' 
lait  étendre  jusqu’au  Nil  et  au  Bosphore  de  Thrace, 
prétendant  réunir  en  Asie  toutes  les  subdivisions 
de  la  race  sémitique  et  toutes  les  provinces  de 
langue  grecque.  C’était  quelque  chose  de  conformé 
ài  ce  qui  s’était  pratiqué  ên  Occident,  pour  la' for- 
mation de  l’empire  gaulois.  Ainsi,  aux  deux  extré- 
mités de  l’univers  romain,  et  au  même  instant,, 
deux  femmes  saisissaient,  d’une  main  hardie,  ce 
pouvoir  qui  échappait  aux  honlraes  les  plus  forts. 

Sans  ■ se  connaître  autrement  que  par  la  renom- 
mée, elles  s’estimaient  et  s’aimaient.  «Si  la  distance 
« des  lieux  l’eût  permis,  disait  un  jour  Zénobie  , ' . 

,.«  j’aurais  voulu  partager  le  monde  avec  Victoria,  ’ • 
a car  elle  me  ressemble  Elles  se  ressemblaient  . • 
sans  doute'en  beaucoup  de  points;  toutefois,  les  * . 

circonstances  locales  avaient  créé  entre  elles  de  ' ' 

< c Vlctoriam  mei  similem  credens,  in  Gonsortiam  r«gni  venire.  «i  fa.  , * 

« caltaalocorutQ  pateretiir,  optavi.  < Trab.  Poil.,  Triÿ.  tyr,,  199. 
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grandes  diffërences  ; et  peut-être,  si  Ton  compare 
les  deux  rôles,  celui  de  Zénobie  ne  fut-il  pas  le  plus 
dillicile.  , 

Toutes  choses,  eu  effet,  paraissaient  arrangées 
d’elles-inémes  pour  le  succès  de  la  reine  de  Pal- 
rayre.  En  devenant  Auguste  et  impératrice,  la  fille 
• du  chef  arabe  Ânirou,  l’épouse  d’Odénath  ne  faisait 
que  passer  d’un  trône  à un  autre.  Elle  venait,  en- 
vironnée du  dévouement  patriarcal  des  tribus 
arabes,  offi^ir  la  protection  de  ses  armes  victorieuses 
aux  Syriens,  aux  Ciliciens,  aux  Egyptiens,  qui  se 
rappelaient  que  des  femmes  les  avaient  souvent 
gouvernés  avec  gloire.  Elle  savait  captiver  la  vanité 
des  Grecs  par  son  espriuet  sa  science,  surtout  par 
son  admiration,  sincère  ou  affectée,  pour  leur  litté- 
' rature  '.  Belle  comme  Cléopâtre  qu’elle.*prétendait 
compter  parmi  ses  ancêtres^ mais  chaste,'  courar. 

. geuse,  éloquente,  magtiiflque,  elle  enivrait  des  ima-< 
ginations  amoureuses  de  beauté,  de  pompe  et  de 
génie.  Sous  la  toute  puissance  de  ce  regard  dont 
l’histoire  nous  parle  les  populations  orientales  se 
prosternaient  et  croyaient  revoir  la  grande  Sémi- 

' Uistoriæ  Aleiandrin^  atqoe  orientalis  ita  pcrita  at  éam  epitomaSae 
ilicatur  ; latioam  græce  legcral.  Treb.  Poil.,  î’riÿ.  tyr.,  199.  — On  sait 
qu'elle  avait  pour  secrétaire  LoDgia,  l'auteur  du  Traité  du  sublime. 

' Se  de  Cleopatrarum  Ftolemæorumque  gente  jactabat.  Treb.  Poil. 
Jbid-,  189. 

' Oculis  supra  modum  vigentibus,  nigris,  spiritus  divini,  veuuitatis  in- 
' credibilis.  Treb.  Poil.,  tbid..  199.  , ' . 
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ramis,  descendant  après  quinze  siècles,  des  hau- 
teurs de  l’Euphrate,  vers  les  royaumes  qu’elle  avait 
autrefois  conquis. 

Une  scène  plus  sombre  se  dessinait  autour  de 
Victoria.  Celle-ci  ne  devait  rien  qu’à  elle-même. 
Parente  d’un  sénateur  assez  obscur,  "mère  d’un 
soldat,  elle  avait  vu  d’abord  son  influence  bornée, 
à quelques  soldats,  puis  à quelques  cohortes  : il 
lui  avait  fallu  l’étendre  peu  à peu,  faire  naître 
,,  les  circonstances,  créer  les  ressorts  sous  lesquels  ' • . 
'avaient  enfin  plié  tant  d’esprits  rudes  et  sauvages. 

Ces  bords  du  Rhin,  théâtre  de  son  ambition, 

- étaient  d’ailleurs  un  théâtre  néfiiste,  ensanglanté 
perpétuellement,  agité  par  des  traditions  de  meur- 
tres et  de  révoltes  qui  incitaient  et  corrompaient  ' . 

lesarmées.  Les  auxiliaires  barbares,  toujours  prêts  à 
quitter  le  drapeau  qui  les  payait  ou  à le  trahir,  ne 
présentaientnimoinsd’embarras,nimoinsde  périls 
que  les  légions.  Quant  aux  populations,  irritables 
et.légères  en  Gaule,  grossières  et  indépendantes  en 
Bretagne,  exigeantes  et  fières  en  Espagne,  il  fallait 
savoir  les  rallier  parleurs  intérêts,  par  leurs  préju- 
gés, par  leurs  superstitions;  et  c’est  ce  qu’avait  fait 
Victoria.  Entourée  de  généraux  romains,  de  rois 
barbares,  de  chefs  de  milice  gauloise,  bretonne  ou, 
espagnole,  souvent  en  désaccord,  de  sénateurs 
également  divisés,  enfin  d’Empereurs,  ses  créatures  ' 
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et  ses  instruments  impatients,  la  Mère  des  camps 
exerçait,  du  fond  de  son  prétoire  de  Trêves,  un 
pouvoir  moins  aisé  que  celui  de  Zénobie,  tout 
aussi  absolu  pourtant,  et  qui  réclamait  peut-être 
plus  de  génie. 

Marius,  nommé  sur  sa  désignation  chef  de 
l’empire  transalpin,  avait  commencé  pàrétre  armu- 
'rier  : passé  du  service  sédentaire  des  grands  arse- 
naux de  Rfaeims,  Soissons  ou  Strasbourg*, au  service 
actif  des  légions,  il  était  monté  de  gradé  en  grade  " 
jusqu’à  celui  de  général.  La  faveur  dont  il  jouissait  ' 
près  des  troupes  était  extrême,  et,  s’il  la  méri- 
tait bien  légitimement  par  ses  qualités  TBorales,  ■ 
par  sa  franchise,  sa  droiture  de  cœur  et  sa  bra- 
' voure  % il  la  devait  aussi  un  peu  à des  avantages 
extérieurs,  à sa  belle  .prestance,  à sa  dextérité 
dans  tous  les  exercices,  à sa  force  peu  commune. 
Cette  vigueur  extraordinaire,  et  dont  il  aimait  un 
peu  à faire  parade , était  telle  qu’il  pouvait  arrê- 
ter, d’un  doigt,  un  chariot  lancé,  et  qu’il  pulvérisait, 
en  les  froissant  dans  sa  main,  les  corps  les  plus 
durs  On  trouvait  du  reste  en  lui  une  nature 
stmjde  et  honnête,  que  la  fumée  des  grandeurs 


• NotiUa  Imper,  ap^  Serip.  rer.  GaUic  et  EYane.,  t,  <26. 

’ Vir  strenaus,  et  gradibus  DiiUtaribDS  naqae  ad  imperiam  evectua. 
Treb.  PoH.,  Trig.  tyr.,  187. 

* ' Cazca  venieotia  digitoaalutaclrapaliaaa  dicitar—  mplta  doonua  digi- 
torum  allisioaeeoatriTit...  Treb.  Poil.,  ibtd.  ' . * ' 
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B’enivra  point.  Son  début  était  embarrassant;  mais 
il  alla  lui-méme,  avec  une  franchise  adroite,  au-de- 
vant des  critiques  que  ne  pouvait  manquer  de  • 
susciter  son  élévation.  «Camarades,  dit-il  aux  sol- 
« dats  le  jour  où  il  fut  proclamé , je  sais  qu’on 
« peut  m’objecter  le  métier  que  j’ai  fait  dans  ma 
« jeunesse  : me  blâme  donc  qui  voudra;  mais  fas-  • 
« sent  les  dieux  que  je  manie  toujours  le  fer  au 
« lieu  de  m’abîmer,  comme  Gallien,  dans  le  vin  et 
« les  fleurs,  dans  l’ivrognerie  et  la  débauche  *.  Oui, 

« qu’on  me  reproche  tant  qu’on  voudra  d’avoir 
« été  forgeron,  pourvu  que  l’ennemi  reconnaisse 
« que  j’ai  forgé  pour  sa  ruine.  Mais,  à votre  tour, 

« mes  chers  camarades,  n’oubliez  pas  que  le  prince 
« que  vous  venez  de  choisir  n’a  su  et  ne  saura  ja- 
«.mais  que  tenir  une  épée  *.  J’insiste  sur  tout  cela, 

« parce  que  la  peste  de  luxure^  ne  pourra  m’accuser 

« d’aucune  chose  au  monde,  sinon  d’avoir  fabri- 
* * * • * 

' « qué  des  armes.  » 

Marins  ne  fut  point  trompé  dans  ses  vœux  : pen- 
dant son  règne  de  quelques  mois,  il  eut  occasion  ^ 
de  se  mesurer  sur  le  Rhin  contre  les  Germains,  en' 

■ Sed  dicat  quisque  qood  volt.  Utinam  Mmper  ferrain  exeroeam;  dod 
Tîno,  Doo  floribns, non  malicrcnlU,  ooo  popinû,  ut  facit  Galiiaoua....  de- 
peream.  Treb.  Poil.  Trig.  try.i  189.  ' 

* Vos  tamea  cogitetis  Telim,  teciase  vos  principem  qui  nuaquam  quic* 
quam  soient  traelare  Dûi  ferrum. /d.,  ui.  supr.,  <88. 

' ' A iurariosMaiBia  ilia  peste,..  Treb.  Poil.,  ibid. 


Dioi-;:  - 


ï 


S99  C^ITltE  VIU.  , 

Bretagnç  contré  les  tribus  indépendantesdes  monts 
Grampie'ns,  et  il  le  fit  toujours  avec  b’onheiur*.  Mais 
un  crime  privé  l’arrêta  au  premier  pas  d’une  car- 
rière si  honorablement  commencée»  Un  soldat  des 
légions  gauloises,  qui  avait  travaillé  autrefois  sous 
lui  comme  ouvrier,  et  qui,  à tort  ou  à raison,  se 
crut  négligé  ou  offensé  par  son  ancien  maître,  le 
surprit  un  jôur  à l’écart,  et  lui  plongea  son  épée 
dans  le  sein,  en  lui  disant  : « La  reconnais-tu,  toi 
« qui  l’as  forcée ?^*  » Cette  mort  ramenait  avec  elle 
toutes  les  incertitudes  dont  on  s’était  tiré  avec  tant 
de  peine.  • 

Ce  fut  alors  que  Victoria  conçut  un  projet  vrai- 
ment hardi,  celui  d’appeler  au  trône  impérial  un 
homme  qui  n’appartint  point  à l’armée,  afin  d’en- 
lever le  pouvoir  souverain  à la  turbulence  des  am- 
bitions militaires  et  de  constituer,  s’il  était  possi- 
ble, quelque  chose  de  stable  dans  le  gouvernement. 
Pour  ce  projet,  elle  jeta  les  yeux  sur  Tétricus,  son  pa- 
rent, qui  administrait,  depuis  près  de  dix  ans,  les 
provinces  au  sud  de  la  Loire,  avec  plus  de  sagesse 
*que  d’éclat  On  peut  croire  que  ce  lien  de  patenté 

■ Voir  pour  aes  médailles,  Eckbei,Tii,454,  etBfiomiet,ii,77:  etponraet 
insoriptioDs,  Gamden.,  ürilonn.,  p.  50  et64i.  Coniolter  sur.tout  le  mé- 
moire de  M.  de  Boxe,  Àe.  Jnsrripl.,  izn.  — Trébeilios  Poliion  et  l'nn  des 
Victor  ne  donnent  à Marina  que  trois  joura  de  régne;  l’antre  Victor,  deux 
jours  seulement.  M.  deBoze  pronre  très-bien  qn'il  a dû  régner  an  moins 
deux  ou  trois  mois.  KckbéI  adopte  complètement  cet  *ris. 

’ Hic  est  giadius  quem  ipse  lecûti.  Poil.,  Trig.  tyr.,  167. 

■ Victoria,  Tetricum  aenatorem  popnli  romani,  praaaidatnm  in  GalH 
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fut  ce  qui  l’engagea  à désigner  Télricus  plutôt  que 
tout  autre  magistrat  civil;  car,  eu  dépit  du  res- 
pect dont  on  continuait  à l’environner,  elle  devait 
sentir  combien  son  autorité,  sa  vie  même  deve- 
naient  précaires,  au  milieu  de  ces  révolutions  per- 
pétuelles; et  elle  espérait  trouver  dansTétricus  un 
appui  quille  lui  manquerait  jamais'.  Aussi  rien  ne 
fut-il  négligé  pour  conduire  à bonne  (in  une’en- 
treprise,  blessante  au  fond  pour  les  susceptibilités 
de  l’armée;  et  l’bistoire  paHe  de  grandes  sommes  ‘ . 

d’argent  que,  par  ses  ordres,' on  distribua  aux  sol-  ' 
dats  Victoria  réussit  : Tétricus,  quoique  absent 
et  encore  en  Aquitaine,  fut  proclamé  par  les  légions 
du  Rhin;  les  autres  années  confirmèrent  la  nomi-  * 
nation  sans  résistance;  et  tout  plia  encore  cette 
fois  devant  la  volonté  dé  la  Mère  des  caii^s.  ■ 

Le  prernier  acte  du  nouveau  règne  en  marqua 
nettement  le  caractère,  et  laissa  entrevoir  toute  la  . 
portée  des  vues  de  Victorial  Au  lieu  de  venir  à 
Trêves  remettre  la  pourpre  impériî^le  à la  merci 
des  orages  militaires,  Tétricus  choisit  Bordeaux 
pour  sa  résidence  et  celle  de  son  gouvernement, 

l'ff^enteni  AoKOflam  appellari  fecit,  flliomqne  ejai  Cænrcm  noDcupaTit.  • 

Treb.  Poil.,  Trip.  (yr.,  >96.  — Telricum  imporatorem  fscit.  Anrel.  VIct.,  • 
CcBS»t  S5.  . 

‘ Eo  qaod  ejat  erat,  nt  plerique  loquanlDr,  aCnnia.  Treb.  Poil.,  Trig, 
frr.,  >96." 

’ I^gioniboi  grandi  pecania  conoqirobantibaa.  Anrel.  Tict.,  Cas.,  3S. 
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y cohvoqua  le  sénat  gaulois , et  s’y  fit  reconnaitré 
solennellement  ' dans  une  cérémonie  qui  fût  sans 
doute  toute  civile. 

Son  fils  en  bas  âge,  C.Pésuvius  Pivésus  Télricus, 
reçut  en  même  temps  la  confirmation  du  titre  de 
, César,  que  les  troupes  lui  avaient  conféré  sur  la 
proposition  de  Victoria;  car  la  prévoyance  de  cette 
femme  avait  assuré,  autant  qu’il  était  possible, 
la  perpétuité  de  son  œuvre  *.  Reconnaissant  d’un 
bienfait  si  complet,  Tétricus  s’empressa  de  célé- 
• brer,  comme  un  hommage  cher  au  cœur  de  sa  pro- 
tectrice, l’apothéose  du  coupable  et  malheureux 
Victorinus.  L’histoire  ne  dit  pas  si  cette  réhabili*- 
lation  d’üne  Victime  de  l’armée  plut  beaucoup  A 
l’ajmée 

Le  clfoix  du  nouVeaü  siège  de  l’empire  transal- 
pin aurait  pu  étonner,  ^il  n’eût  été  dicté  par  des 
motifs  de  convenance  territoriale,  tels  que  la  proxi- 
mité de  l’Espagne  par  terre,  et  des  îles  Britanni-.  * 
Iques  au  moyen  de  la  mer.  Bordeaux,  plus  exacte- 
ment Bürdigala,  comptait  sans  doute,  au  troisièmë 
siècle,  parmi  les  grandes  cités  gauloises  , mais  son 

> AbKDs  a militibiu  imperator  electus  e<t,  et  apad  Bordegalam  pur- 
pnram  sompiit.  Eatrop.,  Il,  10.  . 

’ Filio  ejns  Tetrico  Capsarea  insigoia  impartiantar.  Aarel.  Tiot. , 

C(BStf  55.  ^ 

* Od  possède  les  médailles  frappées  à l'occasion  de  cette  apothéose. 

Cf.  Eckbel.  D.  N-,  Vn,  «8,  et  Mionoet,  ii,  74,  T5. 
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importance  et  sa  prospérité- étaient  assez  récentes 
elle  né  datait  ni  de  l’ancienne  histoire  du  pays, 
comme  Toulouse  ou  Aiitun,  ni  des'  temps  de  lA  ' 
conquête,  comme  Lyon^t  et  n’avait  jamais  exercé 
aucune  suprématie  politique.  Ce  n’était*  que  de 
proche  en  proche  et  successivement,  que  la  côte 
occidentale  des  Gaules  avait  reçu  les  éléments  de 
la  civilisation  romaine,  et  tant  s’eu  iallait  qu’ils  y 
eussent  pénétré  partout.  Bordeaux  fut  sans  doute 
un  des  premiers  points  civilisés;  et  de  bonne 
heure,  les  colons  romains  y vinrent  chercher, 
comme  dit  un  poète  latin,  Bordelais  lui-même,  « un 
-«  ciel  clément,  une  terre  arrosée  et  féconde,  de 
« longs  printemps  et  de  courts  hivers.  ' » 

' Par  la  jichesse  et  l’industrie  qu’apportèrent  les 
nouveaux  venus,  le  petit  port,  situé  sur  un  marais 
■ de  la  Garonne,  le  village  obscur,  que  l’histoire 
n’avait  nommé  nulle  -part  et  que  les  géographes 
mentionnaient  à peine , devint  une  cité  floris- 
sante, un  arsenal  maritime,  un  des  grands  en- 
trepôts .du  commerce  des  îles  Britanniques  et 
de  l’Espagne  occidentale  avec  l'Italie  et  l’Orient 
par • Narbonne.  La  ville  gallo-romaine,  couron- 
née de  vieilles  forêts  vers  le  sud-ouesty  s’appuyait 

■ Clementia  cœli 

Mitis  nbi,  et  rignæ  largo  indulgentia  terræ  ; 

Ver  loogun,  brrnuaeqiie  breree... 

*■  AnaOb.,  Ctsr,  urb.  Burdig. 
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.vers  l’est  et  le  nord  au  lit  de  la  Garonne  *.  Ses 
murailles  formaient  une  enceinte  carrée,  flanquée 
de  hautes  tours,  d’où  l’œil  embrassait  sans  confu- 
sion le  dédale  des  rues  et  des  places  et  pouvait 
même  distinguer  chaque  maison  *.  Le  port,  creusé 
de  main  d’homme  dans  l’intérieur  des  murs  et 
fermé  par  une  porte  du  côté  de  la  passe  *,  rece- 
vait à la  fois  les  eaux  du  fleuve,  rendues  amères 
par  l’Océan  et  les  eaux  douces  d’une  fontaine  qui 
s’y  jetait,  après  avoir  traversé  la  ville  Cette  fon- 
taine, qu’Ausone  a chantée,  possédait,  à ce  qu’on 
croyait,  une  vertu  médicinale,  ce  qui  l’avait  fait 
consacrer  à une  des  divinités  gauloises  et  surnom-  - 
mer  Divona,  c’est-à-dire,  la  fontaine  sainte  ®.  La. 
limpidité  de  ses  eaux  n’était  pas'moins  remarqua- 

• Jaga  frondea  sabsnnt; 

Fervent  æquoreos  imitata  nuenta  meatns. 

• Auson.,  C/or.  urb.  Burdig.  * 

• Qiiadrna  luurorum  species  ; sic  turribos  alUs 

Ardna,  ni  aêrias  inlrent  fastigia  nnbes.  ' . 

Distinctas  interne  \ias  niirere  ;-doinoram  • - 

' Dispositiim.  et  iatas  nonieii  servare  plateas. 

Aiuoa.,  C/or. urb.,  Burdig.  Lit  , 

Navigeram  per  portant,  quæ  portom  spatiosnin 
Hæc  etiam  mûris  spatiosa  inclndit  in  urbe.  . 

Paulin.,  Éuchorist.  ' !’  . 

• Per  medinmqne  nrbia  fonlani  ilnminis  alvenni  : 

Qnem  paler  Occaons  reCno  enm  iropieverit  æitn, 

Adlabi  totum  speclabis  classibus  æquor, 

Aus'on.,  Clan  urb,  Burdig,  ... 

' J)i?ona,  Celtamm  lingua,  fous  addite  divia. . 

Ausoo.,  tbid. 
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ble  qué  leur  abondance,  et,  à son  embouchure 
dans  le  port,  la  fontaine  sainte  avait  la  consistance 
d’une  petite  rivière.  A mesure  que  l’importance 
commerciale  de  Bordeaux  avait  grandi,  les  gou- 
verneurs romains,  les  empereurs  mêmes  s’étaient  ^ 
plu  à l’embellir.  A l’époque  dont  nous  nous  occu- 
pons, cette  ville  renfermait  des  thermes  et  un 
amphithéâtre,  dont  les  ruines  existent  encore  au- 
jourd’hui et  que  la  tradition,  on  ne  sait  trop  pour- 
quoi, attribue  à l’empereur  Gallien. 

Tétricus,  nous  l’avons  dit,  était  membre  du 
sénat  romain;  il  avait  en  Italie  des  amis  et  un 
parti  tout  fait,  si  quelque  circonstance  l’appelait 
jamais  à dévenir  autre  chose  que  ce  que  les  Italiens 
appelaient  un  lÿran,  c’est-à-dire  un  empereur  provin- 
cial. Or,  pareille  circonstance  pouvait  se  présenter 
bientôt;  car  Gallien,  par  ses  folies  et  ses  cruautés, 
mettait  le  comble  à la'  fatigue  publique.  Ayant  en 
, sa  possession  trois  grandes  provinces  qu’il  rendrait  • 

' à l’Italie,  et  disposant  d’une  armée  redoutable, 
Tétricus,  qui  n’était  point  un  produit  tumultueux 
des  camps,'  et  que  ses  lumières  et  ses  qualités  pa-  . 
cifiques  recommandaient  à la  confiance  des  Ro-  | ^ 
mains,  Tétricus  pouvait  saisir  l’instant  favorable, 
descendre  de  l’autre  côté  des  Alpes,  se  mettre 
au  service  du  sénat,  et  s’èn  faire  adopter  pai'  re- 
connaissance. Que  ce  dessein  fut  en  germe  dans  la  \ 
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' tête  du  César  gaulois,  on  ri’en  peut  point  douter,. et 
la  suite  en  fournira  la  preuve  ; quant  à Victoria, 
elle  se  laissait  peut-être  aller  aussi,  de  son  côté,  à 
des  rêves  magnifiques,  qui  lui  faisaient  entrevoir 
un  trône  à Rome  et  le  protectorat  de  l’univers. 

I.a  catastrophe,  dont  la  prévision  inspirait  de  si 
vastes  projets, ’ne  se  fit  pas  longtemps  attendre:  une 
. révolte  éclata  contre  Gallien  dans  l’année  qui  sui- 
vit l’avénement  de  Tétricus.  Au  commencement 
de  l’hiver  de  268,  l’incertain  Auréolus  se  décida 
enfin  : à la  tête  des  légions  d’Illyrie,  il  se  présenta 
dans  l’Italie  transpadane  qui  se  soumit  à lui  sans 
coup  férir.  Mais  Gallien,  troublé  subitement  dans 
son  repos,  retrouva  par  la  colère  toute  son  éner- 
gie. Rassemblant  à la  hâte  ce  qu’il  y avait  de 

• troupes  disponibles  sous  sa  main , il  courut  atta- 
quer l’armée  insurgée,  la  défit,  et  força  l’usurpa- 
teur, après  l’avoir  grièvement  blessé,  à se  réfugier 
dans  Milan,  qu’il  environna  d’une  ligne  de  blocus’,  , 
attendant  les  légions  de  Mcesie  et  de  Thrace  déjà  en 
route  pour  le  rejoindre.  La  situation  d’ Auréolus 
était  gravej  car  Milan  ne  renfermait  d’approvision- 

, ments  d’aucune  espèce,  et  ses  troupes  y man- 

• 'quaient  de  tout  Mais  le  général  qui  avait  vécp 

IcHQgtemps  dans  la  familiarité  de  Gallien,  qui  <;on- 


• ’•  ,*  Treb.  Poil.,  Gallien.,  tSI.  — Aura).  Vict.,  Epit.  55,  Cies.  55. — 
Zotim.,  I,  22.  — Zonar.,  XII,  25.  , . . ' 
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naissait  et  ses  répugnances  personnelles  et  les  sen- 
timents secrets  des  hommes  qui  l’entouraient,  et 
qui  d'ailleurs  entretenait  des  intelligences  dans  le 
camp  impérial,  n’avait  pas  perdu  tout  espoir  de 
salut.  Il  savait  que  le  préfet  du  prétoire,  Héraclia- 
nus,  sous  le  masque  du  dévouement,  portait  à 
l’empereur  une  haine  mortelle;  que  Marcianus, 
commandant  des  troupes  de  Mœsie  et  ami  d'Héra- 
clianos,  aspirait  au  titre  d’Auguste;  que  la  même 
ambition  s’était  emparée  du  Maure  Gécrôps,  com- 
mandant de  la  cavalerie  dalmate,  soldat  brutal  et 
ignorant,  mais  homme  d’exécution,  à qui  le  sang 
ne  coûtait  pas;  il  savait  enfin  que  Claude,  à peine 
arrivé  de  la  Thrace,  avait  été  écarté  de  la  personne 
du  prince  et  relégué  à Pavie,  sous  le  prétexte  de 
garder  cette  place  et  le  Pô  supérieur  i 

Claude,  ou  plus  correctement  Marcus  Aurélius 
Claudius,  était  encore  un  lllyrien  parvenu,  mais 
d’une  trempe  plus  fine  que  ces  autres  soldats  de 
fortune avéc  lesquels  il  était  entré  en  rivalité  d’am-  ■ 
hitiou.:  esprit  froid  et  calculateur,  dont  on  ne  per- 
çait jamais  ni  les  pensées,  ni  les  projets,  tant  il 
mettait  de  réserve  à s’exprimer  et  de  prudence  à 
agir.  De  simple  tribun  qu’il  était  à l’avénement  de  ' 
Valérien,  il  trouva  moyen  d’arriver  au  comman- 
demdtit  d’une  armée,  sans  rien  solliciter,  en  se  fai- 

‘ Trêb.  PolL,  GaUim.,  iSf.  — Zotim..  i,  2t.  — Zooir.i.  sa,  2S. 
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saut  vanter  dans  le  sénat  et  autour  du  ' prince 
comme  un  homme  nécessaire  Sous  Galiien,  on 
le  vit  encourager  les  généraux  mécontents,  et  mar- 
cher ensuite  contre  emc,  dès  qu’ils  avaient  pris  les 
armes.  L’empereur,  embarrassé  d’un  pareil  ami,  le 
.redoutait  plus  qu’un  ennemi  déclaré.  Apprenant 
un  jour  que  Claude,  malgré  la  réserve  dont  il  fai- 
sait profession,  avait  tenu  sur  sa  mollesse  et  son 
indolence  des  propos  outrageants,  Galiien  s’em- 
pressa d’écrire  à un  de  ses  familiers,  nommé  Vé- 
nustus,  une  lettre  où  il  lui  disait  : «Je  ne  pouvais 
« pas  recevoir  une  nouvelle  plus  triste.  Si  tu  m’es 
B fidèle,  Vénustus,  je  t’en  supplie,  fais  en  sorte  que 
« Gratus  et  Hérennianus  travaillent  à l’apaiser;  mais 
« que  l’armée  de  Dacie  ignore  complètement  tout 
.«  cela,  elle  n’est  déjà  que  trop  .mal  disposée  ‘a  Je 
« t’envoie  des  présents  pour  Claude,  tu  tâcheras 
« qu’il  les  accepte  gracieusement.  Sur  toutes  cho- 
■«  ses,qu’il  ne  soupçonne  jamais  que  je  suis  instruit 
ff  de  ses  attaques  contre  moi  ; il  pourrait  craindre 
« ma  colère  et  se  porter  par  suite  à quelque'  ex- 

' ' Oesine  antem.  conqueri  quod  adbac  Claiidins  est  tribomis,  nec  ëxerci-, 
'tiis  ducem  lofo  accipit  : unde  etiam  senatum  et  populum  cooqueri  jacta- 
bat.  Dux  factus  eat,  et  dm  totina  lllyrici.  Ep'ut.  Val.  ad'Ablav.  Murœn,, 
opttd  Treb.  Poil.,  Claud.,  207.  ^ 

* Quæaoigitur,  mi  Venuste,  si  mihi  (idem  exhibes,  ut  eom  facias  a 
Grato  et  Herenniano  placa'ri,  uescieutibas  boc  militibus  Dacisian^s,  qui 
jam  saevinnl,  ne  graxiter  ferant.  Epist.  GaUi'm.,  ap.  euntd.,  CUuid.,  208. 
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« trémitë  malheureuse  » Claude  depuis  lors  n’a> 
vait  fait  qu’ajouter  aux  frayeurs  de  Gallien.  Tout 
récemment  encore,  il  venait  de  s’élever  au  plus 
haut  point  de  réputation  militaire  par  la  défaite  et 
l’expulsion  des  Goths  qui  avaient  fait  irruption 
sur  la  Thrace;  le  sénat,  au  milieu  d’acclamations 
plus  vives  que  de  coutume,  lui  avait  décerné  une 
statue  et  l’avait  même  recommandé  spontanément, 
comme  consul,  au  choix  de  l’empereur,  qui  trouva 
que  c’était  le  lui  imposer*.  Aussi,  quand  le  favori 
du  sénat;  se  présenta  devant  Milan  pour  secourir 
Gallien,  celui-ci  n’eut  rien  de  plus  à cœur  que  de 
l’éloigner.  Claude  parut  accepter,  comme  une 
marque  honorable  de  confiance,  la  garde  de  Pavie 
et  de  la  ligne  du  Pô  : il  partit,  mais  en  laissant  der- 
rière lui,  dans  le  camp  impérial,  des  amis  ardentà 
et  de  vives  sympathies.  Son  système  d’ailleurs  avait 
toujours  été  de  faire  agir,  plutôt  que  d’agir  lui- 
même. 

Tels  étaient  les  hommes  qui  approchaient  Gal- 
lien et  les  intrigues  qui  s’entrecroisaient  autour 
de  lui,  à son  insu,  et  l’avaient  enveloppé,  en  tout^ 
sens,  comme  d’un  réseau.  Quand  ses  élans  d’éner- 
gie momentanée  le  prenaient,  le  iUs  de  Valérien 

' Cnrandum  prteterea  eat  ne  me  hoc  icire  intelligat,  acaibi  succensere 
jndicel,  et  pro  neceatUate,  oitimuni  consUinm  capiat.  Ibid.  '■ 

* AcclamaTît  aenatua  : • Claudio  statuam  omnes  dicamni.  Claudinm 
< conautem  omnea  cupimua...  > Treb.  Poil.,  Claud.,  SOS. 
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se  montrait  brave,  hardi  ; et  il  comptait  personnel- 
lement autant  de  coups  de  main  heureux  que  la 
plupart  de  ses  officiers;  mais  son  activité  se  déten- 
dait après  la  lutte.  Manquant  de  suite  et  de  ré- 
flexion pour  étudier  les  hommes,  deviner  et  dé- 
jouer les  trames,  prévenir  des  révoltes  que  tout  le  r 
monde  prévoyait,  il  s’endormait  voloutiefs  sur  les 
apparences,  et  sa  paresse  le  désarmait  contre  le 
danger. 

Bloqué  ainsi  dans  Milan  et  à deux  doigts  de  sa'' 
perte,  Âuréolus  suivait  de  l’œil  avec  anxiété  ces 
naanœuvres,  dont  il  savait  une  partie  et  soupçon- 
nait l’autre.  La  parfaite  connaissance  qu’il  avait  des 
hommes  et  ses  instincts  d'ambition  l’avertissaient 
assez  de  l’imminence  d’une  catastrophe.  Pour  la 
hâter,  il  employa  une  ruse,  dont  on  se  servit  plu- 
sieurs fois  contre  des  empereurs  détestés,  et  qui, 
toute  grossière  qu’elle  était,  réussit  toujours,  tant 
la  violence  et  le  meurtre  paraissaient  naturels  dans 
cette  société  où  l’on  n’avait  aucun  respect  de  la  vie 
humaine.  Il  lit  dresser,  en 'simulant  l’écriture  de 
.Gallien,  une  liste  de  personnes  contre  lesquelles 
celui-ci  était  censé  méditer  quelque  vengeance, 
et  il  eut  soio'id’y  comprendre  les  principaux  géné- 
raux, coupables  ou  non  de  menées  ambitieuses. 

I3n  de  ses  affidés  porta  cette  liste  au  camp  impé- 
rial) et  l’égara  de  manière  à la  faire  tomber  dans 
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des  mains  intéressées*.  Il  en  résulta  ce  qu’Àuréolus 
avait  prévu  : les  chefs  les  plus  menacés  se  concer- 
tèrent , et  on  résolut  de  frapper  le  coup  dès  le 
soir  même. 

Ce  fut  le  préfet  du  prétoire,  Héraclianus,  qui  se 
chargea  de  donner  le  signal.  Pendant  la  première 
veille  de  la  nuit,  il  lit  répandre  dans  le  camp  une 
vive  alerte,  comme  si  les  assiégés  tentaient  une  atta- 
que subite,  et  entrant  avecCécrops  dans  le  prétoire 
de  l’Empereur  : «César,  lui  dit-il,  nous  sommes  sur- 
« pris;  l’ennemi  approche^,  a Gallien,  qui  commen- 
çait à souper,  sauta  aussitôt  de  son  lit,  se  fit  ame- 
ner un  cheval,  et,  sans  prendre  meme  sa  cuirasse, 
se  dirigea  bravement  du  côté  qu’on  lui  indi- 
quait, au  milieu  d’une  profonde  obscurité  Sa 
marche  était  lente  et  interrompue  à chaque  pas 
par  le  flot  de  la  multitude  qui  courait,  qui  s’armait, 
qui  formait  ses  rangs  en  tumulte  : attachés  l’un 

‘ Qntpp«  Anreolns,  nbi  soWendi  obsidii  spem  inanem  videt,  ducum 
Oallieoi  tribanonmique  Domina,  quasi  destinata  ab  eo  ad  necem,  astu 
cromposuit,  litterasque  e muro,  qoam  occnltiasiinè  potuit,  abjecit.  Aurel. 
Vlct.,  CœS;  33. 

* Ô ii,  tTnarit  t&  raUjmû  jci«vsicoiw|stvn,  ksI  <piâea;  ifftîXau  itvà 
T»¥  saramcoiruv  û{  AuptcXo;  ôp.a  oùv  aÙTÛ  JuvajASi  Tjicoâ-fti,  toi; 
TotoÛTon  ÎTrrdifiot  Xd^ciç.  Zositn.,  i,  22.  — Aureolum  jam  venire.  Treb. 
Poil.,  Gallien.,  181. 

*<Wx«  TI  cuv  ^Ttt  xat  d[ia  îmcov,  aûv6njia  toT(  (TTpaTtÛTait 

|i4Tà  Tûv  2tcXui  àxoXcuOiiv'  xoù  où^i  toU  ddpuf  «pmiTOs 
'nXfltuvi.  Zoxim.,  i,  23.  . ■ . - i ' 
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et  l’autre  à ses  côtés , Héraclianus  et  Cécrops  le 
suivaient  dans  la  foule  et  le  gardaient  à vue.  Tout 
à coup  un  homme,  qui  resta  inconnu,  se  plaçant  à 
sa  rencontre,  lui  appliqua  à bout  portant  le  fer 
d’un  javelot  sur  la  poitrine,  et  le  p^ça  de  part  en 
part';  Cécrops,  à ce  mouvement,  tira  son  épée  dont 
il  frappa  le  prince  à la  télé,  puis  il  le  poussa  à bas 
de  son  chevaP.  Quand  la  lumière  des  torches  vint 
éclairer  celte  scène,  on  trouva  l’Empereur  baigné 
dans  son  sang  et  meurtri  sous  les  pieds  des  che- 
vaux : on  le  transporta  dans  sa  tente,  où  il  expira. 

Tout  semblait  réussir  au  gré  des  conspirateurs; 
mais , à la  vue  du  cadavre  souillé  et  défiguré,  les 
légions,  d’ailleurs  mécontentes  de  la  fausse  alerte 
qu’on  venait  de  leur  donner  et  du  rôle  qu’on  leur 
avait  fait  jouer  dans  le  complot,  parurent  changer 
subitement  de  sentiments  envers  Gallien.  Ce  ne  fu- 
rent d’un  bout  à l’autre  de  l’armée  que  malédictions 
contre  les  assassins  , que  regrets  pour  l’homme 
frappé  en  trahison  quand  il  marchait  courageuse- 
ment au-devant  de  l’ennemi.  Soit  que  ces  regrets, 
inspirés  par  l’émotion  du  moment,  eussent  quelque 
chose  de  réel , soit  qu'ils  fussent  simulés,  comme* 
le  prétend  un  historien,  et  que  le  soldat,  par  cette 

' Telo  tnjicitiir,  cnjasnam , per  tenebras,  inoertum.  Anrel.  Vict., 
C»$.,  53. 

* CecropH  gladio  Gallienoa . dicitor  este  percDtsàt.  Trd>.  Poil. , 
GalHtn.,  fSI.  — Zoaim.,  23.  — Zonar.,  xii. 
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comédie  d’indignation,  ne  cherchât  qu’à  se  faire 
acheter  plus  cher  on  n’eût  pas  trop  du  trésor 
de  Gallieu  pour  empêcher  une  révolte  : vingt 
pièces  d’or  furent  distribuées  à chaque  .soldat  \ 
Mais  ni  Marcianus , ni  ses  amis  Héraclianus 
et  Cécrops  n’osèrent  se  porter  prétendants  à la 
succession  impériale;  on  ne  p>arla  que  de  Claude> 
et  les  troupes  l’agréèrent  parce  que  son  absence 
^ll^ignait  de  lui  tout  soupçon  de  complicité.  Arrivé 
bien  vite  de  Pavie,  le  cauteleux  César  approuva  la 
conduite  des  soldats,  enchérit  sur  leurs  regrete| 
déclara  que  Gallien  méritait  l’apothéose  *,  et  fit 
conduire  ses  restes  avec  pompe  dans  l’antique  sé- 
pulture de  la  famille  Licinia,  sur  la  voie  Âppienne; 
mais  en  même  temps  il  étouffa  la  recherche  du. 
crime  et  laissa  les  naeurtriers  impunis  *.  <■ 

Il  y eut  dans  cet  événement  deux  grands  sujets 
de  joie  pour  le  sénat  : d’abord  il  était  délivré  de 
Gallien,  puis  il  avait  obtenu  Claude  ; et  il  ne  cacha, 
point  que  ce  désir  remontait  déjà  à bien  des  an- 


■ OccîM  igitnr  Gallieno,  «editio  ing«o(  militnin  (ait,  cum  »pe  pned»  ac 
publiée  deiasUtionii  imperatorem  aibi  utilem,  necMaariain,  fortem,  ef- 
fleaeem,  ad  ioTidiam  facieodam,  dicerentraptom.  Treb.  Poil.,  Gallitn, 
iSi. 

* Promiaaia  itaqae  per  Mareianaiii  aoreia  Ticenla  et  accepiis  (nam  prsato 
erat  thesaororam  copia).  Treb.  Poli.,  ibid. 

* Aord.  Vict.,  Cas.  35.  — Aa  aajet  dea  médaitlea  de  la  conaéenUon 
de  Gallien,  on  peut  conaaller  Eekhel,  au,  416.  et  Mionnet,  u,  S5  et  oeqq. 

^ Aurel.  Viet,  Cas.  53. 
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nées,  a Claude  Auguste,  s’écria  l’assemblée  dans  ses 
«acclamations,  la  république  t’appelait;  nous  t’a> 

« vions  toujours  souhaité  ' !»  Les  mots  «Claude 
« Auguste,  que  les  dieux  le  conservent!»  furent 
répétés  soixante  fois  \ On  ajouta  aux  félicitations 
personnelles  un  vœu  pour  l’unité  de  l’Empire  et 
pour  la  prompte  réintégration  de  toutes  les  pro- 
vinces sous  le  gouvernement  de  Rome  : « Claude 
« Auguste,  lui  dit-on,  délivre-nous  de  Zénobie  et 
a de  Victoria  ; Claude  Auguste,  Tétricus  n’est  rien 
« devant  toi!  » Cette  acclamation  fut  renouvelée 
sept  fois 

Ainsi  prévenu  dans  ses  projets  par  la  rapidité 
des  événements  et  menacé  d’une  guerre,  que  tout 
annonçait  terrible,  Tétricus  se  mit  en  mesure  de  la 
soutenir.  Echangeant  l’habit  de  paix  pour  la  cui- 
rasse, il  alla  sur  les  bords  du  Rhin,  au  milieu  des, 
légions  qu’il  connaissait  à peine  ; et,  après  avoir 
rempli,  comme  les  médailles  semblent  l’indiquer*, 
toutes  les  obligations  militaires;  après  avoir  pareil- 

* Clandi  Auguste,  principem  te,  aut  qualis  tu  es,  semper  optavimus. 
Ctaudi  Auguste,  te  respublica  reqnirebat.  Treb.  Poil.,  Claud.,  20S. 

* Auguste  Clandi , dit  te  nobis  præstent  (dictnm  sexagles).  Treb. 
Poil.,  ibid. 

' Claudi  Auguste,  tu  nos  a Zenobia  et  a Victoria  libéra  ; Clandi  Auguate, 
Tétricus  nihil  fuit  (dictum  septies).  Treb.  Poil.,  ibid. 

* Imperator  paludatns,  baslæ  adniiüs  ; imperator  stans  cnm  hasta  et, 
globo  ; ulerque  prinreps  sacrificans  quorum  unum  Tictoria  adstans  coro- 
nat;  imperator  ad  aram  sacrificat  hastam  tenens;  Imperator  cum  palnda- 
meuto,  etc,  Eckbel,  ni,  457.  — Cf.  H.  de  Boxe.,  Mém.  Àeai.  iHser,,  nri. 
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Ument  mis  en  état  de  défense  les  frontières  de 
l’Est  et  du  Nord,  il  revint  dans  le  Midi,  à Bordeaui, 
sa  capitale. 

La  mort  de  Gallien  changeait  bien  des  choses 
aux  dispositions  des  trois  peuples  qui  composaient 
l’empire  des  Gaules.  C’était  la  répulsion  inspirée 
par  ce  mauvais  prince  et  le  besoin  de  pourvoir, 
en  quelque  sorte  malgré  lui,  aux  dangers  de  l’Oc^ 
oident  qui  avaient  amené  une  séparation,  devenue 
sans  objet,  maintenant  que  le  talent  et  la  modéra- 
tion du  nouvel  empereur  italien  réconciliaient  le 
monde  romain  avec  l’Italie.  Voilà  ce  que  beaucoup 
répétaient;  et  il  se  forma  en  Gaule  un  parti  qui 
réclama  avec  vivacité  la  fin  de  l’isolement  et  le  re- 
tour à la  communauté  romaine.  Autun  se  mit  à la- 
tête  de  ce  parti;  Lyon  soutint,  on  ne  sait  pour 
quels  motifs  particuliers,  le  système  de  sépara- 
tion' : des  deux  cAtés  les  passions  s’enflammèrent. 
L’Espagne,  travaillée  des  mêmes  divisions,y  joignait 
' une  secrète  jalousie  contre  la  Gaule.  Quant  aux 
légions  transalpines,  elles  persistaient  à maintenir 
leür  ouvrage,  par  point  d’honneur  surtout,  et  par 
bravade  contre  les  autres  armées. 

L’insurrection  d’Autun  commença  la  guerre  ci- 
vile. Fiers  de  leur  titre  de  frères  et  amis  du  peuple 
romain f les  habitants  de  cette  ville  se  crurent  le 

‘•▼opiie.,  Pfoni.,  24S.  Voiref*desKmi. 
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droit  de  traiter  à eux  seuls  de  la  soumission  des 
Gaules;  et  ils  adressèrent,  à peu  près  ouvertement, 
à l’empereur  Claude,  la  proposition  de  passer 
les  Alpes  lui  promettant  leur  concours  d’abord, 
puis  celui  des  cités  qui  pensaient  comme  eux.  Ils 
tinrent  parole,  quant  à ce  qui  les  regardait,  fermè- 
rent leurs  portes  et  arborèrent  les  images  du  César 
d’Italie.  Mais  iis  s’étaient  trop  hâtés  : Claude  n’était 
point  en  mesure  d’envoyer  des  forces  au  delà  des 
Alpes;  il  évita  même,  avec  sa  prudence  habituelle, 
de  prendre  aucun  engagement  positif;  et  la  ville 
d’Autun  se  vit  abandonnée  sans  secours  aux  consé- 
quences de  sa  démarche.  Elles  furent  graves  : as- 
siégée par  les  troupes  du  Rhin,  celte  grande  cité 
sut  résister  sept  mois,  attendant  toujours  que 
Claude  se  décidât  à entreprendre  la  guerre,  et  atten- 
dant en  vain.  Après  avoir  épuisé  toutes  ses  ressour- 
ces et  souffert  toutes  les  extrémités  de  la  famine, 
elle  subit  encore  les  horreurs  d’un  sac.  Dans  l’im- 
possibilité de  résister  davantage  % elle  ouvrit  ses 
portes  à Tétricus;  mais  les  soldats  la  traitèrent 
dans  toute  langueur  de  la  guerre;  elles  traces  du 
fer  et  de  la  flamme  restèrent  longtemps  empreintes, 

■ OiTiim  Clandiam  ad  racnperaodaa  Galliat  primi  toUioiUTenut. 
Eomea.,  Pantg.  ad  Constanlin.,  4. 

' Expectantei  ejaa  (Clandii)  anxilnmi,  lepiem  meniibiis  daaii,  et  on>- 
Dia  inopi»  miaeraada  perpeMi,  tum  demain  irriunpeiidai  rebelliboa  galli- 
eanii  portas  reliqnernnt,  cam  fwsiobaerTaFe  non  potseat.  Eomea.,  i6td. 
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comme  une  leçon  vivante,  sur  ses  édifices  et  sur 
ses  murailles  ' 

• Le  malheur  des  habitants  d’Autun  ne  se  borna 
pas  au  ravage  de  leur  ville;  beaucoup  d’entre  eux,  , 
et  les  plus  notables,  furent  frappés  de  la  confisca- 
tion, de  l’exil,  et  plusieurs  de  la  peine  capitale. 
Dans  le  nombre  fut  un  noble 'et  riche  citoyen, 
nommé  Arborius*,  qui,  après  avoir  vu  ses  biens  sé- 
questrés, ne  se  sauva  lui-même  que  par  la  fuite,  et 
alla  se  cacher  à Tarbes,  au  pied  des  Pyrénées,  tout 
prêt  à gagner  de  là,  s’il  en  était  besoin,  les  retraites 
inaccessibles  des  montagnes.  Mais,  le  danger  passe,' 
Tarbes  sut  le  retenir  encore.  Celte  ville  «à  travers 
« laquelle,  dit  Ausone,  l’Adour  se  creuse  un  lit,  et 
« qui  entend  mugir  dans  le  lointain  un  OcéAn 
a toujours'  irtrité,  » avait  offert  au  condamné  éduen 
des  attraits  plus  doux  que  ceux  même  de  son  hos- 
pitalité et  que  la  beauté  de  ses  fraîches  collines.  Ar- 
borius  y avait  rencontré  une  consolatrice,  dans  une  ^ 
jeune  fille  pauvre,  mais  d’un  grand  mérite  et  d’un 
grand  dévouement,  Æmilia,  qui  l’aida  à porter 
le  poids  de  la  proscription,  et  devint  son  épouse  ®. 

' EumeD.,  Pantg.  adConttantia.,  4. 

• ArboriniB,  ædaico  doctum  de  itemmale  DomeD, 

Compleinm  multas  oobilitate  domns... 

Aoaon.i  Parmi.,  iv. 

• . Mamque  btui  et  geoilor 

Proicripti,  regonm  qnum  Victoriniia  baberet 

Victor,  et  in  Tetricoi  recidit  imperinm. 
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C’est  à ce  mariage  que  la  Gaule  dut  Ausonius, 
médecin  célèbre,  qui  alla  s’établir  à Bordeaux,  et 
qui  eut  pour  bis  le  poète  beaucoup  plus  célèbre , 
dont  nous  venons  de  citer  les  vers. 

Au  milieu  de  ces  complications,  Victoria  mourut 
subitement.  Sa  fin  rapide  et  imprévue  donna  lieu 
à bien  des  soupçons,  à bien  des  bruits  qui  n’épar- 
gnèrent pas  Tétricus  lui-même  impatient,  disait- 
on,  de  régner  sans  tutelle.  Jamais  pourtant  ni  l’em- 
pereur ni  l’empire  gaulois  n’avaient  eu  plus  grand 
besoin  de  la  main  qui  les  avait  si  puissamment 
soutenus;  et  ce  besoin  était  trop  clair  à tous  les 
yeux  pour  qu’ont  pût  accuser  sérieusement  Télri- 
cus.  On  eût  cru  que  les  funérailles  de  cette  femme 
étaient  celles  de  l’empire  transalpin  et  le  signal  de 
nouvelles  catastrophes,  tant  il  y eut  de  regrets  et 
d’anxiété  d’un  bout  à l’autre  des  trois  provinces. 
Le  sénat  gaulois  décréta  son  apothéose  que 
l’Empereur  célébra,  probablement  à Trêves,  où 
elle  parait  avoir  passé  la  plus  grande  partie  de  sa 

Tam  profugum  in  terris  per  quas  erumpit  Atarrus, 

Tartielliqae  fnror  pcrstrepil  Oceani , ‘‘ 

Grassantis  diidum  fortanæ  tela  paventem 
Pauperis  Æmiliæ  conditio  implicnit. 

Moi  tennis  mnUo  qnœsita  pecooia  nisa 
Solamen  fesso,  non  et  opes  tribuit. 

Anson.,  Parmi.,  i». 

' Nam  Tetrico  imperante,  ut  pierique  loqunntur,  occita  ; ut  alii  asse- 
mnt,  fatali  necessitate  coatnmpta.  Treb.  Poil.,  IVij.  fi(r.,  200. — Tillem., 
Hist.  des  Emp.,  iii7268. 

• **.4.  * I 
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vie.  Ce  fut  une  semaine  de  deuil  et  de  culte  reli-.. 
gieux  mêlé  d’admiration  et  de  reconnaissance,  qi|e 
celle  où,  suivant  le  c^fémonial  des  apothéoses, 
l’image  de  Victoria  couchée  sur  un  lit  d’ivoire  cou- 
vert d’un  tapis  de  drap  d’or  fut  visitée  successi- 
vement par  le  sénat  et  les  magistrats,  par  les  ma- 
trones, les  citoyens  de  tout  rang,  et  cette  ar- 
mée rhénanedont  elle  avait  été  réellement  lamère^ 
Portée  ensuite,  au  milieu  de  l’encens  et  des  par- 
fums, sur  un  bûcher  de  bois  odorant,  elle  y fut 
brûlée  avec  tous  les  signes  d’une  douleur  qui,  cette 
fois  du  moins,  dut  être  véritable.  Le  souvenir  de  la 
cérémonie  nous  a été  conservé  par  une  médaille  qui 
représente  d’un  côté  la  tête  de  l’héroïne  gauloise 
portant  un  casque  comme  Minerve,  et  de  l’autre 
un  aigle  éployé  s’élançant  au  ciel,  l’œil  fixé  sur  la 
lumière.  Le  paon,  oiseau  de  Junon,  était  un  sym- 
bole fort  en  usage  dans  les  apothéoses  des  fem- 
mes : ici  on  préféra  l’aigle,  comme  mieux  appliqué 
à un  génie  tout  viril  et  à une  vie  toute  guerrière.  , 

1 

> irXaog{|uvoi  ttxo'i»  mfvTx  ôftotm  rmXnmix^Ti , tin 

iXKfavTtm;  xXhn;  t{;  O^oç  dpfletoKC  itpoTt#<*9iv  Iv  tJ  tS»  P«<nXt(«* 
tln'fto,  x,fO!reüftU  urpufivàç  bmaTfm&tnî.  HerOdiaa.,  Anton,  et  Get 
IV,  87. 

’ Tüc^i  xXîvat  ixATÎpukv  xxSillovTcu  iicî  xXitotcv  TÜ;q|Mpo(,  iv|ùy  rif 
Xtuÿ  yUf»,  noua  i oû^XaTOf  (uXAwatc  iiftatfûn  ‘ «v  Ü t» 

l^vaixc;  nâaat,  osai;  àv$püv  yj  icartpiiiy  ty^o^ou 

Herodian.,  Attt.  ei  CH.,  IV,  87.  . ' - ' 
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.'Au  revers,  on  grava  la  formule  ordinaire  Con$ecra- 
iUm,  et,  autour  de  la  face,  cette  autre  formule 
particulière  à Victoria,  et  ^ue  nous  avons  déjà  si- 
gnalée : Victoria  empereur 

Elle  avait  à peine  fermé  les  yeux,  que  Tétricus, 
soit  par  découragement,  soit  dans  le  but  de  sonder 
les  dispositions  secrètes  de  Claude,  entama  des 
négociations  avec  lui.  L’histoire  ne  dit  pas'  à 
quelle  condition  il  offrait  la  réint^ration  des  trois 
provinces;  mais  on  peut  présumer,  à coup  sûr, 
qu’il  demandait  le  partage  de  l’autorité  impériale.' 
C’est  la  proposition  qu’Auréolus  lui -même,  à peine 
échappé  du  blocus  de  Milan,  avait  osé  adresser  à 
Claude,  et  celui-ci,  pour  toute  réponse,  le ‘trai- 
tant d’ennemi  public  qui  ne  méritait  qu’une 
guerre  sans  quartier,  l’avait  assailli  et  défait 
Mais  Tétricus,  dans  une  situation  bien  différente, 
à la  tête  d’une  grande  armée,  réclamait  plus  de 
ménagement,  et  reçut  en  effet  des  paroles  éva- 
sives. Claude,  quoique  délivré  d’Auréolus,  avait 


' lar.  TiCTOiu.  ADO.,  UU  easquét,  et  mp.  victoiiNA.  ado.  Eckbei, 
J).  N.,  VII,  454. — Uioiuet,  ii,  76. — Imp.  ne  pent  «ignifler  ici  imperolrix, 
comme  qnelquet  numitmate*  l'ont  avancé.  Ce  mot  n'eat  point  latin  dana 
l'acception  qn'ila  Ini  donnent  (K.  le  dictionnaire  de  Forcellini),  etd'ail- 
lenn,  quand  0 pourrait  lignifler  femme  d’empereur,  il  ne  serait  point  ap- 
plicable à Victoria.  Les  historiens  disent  positivement  qu’on  M offrit 
l'empire,  et  qn'elle  le  refosa.  Les  soldats,  dans  leur  entboasiarâwponr 
elle,  purent  bien  l'appeler  empereur,  comme  les  Hongrois  appeMent  roi 
Marie-Thérèse.  ^ 

* Treb.  Poil.,  'frig.  tgr.,  <90.  — Tillem.,  Hist.  des  amp.,  tu,  489. 
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encore  autre  chose  à faire  que  de  se  jeter  dans 
les  hasards  d’une  campagne  au  delà  des  Alpes  : car 
les  Germains  venaient  de  reprendre  les  hostilités 
avec  un  redoublement  de  violence  sur  toute  la 
ligne  du  Danube.  Lors  donc  qu’on  lui  parlait  de 
la  nécessité  d’une  guerre  en  Gaule,  il  répondait 
par  ces  mots  qui  ne  compromettaient  rien  : « L’af- 
« faire  de  Tétricus  ne  regarde  que  moi  ; celle  des 
« Goths  regarde  la  république'.  » L’empereur  gau- 
lois, expliquant  ces  délais  à son  profit,  donnait  la 
négociation  pour  très-avancée  : il  fit  même  frapper, 
dans  ses  ateliers  monétaires,  une  médaille  où  on 
le  représentait,  la  tête  ceinte  d’une  couronne  de 
lauriers,  tenant  dans  sa  main  droite  un  rameau, 
dans  ’sa  main  gaucbe  un  bâton  surmonté  d’un' 
aigle;  tandis  que  la  tête  radiée  de  l’empereur 
Claude  se  voyait  au  revers*.  Ces  choses  se  passaient 
vers  le  commencement  de  l’année  269,  au  moment 
où  le  César  italien  partait  pour  la  Thrace,  afin  de 
. s’opposer  aux  Goths  qui  attaquaient  la  Grèce  par 
terre  et  par  mer.  Il  les  vainquit  glorieusement*; 

' mais  la  peste  s’étant  déclarée  dans  son  armée,  il  en 


• O irpb{  TÔvTÛpotwov  itoX«(iO{  ijAol  <tia<pipii,  ôÿ«  irpb{  tcÙ{  BopëâpwKrÿ 
itoXiTiûx.  Zooar-,  iii,  26. 

* Imp.  Titbicds.  Avg.  — lap.  C.  Clâuoids.  Aiig.  — Eckhel.,  tii,  456.  — 
MioDoet,  11,  81 . — Cf.,  Bote.  Mem.  Acad.  Inscr.,  xxti,  âOi. 

' Treb.  PoU.,  Claud.,  203  seqq.  — Zoiini.,  i,  23  seqq. 
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fut  atteint,  et  mourut  à Sirmiuiu,  au  mois  d’avril 
270  *.  Aurélien  lui  succéda  *. 

Celui-ci  continua,  pendant  les  années  270,  27-1 
et 272,  la  guerre  de  résistance  contre  les  Barbares. 
Les  nations  germaniques  avaient  appris  le  chemin 
del’Italie,  et  ne  se  bornaient  plus,  comme  autrefois, 
à ravager  les  provinces  riveraines  du  Danube  et  du 
Rhin.  Sous  Gallien,  trois  cent  mille  Alamans,  Sar- 
mates  et  Germains  orientaux,  descendus  dans  les 
plaines  circumpadanes,  avaient  poussé  leur  avant- 
garde  jusqu’à  Ravenne:  sous  Claude,  ils  font  une 
nouvelle  tentative;  sous  Aurélien,  ils  reparaissent 
devant  Milan,  battent  l’armée  romaine  à Plaisance 
et  s’avancent  jusque  dans  l’Ombrie;  mais  ils  sont 
défaits  une  première  fois  dans  l’Ombrie  même,  à 
Fano,  une  seconde  fois  à Plaisance,  et  enfin,  en 
bataille  rangée,  dans  les  campagnes  de  Pavie  Les 
Vandales,  conduits  par  deux  de  leurs  rois,  diri- 
geaient l’invasion.  Ces  dangers  qui  venaient  main- 
tenant s’adresser  au  cœur  de  l’Empire,  forcèrent 
les  Romains  à songer  à la  sûreté  de  Rome.  Auré- 
lien, après  en  avoir  délibéré  avec  le  sénat,  prit  la 

I Àij/ojxÉvou  Si  Toû  XctfjLCÜ  xal  àneOavcv  piv  noXXct  toü  arfxnxt- 

jjixTo;,  teXiutS  Si  *stl  KXai^isç.  Zosim.,  i,  23. 

* Quiatillus,  frère  de  Claude,  prit  la  pourpre  en  Halle , mais  se  tua  au 
bout  de  dix-sept  jours,  en  apprenant  la  proclamation  d'Anrélien  à Sir- 
mium. 

' Aurel.  Vict.,  £pit.,  53. 
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résolution  de  rebâtir  les  murailles  de  la  ville  éter^ 
nelle,  négligées  à tel  point,  comme  inutiles,  qu’elles 
semblaient,  dit  un  historien,  avoir  cessé  d’exister*. 
Cette  grande  entreprise,  commencée  en  271,  ne 
fut  achevée  que  sous  le  règne  de  Probus  *. 

Délivré  de  la  guerre  étrangère,  Aurélien  songea 
à la  guerre  civile  : il  marcha  d’abord  contre  Zé- 
nobie  qui,  devenue  tout  à fait  indépendante  de 
Rome,  venait  d’ajouter  l’Égypte  à sou  empire  orien- 
tal. Aurélien,  après  l’avoirvaincue  deux  fois,  la  força 
de  se  renfermer  dans  Palmyre  dont  il  fit  le  siège*. 
J’ai  dit  ailleurs  ce  qu’était  cette  ville  des  Palmes, 
appelée  par  les  Orientaux  Tadmor,  et  par  les 
Grecs  Palmyre*.Construite  dansuneoasis  du  désert 
de  Syrie,  à deux  journées  de  l’Euphrate,  elle  devait 
son  origine 'aux  haltes  des  caravanes  et  ses  pre* 
miers  murs  à Salomon.  Les  rois  grecs,  puis  les 
Césars,  leurs  successeurs,  avaient  étendu,  rebâti,' 
décoré  cette  ville,  comme  à l’envi;  et  Palmyré, 
colonie  romaine,  principal  entrepôt  du  commerce 
de  l’Empire  avec  la  Perse  et  avec  l’Inde,  comptait 
parmi  les  plus  grandes  cités  de  l’Orient.  Son  isole-  , 
ment,  joint  â sa  richesse,  l’obligeait  d’acheter  la 
protection  des  tribus  arabes  qui  l’avoisinaient. 

• ÊTtix«9»i  Si  TOTi  i itpoTtpov  àTiixlirroç.  Zojim.,  i,  26. 

• Vopiic.,  Aurelian.,  228.— Anrel. Vict.,  Cœs.  et  EpiU,  55.— Eutrop.,  a. 

* Vopiic.,  Aurelian.,  217.  — Zosirn.,  i,  29,  30. 

* ?.  ci-dessns,  Introdoction,  i,  104. 
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Septimius  Odénath,  philarque  d’une  de  ces  tribus, 
et  mari  de  Zénobie,  avait  exercé  ce  protectorat, 
dont  les  attributions  étaient  surtout  militaires  : le 
chef  arabe,  prince  de  la  ville,  en  était  aussi  déçu- 
rion,  siégeait  à ce  titre  dans  le  sénat  municipal,  et 
commandait  la  force  armée  Avant  Odénath, 
Septimius  Âïranes,  son  père,  portait  aussi  ce  titre 
dé  prince  de  Palmyre  attaché  depuis  longtemps  à 
sa  famille  Quant  à Zénobie,  son  père  Amrou,  fils 
de  Darbh,  fils  de  Hassan,  avait  régné  sûr  toute  la 
Mésopotamie  méridionale  ®.  Il  y avait  donc  à Pal- 
myre et  autour  de  Palmyre  une  grande  affection  pour 
la  famille  de  Zénobie  et  un  grand  dévouement  à sa 
cause.  Cette  affection  était  même  partagée  par  le  roi 
de  Perse  Vararane  ou  fiahram,  second  successeur 
de  Sa  por,  q ui  voulu  t secourir  la  ville  assiégée,  mais  en 
fut  empéché  par  les  Romains.  Réduite  à la  dernière 
extrémité  et  manquant  de  tout,  Zénobie  résolut  de 
passer  en  Perse  pour  y recommencer  la  guerre. 
One  nuit,  elle  sortit  de  Palmyre  avec  une  escorte, 
et  au  grand  pas  de  ses  dromadaires  * elle  gagna 

* TO  MNHMEION.  TOÏ.  TX4>EnNOX.  EKTISEN.EH.  lAlON.  XEnTI- 
MIOÏ.  OAAINAeOX.  O.  XAMOPOTATOS.  XÏNKAHXnCOS.  O.  AIPA- 
NOT.  TOT.  OTABAAAAeOT.  Inscript,  apud  Renaitdol.  Mém.  Acad,  des 
Inscr.,  Il,  53d. 

* Renaudot,  iAid.  — Cf.  Eckhel,  tu,  (89. 

■ Saint-Martin,  Art.  Odénath  dans  la  Biogr.  unir. 

* Vicia  igitur  Zenobia  qaam  fngeret  camélia  quot  dromadai  Tocitant, 
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la  rive  de  l’Euphrate  ; déjà'elle  mettait  le  pied  dans 
la  barque  qui  devait  la  sauver,  quand  la  cavalerie 
romaine,  accourue  à toute  bride,  l'atteignit  et 
s’empara  d’elle  Âurélien,  en  la  voyant,  lui  de- 
manda comment  elle  avait  osé  tenir  tête  à des 
Empereurs  romains  : « Tu  es  un  Empereur  romain, 
« répondit-elle  avec  une  fierté  mêlée  d’adresse; 
n mais  je  n’ai  jamais  cru  que  Gallien  et  les  autres 
« qui  lui  ressemblaient  méritassent  un  pareil 
a nom  ^ » L’héroïne  néanmoins  se  montra  femme 
au  dernier  moment  : elle  avait  parlé  de  Cléopâtre*, 
et  elle  ne  se  tua  point;  elle  se  résigna  à figurer 
avec  ses  enfants  dans  le  triomphe  qu’A.urélien  pré- 
parait déjà  en  idée. 

Tout  réussissait  au  fils  du  paysan  illyrien;  tout 
fléchissait  devant  ses  armes  ; et  quand  il  eut  le 
loisir  de  s’occuper  de  la  Gaule,  l’Asie  entière  et  la 
moitié  de  l’Occident  étaient  déjà  rentrées  sous 
sa  loi.  Quant  à Tétricus , depuis  la  révolte  d’Au- 
tun , il  n’avait  eu  autour  de  lui  qu’embarras, 
que  rébellions  partielles  dans  le  peuple  et  dans 

atque  ad  Penas  iter  tenderet,  equitibua  missia  est  capta,  atque  io  Aore* 
liaoi  potestatem  dedncla.  Vopiio.,  Aurelian.,  218.  — Zoiini.,  i,  30. 

' Oi  xaToXaëdvTic  riSn  tôv  EùfpaTnv,  airriv  p.éXXcu(rav  nipiacûsfi» 
jMlTa'jtt^ovTK  Tt  ix  TCÛ  icXctou,  ïiv  AùpiriXiavôv  aiouotv.  Zoaim.,  I,  50. 

* Qaid,  ô Zenobia,  ausa  et  iniultare  Romaois  imperatoribas  T Ilia  diiitae 
fertor  : • Imperatorem  te  esse  cognotco  qui  tIdcIs  ; Gallieoom  et  Aureoluiu 
a et  cæteros  prioeipes  non  putasi.  > Treb.  Poil.,  Trig,  tyr.,  199. 

* Epist.  Zenob.  ad  Aurelian.,  ap.  Vopisc.,  Aurelian,,  218. 

II.  ar 
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l’armée  S car  l’armée  commençait  à l’ababdonner  : 
et  quelques  succèsqu’ileut  coUtre  les  Germains^  né 
firent  point  taire  les  préventions  renaissantes  de  la 
soldatesque  à l’égard  d’un  empereür  non  railitaire< 
Livré  à ses  seules  forces  par  la  mort  de  Victoria  ^ 
l’ancien  sénateur  romain  voyait  son  empire  s’é** 
chapper  de  ses  mains  pièce  à pièce.  En  Espagne^ 
le  parti  italien  prenait  chaque  jour  le  dessus;  des 
cités  entières  avaient  reconnu  l’autorité  des  prin- 
ces de  Rome,  et  nous  possédons  encore  une  in- 
scription où  la  curie  municipale  de  la  ville  de  Bar» 
cinone  (Barcelonne)  appelle  Claude  « notre  prince 
très-grand,»  et  où  l’on  exalte  le  dévouement  de  la 
contrée  à sa  divinité  et  à sa  majesté^ t Des  ambitions 
ardentes  travaillaient  sans  relâche  à la  dislocation 
de  l’armée,  en  présentant  Tétricus  comme  un  hom- 
me faible  et  malhabile,  qui  avait  mieux  aimé  né- 
gocier que  combattre,  et  n’aVait  réussi  à rien.  Un 
général,  nommé  Faustinus^,  partisan  outré  delà 

> Cam  mUUnm  liutrüts  iaipudentlam  et  pracacilem  f^re  son  poasetb 
Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  196.  — Quod  ejos  (exercitos)  scelera  ferre  non 
pouet.  Vopisc.,  Aurelian.,  220.  — Cuju  aisidnai  sedilionea  ferre  non 
poterat.  Ëutrop.,  ix. 

X Cum  multa  féliciter  egisset.  Treb.  Poil.,  Trig.  iyr.,  t9S.  — Cf. 
Eckbel,  D.  N.,  tit,  tSé  et  leqq.  — Mioànet,  li,  79  et  letjq. 

* Ilip.  cita.  «.  XD.  CLlODio.  Mb.  FXL.  xoo.  eonri».  dix.  Tara.  >DT.  bot; 
iT.  raocok.  r.  t.  «xxiIioqox.  Piiaan.  aosTao.  ohdo.  axae.  biTOrua. 
RDamt.  iiijmiTionà  kjds.  Ba'rcinone.  Orell.,  i,  1020. 

* Çutn  Fauctini  praetidia  dote  eorrnptia  militibas  plerninqne  peteretnr. 
Aurel.  Vict.,  Olu.,  95. 
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séparation,  et  infatigable  agent  de  discorde,  obte- 
nait déjà  dans  les  camps  du  Rhin  plus  d’autorité 
que  l’empereur  lui-méme.  Bien  informé  de  l’état 
des  choses,  Âurélien  passa  les  Alpes  au  printemps 
de  l’année  273,  et  vint  combattre,  avec  des  troupes 
unies  et  dévouées  à sa  personne,  des  troupes  divi- 
sées , sans  confiance  ni  dans  leur  cause  ni  dans 
dans  leur  chef. 

Placé  entre  deux  dangers  également  menaçants, 
Tétricus  perdit  la  tête.  Il  écrivit  à Âurélien  une 
longue  lettre  où  il  lui  exposait  sa  position  critique, 
et  qu’il  terminait  par  ce  vers  : 

• Guerrier,  de  tous  ces  maux  que  ta  main  me  délivre  * I » 

Sa  lettre  indiquait  les  dispositions  de  ses  trou- 
pes et  le  mouvement  qu’il  ferait  lui-même  avec  son 
fils  et  ses  amis,  pour  se  réfugier  dans  le  camp  ro- 
main. Les  deux  armées  se  rencontrèrent  bientôt, 
sur  les  bords  de  la  Marne,  dans  la  vaste  plaine  de 
Châlons,  destinée  à servir  tant  de  fois  de  champ  de 
bataille  *.  Ce  qui  était  convenu  arriva.  Tétricus,  au 
plus  fort  de  l’action,  s’étant  porté  en  avant  avec  les 


> AoreliaDi  per  litteras  prasidium  imploraverat.  Aurel.  Vict.,  Cas.  5S. 
— Quiu  etiam  per  occultas  litteras  AareliaDum  ita  fuerat  deprecatns,  ut 
ioter  alla  versu  rirgiliano  uteretur  : Eript  me  bis,  inticU,  médis.  Eutrop., 
IX,  15.  — Treb.  Poil.,  JHf.  tyr.,  196.  ,* 

’ Apud  Catalauniof.  Eutrop.,  ix,  15.  — Cladas  oetalauuica.  Eumen. 
Paneg.  ad  Constantin.,  4. 
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siens  \ se  fit  couper  et  envelopper  par  l’enneini, 
tandis  que  les  légions  rhénanes,  dirigées  par  Faus- 
tinus,  continuaient  à combattre  avec  un  courage 
opiniâtre  Ainsi  finit  l’empire  transalpin,  par  un 
acte  de  son  chef  que  l’histoire  a qualifié  de  tra- 
hison *,  et  qui  mérite  ce  nom  assurément.  La  fai- 
blesse de  Tétricus  n’absout  pas  sa  conduite  : si  le 
changement  survenu  dans  les  affaires  générales 
commandait  l’abandon  d’une  œuvre  longtemps 
utile  et  bonne,  qui,  de  l’aveu  même  des  Italiens, 
avait  sauvé,  dans  l’ouest  de  l’Europe,  la  civilisation 
romaine,  tant  d’héroïsme  déployé  pendant  qua- 
torze ans,  tant  de  sang  répandu  méritaient  un 
autre  dénoûment. 

Les  victoires  d’Aurélien  rappelaient  celles  du 
premier  César,  et,  comme  lui  aussi,  Aurélien  n’en 
sut  point  porter  l’ivresse.  Dans  un  triomphe  où  il 
fit  passer,  sous  les  yeux  du  peuple  de  Rome,  les 
dépouilles  et  les  humiliations  de  l’Orient  et  de 
l’Occident,  il  affecta  de  mêler  l’habit  romain  à 
l’habit  barbare,  de  confondre  les  victimes  de  la 
guerre  civile  avec  les  captifs  de  la  guerre  étran— 

> Prodocta  ad  ipeciem  acie,  inter  pognam  se  dédit.  Anrel.  Viet.,  Cas., 
55.  — Volens  se  graTissimo  priocipi  et  severissimo  dédit.  Treb.  Poil., 
Trig.  tgr.,  196. 

* Enmen.,  Pantg.  ad  Constantin. 

' Ipso  Tetrieo  esercitmn  snnin  prodente.  Vopise.,  AureHan,,  220.  — 
Cass»  legiones  proditore  ipso  dnce.  Entrop.,  ix.  — Aurel.  Tict.  Cas,, 
35.  — Oros^,  TU,  23. 
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gère.  On  n’avait  jamais  vu  rassemblés  tant  d’objets 
d’or  et  d’argent,  de  vêtements  et  de  tissus  pré- 
cieux; tant  d’animaux  curieux  et  rares  destinés  à 
être  lancés  ensuite  dans  les  cirques  ; tant  de  sol- 
dats , de  drapeaux,  d’ambassadeurs  envoyés  par  les 
nations  les  plus  lointaines , de  prisonniers  amenés 
de  tous  les  points  du  monde.  Trois  chars  précé- 
daient à la  file  celui  de  l’empereur.  Le  premier, 
tout  resplendissant  de  pierreries,  avait  appartenu 
au  César  Odénatb  ; le  second,  d'une  égale  richesse, 
était  un  don  du  roi  de  Perse;  le  troisième  avait  été 
fabriqué  par  les  soins  de  Zénobie,  au  temps  de  ses 
prospérités  : elle  l’avait  empreint  avec  recherche 
de  tousles  emblèmes  de  sa  puissance,  le  destinant  à 
gravir  un  jour  avec  elle  le  Capitole',  et  necroyant  pas 
si  bien  prévoir.  Âurélien  en  montait  un  quatrième 
moins  magnifique  que  les  précédents , mais  qui 
n'excitait  pas  moins  l’attention  ; il  avait  été  en- 
levé à un  roi  des  Goths  : quatre  cerfs  le  traînaient 
et  l’empereur,  pour  l’accomplissement  d’un  vœu, 
devait  sacrifier,  dans  le  temple  de  Jupiter,  son  bi- 
zarre attelage  Des  captifs  goths,  alains,  roxolans, 
sarmates,  franks,  suèves,  vandales,  marchaient  de- 
vant le  triomphateur,  en  silence,  les  mains  atta- 

' Tertius.qaeinsibi  Zenobia  composuerat,  aperant  ae  urbem  rotnaoam 
eom  eoviaaram.  Vopisc.,  Awtïian.,  220. 

* Fuit  aliua  carrna  quatuor  cerria  juDCtoa,  qui  fuUae  dicitur  rpgis  Got* 
tboram.  Vopiao.,  Jbid. 
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chées  derrière  le  dos  ; on  remarquait  parmi  eux  dix 
femmes  germaines  qui  avaient  été  prises,  combat- 
tant sous  des  habits  d’homme.  Ensuite  venaient 
des  Barbares  de  l’Orient,  puis  des  provinciaux  ro- 
mains, des  Égyptiens  enlevés  d’Alexandrie  ou  de 
Thèbes,  des  princes  arabes  et  les  plus  riches  trafi- 
quants de  la  colonie  de  Palmyre.  Des  tableaux  pla- 
cés au  bout  de  longues  bastes  indiquaient  les  noms 
de  chacun  des  peuples  vaincus. 

Mais  ce  qui  par-dessus  tout  attirait  les  regards , 
c’étaient  les  deux  Tétricus,  vêtus  du  manteau  de 
pourpre  etd’unetuniquejauneavec  des  brayesgau- 
loises^,  etZénobie  suivie  de  ses  enfants.  La  reine 
de  l'Orient  était  chargée  déchaînés  d’or,  rivées  sur 
son  cou  à un  carcan  d’or,  et  que  des  gardes  sou- 
tenaient. On  l’avait  tellement  couverte  de  perles 
et  de  pierreries,  qu’elle  en  paraissait  fatiguée  : plu- 
sieurs fois  elle  défaillit  et  fut  obligée  de  s’asseoir; 
et,  pour  cacher  ses  angoisses  intérieures,  elle  se 
plaignit  que  cet  attirail  de  femme  l’accablait  La 
foule  s’émut  au  spectacle  de  tant  d’infortunes.  On 
se  récria  contre  l’orgueil  d’Aurélien  qui  traînait 

' Inter  hæc  fait  Tetricns  chlamyde  coccinea,  tunica  galbina,  braccis 
gallicii  ornatui,  adjuocto  ifbl  lUio  quem  imperatorem  in  GalUa  nancapa- 
Terat.  YopUc.,  .lurelian.,  220. 

' Fertur  malier  fortisiima  sæpiisimè  reititisse,  quum  diceret  te  gem- 
maram  ooera  ferre  non  posse.  Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  199.  — Incedebat 
etiam  Zenobia,  ornata  genunU,  catenia  aiirela,  quas  ,alii  sustentabant, 
Yopiso.,  tbUI. 
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ainsi  une  reine  sous  ses  pieds;  qui  poussait  de- 
vant ses  éléphants  et  ses  chevaux  un  sénateur 
romain,  un  ancien  consul , parmi  des  Vandales  et 
des  Sarmates^  Le  blâme  du  sénat  se  fit  même  en- 
tendre assez  haut  pour  qu’Aurélien  songeât  à se 
justifier,  du  moins  en  ce  qui  concernait  Zéuobie 
Mais  ce  prince,  devenu  le  maître  unique  de  l’Em- 
pire, voulait  aussi  en  être  le  maître  absolu.  Dans 
le  fils  de  la  pauvre  prêtresse,  comme  dans  le  des- 
cendant des  Jules,  la  soif  de  la  domination  prove- 
nait d’un  orgueil  sans  mesure.  Bien  éloigné  assuré- 
ment des  instincts  cruels  et  de  la  basse  envie  qui 
signalèrent,  dans  l’histoire  de  Rome,  les  tyrans 
ennemis  du  sénat,  Àurélien  aimait  pourtant  à ra- 
baisser ce  grand  corps  : il  se  sentait  flatté  quand 
le  peuple,  dans  ses  satires  où  il  rencontre  si  sou- 
vent la  vérité,  le  qualifiait  de  pédagogue  de»  Père» 
Conscripls  *. 

La  fête  triomphale  finissait  à peine,  que  ce  prince 
redevint  tel  que  la  nature  l’avait  vraiment  fait,  gé- 
néreux et  grand.  Il  ne  chercha  plus  qu’à  consoler 
ses  anciens  ennemis,  qu’à  les  relever  de  la  tache 
ignominieuse  que  son  orgueil  leur  avait  imprt- 

• Et  lenatui.  «tii  «liiioaato  triitior  qaod  Moatore*  triaqipbari  Tidebat. 
Vopiie.,  Aureliati.,  220.  — Treb.  PoU.,  Triç.  (yr.,  ISS. 

* Treb,  PoU.,  Tri»,  (yr.,  (98. 

' Padagogom  Moatonun.  Vopiie.,  Aurerim.,  8|i . 
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mée.  11  fit  rentrer  Tétricus  dans  le  sénat,  y mar- 
qua la  place  de  son  fils,  confia  même  au  père  l’ad- 
ministration civile  de  la  Lucanie  et  de  quelques 
portions  du  territoire  voisin  en  lui  disant  « qu’il 
« était  plus  honorable  de  commander  un  canton 
ot  de  l’Italie , que  de  régner  par  delà  les  Alpes*.  » 
Tétricus  se  bâtit  une  maison  au  sommet  du  mont 
Cœlius^,  près  du  bois  sacré  que  la  main  vengeresse 
du  peuple  avait  autrefois  planté  sur  les  fondements 
de  la  maison  de  Manlius,  cet  autre  ambitieux  qui 
toucha  de  si  près  au  trône.  Les  deux  empereurs 
déchus  y firent  représenter  leur  histoire  dans  un 
tableau  en  mosaïque , où  on  les  voyait  rendant  le 
sceptre  et  la  couronne  à Aurélien,  qui  leur  remet- 
tait en  échange  des  robes  prétextes*.  Tétricus  vou- 
lut que  son  vainqueur  assistât  à l’inauguration  de 
ce  palais  dont  il  lui  fit  hommage;  et  Aurélien,  qui 
conserva  toujours  de  l’amitié  pour  lui,  l’appelait 
quelquefois  en  riant,  son  confrère  et  son  collègue®. 


' Tetricatn  triumpbatam  correctorem  Lacaoiœfecit,  filio  ejas  in  senala 
manente.  Vopite.,  Aurelian.,  222.  — Treb.  Poil.,  Trig.  tyr.,  196. 

* Sublimiua  babendum,  r«gere  aliquam  Ilaliæ  partem,  goam  trans 
Alpei  regoare.  Aurel.  Vict.,  EpU„  55. 

' Tetrieorum  domna  hodieque  exttat  in  monte  Cœlio.  Treb.  Poil., 
Trig.  tyr.,  <97. 

' In  qua  (domo)  Aurelianns  pictua  eat,  utrique  prætextam  tribueni  se> 
natoriam  dignitatem,  accipiena  ab  hia  aceptrum , coronam  cîTicam  pictu- 
ratam  de  museo.  Treb.  Poil.,  I.  e. 

' Quorn  ilium  sspe  collegam,  nonnumquam  oommilitonem,  aliquando 
etiam  Imperalorem  appellaret.  Treb,  Poil.,  Trig.  tyr.,  <96. 
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Également  bien  avec  les  Césars  qui  succédèrent  à 
celui-ci , l’adroit  gaulois  transmit  pour  héritage  à 
son  bis  ses  dignités  paisibles,  une  considération 
tant  soit  peu  mêlée  d’ironie^  l’amour  du  repos,  et 
le  dégoût  des  émotions  de  la  vie  publique. 

Leurcompagne  de  captivité,  Zénobie,  reçutpour 
prison  l’Italie  et  Rome.  Âurélien  lui  concéda  une 
villa  magnibque  sur  les  coteaux  deXibur,  non  loin 
du  palais  d’Adrien*.  Ses  enfants  y vécurent  près 
d’elle  et  laissèrent  une  postérité  qui  subsistait  en- 
core à Rome  à la  bn  du  quatrième  siècle,  et  de  la- 
quelle, dit-on,  sortit  un  évéque  renommé  pour  sa 
sainteté^.  Ainsi  bnit  tant  de  génie,  tant  d’activité, 
tant  de  grandeur  passagère  et  tant  d’ambition.  La 
prison  que  Rome  donnait  alors  aux  rois  vaincus 
valait  mieux  que  les  vieux  cachots  du  Capitole  ou 
les  étuves  de  Jugurtha;  pourtant  lorsque , assise 
sous  les  frais  ombrages  de  Tibur,  la  bile  d’Amrou 
rêvait  à sa  vie  passée;  quand  son  souvenir  la  repor- 
tait dans  le  désert,  sous  quelque  palmier,  près  des 
ruines  ensanglantées  deTadmor,  elle  dut  plus  d’une 
fois  pleurer  sur  sa  destinée,  et  envier  celle  de 
Victoria,  morte  du  moins  dans  toute  sa  gloire. 

' Data  iibi  potsessione  in  Tiburti,  qnaihodieque  Zenobia  dicitar,  non 
long*  ab  Adriaoi  palatio.  Treb.  Poil.,  Trig.  iyr.,  199. 

’ Tillem.,  Hist.  des  Emp.,  ni,  .S25. 
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Troubles  en  Gaule  s Anrëlien  fonde  Orléans  ; Probns  défait  les  Franks  ; 
Constance  les  Alamans  à Wiodisch.  — Abandon  de  la  Dacie. — Auré- 
lien  meurt  assassiné  par  ses  ofQciers  ; l'armée  refuse  de  lui  donner  an 
saccessenr  milllaire  et  renroie  l’élection  an  sénat.  Le  sénat  la  reo- 
Toie  anx  armées  : interri'gne.  — Le  sénat  élit  Tacite;  caractère  de  ce 
prince;  sa  mort;  mort  de  son  frère  Florianns.  — Les  armées  élisent 
Probns.  — Probus  délivre  la  Ganle  à moitié  oocnpée  par  les  Germains. 
‘ — Trois  compétilenrs  ganlois  s'élèvent  contre  Ini  : Satnrninns;  Pro* 
culns;  Bonosna.  — Probns  fait  planter  des  vignes  sur  les  coteaux  de  la 
Gaule , de  l'Espagne  et  de  la  Pannonie.  — Ses  soldats  se  révoltent  et  le 
tuent.  — Trois  Ganlois  lui  succèdent,  Carus,  Carinns  et  Numérien.— 
Gloire  et  vertus  dn  jeune  Numérien.  — Carus,  vainqueur  des  Perses, 
. vent  dépasser  Ctésipbon  et  meurt  au  milieu  d’un  orage.  — Numérien 
est  assassiné  par  son  bean-père,  Arrins  Aper.  — Dioclétien,  élu  à sa 
place,  tue  Aper;  il  est  débit  par  Carinns,  mais  Ini  succède.  —Misère  et 
anarchie  en  Gaule;  révolte  des  Bagaudes;  leurs  rapports  possibles 
avec  les  chrétiens.  — Ils  nomment  Augustes  leurs  chefs  Ælianus  et 
Amandus.— L«nr  place  d'armes  au  confluent  de  la  Marne  et  de  la  Seioej 
leurs  incursions  lointaines;  ils  assiégeut  des  villes;  prise  et  sacd'Antnn. 
— Désordre  universel  dans  les  populations  et  dans  les  armées.  — Dlo- 
Métleo  projette  une  réorganisation  de  l'Empire  ; il  prend  pour  oollègoe 
Maximien  : la  Gaule  renaît  sous  lenr  gouvememanL 


Une  commotion  pareille  à celle  qui  venait  d’é- 
branler la  ne  pouvait  finir  sans  laisser  à sa 

suite  bien  tllijiliianes.  U y en  eut  de  toute  sorte  ; 
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misère  publique,  fruit  de  l’anarchie  des  derniers 
temps  ; goût  du  désordre'  et  de  la  rapine  uni  dans 
les  masses  à l’absence  de  toute  subordination;  am- 
bition démesurée  chez  les  individus  et  habitude 
de  la  vie  aventureuse.  Des  factions  ardentes  con- 
tinuèrent à déchirer  le  pays;  et  si  les  partisans 
delà  rupture  complète  avec  l’Italie  formaient  le  pe- 
tit nombre,  il  ne  manquait  pas  d’hommes  qui,  re- 
portant leur  pensée  sur  les  sept  années  du  règne 
de  Postume,  désiraient,  pour  la  sûreté  de  l’extrême 
Occident,  des  conditions  à peu  près  semblables  : 
non  pas  l’isolement,  non  pas  une  séparation  d’em- 
pire, mais  une  séparation  d’administration,  un 
gouvernement  local  plus  fort  avec  un  chef  plus 
indépendant . Quelque  titre  que  portât  ce  chef, 
qu’il  fût  un  simple  délégué  de  l’autorité  impériale 
ou  qu’il  y fût  associé,  on  le  voulait  assez  puissant 
pour  agir  de  lui-même,  sans  que  les  nécessités  du 
reste  de  l’empire  vinssent  à chaque  instant  déran- 
ger ou  suspendre  son  action.Voilà  ce  que  pouvaient 
réclamer  les  esprits  impartiaux;  mais  Lyon  et  quel- 
ques points  du  territoire,  attachés  à la  révolution 
qui  venait  de  finir,  s’opiniâtraient  à susciter  des 
embarras,  et  tenaient  les  populations  toujours  en 
émoi  \ Alarmé  de  cette  prolongation  de  désordre, 

* LugdnDeniibni  qui  et  ab  Aareliano  graTiter  coatoai  Tidebantar.., 
YopUo.,  Proml,,  SMS. 
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Âurélien  vint  en  Gaule,  dans  l’année  274 qui  suivit 
la  défection  de  Tétricus,  et  fit  peser  sur  la  Rome 
transalpine  des  châtiments  qui  ne  la  rendirent  ni 
plus  réservée , ni  plus  affectionnée  à l’Italie  V 
Les  Germains  pendant  ce  temps-là  avaient  encore 
franchi  le  Rhin  : l’empereur  leur  opposa  deux  de 
ses  généraux  ; Probus,  qui  battit  les  Franks  près 
des  bouches  de  ce  fleuve;  et  Constance,  qui  se  si- 
gnala contre  les  Alamans,  à Vindonissa  aujourd’hui 
Windisch  sur  les  bords  de  l’Aar,  le  jour  même  où 
naissait  son  fils  Constantin  L’affaire  de  Win- 
disch, quoique  gagnée  honorablement,  n’était  pas 
une  de  ces  batailles  qui  sauvent  les  empires;  mais 
le  vainqueur,  chez  qui  l'habileté  politique  égalait, 
si  elle  ne  surpassait  la  capacité  militaire,  en  ex- 
ploita merveilleusemeutrimportanceet  rendit  son 
nom  très-populaire  en  Gaule.  Tandis  qu’on  se  bat- 
tait à la  frontière,  Âurélien  parcourait  l’intérieur 
de  la  province,  étouffant  les  ferments  de  révolte, 
et  cherchant  à mettre  le  pays  en  état  de  défense 
contre  les  incursions  germaniques.  Dans  ce  but,  il 
construisit  sur  la  moyenne  Loire,  au  lieu  où  était 
situé  Génabum,  une  ville  forte  destinée  à couvrir 
le  Midi  et  à protéger  les  routes  de  Tours,  de  Bour- 


• Vopisc.,  Procul.,  246  ; Prob.,  258.  — Cf.  Val.,  Bel.  francic.,  i,  6. 

* Qaid  (commemorem)  Viodonii  campoi  hostioin  strage  completo*,  et 
atlhnc  Mtibiu  opertoif  Eumeo.,  Pantg.  in  Constant.,  6;  ibld.,  4. 
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ges  et  de  Lyon  qui  venaient  se  croiser  sous  ses 
murs.  La  ville  d’Aurélien,  aujourd’hui  Orléans,  a 
été  depuis  assez  célèbre  pour  faire  honneur  au 
fondateur  qui  en  avait  deviné  l’importance  *.  A l’est 
des  monts  Éduens,  Aurélien  agrandit  le  château  de 
Dijon  qui  gardait  la  route  de  Séquanie  D’au- 
tres travaux  encore  furent  exécutés  dans  les  pro- 
vinces de  Vienne  et  de  Narbonne  qui  voulurent 
perpétuer,  par  des  inscriptions  monumentales,  leur 
reconnaissance  envers  le  Restaurateur  du  monde 

En  Illyrie  comme  en  Gaule,  Rome  était  réduite 
à la  défensive  : les  camps  permanents,  les  murailles 
palissadées,  les  châteaux,  les  flottes  de  guerre  ne 
suffisaient  plus  à garantir  son  territoire;  elle  se 
vit  contrainte  d’abandonner  la  Dacie,  afin  de  mieux 
couvrir  l’Italie,  par  la  concentration  de  toutes  ses 
forces  militaires  en  deçà  du  Danube.  Aurélien  fit 
évacuer  la  province  conquise  par  Trajan,  il  y avait 
alors  plus  de  deux  siècles  ; les  habitants  en  furent 
transplantés  avec  leurs  troupeaux  et  leurs  meubles 
dans  la  Mœsie  inférieure,  où  par  orgueil  on  trans- 
planta aussi  le  nom  de  Dacie  *.  Depuis  longtemps 

* Vale».,  Kolit.  Gail..  226. 

• Vates.,  Kolit.  Gall..  l.  e. 

• RaSTITÜTOB  OBBI8  IMF.  X^I.  L.  D.  AL'BELIABIO  PIO  BEL.  INTICTO*  6tC. 

Inscript,  de  Fréjas,  OrclU,  tOôO.  — V.  une  autre  iuscriptioo  au  uom  de 
la  proTiDce  viennoise.  Ibid.,  1029. 

* Daciam  a Trajano  conititntani,  sublato  exercitu  et  provincialibus, 
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on  s’attendait  à cette  retraite  : Adrien  l’avait  pres- 
que conseillée,  en  coupant  le  fameux  pont  con- 
struit par  Trajan,  et  ne  laissant,  pour  ainsi  dire, 
à une  province  située  hors  de  la  limite,  qii’un  ca- 
ractère de  demi-province.  Gallien  parvint  à con- 
jurer quelques  instants  le  danger  par  la  cession  \ 

qu’il  fit  d’une  partie  des  terres  daciques  au  roi 
Marcoman  , père  de  Pipa  ‘ , à charge  par  celui-ci 
d’y  coloniser  des  Germains  pacifiés  et  d’y  défendre 
les  sujets  romains.  Il  fallait  du  courage  pour  tran- 
cher la  question  avec  autant  de  netteté  qu’Auré- 
lien  : comme  les  clameurs  du  dedans  ne  l’intimi- 
daient pas  plus  que  le  bruit  de  l’ennemi,  il  laissa 
parler,  et  rendit  un  service  éminent  à la  répu- 
blique. 

C’était  en  effet,  dans  les  idées  romaines,  un 
grand  événement  que  ce  pas  rétrograde  d’un  Em- 
pire condamné  par  la  destinée  à marcher  toujours 
en  avant.  Les  chrétiens,  qui  n’étaient  pas  lâchés  de 
surprendre  en  flagrant  délit  d’inconséquence  un 
païen  tel  qu’Aurélien,  lui  reprochèrent  ironique- 
ment d’avoir  fait  reculer  le  dieu  Terme,  quand  il 
ne  pouvait,  lui  fils  d’une  prêtresse,  ignorer  de 
quels  malheurs  les  oracles  avaient  menacé  Rome, 

reliqnit,  detperaoi  eam  posse  retineri  : abductotqae  ex  ea  popaloi,  in 
Mœsiam  collocavit,  appellavitqae  snam  Daciam.  Vopisc.<  Aurelian.,  222. 

* Per  pacttooem,  cenceaaa  parte  snperioris  Paononiæ.  Aurel.  Yict., 

Epil.,  55. 
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t*il  lui  arrivait  de  perdre  ua  pied  de  terrain  Ces  at> 
taques  moqueuses  s’adressaient,  du  reste,  à un  en> 
nemi  qui  méditait  alors  de  bien  terribles  repré* 
sailles  ; car  il  préparait  contre  le  christianisme  un 
édit  plus  rigoureux  que  celui  de  Décius,  quand,  la 
foudre  étant  tombée  à ses  côtés,  il  eut  peur  et  s’ar* 
réta  ^ Néanmoins,  ayant  repris  confiance,  il  pro- 
mulgua cet  acte  qu’il  n’eut  pas  le  temps  de  faire 
exécuter,  que  nous  ne  connaissons  point,  mais  que 
Lactance  qualifie  « d’écrit  de  meurtre  et  de  sang  *.  » 
Ce  n’est  pas,  d’ailleurs,  que  l’absence  d’un  édit 
nouveau  eût  enchaîné,  pendant  son  dernier  séjour 
en  Gaule,  son  zèle  de  persécuteur  : quelques  égli- 
ses,* entre  autres  celles  de  Troyes,  de  Sens  et 
d’Autun,  eurent  beaucoup  à souffrir  de  lui-méme 
et  de  ses  officiers. 

On  peut  placer  durant  ce  voyage  la  visite  que 
l’empereur  romain  eut  la  curiosité  de  faire  à une 
de  ces  devineresses  gauloises  qu’on  appelait  dmi- 
des$es,  entre  les  mains  de  qui  expirait,  au  sein  de 
la  misère,  l’ancien  sacerdoce  des  prêtresses  drui- 
diques. Les  druidesses  n’étaient  pas  d’obscures 
et  ignorantes  sorcières,  bornées  dans  leur  prédic- 

‘ Angnit.,  Civ.  Dei, it,  29.  — Canob.  not.  in  Spart.,  11. 

* MtXXavrti  Sï  rtSn  x»  oxc^^v  tiicttv  Tot(  xaS’  intoay)- 

|uicû(uv«T,  eûa  |xéTtunv  Sixn.  Eoieb.,  tii,  50.  >—  eiiu  Kipwtva  iiatutiAm. 
iMd.,  Chitm. 

' Cnreata  icripU.  Laetanc.,  Pente,,  6. 
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lions  aux  {tetits  événements  de  la  vie  de  chaque 
jour,  et  étrangère  aux  prévisions  de  la  politique  : 
leur  vue  embrassait  tout;  et,  soit  hasard,  soit 
finesse  d’esprit  et  habitude  d’observation , leurs 
pronostics  politiques  étaient  souvent  tombés  très- 
juste  J’ai  raconté  comment  l’une  d’elles  avait 
annoncé  à l’infortuné  Alexandre  Sévère  la  mort, 
peut-être  facile  à prévoir,  qui  l’attendait  au  bord 
du  Rhin  Dans  ce  siècle  naturellement  crédule,  et 
où  l'ambition  effrénée  de  tant  d’hommes,  les  por- 
tant à tout  désirer,  les  poussait  aussi  à tout  croire, 
les  paroles  de  ces  femmes  possédaient  une  grande 
autorité  et  furent  plus  d’une  fois  la  cause  originelle 
et  le  stimulant  de  très-grandes  choses.  Aurélien, 
sans  autre  enfant  qu’une  fille,  voulut  savoir  ce  que 
deviendrait  après  lui  la  puissance  souveraine. 
« Aucun  nom,  répondit  la  druidesse  qu’il  consiil- 
« tait,  ne  prévaudra  dans  la  république  sur  le  nom 
« des  descendants  de  Claude^.» Or,  Constance  était 
petit-neveu  de  Claude  le  Gothique  : on  voit  que  la 
bataille  de  Windisch  commençait  à fructifier  au 
profit  de  l’habile  vainqueur. 


> F.  Histoirt  dts  Gaulois,  ii,  c.  < . 

* V.  dani  ce  Tohune,  c.  it,  p.  <22. 

■ Dicebat  (Diocletianus)  quodam  tempore  Anrelianam  gallicanas  coo- 
sulniaae  druidaa,  actacitantem  atnun  apod  ejua  poateroa  imperimn  per- 
maaeret  : tum  iliaa  reapondisae  dixit  : • Nallina  clariua  ia  repablica  no- 
« men  quam  Clandii  poaterorom  tatamm.  > Vopiac.,  Aurelian.,  224. 
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Cette  fermeté  inflexible  dont  Âurélien  se  targuait 
devint  trop  souvent,  sous  l’inspiration  de  son  carac- 
tère irascible,  de  la  tyrannie  envers  les  masses  ou  de 
la  cruauté  envers  les  individus.  Une  baine  violente 
commença  à se  déclarer  contre  lui  ; et  déjà  circulait 
une  sorte  de  jeu  de  mots  où  l’on  disait  «qu’un  tel 
«prince  était  meilleur  à tuer  qu’à  souhaiter  La 
colère  avait  gagné  jusqu’aux  chefs  de  l’armée  qu’il 
traitait  sans  ménagement,  oubliant  trop  que  les 
généraux  d’un  Empereur  étaient  moins  pour  lui 
des  sujets  que  des  compagnons  d’armes,  presque 
ses  égaux  et  ses  successeurs  en  espérance.  Une  pe- 
tite cause  précipita  un  résultat  d’ailleurs  inévita- 
ble. Aurélien  se  servait  pour  sa  correspondance 
intime  d’un  afiranclii  nommé  Mnesthée,  homme 
cupide  et  corrompu  qui  vendait  les  secrets  de  son 
maître  “ : celui-ci  s’en  aperçut;  et,  comme  avec  lui 
la  faute  n’attendait  pas  longtemps  sa  peine,  l’af- 
franchi se  bâta  de  prendre  les  devants.  Il  s’adressa 
aux  principaux  ofllciers  de  l’armée,  et,  par  de  fausses 
révélations  habilement  ourdies,  il  parvint  à per- 
suader chacun  d’eux  qu’il  courait  un  danger  immi- 

' Perfodiendam  talem  priacipem  non  optandum.  Topisc.,  Au- 
relian.  216. 

’ Incidit  ut  Mncatheum  quemdam,  qucm  pro  notario  accretorum  habue- 
rat.  liberluni,  ut  quidam  dicunt,  suura . infensiorcra  sibi  minando  redde- 
rct,  quod  nescio  qnid  de  quodam  auapicatua  essct...  Vopisc.,  aurelian., 
22t.  — Prœdæ  conscicntiadeliclique...  Aurel.  Vicl.,  Cas.,  55. 
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nent  * i la  perfidie  réussit.  On  était  alors  en  mar- 
che pour  l’Orient,  où  l’Empereur,  après  avoir  visité 
les  camps  du  Danube  et  battu  quelques  bandes 
de  Germains,  allait  repousser  sur  l’Euphrate  une 
autre  agression  de  Barbares,  lorsqu’un  jour,  dans 
un  lieu  écarté,  entre  Bysance  et  Héraclée,  les  chefs 
des  légions  l’assaillirent,  le  frappèrent  de  leurs 
épées,  et  le  laissèrent  mort  sur  la  place  ®. 

Un  mot  plein  de  justesse  avait  été  dit  sur  Auré- 
lien  : «C’est  un  prince  plutôt  nécessaire  que  bon*.» 
Quand  on  l’eut  perdu  si  soudainemen  t,  à l’ouverture 
d’une  guerre,  sa  nécessité  apparut  avec  une  puis- 
sance irrésistible.  L’armée,  dans  les  rangs  de  la- 
quelle il  venait  de  mourir,  et  qui  ne  voyait  que 
trop  clair  dans  les  circonstances  de  sa  mort,  fit 
halte  aussitôt;  et,  se  formant  en  conseil,  déci- 
da, après  une  solennelle  délibération,  qu’elle  ne 
le  remplacerait  point  ; que  le  choix  du  succes- 
seur serait  renvoyé  au  sénat  *.  Des  courriers  allè- 
rent à bride  abattue  porter  cette  résolution  à toutes 


• Vopisc.,  Aurtlian.,  l,  c.  — Anrel.  Viot,  Cas.,  55;  EpiC,  55.— 
Zosim.,  I,  54. 

’ nâvTc;  iita'ja^oyTtç  Ta  SiâXtaKi.  Zoiim.,  i,  34.  — Aurel.  Vict., 
Cas.,  55  ; Epit.,  55.  — Vopisc.,  221 . ' 

' Necessario  principi  (uagU  qoam  bono.  Vopisc.,  .4urelian.,  221 . 

• De  imperâtore  deligendo  exercitus  relulit  ad  senalum,  idcirco  quod 
Dullum  de  bis  faciendum  putabat  qui  tain  boonm  principem  occiderant. 
Vopisc.,  .4ure(ian.,  222.  — Petens  ut  ex  ordine  suo  principem  iegerent 
(seoatores).  Vopisc.,  Tocil.,  227.  — Aurel.  Viot.,  C«s.,  55. 
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les  armées  et  les  inviter  à la  suivre  : toutes  y ac- 
quiescèrent. C’était  une  leçon  que  la  démocratie 
militaire  voulais  donner  à ses  tribuns,  et  un  acte 
de  découragement  plutôt  qu’une  reconnaissance 
• des  droits  du  sénat  et  un  retour  au  principe  du 
gouverneçoent  civil.  Le  sénat,  payé  pour  être  soup- 
çonneux, craignit  un  piège,  et  déclina  l’offre 
les  armées  et  l’asse#blée  s’obstinèrent  dans  leur 
première  résolution,  et,  de  renvois  en  renvois,  six 
qaois  s’écoulèrent,  pendant  lesquels  la  république 
resta  sans  chef*.  On  s’en  aperçut  à peine,  tant  la 
machine  administrative  était  bien  montée  :•  les 
magistratures  civiles  continuèrent  à fonctionner; 
les  conseils  locaux,  à régler  les  intérêts  des  provin- 
ces; les  juridictions,  à s’exercer  dans  leurs  sphères 
respectives  ; la  guerre  seule  en  souffrit,  parce  que 
ses  opérations  manquaient  d’ensemble;  mais  la 
perturbation  dans  un  pareil  service,  était  un  mal 
immense.  Le  sénat  rompit  l’interrègne  en  procla- 
mant Auguste  M.  Claudius  Tacitus,  que  les  armées 
reconnurent  comme  Erapereur^m,.  • 

Vieillard  estimable  et  honoré,  rompu  aux  affai- 
res civiles,  instruit,  lettré  même,  et  plein  d’un  en- 

■ .t  ' 

> Vemm  «enatni  haoc  earndem  delectionem  in  exereitnm  Tefudit, 
«cieni,  nonlibenter  militetaccipere  imperatores  eos  qaos  aaaataa  elegerit. 
Vopiac.,  Aurelim.,  222;  TcKiU, 

> lU  nt  per  aex  nienses  imperatorem  Ronuuiiu  orbia  non  babnerit. 
Vopiac.,  .lurelton.,  222  ; Tacit.,  227. 
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tliousiasme  doublement  respectable  pour  le  grand 
et  sévère  historien  dont  il  portait  le  nom  et  se  di- 
sait le  parent',  Tacite,  avec  son  ignorance  des  cho- 
ses de  la  guerre  et  son  âge  de  plus  de  soixante-dix 
ans,  était,  malgré  ses  bonnes  qualités,  dans  la  si- 
tuation où  se  trouvait  l’Empire,  un  fort  ridicule 
successeur  d’Aurélien.  Mais  il  était  premier  séna- 
teur opinant  ou  prince  du  sénat  *,  et  le  sénat  vit 
quelque  semblant  de  gouvernement  républicain  à 
faire  de  son  chef  le  chef  de  l’État.  Ce  repentir  appa- 
rent des  légions  enivrait  d’espoir  les  jeunes  Pères 
Conscripts,  qui  voyaient  déjà  renaître  le  temps  de 
Trajan  ou  même  un  passé  plus  reculé,  et  dont  la 
joie  s’épanchait  dans  de  naïves  correspondances 
qui  devaient  bientôt  les  faire  sourire  eux-mêmes®. 
Sans  partager  ces  illusions  juvéniles,  les  sénateurs 
expérimentés,  feignaient  d’y  croire,  afin  de  profiter 
de  l’impression  favorable,  de  remonter  près  des 
provinces  le  crédit  de  leur  corps,  et  d’enchaîner 
les  soldats,  s’il  était  possible,  aux  conséquences  de 
leur  propre  caprice.  Des  circulaires  furent  donc 
écrites  par  l’assemblée  aux  grandes  métropoles  de 
l’Empire,  Antioche,  Aquilée,  Milan,  Alexandrie, 

* Vopisc.,  Tacit.,  227,  228  seqq.  — Anrel.  Vict.,  Cas.,  55;  Epit.,  55. 
— Eulrop.,  IX. 

* Tacitiu,  primœ  seatentiæ  seoator...  priuceps  senatua...  Vopisc.,  .4«- 
relian.,  223. 

* Vopitc.,  Florian.,  252,  255. 
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Thessalonique , Corinthe,  Athènes,  Carthage  et 
Trèves;Trèves  représentant  non-seulement  laGaule, 
mais  avec  elle  l’Espagne  et  la  Bretagne.  La  lettre 
qui  lui  fut  adressée  était  conçue  en  ces  termes  : 
« Le  grand  Sénat  à la  curie  de  Trêves.  — Vous  qui 
a portez  le  titre  de  peuple  libre,  et  qui  fûtes  tou- 
« jours  dignes  de  le  porter,  vous  vous  réjouirez  de 
n la  nouvelle  que  nous  vous  donnons.  Le  droit  de 
« créer  les  empereurs  est  revenu  au  sénat.  On  a en 
« même  temps  décrété  que  l’appel  de  toutes  les  cau- 
« ses  ressortirai  t à la  préfecture  de  la  ville* . » La  lettre 
au'sénatdeCarthagecontenaiten  outre  ces  mots,  par 
lesquels  l’assemblée  cherchait  à créer  une  sorte 
de  solidarité  entre  la  cause  des  assemblées  muni- 
cipales et  la  sienne  : « Recouvrer  notre  autorité , 
a c’est  rendre  aux  autres  leurs  anciens  droits®.» 
Au  bout  de  six  mois,  aucune  illusion  n’était  plus 
possible  pour  personne;  Tacite  avait  disparu  dans 
une  émeute  de  soldats;  Florianus,  son  frère,  qui 
voulut  le  remplacer,  disparut  bientôt  comme  lui; 
et  les  troupes  d’Orient  terminèrent  le  malencon- 


' Senatas  amplissimaa  carie  TreTiroram.  Ut  estia  liberi  et  aemper 
fuiatia,  lœtari  voa  credimaa.  Creandi  principia  jadiciam  ad  senatam  redit, 
aimai  etiam  prefectaræ  urbaoe  appellatio  uoiveraa  décréta  est.  Vopiac., 
Florian.,  352. 

‘ In  qao  quidem  etiam  vestraoi  io  aatiqaum  atatom  rediaae  credimaa 
digoitatem  ; aiqoidem  primoa  hic  ordo  est  qui  recipieado  vim  saam,  juà 
aoom  cæteria  serrât.  Vopiac.,  ibUl. 
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treux  essai,  en  élisant  M.  Aurélius  Probus,  le  13 
d’août  276 

Ce  choix,  acceptable  pour  tout  le  monde  , ré- 
pondait à tous  les  besoins  ; et  à quels  besoins  ! la 
plus  grande  partie  du  territoire  gaulois,  envahi  par 
terre  et  par  mer,  était  au  pouvoir  des  Germains  ; 
coupée  et  cernée  partout,  l’armée  rhénane  se  dé- 
fendait à peine  et  abandonnait  le  pays  à lui-méme; 
soixante-dix  villes  grandes  ou  petites  avaient  été  en- 
levées de  force  ^ Dès  le  printemps  de  277,  Probus 
tenait  la  campagne  de  ce  côté  des  Alpes,  avec  quel- 
ques troupes  amenées  de  Pannonie , se  battant 
tous  les  jours,  reprenant  le  terrain  coin  à coin,  et 
détruisant  l’ennemi  en  détail.  A la  fin  de  la  guerre, 
quatre  cent  mille  Barbares,  moissonnés  par  la 
faim , la  misère , le  fer  des  légions  et  celui  des 
paysans,  engraissaient  le  sol  transalpin^.  Toutes 
les  nations  d’outre-Bhin  semblaient  s’étre  donné 
rendez-vous  à ce  sac  des  Gaules.  Probus  combattit 
en  personne  contre  les  hideuses  tribus  lygiennes 
qui  se  noircissaient  le  visage  et  le  corps,  s’ar- 
maient de  boucliers  noirs , et  choisissaient,  pour 
surprendre  leur  ennemi,  l’obscurité  des  nuits  les 

' Vopisc.,  ï'ocit.,  250:  Florian.,  25t.  — Aurel.  Vict.,  Cas.,  56; 
Epil.,  .56.  — Zosim.,  i,  34. 

’ Septuagiota  urbca  uobiliiiiaiK  captiTitatebostimn  Tindicata;.  Vopisc., 
Prob.,  258,  239. 

' Quadringeota  inillia  hostinm  cæsa.  Vopisc.,  Taeit,,  239. 
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plus  sombres^  Il  eut  alTaire  aussi  aux  Vandales  et 
aux  Burgundes , tandis  que  ses  généraux  se  me* 
auraient  avec  les  Franks^.  Après  avoir  délivré  le 
territoire  cisrhénan,  Probus  transporta  la  guerre 
au-delà  du  fleuve;  et  il  traita  les  villages  des  Ger- 
mains comme  ceux-ci  avaient  traité  les  villes  ro- 
maines K 

La  Germanie  courba  la  tête  sous  ces  terribles 
représailles;  neuf  rois  vinrent  se  rendre  à merci, 
s’engageant  à restituer  tout  ce  que  leurs  peu- 
ples possédaient  du  butin  de  la  Gaule,  à payer 
un  tribut  annuel  en  blé,  en  brebis,  en  bœufs,  et  à 
fournir  un  contingent  de  seize  mille  guerriers. 
Le  vainqueur  eut  un  instant  l’idée  de  désarmer 
le  pays  *;  mais  il  eût  fallu  l’occuper  militairement 
et  l’Empire  manquait  de  soldats.  Les  seize  mille 
Germains  furent  disséminés  dans  les  légions  par 
petits  corps  de  cinquante  ou  soixante  hommes, 
suivant  ce  principe  de  Probus,  qu’on  devait  sentir 
les  Barbares  auxiliaires  de  Rome  et  non  pas  les 


* ZoBio.,  1, 56. 57.  — Cf.  Tacit.,  G«rm.,  et  ci-dessns,  c.  iii,  p.  55. 

* Tiiiv  OTpaTswïJuv  ôvtwv  xap’  txxTEpa  itOTO^toû,  ti;  ici- 

fou  ëof Soif ou(  cl  t’ujj.aiai  ccapsjcaXcüvTO,  ci  Si  int  tcÛtu  napcÇuvOiVrif,  5sci- 
it»p  otol  Tl  iaa.'i,  iitipaioûvTo.  Zosiro.,  i,  57.' 

> Tantam  bis  prœdæ  barbarica:  tnlit,  quantum  ipii  Romanis  abstnle- 
rant.  Vopisc.,  Prob.,  258. 

* Dicitur  jussisse  bis  acrins,  ut  gladiia  non  nterentnr,  Romanam  eipec-  ■ 
tatnri  defeosionero,  si  essentab  aliqnibaa  Tindicandi.  Sed  viaum  est  id  non 
posae  Beri,  niai  fleret  Germania  tota  proTincia.  Vopisc.,  ub.  supr. 
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voir'.  Il  employa  à coloniser  des  portions  du  terri- 
toire romain  dégarnies  d'habitants,  l’immense  quan- 
tité de  prisonniers  ramassés  dans  cette  guerre  ; des 
Vandalesallèrent  repeupler  quelques  points  des  cô- 
tes orientales  de  la  Bretagne®,  et  des  Franks  Jurent 
transplantés  sur  les  bords  de  la  mer  Noire,  dans 
la  province  de  Pont  Ces  arrangements  pris,  l’Em- 
pereur écrivit  en  ces  termes  au  sénat  : « Je  bénis 
« les  dieux  immortels  d’avoir  confirmé.  Pères Con- 
« scripts,  vos  jugements  sur  moi.  La  Germanie 
« entière  est  soumise,  neuf  rois  sont  venus  se  jeter 
O à mes  pieds,  ou  plutôt  aux  vôtres  *.  Les  Barbares 
« labourent,  sèment,  combattent  déjà  pour  vous  ; 
« leurs-  bœufs  fécondent  vos  terres , leurs  brebis 
« couvrent  vos  pâturages,  leurs  haras  remontent 
« vos  cavaliers,  et  vos  greniers  regorgent  de  leurs 
« blés.  Que  vous  dirai-je  de  plus?  Ils  n’ont  gardé 
« que  leur  sol,  le  reste  est  à nous.  Toutes  les  cités 
« de  la  Gaule  m’ont  offert  des  couronnes  d’or  que 
« j’ai  dédiées  à votre  clémence,  afin  que  vous-mê- 


■ Dicens  sentiendnm  esse  non  videndam  qnum  aaxiliaribas  barbaris 
Romanns  jovatur.  Topisc.,  Prob,,  239. 

> Eî;  BfeTTavîavwapeitip.i]/Ev.  Zosim.,  i,  37.— Tillem.,  i/wt.desEmper., 
ni,  566. 

• Zosim.,  1, 59.  — Vopisc.,  Proh., 

' Snbacta  est  ornais  qua  tenditnr  late  Germania  ; novera  regea  gentiuni 
diTertarum  ad  meos  pedes,  imo  ad  Testros,  supplices,  stratique  jacueront. 
Vopisc.,  Prob.,  239. 
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if  mes,  Pères  Conscripts,  vous  en  fassiez  hommage 
<f  au  grand  .îupiter  \ » 

Cette  première  année  d’une  vie  d’empereur  ro- 
main, digne  de  ce  nom,  fut  suivie  d’une  seconde, 
puis  d’une  troisième  pareilles  à la  première.  En  27 8, 
il  défendit  la  Rhétie,  la  Pannonie  et  la  Thrace , ne 
faisant  que  changer  d’ennemis  et  d’armées,  non  de 
labeurs  et  de  périls.  En  279,  il  était  dans  les  vallées 
duTaurus,  combattant  les  brigands  del’Isaurie,puis 
en  Égypte,  combattant,  près  des  cataractes  du  Nil, 
les  barbares  Blemmyes;  de  là  il  voulait  passer  en 
Perse,  lorsque  le  roi  Vararane  II,  que  tant  d’exem- 
ples rendaient  circonspect,  vint  au-devant  de  lui, 
sollicita  la  paix  et  l’obtint 

Pourtant  cette  vie  de  fatigues  avait  bien  des 
envieux  ; ce  pouvoir  si  rude  à exercer,  bien  des  pré-, 
tendants,  dignes  ou  indignes  ; en  279  et  280,  il  s’en 
éleva  trois  successivement,  et  tous  les  trois  étaient 
Gaulois. 

Saturninus  fut  le  premier  : homme  bon  et  hon- 
nête, vieux  soldat  plein  de  droiture,  il  admirait 
Probus  qui,  lui  rendant  affection  pour  affection, 
l’avait  appelé  au  commandement  de  l’armée  de 
Palestine.  Jamais,  dans  ses  plus  grands  accès  d’am- 

■ Coronas  qnaa  mihi  obtalernnt  omnes  Galliæ  ciTitatei  anreas,  veitræ, 
patres  conscripti,  clementiæ  dedicavi.  ibid.  ' 

• Vopise.,  Prob;  M9  et  240,  cum  not.  Cosaubon.  in  Ff^c.,  245.  — 
Cf.  Tillem.,  tfist.  desEmper.,  iii,  725. 
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bition,  le  Gaulois  n’avait  osé  souhaiter  pour  lui- 
meme  une  place  sur  la  chaise  curule  des  Augustes 
il  la  voyait  toujours  ensanglantée,  environnée  de 
pièges,  surmontée  d’une  épée  menaçante  et  il 
répétait  à ses  confidents,  avec  une  sorte  d’efiroi 
prophétique  : a Vous  ne  savez  pas,  mes  amis,  quel 
« malheur  c’est  d’étre  Empereur  ^ » Son  service 
l’ayant  amené  un  jour  dans  la  ville  d’Alexandrie,  il 
se  promenait  sur  une  des  places,  quand  des  groupes 
se  forment  sur  ses  pas  et  le  suivent  en  criant  : «Sa- 
« lut,  Saturninus  César!  salut,  Saturninus  Auguste!®» 
Cette  capitale  de  l’Égypte,  la  plus  turbulente  cité  du 
monde  romain,  avait  pris  en  aversion  Probus,  on 
ne  sait  pourquoi;  trouvant  sous  sa  main  un  gé- 
néral estimé,  populaire,  disposant  d’une  petite 
armee,  elle  s était  euiparee  de  lui  en  quelque  sorte  et 
1 avait  proclame,  en  dépit  de  lui-même.  Saturninus 
s enfuit  au  plus  vite;  mais  la  renommée  avait  déjà 
publié  son  aventure  jusque  dans  son  camp;  et  ses 
troupes  l’accueillirent  par  les  mêmes  cris  de  César 
d Auguste.  11  n était  plus  possible  de  reculer; 

1 armee  de  Palestine  était  compromise*:  aux  yeux 

• Gladii  et  tela  noatris  oerricibus  împendeDt,  imminent  hasts  undiqae. 
nndique  spicnla.  Vopisc.,  Saturnin.,  245. 

’ Nescitis,  amici,  qnid  mali  ait  imperare.  /d.,  i6id. 

‘ Nam  ut  primum  Ægyptii  maguam  poteaUtem  ad  ae  Tenisac  aiderunt. 
atatini  clamaTerunt  ; a Saturniue  Auguste,  dii  te  servent  ! • Ibid- 
‘ Vopisc.,  S'atumin.,  t.  c. 
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du  général,  c’eût  été  la  trahir  que  de  ne  pas  se  lier 
à sa  faute.  Il  prit  donc  la  pourpre;  et  dans  son 
allocution,  il  disait  en  pleurant  aux  soldats  : « La 
« république  perd  en  moi  un  sujet  utile;  elle  ne 
« gagne  pas  un  Empereur  *.»  Probus  voulait  lui 
pardonner  ; mais  les  querelles  de  compétition  à 
l’Empire  intéressaient  presque  autant  la  vanité  des 
troupes  que  la  sûreté  des  Césars  : l’armée  envoyée 
contre  Saturninus  ne  l’épargna  point. 

C’est  en  Gaule  que  se  déclara  le  second  rival 
de  Probus;  celui-là  du  moins  ne  fut  pas  César 
malgré  lui.  On  le  nommait  Proculus,  et  il  était 
né  à Albingaune  , sur  le  golfe  de  Ligurie,  au 
pied  des  Alpes  maritimes  d’une  famille  noble, 
indigène,  qui  se  trouvait  alliée,  on  ignore  com- 
ment , à une  famille  franke.  Dans  ce  recoin 
sauvage  des  Alpes,  loin  des  grandes  villes  ro- 
maines, les  mœurs  de  la  vieille  Ligurie  se  con- 
servaient encore;  et  les  ancêtres  de  Proculus, 
chefs  d’une  tribu  de  la  montagne,  joignaient  à ce 
titre,  quand  l’occasion  était  bonne,  celui  de  chefs 
de  brigands.  Ils  pillaient  leurs  voisins,  enle- 
vaient les  troupeaux  dans  les  vallées,  les  récoltes 
dans  la  plaine,  et  ouvraient  les  ergastules  d’escla- 

* Neeetsarimn  (si  non  arroganter  dioam  ) respublica  Tlmm  perdit...  * 
omnia  bæc  affectato  temel  honore  periernnt.  Vopisc.,  Saturnin.,  245. 

> Proculo  patria  Albinganni  fnere,  poriti  inAlpiboa  maritimit.  Vopiac., 
Procul.,  246. 
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ves,  pour  s’y  recruter  des  compagnons  : à ce  moyen, 
dit  un  écrivain  du  temps,  ils  étaient  devenus  très- 
riches  ’ en  bétail,  en  serviteurs  et  en  meubles  de 
toute  nature.  Formé  dès  le  berceau  par  de  tels 
exemples,  Proculus  avait  su  les  surpasser  encore; 
et  grâce  à l’anarchie  des  discordes  civiles,  il  était 
parvenu  à mettre  sur  pied  pour  ses  expéditions 
jusqu’à  deux  mille  esclaves  armés  Sa  femme 
Sampso  se  montrait  digne  de  lui , et  le  secondait 
dans  cette  vie  de  brigandage  par  son  audace  et 
son  esprit  aventureux. 

A l’époque  des  grands  périls  de  la  Gaule,  le 
cœur  de  Proculus  se  sentit  toucher;  il  voulut  porter, 
comme  les  autres,  son  tribut  de  patriotisme  à la 
frontière  du  Rhin.  Quittant  la  guerre  privée  pour 
la  guerre  publique,  il  alla  prendre  du  service  sous 
Victorinusou  Tétricus;  et  comme  les  hommes  de  sa 
trempe  n’étaient  pas  à dédaigner,  on  ferma  les 
yeux  sur  la  façon  tant  soit  peu  irrégulière  dont  il 
avait  fait  ses  premières  armes.  Il  était  actif,  intré- 
pide, assez  dissolu  dans  ses  mœurs  bon  cama- 
rade du  reste  et  bien  vu,  même  des  Barbares, 
auxquels  il  pouvait  parler  de  leurs  liens  de  con- 

* Majoribiu  latrocinantibiu,  atqne  adeo  pecore  ac  servis  et  iis  rébus 
qnas  abduxerat,  salis  dites.  Vopisc.,  Procul.,  246. 

’ Fertnr...  duo  miljia  servorum  suoram  armasse,  lâ.,  ibid. 

> Homo,  quoi  negari  non  potest,  optimus  idemque  fortisaimus...  se 
improbe  et  Ubidinose  agebat.  Vopisc.,  1.  c.' 
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sanguinit^.  Promu  rapidement  en  grade,  il  com- 
manda plusieurs  légions  comme  tribun,  non  sans 
quelque  distinction  Dans  sa  nouvelle  fortune  , 
Sampso  ne  le  laissait  pas  s’endormir  : lui  répétant 
sans  cesse  qu’un  homme  de  son  rang  pouvait  bien 
aspirer  là  où  tant  de  gens  obscurs  étaient  arri- 
vés , elle  aiguillonnait  son  penchant  secret  ®,  et 
déjà  ils  en  étaient  à former  des  projets  pour  leur 
petit  Hérennianus,  qui  devait  être  associé,  comme 
Auguste,  à son  père,  quand  il  aurait  ses  cinq  ans 
accomplis  Ces  rêves  se  réalisèrent  cependant , 
tant  les  chances  étaient  nombreuses  pour  toute 
surprise  de  ce  genre  dans  un  pays  si  profondément 
agité. 

Proculus,  chargé  d’un  commandement  militaire 
dans  le  midi  des  Gaules,  se  trouvait  à Lyon,  où  les 
esprits,  intraitables  dans  leur  opposition  à tout  ce 
qui  venait  de  l’Italie,  ne  montraient  pas  moins 
d’effervescence  contre  Probus  qu’ils  n’en  avaient 
montré  contre  Aurélien*.  Selon  toute  vraisemblance, 
l’ancien  bandit  ligurien  renchérissait  encore  sur 

■ Maltis  leglonibut  tribanus  præfuit  et  fortia  edidit  facta.  Ibid. 

‘ Hnic  uxor  xirago,  qoæ  illoin  in  banc  prscipitavit  dementiani,  nomine 
Sampso.  Ibid. 

' Filins  Uerennianns,  quem  et  ipsum,  qninquenninm  si  implessct  (ita 
enim  loquebatiir),  dicasset  imperio.  Ibid. 

* Hortantibus  Lugdnoensibus  qni  ab  Aureliano  graviter  contnsi  vide- 
bantnr  et  Probum  vebementissime  pertimeacebant,  in  imperinm  vocitatus 
est.  Vopisc.,  l.  c. 
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les  mots  piquants,  sur  les  critiques  passionnées, 
que  les  Lyonnais  lançaient,  à qui  mieux  mieux, 
contre  l’homme  supérieur  dont  le  génie  avait 
sauvé  leur  pays.  Un  soir  donc,  après  un  grand 
repas,  d’où  les  convives  sortaient  fort  animes, 
Proculus  se  mit  à jouer  aux  échecs,  fit  dix  parties 
et  en  sortit  dix  fois  couronné.  Comme  tout  le 
monde  se  récriait  sur  son  bonheur,  un  officier  de 
sa  garde,  moitié  à dessein,  moitié  par  plaisanterie, 
courut  chercher  un  morceau  de  pourpre  qu’il  lui 
plaça  sur  les  épaules;  et  mettant  un  genou  en 
terre  : « Auguste,  s’écriait-il,  je  te  salue  M » Pour  des 
hommes  aussi  compromis  déjà  que  l’étaient  tous 
les  assistants,  un  pareil  acte  avait  beaucoup  de 
sravité  : ils  le  sentirent  et  résolurent  de  tenir 
bon.  L’Auguste  proclamé  aux  échecs  devint,  par 
leurs  menées  et  celles  de  leurs  amis,  un  Au- 
guste sérieux;  Lyon  se  déclara  pour  lui;  plusieurs 
cités  de  la  Viennoise  et  de  la  Narbonnaise  se  ran- 
gèrent à sa  cause,  et  même,  à ce  qu’il  paraît,  quel- 
ques portions  de  l’Espagne*;  les  troupes  qu’il  com- 
mandait le  reconnurent,  et  il  trouva  des  partisans 
dans  les  légions  rhénanes,  près  desquelles  il  se 

• Nam  quum  io  qnodam  conTivio  ad  latrnncnios  luderetur,  atque  ipse 
decies  inperator  exisset,  quidam  non  ignobilis  acnrra  : • Atc  (ioquit), 
« Auguste.  » Vopisc.,  Procul.,  246. 

* Cum  sibi...  Hiapanias  et  braccatae  Galliæ  provlnciaa  vindicaret. 
yopiio.,Pro6.,  240. 
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rendit,  à Cologne  Avec  l’aide  des  Lyonnais , il 
organisa,  en  peu  de  semaines,  pour  résister  à Pro- 
bus, une  armée  dans  laquelle  on  vit  figurer  ses  deux 
mille  esclaves  sous  les  armes.  Il  chercha  aussi  des 
secours  outre-Rhin,  mais  les  Germains  le  repous- 
sèrent en  ajoutant  qu’ils  étaient  plus  disposés  à 
servir  Probus  contre  lui  qu’à  le  servir  lui-méme  .■» 
contre  Probus*,  Au  reste,  quand  celui-ci  arriva  , 
d’Orient,  la  guerre  ne  fut  pas  longue.  Le  tyran,  dé- 
busqué  d’abord  de  la  province  viennoise  et  chassé 
de  proche  en  proche  jusqu’au  Rhin,  se  réfugia 
chez  les  Franks,  dont  il  réclama  la  protection  à- 
titre  de  parent  : ils  la  lui  promirent,  mais  pour  le 
livrer  bientôt  à son  vainqueur,  qui  le  fit  mourir®.  On 
ne  sait  ce  que  devint  Sampso,  Hérennianus  gran- 
dit, se  maria  et  eut  une  nombreuse  postérité  que 
les  voyageurs  visitaient  par  curiosité,  quand  ils 
traversaient  les  Alpes  maritimes.  Plus  sages  et  plus 
heureux  que  leur  aïeul,  les  descendants  de  Procu- 
lus  ne  voulurent  connaître  aucune  des  ambitions 
qui  avaient  tourmenté  sa  vie;  ils  disaient  quelque- 
fois en  riant  : « Nous  avons  pris  pour  devise  : Ni 
a princes  ni  larrons.  * » 

* Vopisc.,  Prob.,  2i0.  — Acirel.  Vtct.,  Cas.,  37. 

* Barbaris  semet  (Probum)  joTantibni.  Ibid. 

■ Haac  tamen  Probtu  fagatum  nsqoe  ad  nltimas  terrai  et  capientem 
In  Francorum  aaxilium  Tenire,  a qaibua  origiaem  le  trabere  ipae  dicebat, 
ipiit  prodentibua  Francia,  quiboi  familiare  eat  ridendo  Bdem  frangere, 
aicit  et  interemit.  Yopiac.,  ProcvX-,  247. 

* Poateri  ejoa  etiam  nunc  apnd  Albingannoa  agnnt,  qui  jooo  soient  di- 
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Bonosus,  lé  troisième  des  prétendants  transal-  ' 
pins,  valait,  s’il  est  possible,  encore  un  peu  moins 
que  le  second.  Il  était  né  dans  l’ile  de  Bretagne 
d’un  père  espagnol  et  d’une  mère  gauloise;  lui- 
méme  avait  épousé  une  Germaine  ; mais  cette  es- 
pèce de  confusion  de  quatre  nationalités  en  sa 
personne  ‘ n’était  pas  la  plus  grande  des  singula- 
rités de  son  histoire.  Soldat  brutal  et  intempérant, 
il  devait  l’origine  de  sa  fortune  militaire  à la  puis- 
sance de  boire  sans  ivresse  comme  sans  mesure. 
Aurélien  disait  «qu’il  n’était  pas  né  pour  vivre 
« mais  pour  boire  *.  » Tandis  que  ceux  qui  se  ha- 
sardaient à jouter  d’intempérance  avec  lui  chance- 
laient bientôt  de  la  tête  et  des  pieds,  lui,  conser- 
vait tout  son  sang-froid  et  une  lucidité  de  raison 
qui  faisait  l’admiration  de  la  soldatesque  et  des 
valets  de  camp  ®.  Il  aimait  à user  de  ce  grossier 
avantage  pour  surprendre  les  secrets  des  chefs 
barbares,  qui  venaient  mener  joyeuse  vie  dans 
les  tavernes  de  la  frontière , et  se  trouvaient 
fort  honorés  de  boire  avec  un  personnage  déjà 
constitué  en  dignité.  Il  avait,  au  moyen  de  ce 

ceret  »ibi  non placere  esae  vel  principes  vel  latronea.  Vopisc.,  Procut., 246. 

' Bodosos  domoHispaniensis  fait,  origine  Britannus  : galia  tamen  maire. 
Vopiic.,  Bonos.,  247. 

> Mon  ut  vivat  natas  eit,  sed  nt  bibat.  Vopitc.,  Bonos.,  247. 

' Ipse  quantumiibet  bibistet,  semper  secnrus  et  sobrina...  adhucin 
vino  prudeutior.  VopUc.,  Bonos.,  247. 
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singulier  espionnage,  servi  plus  d’une  fois  la  po- 
litique de  Rome  et  les  entreprises  des  armées 
Gomme  il  était  d’ailleurs  actif,  brave,  populaire, 
excellent  pour  un  coup  de  main,  on  l’avait  poussé 
de  grade  en  grade  jusqu'à  celui  de  général. 

Aurélien  avait  placé,  dans  la  ville  de  Périnthe, 
près  du  bosphore  deXhrace,  plusieurs  jeunes  filles 
gothes  de  haute  condition  qui  se  trouvaient  en  son 
pouvoir  à titre  de  captives  ou  d’otages.  Une  cer- 
taine somme  était  affectée  pour  leur  entretien  sur 
les  revenus  de  l’État  ; et,  afin  d’alléger  la  dépense, 
l’empereur  avait  ordonné  qu’elles  vécussent  en 
commun,  sept  par  sept  Du  reste,  il  prenait  soin 
de  marier  les  plus  notables  à ses  officiers,  se 
créant  par  là  ou  cherchant  à se  créer  des  intelli- 
gences dans  les  rangs  ennemis.  Parmi  les  jeunes 
Barbares  détenues  à Périnthe,  il  s’en  trouvait  une 
appelée  Hunila,  fille  du  sang  royal  des  Goths,  et 
remarquable  par  la  dignité  de  son  caractère,  non 
moins  que  par  sa  naissance  * : Aurélien  lui  fit 

» 

> Si  qaando  legali  Barbarornm  nndecuDqae  eeDtimn  TeDîssent,  ipiis 
propiaabat,  ut  eos  iaebriaret,  atqae  ab  bis  per  Tinom  cuacla  cognosceret. 
Vopisc.,  Bonos.,  247. 

* Superioribos  iitteris  seripseram,  ot  optimates  Gotthicas  apud  Peria- 
tbum  coilocares,  decretis  salariis,  non  ut  siugalæ  accipcrent,  sed  ut  septem 
simul  uDuni  coaTirium  haberent.  Qaum  enim  divisa>  accipiaut,  et  illæ 
parum  sumunt  et  respublica  plurifflum  perdit.  Epist.  Aureliau.,  ap,  Vopisc. 
Bonos.,  247. 

■ Hunila...  erat  euim  ilia  virgo  regalis...  fœmina  singularis  exeœpli,  et 
familiæ  nobitis  gentis  Gottbicæ.  Vopisc.>  Bonus.,  247. 
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-épouser  Bonose,  et  se  chargea  des  frais  de  la  Doce>. 
Un  historien  nous  a conservé  la  liste  des  dons  que 
J’épouse  et  l’épouK  reçurent  alors  de  la  munifi- 
cence impériale.  Suivant  ce  curieux  document, 
l’Empereur  donna  à celui-ci  cent  philippes  d’or, 
mille  antonins  d’argent  et  dix  mille  sesterces  de 
cuivre;  à celle-là  des  manteaux  à capuchon  de 
demi-soie,  couleur  d’hyacinthe;  une  tunique  de 
demi-soie  enrichie  d’or  et  du  poids  d’une  livre; 
deux  chemises  à deux  bandes,  et,  ajoute  la  note 
que  nous  copions,  le  reste  des  choses  qui  convien- 
nent à une  matrone 

Probus,  à son  départ  pour  l’illyrie,  en  278, 
chargea  Bonose  de  la  garde  de  la  flottille  en  sta- 
tion sur  le  Rhin  et  qu’on  avait  réunie  dans  un  des 
ports  du  fleuve,  soit  pour  l’exercer,  soit  pour  la 
réparer,  soit  dans  la  vue  de  quelque  opération 
militaire.  Bonose  se  laissa  surprendre;  les  Ger- 
mains, traversant  le  fleuve  avec  des  brûlots,  proba- 
blement pendant  la  nuit,  livrèrent  les  navires  aux 
flammes  *.  C’était  pour  le  chef  de  service  un  cas  de 
responsabilité  bien  grave;  et  on  connaissait  à cet 


■ Tanica*  palliolatas  byacinthiaas  aobsericas  ; tanicam  anro  clavatam 
aubsericam  librilem  anam,  iuteralas  dilorea  doas  et  reliqaa  quæ  matronaa 
ooDTeoiunt.  Ipsi  dabia  aareoa  pbilippeoa  ceatani,  argeateoa  aotonioianoa 
mille,  æria  b-s  deciea.  Epiât.  Aureliao.  ap.  Vopisc.  Bonos.,  247. 

* Idem  quum  quodam  tempore  io  Ebeoo  Berna  oaa  luaorias  Geniiani 
incendiaaept.  Vopiac.,  Bonps,,  247. 
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'égard  dans  l’armée  l’inflexible  sévérité  de  Probus. 

JBonose,  effrayé,  ne  trouva  rien  de  mieux,  pour  se 

* 

mettre  à l’abri,  que  de  se  faire  Empereur  *.  Comme 
il  y avait  en  Gaule  assez  d’bommes  turbulents, 
assez  d’aventuriers  vivant  de  pillage,  assez  de 
malheureux  affamés,  pour  créer  un  parti  au  plus 
indigne , Bonose  fut  bientôt  assez  fort  pour  te* 
nir  la  campagne;  et,  après  s’étre  fait  proclamer 
Auguste  à Cologne,  il  occupa  uue  partie  de  la  Ger- 
manie et  de  la  Belgique,  tandis  que  Proculus 
tenait  les  bords  du  Rhône  et  les  Alpes.  Ces  deux 
tyrans  essayèrent  de  réunir  leurs  forces mais 
Probus  ne  leur  en  laissa  pas  le  temps.  Arrivé  plus 
vite  qu’on  ne  l’attendait,  il  balaya,  comme  je  l’ai 
dit,  Proculus,  presque  sans  coup  férir,  au  delà  du 
Rhin.  Bonose  lui  donna  plus  de  peine  et  ne  fut 
vaincu  qu’après  un  long  et  sanglant  combat.  Pour 
ne  point  subir  un  supplice  ignominieux,  le  César 
gaulois  s’étrangla  ’ : un  soldat,  l’ayant  aperçu  dans 
cette  position,  dit  assez  plaisamment  « que  c’était 
a une  cruche  qui  pendait,  et  non  pas  un  homme 
Ce  fut  là  la  seule  expression  de  regret  inspirée 
par  sa  mort.  Non-seulenr.nt  Probus  fit  grâce  à 

* Timoré  ne  poeoai  daret,  sumptit  imperium.  Vopisc.,  Bonos.,  Zil. 

* Aurel.  Vict.,  Cœs.,  57  ; Epit.,  57.  — Vopiic.,  Prob.t  240. 

' Longo  gra?iqne  oertamioe  a Probo  superatna,  laqueoTitam  flniTit. 
Topiac.,  Bonos.,  247. 

* Amphoram  peudere,  non  bominem.  Vopiac.,  Bonos.,  ub.  supr. 
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deux  fils  qu’il  laissait,  mais  il  accorda  à sa  veuve 
une  pension  sur  le  trésor  public  Huuila  ne  son- 
gea point  à retourner  dans  son  pays  natal;  elle 
aimait  sa  patrie  d’adoption,  et  voulut  continuer 
d’y  vivre.  Avec  un  tact  parfait,  qui  n’était  pas ,1e 
moindre  de  ses  mérites,  la  fille  des  rois  goths  s’était 
pliée  aux  habitudes  de  la  société  romaine.  Au  rap- 
port d’un  écrivain,  qui  avait  là-dessus  des  tradi- 
tions de  famille,  sa  dignité  morale  lui  conquit,  à 
Rome  même,  une  position  de  considération  et  de 
respect  qui  valait  mieux  pour  elle  que  cette  royauté 
grossière  où  son  mari  l’avait  un  moment  élevée®. 

L’armée  rhénane  venait  de  donner  par  deux  fois 
un  bien  triste  exemple  de  sa  corruption  : une 
partie  de  ses  légions  avait  soutenu  par  les  armes 
deux  choix  infâmes;  et  cette  infamie,  le  reste  des 
troupes  s’en  était  rendu  complice  par  son  indiffé- 
rence à la  réprimer.  L’oisiveté  entrait  pour  beau- 
coup dans  ce  goût  du  désordre  ; quand  le  soldat  ne 
se  battait  pas,  il  ne  savait  plus  que  conspirer  et 
passer  d’un  drapeau  à l’autre  pour  un  peu  d’or. 
Ces  travaux  qui  avaient  été  jadis  une  des  gloires 
des  armées  romaines  et  qui  garantissaient  à la  fois 

■ Filios  duos  reliquit,  quibus  ambobui  Probus  pcpercit,  uxore  quoque 
ejus  in  honore  habita  et  usquc  ad  niortem  salarie  præstito.  Vopisc., 
Bonos-,  247, 

* Fuisse  enim  dicitur  (ut  et  avus  meus  dicebat)  foemioa  siogularis 
eiempli.  Vopisc.,  ibid. 
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dans  la  paix  leur  vigueur  physique  et  leur  mora- 
lité; ces  constructions  de  ponts,  de  fossés,  d'ain- 
phithéàtres,  de  forteresses,  ces  dessèchements  de 
marais,  ces  endiguements  de  fleuves,  avaient  été  à 
peu  près  supprimés  par  des  Empereurs  qui  n’a- 
vaient cherché  dans  le  soldat  qu’un  instrument 
d’ambition  personnelle.  Probus  voulut  les  rétablir; 
il  fit  replanter  par  ses  légions  sur  les  coteaux  de  la 
Gaule,  de  l’Espagne  et  de  la  Pannonie  ’,  les  vignes 
qui  en  avaient  été  arrachées  depuis  environ  deux 
siècles;  car  Doinitien,  dans  le  but  de  protéger  la 
production  du  blé  qui  déclinait  partout,  avait 
supprimé  dans  les  provinces  une  partie  des  vigno- 
bles, et  défendu  de  provigner  en  Italie,  sans  une 
autorisation  du  gouvernement  *.  Pour  mieux  faire 
accepter  ces  travaux,  qui  étaient  peut-être  plus 
étrangers  que  beaucoup  d’autres  aux  habitudes  du 
service  militaire,  Probus  citait  à ses  légions  l’exem- 
ple d’Ànnibal  qui  avait  rendu  à la  discipline  une 
armée  oisive  et  à moitié  dissoute,  en  la  forçant  à 

■ ut  ille  (Annibal)  oleii  Africæ  pleraque  per  legionei,  qnarurn  otiom 
reipobticæ  atqae  ductoribus  suapectnm  rebatur  : eodem  modo  hic  Gai - 
liam,  Pannouiasque  et  Mœaoriim  colles  Tinetis  replevit.  Anrel.Vict.,  Cœs., 
37  : EpU.,  37.  — Eiitrop.,  ii.  — Gallis  omnibus  et  Hisprnis  ac  Britannii 
permisit  nt  ?ites  haberent  Tinumque  conflcercnt.  Vopisc.  Prob.,  240. 

’ Ad  snmniam  quondam  ubertatem  vini,  frumeoU  vero  inopiam,  eiisti- 
mans  niroio  TÎnearum  stndio  negUgi  arsa,  ediiit,  ne  qiiis  in  Italia  novel- 
laret,  ntqne  in  proTinciis  Tioeta  sncciderentnr,  relicta  ubi  plurioinm 
dimidia  parle  : nec  exseqni  rem  perseveravit.  Suet.,  Dotait.,  7.  — Cf. 
Enseb.,  Chron.  — Philost.,  rit.,  Jpol.,  si,  17,  et  Soph. 


Digilized  by  Google 


454 


CIlAPltRE  nt. 


planter  d’oliviers  toute  la  côte  de  Carthage^  Mais 
cet  exemple  ne  faisait  point  taire  les  murmures;  et 
Probus,  courageux  jusqu’à  l’imprudence,  laissa 
échapper  ce  mot  : « Le  soldat  ne  doit  pas  manger  sont 
* pain  sans  rien  faire  ‘ . » On  l’accusa  encore  d’avoir 
dit  : « Si  la  république  devient  aussi  heureuse  que 
« je  le  souhaite,  elle  se  passera  bientôt  de  gens  de 
<»  guerre  *.  » Ceux-ci  n’attendirent  pas  ce  jour  dont 
on  les  menaçait;  les  légions  pannoniennes,  em- 
ployées à de  vastes  travaux  de  défrichement  qu’il 
faisait  exécuter  autour  de  Sirmium,  sa  patrie,  tirè- 
rent l’épée  contre  lui,  un  jour  qu’il  était  venu  les 
inspecter.  Vainement  parvint-il  à se  réfugier  dans 
une  haute  tour  destinée  à faire  le  guet,  et  qu’on 
appelait  la  Tour  de  fer  *,  probablement  parce  que 
le  bois  qui  la  composait  présentait  au  dehors  un 
revêtement  en  plaques  de  ce  métal,  les  séditieux 
l’y  assiégèrent  et  le  percèrent  de  coups.  Mais  à 
peine  fut-il  mort,  qu’on  le  regretta.  C’était  l’his- 
toire d’Alexandre  Sévère,  de  Gordien,  d’Aurélien, 
de  tous  les  Césars  grands  ou  bons  qu’enlevaient 
les  tempêtes  subites  des  camps,  et  qu’on  pleurait 


■ Annonam  gralnitam  militem  comedere  non  debere.  Vopisc.,  Prob., 
241. 

* Flis  addidit  dictuin  ejaa  grave,  si  nnqaam  eveniat  salntare,  reipu- 
blicæ  brevi  milites  necessarios  non  futnros.  Vopisc.,  tbid. 

* In  turri  ferrata.  Aurai.  Vict.,  Epit.,  57;  Cas.,  57.  — Vopisc., 
Prob.,  24i. 
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dèa  qu’ils  n’ëtaient  plus.  Pour  prouver  b sincérité 
de  ses  regrets,  l’armée  ne  voulut  pas  donner  à 
Probus  un  autre  successeur  que  celui  qu’il  eût 
vraisemblablement  choisi  lui-méme,  si  sa  fin  avait 
été  naturelle  et  prévue  : elle  nomma  Auguste  à sa 
place,  M.  Âurélius  Carus,  son  préfet  du  prétoire 
et  le  fidèle  compagnon  de  sa  vie 

Né  à Narbonne,  d’une  ancienne  famille  colo- 
niale, qui  prétendait  tirer  son  origine  de  la  métro- 
pole même  du  monde  romain  Carus  reproduisait, 
dans  une  sphère  inférieure  pourtant,  les  qualités 
et  les  défauts  de  l’Empereur  défunt  son  ami  : 
comme  celui-ci,  il  était  citoyen  ferme  et  honnête, 
homme  de  guerre  habile,  chef  militaire  inflexible 
sur  la  discipline.  Un  travers,  résultant  précisément 
de  ces  qualités,  ne  laissait  pas  de  les  déparer  un 
peu  : on  pouvait  reprocher  à Carus  de  porter  dans 
la  vie  civile  des  manières  trop  rudes  et  une  affec- 
tation de  gravité  qui  rendait  son  abord  difficile  *. 
Malgré  ce  défaut,  un  cri  général  d’adhésion  eût 
accueilli  son  avènement  à l’Empire,  sans  les  crain- 
tes qu’inspirait  déjà  l’un  de  ses  fils. 

■ Yopifc.,  Prob.,  241.— Aurel.  Vict.,  Or.,  38;  Epit,  58.— Zonar.,  tn. 

* C'est  ainsi  qu’on  peut  concilier  l'autorité  des  historiens  qui  le  font 
Gaulois  (Aurel.  Vict.,  Cas.,  39  ; Epit.,  38.  — Eutrop.,  is,  18.  — Euseb., 
Chron.  — Sidon.  Apoll.,  Carm.  Narb.)  arec  les  lettres  par  lesquelles  Ca- 
ms  lui-méme  se  déclare  de  sang  romain.  Topisc.,  Car.,  249. 

* Tristiorem.  Voplsc.,  Prob,,  242. 
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Il  en  avait  deux,  M.  Aurélius  Carinus  et  M.  Au- 
rélius  Nuniérîanus.  Élevé  à Narbonne  parmi  les 
élégances  de  cetle  capitale  commerciale  de  l’Occi- 
dent et  au  foyer  du  mouvement  d’esprit  qui  res- 
suscitait en  Gaule  la  littérature  romaine,  morte 
partout  ailleurs,  Numérien,  le  plus  jeune  des  deux, 
aurait  pu  passer,  à Rome  même,  pour  un  homme 
parfait.  A vingt-huit  ans,  on  le  regardait  comme  le 
premier  orateur  de  son  siècle;  non  qu’il  rappelât 
par  la  nature  de  son  talent  les  modèles  éternels  du 
beau  'Je  siècle  ne  comportait  plus  l’éloquence 
sévère  des  Cicéron  et  des  Hortensius),  mais  nul  ne 
le  surpassait  dans  le  genre  de  la  déclamation  Sa  re- 
nommée scolastique  avait  commencé  de  si  bonne 
heure,  qu’on  disait  de  lui  qu’il  déclamait  déjà  dans 
les  bras  de  sa  n>ère  *.  Le  rapport  qu’il  adressa  au 
sénat  après  l’élection  de  son  père  parut  si  admi- 
rable, que  l’assemblée,  par  acclamation,  vota  une 
^ statue  au  jeune  César  dans  la  bibliothèque  Ul- 
pienne®. Comme  poète,  il  n’était  guère  moins  cé- 
lèbre, et  plus  d’une  fois  on  l’avait  vu  disputer  la 


' Eloquentia  præpollrns  adeo  ut  publics  declamaverit.  fcranturque 
illius  scripta  nobilia,  declamationi  tameu  quam  Tulliano  accomodatiura 
ftylo.  Vopisc.,  Kumerian.,  2.5t. 

* JuTeuenique  beata  sequuntur 

, Saecnia,  materais  causam  qui  lusit  in  ulnis. 

Calpuru.,  Ecl.,  i. 

■ Hujos  oratio  fertnr  ad  senatum  missa  tantum  babuisse  eloquentiæ  ut 
iUi  statua  ooa  quasi  Csesari,  sed  quasi  rbetori  decerncretur  poueuda  iu 
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palme  des  concours  au  grand  poète  Olympius  Né> 
mësianuS  *.  Cette  capacité  merveilleuse  s’unissait 
en  lui  à un  caractère  affable,  à une  âme  tendre  et 
poétique  qui  se  montra  constamment  bonne, 
mais  n’eut  pas  le  temps  de  se  montrer  grande. 

Carinus,  l’aîné  des  fils  de  Carus,  venait  jeter  sur 
ce  tableau  une  ombre  attristante.  Il  s’en  fallait, 
certes,  que  les  facultés  heureuses  eussent  manqué 
à ce  jeune  homme,  âgé  alors  de  trente-cinq  ans  ; 
mais  ses  vices  précoces  l’avaient  dépravé  : il  était 
prodigue,  débauché,  cPuel,  nonchalant,  envieux , 
odieusement  vindicatif.  On  rapporte  qu’étant  Em- 
pereur, il  fit  rechercher,  pour  les  mettre  à mort, 
d’anciens  condisciples  à qui  il  ne  pouvait  repro- 
cher d’autre  crime  que  d’avoir  hué  jadis  ses  com- 
positions oratoires,  sur  les  bancs  de  l’école  *.  Cet 
homme  tombé  si  bas  semblait  pourtant  se  relever 
sur  les  champs  de  bataille;  sa  nature  y redevenait 
meilleure  et  quelquefois  grande.  Alors  il  ne  le  cé- 

bibliotheca  Ulpia,  coi  (nbtcriptam  est,  Nunteriano  Cæsari  oratori  (empo- 
ribui  sais  poteolissimo.  Vopisc.,  Kumeiian.,  251.  — Aurel.  Yict.,  Cæs., 
59. 

■ Venu  aatem  talis  fuisse  prædicatur,  ut  omnes  poetas  sui  temporis 
Ticerit  : oam  et  cum  Olympio  Nemesiauo  coutendit.  Vopisc.,  iVunter,  25i. 

’ Moratus  egregie  et  srere  diguos  imperio.  Vopisc.,  Kumer.,  251.  — 
Adolescens  bonus  facuadusque.  Aurel.  Vict.,  Cæs. 39.  — Eutrop.,  ii,  18. 

' Condiscipulis  quoque  qui  eum  in  auditorio  verbi  fatigatioue  taiave- 
ruot,  peroiciosus  fuit.  Aurel.  Vict.,  Epit.,  58.  — Eutrop.,  n,  29.  — 
Kapîvo;  ùp.0TaT0{  {v,  koI  reii;  noTè  iv  tü  nat^iUTcpib)  oiwiiJtavTa;  sic  OÙTOV  ^ 
in|wvaTo.  Johan.  Antiocb.,  ap.  Snid.  a. 
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dait  à aucun  de  ces  officiers  si  distingués  que  pro- 
duisaient en  si  grand  nombre  l’Illyrie  et  la  Gaule, 
et  qui  auraient  sauvé  l’empire  romain,  si  l’épée 
soutenait  seule  les  empires  qui  croulent.  Comme 
fils  du  préfet  du  prétoire,  Carinus  était  connu  et 
déjà  redouté  ; on  put  donc  pronostiquer,  à coup 
sûr,  qu’il  réservait  à la  république  le  règne  d’un 
Caracalla  et  d’un  Commode 

Les  trois  Gaulois,  à peine  installés  au  palais  des 
Césars,  durent  le  quitter  et  se  séparer,  car  Probus 
laissait  une  succession  difficile  de  guerres  inter- 
rompues par  sa  seule  autorité  et  de  négociations 
encore  pendantes  : les  Germains  n’avaient  pas  at- 
tendu ses  funérailles  pour  reprendre  les  armes  sur 
toute  la  limite;  et  les  Perses  trouvèrent  bientôt 
moyen  d’infirmer  un  traité  de  paix  qu’eux-mêmes 
n’avaient  obtenu  de  lui  qu’à  force  de  soumission. 
Carus  choisit  pour  son  lot , dans  le  rude  travail 
qui  se  préparait , l’Illyrie  et  l’Orient.  Il  eût  voulu 
remettre  à son  second  fils  le  gouvernement  de  la 
Gaule,  et  garder  l’aîné  près  de  lui , pour  le  sur- 
veiller et  le  contenir;  mais  il  considéra  que  Numé- 
rien  était  trop  jeune  et  ne  connaissait  pas  la  guerre, 
tandis  que  Carinus  la  faisait  bien^.  Cette  dernière 

• Vopisc.,  Carin.,  253  et  seqq.  — Aurel.  Vict.,  Cœs.,  S9  ; EpU.,  38.  — 
Enfrop.,  IX,  39.  — Oros.,  ii,  25. 

’ Dicitar  sæpe  diiisse  se  miseramqood  Carmuni  ad  Gallias  principem 
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faison  dut  le  décider,  et  il  crut  avoir  pourvu,  au- 
tant que  possible,  aux  intérêts  de  la  république, 
en  plaçant  près  de  son  mauvais  fils  un  conseil 
d’hommes  capables  et  honnêtes,  et  formant  l’au- 
tre, sous  ses  yeux,  aux  choses  de  l’administration 
et  de  la  guerre 

Probus  était  mort  au  mois  de  novembre  282; 
dès  le  printemps  de  283,  Carus  partait  pour  l’Illy- 
rie,  accompagné  de  Numérien.  Il  mena  la  guerre 
vivement  contre  les  Sarmates  et  les  Germains 
orientaux;  au  mois  de  juillet,  il  avait  délivré  l’Il^ 
lyrie  et  préparé  tout  pour  passer  en  Orient.  Pen- 
dant une  courte  apparition  qu’il  fit  h Rome,  afin 
d’y  célébrer  des  jeux  *,  il  modifia  ses  premières  dis- 
positions à l’égard  de  Carinus  : content  de  la 
promptitude  avec  laquelle  le  César,  commandant 
des  Gaules,  avait  débarrassé  sa  province  des  bandes 
germaines,  il  lui  donna  le  titre  d’Auguste  avec  le 
gouvernement,  non  pas  seulement  du  territoire 
gaulois,  mais  de  la  Bretagne,  de  l’Espagne,  de  l’A- 
frique et  de  Rome  même®.  C’était  le  partage  qu’a- 
vait fait  Valérien  avec  son  fils  Gallien,  avant  de 

mitteret,  neqoe  ilia  ætas  estet  Nameriaoi  at  illi  gallicanain,  qnod  maxiiiM 
constantem  principem  quœrit,  crederetar  imperium.  Vopisc.,  Carus,  230. 

' Vopisc.,  Carus,  250  ; Corin.,  2.35. 

’ Vopisc.,  Corin.,  254.  — Cf.,  Eckhel,  D.  K.,  \ii,  508. 

■ Reliclus  a pâtre  Cæsarianam  tenuit  imperium,  sed  ea  lege  ut  omnia 
faoeretquæ  Augusti  facinut.  Vopisc.,  Corin.,  253. 
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partir  pour  la  Perse,  et  celui  que  Gallien  fit  plus 
tard  avec  Odénath  : partage  naturel,  indiqué  pac  la 
différence  des  besoins,  et  par  Jes  nécessités  tou- 
jours croissantes  de  l’administration.  £n  confiant , 
à Carinus  un  pouvoir  si  étendu,  et  surtout  l’au- 
torité suprême  à Rome,  près  du  sénat,  le  cœur  de 
Carus  trembla  ; le  malheureux  père  emporta  avec 
lui  une  inquiétude  cachée  et  la  prévision  de  quel- 
que déchirement  inévitable. 

Le  début  de  la  campagne  d’Asie  fut  brillant  ; 
aucun 'général  romain,  en  si  peu  de  temps,  ne 
pénétra  aussi  loin  dans  le  'centre  de  la  Perse  ; 
■il  est  vrai  qu’une  guerre  civile,  survenue  tout  à 
coup,  favorisa  bien  à propos  ses  armes.  Séleucie, 
Ctésiphon  même,  etKokhé,  forteresse  qui  couvrait 
Ctésiphon,  sur  la  rive  droite  du  Tigre',  tombèrent 
l’une  après  l’autre  en  son  pouvoir.  Le  roi  des  rois, 
battu  dans  toutes  les  rencontres,  chassé  de  sa  ca- 
pitale, repoussé  par  une  partie  de  ses  sujets  , er- 
rait çà  et  là,  humilié  et  presque  sans  troupes.  L’oc- 
casion était  belle  pour  tenter  la  conquête  entière 
du  pays,  elle  était  belle  du  moins  pour  porter  les 
drapeaux  de  l’Empire  au  delà  de  Ctésiphon,  ce  que 
n’avait  encore  fait  aucun  général  romain.  Carus 
en  conçut  un  violent  désir;  et  l’entreprise,  en  ef- 

!*  > Vopisc.,  Carus,  25U.  — Aorel.  Vict.,  Cœs., 58;  Epit.,  S8.—  Eotrop., 
Il,  18.  — On».,  II. 


Digilized  by  Google 


CHAPITRE  IX. 


461 


fet,  était  assez  séduisante:  mais  l’inquiétude  qui 
se  répandit  aussitôt  parmi  ses  soldats,  le  fit  hé- 
siter. C’était  dans  l’empire  romain  une  croyance 
universellement  admise,  que  les  aigles  romaines  ne 
dépasseraient  jamais  Ctésiphon  *;et  cette  croyance, 
qui  tenait  probablement  à ce  fait  même  que  Ctési- 
pbon  n’avait  jamais  été  dépassée,  trouvait,  pour  s’ap- 
puyer, des  oracles  anciens  ou  nouveaux.  Il  y avait 
sans  doute  quelque  chose  de  grand  et  de  poétique- 
ment national  à regarder  comme  interdit  par  un 
arrêt  delà  destinée,  ce  que  ni  Aurélien,  ni  Sévère, 
ni  ïrajan  n’avaient  eu  le  pouvoir  d’accomplir. 
Quelle  que  fût  son  origine,  le  préjugé  existait,  et  les 
légions  de  Carus  se  montrèrent  vivement  émues, 
quand  on  leur  annonça  le  projet  de  l’Empereur. 

Celui-ci  avait  auprès  de  lui,  en  qualité  de  préfet 
du  prétoire,  et  comme  confident  de  ses  plus  se- 
crets intérêts,  un  homme  appelé  Arrius  Aper  qu’il 
croyait  à ce  point  son  ami,  qu’il  avait  pris  sa  fille 
pour  la  marier  à Numérien.  Cet  homme  le  trom- 
pait. Dominé  par  sa  propre  ambition , il  n’avait 
d’yeux  que  pour  le  pouvoir  même,  qu’une  impru- 
dente confiance  lui  laissait  contempler  de  trop 


■ Pleriqae  dicunt  Tim  fati  qnondam  esse  at  romanas  princeps  Ctesi- 
pbontcm  transire  non  possit.  Vopisc.,  Carus,  230.  — Anrel.  Vict.,  Cœs„ 
38.  — Maximien  ne  se  laissa  pas  arrêter,  et  fut  le  premier  qni  rompit  le 
charme. 
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près  : dans  son  ardente  envie,  il  dépouillait  à la 
fois  én  imagination  son  gendre  et  le  père  de  son 
gendre.  Il  conseilla  Carus  dans  ses  perplexités,  et 
le  conseilla  comme  il  savait  que  Carus  désirait 
l’être,  l’engageant  à marcher,  sans  se  soucier  de 
préjugés  ridipules*  que  la  victoire  aurait  bientôt 
dissipés.  Ce  q’est  pas  qu’Arrius  Aper  fût,  au  fond 
du  cœur,  aussi  incrédule  qu’il  voulait  le  paraître; 
U est  probable  même  qu’il  comptait  sur  quelque 
événement  fatal  : à (jéfaut  des  dieux,  il  avait  en- 
core, pour  espérer,  la  mauvaise  disposition  des 
troupes,  et  enfin  sa  propre  habileté. 

La  circonstance  qu’il  avait  prévue  se  présent» 
presqu’aussitôtavec  un  caractère  tellement  étrange, 
qu’elle  semblait  donner  gain  de  cause  à la  supersti- 
tion. On  achevait  la  première  marche  au  delà  de 
Ctésiphon  etTfimperenr,  fatigué  et  malade, venait 
de  se  retirer  dans  sa  Lente,  quand  nn  or»ge  formé 
à l’improviste  éclata  avec  une  violence  terrible. 
Une  nuit  subite  s’abaissa  sur  le  camp,  et  l’obscui- 
rité  fut  bientôt  si  profonde,  qu’on  ne  pouvait  plus 
se  conduire,  qu’on  ne  s’apercevait  plus  les  uns 


> Cnm  aTidai  gloriæ,  præfecto  sno  maiime  jnrgante,  qni  et  ipaiaa  et 
fliii  ejas  qnaerebat  exitiam...  cupiens  imperare,  longins  progressas  euet.  > 
Vopisc.,  Carus,  250. 

' Apud  CMphpnta.  Aurel.  Yict.,  58.  — Dum  Ctesipbonta  np- 
bem  transgreditur.  Aurel.  ¥!«(.,  Cas.,  .58.  <—  t^otrop.,  u,  |8.  rr- , Vopisc., 
Oana,  250. 
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les  autres  qu’à  la  lueui-  des  éclairs  *.  Une  vive 
clarté, suiviedu  retentisseraent  du  tonnerre,  sembla 
tout  à coup  envelopper  la  tente  impériale  : au 
bout  de  quelques  instants,  des  flammes  parm- 
rent , et  les  cris  des  chambellans  annoncèrent 
que  l’Empereur  était  mort.  Quand  la  terreur  qui 
glaçait  toutes  les  araes  permit  d’accourir  et  d’exa- 
miner, on  trouva  le  corps  de  Carus  étendu  sur 
son  lit  et  déjà  en  partie  consumé.  Que  s’était- 
il  passé  dans  ce  moment  solennel?  L’Empereur 
avait-il  été  frappé  de  la  foudre?  une  main  enne- 
mie avait-elle  profité  du  désordre  pour  l’égorger 
et  mettre  ensuite  le  feu  à sa  tente?  On  ne  le  sut 
pas  bien,  et  la  prévention  des  esprits,  tout  pré- 
occupés de  leurs  propres  idées,  ne  permit  pas 
qu’on  y songeât  beaucoup.  Une  lettre  de  Calpur- 
nius,  secrétaire  du  prince,  adressée  au  préfet  de  la 
ville  pour  lui  rendre  compte  de  l’événement,  ne 
jeta  non  plus  sur  ses  causes  qu’une  lumière  bien 
douteuse.  « Tandis  que  notre  vraiment  cher  empe- 
« leur  Carus  reposait  malade"*  dans  sa  tente,  y 
« etait-il  dit,  il  s’éleva  une  si  grande  tempête, 

K que  tout  fut  couvert  de  ténèbres.  Des  éclairs 
« et  des  tonnerres  continuels  nous  ôtèrent  la 


« Tanti  tnrbini.  aobilo  eiorta  tempeata.  e«t  ut  caligarent  omnia.  neque 
aller  alterum  noeceret.  Vopisc.,  Carus,  250.  . 

* Quum  Cams  princeps  uosler  »ere  cariu  asgrotaret.  Caintmi 
apud  VapUc.  Carus,  250.  ^ 
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« connaissance  de  ce  qui  se  passait  * ; car  tout 
« à coup,  et  d’abord  après  ces  tonnerres,  qui 
« avaient  consterné  tout  le  monde,  on  entendit. 
« crier  : « Notre  Empereur  est  mort.  » A cela  se 
« joint  que  les  officiers  de  la  chambre,  dans  la  dé- 
« solation  que  leur  causait  la  perte  du  prince,  mi- 
« rent  le  feu  à sa  tente,  ce  qui  fil  courir  le  bruit 
« que  la  foudre  avait  frappé  l’Empereur,  qui,  au- 
« tant  que  nous  en  pouvons  juger,  n’est  pourtant 
« mort  que  de  sa  maladie  *.  » Le  soupçon,  s’il  y en 
eut,  n’osa  aller  jusqu’au  beau-père  du  nouvel  Em- 
pereur : on  aima  mieux  s’en  tenir  à l’intervention 
divine  qui  expliquait  tout  suffisamment 

Après  cela,  il  n’y  avait  plus  qu’à  rebrousser  che-' 
min  et  à regagner  le  territoire  de  l’Empire  : c’est 
ce  que  fit  Numérien,  que  les  troupes  venaient  de 
proclamer  Auguste,  ainsi  que  son  frère,  près  du 
bûcher  qui  consumait  les  restes  de  Carus.  Le  cha- 

* Coruscationam  deinde  ac  tonitmom  in  modnm  fnlfnirani  igniti  side- 
rii  contiouata  vibratio,  omnibus  nobis  Teritatis  scientiam  suatniit.  Vopiic., 
Carus,  230.  — Fulminis  tactn  conDagratit.  Anre).  Vict.,  Cas.,  58;  Epit-, 

. S8.  — Entrop.,  ix,  1 8. 

* Subito  enim  eooclamatum  est  imperatorem  mortunm,  et  post  illnd 
pnecipue  tonitrnnm  qnod  cuncta  terruerat.  Hit  accessit  quod  cubicu- 
larii  dolentes  principis  mortem,  incenderunt  tenlorinm.  Undefama  emer- 
sit  fulmine  interemptnm  èum,  qnem,  qnantnm  scire  possnmus,  ægritudine 
constat  absnmplum.  Vopisc.,  Carus,  250. 

>4ctu  divini  fulminis.  Eutrop.,  ix,  18.  — Longius  delatnspœuas  luit. 
AnreL  Vict.,  Cas.,  38;  Epit.,  38.  — Cari  imperatoris  Victoria  de  Persis, 
niminm  polens  superno  numini  visa  est.  Rufln.,  Brep„  84, 
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grin  d’une  telle  perte,  et  les  circonstances  en  ap- 
parence si  peu  naturelles  qui  l’avaient  amenée, 
ébranlèrent  profondément  cette  âme  tendre  et 
poétique.  Il  tomba  dans  une  mélancolie  d’où  rien 
ne  pouvait  plus  le  tirer;  à chaque  instant  du  jour 
ou  de  la  nuit,  on  le  surprenait  pleurant;  et  ces 
larmes  continuelles  fixèrent  sur  ses  yeux  une  ma- 
ladie à laquelle  les  veilles  et  l’insalubrité  du  climat 
l’avaient  déjà  disposé'.  Il  se  tenait  donc  habituelle- 
ment loin  des  regards  des  soldats;  et  pendant  les 
marches,  il  s’enfermait  dans  une  litière  où  d’épais 
rideaux  l’abritaient  contre  la  poussière  et  le  so- 
leil *.  Arrius  Aper  ne  le  quittait  jamais,  l’entourant, 
l’isolant,  au  moyen  d’une  escorte  nombreuse  qui 
semblait  placée  là  par  précaution,  afin  de  le  garantir 
de  quelque  coup  de  main  des  Perses  ou  des  Arabes. 
Autour  de  ce  jeune  homme,  cheminant  en  pays  en- 
nemi, malade  et  désolé,  et  si  peu  en  mesure  de 
surveiller  des  intrigues  ou  de  contenir  des  ambi- 
tions, se  croisaient  pourtant  mille  intrigues,  et 
s’agitaient  des  ambitions  redoutables.  Les  guerres, 
depuis  dix  ans,  avaient  créé  des  généraux,  digues 


■ Quo  iDortoo,  qmim  nimio  fletu  ocolos  dolere  cœpiuet,  qood  illud 
cgritudinii  genus,  iilmia  ut  pote  familiarûtima  coufectus  angustia,  iocnr- 
riiiet...  Vopisc.,  JVumrrian,,  251.  — Ocnlorom  dolore  correptua.  Aurel. 
Tict.,  Epit.,  58  ; Cas.,  58. 

* Lectica , ipecie  ægri,  ne  rento  obtunderetiir  acie*,  gritabator.  Aurel. 
Vict.,  Cas.,  59}  Epit,,  38.  — Vopisc.,  Numtrian.,  251. 
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successeurs  des  Claude, des  Aurélien  et  des  Probus  : 
Dioclétien,  Maximien,  Galérius,  Constance,  alors 
employé  en  Dalmatie,  et  beaucoup  d’autres  encore. 
Un  d’eux,  qu’une  soif  plus  ardente  de  régner  ren- 
dait plus  attentif,  avait  su  lire  dans  l’âme  du  pré- 
fet du  prétoire;  habile  à cacher  ses  moindres 
pensées  sous  des  dehors  impénétrables , il  l’épiait 
sans  en  être  deviné  : ce  terrible  rival  d’Àper,  c’était 
Dioclétien. 

Le  désir  de  régner  n’était  pas  nouveau  chez  le 
Dalmate  Valérius  Diodes,  soldat  devenu  général, 
qui,  trouvant  son  nom  trop  peu  romain  pour  sa 
fortune,  l’avait  changé  en  celui  de  Dioclétianus. 
Ce  désir  remontait  presque  au  jour  où  le  jeune  ll- 
lyrien  avait  quitté  ses  montagnes  pour  les  camps 
de  Mayence  et  de  Sirmium.  Lui-même  aima  plus 
tard  à raconter  l’aventure  singulière  qui  fit  germer 
de  si  bonne  heure  en  lui  une  idée  en  apparence  si 
insensée.  Encore  perdu  dans  les  rangs  inférieurs 
de  l’armée,  il  tenait  garnison  à Tongres,  sur  les 
bords  de  la  Meuse,  et  logeait  là  dans  une  auberge 
dont  l’bôtesse  disait  la  bonne  aventure,  et  avait  le 
renom  d’une  druidesse  consommée  ^ Économe 
déjà,  comme  il  le  fut  toujours,  Dioclétien  avait 
souvent  avec  elle  des  discussions  de  compte  qui 

< Qaam  Diocletianos  apad  Tangros,  in  Gallia,  quadam  in  caupona  mo- 
raretar,  in  minoribus  adhnc  lods  militana.  Vopisc.,  A'umerian.,  252. 
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se  lermiDaieut,  de  la  part  de  la  Gauloise,  par  des 
reproches  de  lésiaerie  « Tu  me  taxes  toujours 
a d’avarice,  lui  dit  une  fois  Dioclétien  en  riant; 

« eh  bien  ! attends,  tu  me  verras  prodigue  quand 
« je  serai  empereur  — Ne  crois  pas  plaisanter,  lui 
a répond  celle-ci  du  ton  le  plus  sérieux,  car  tu  se- 
a ras  empereur  quand  tu  auras  tué  un  sanglier.  ’ » 
La  solennité  avec  laquelle  s’exprimait  cette  femme 
frappa  Dioclétien  qui  partageait,  à son  égard,  les 
préjugés  populaires;  et  comme  il  était  naturelle- 
ment fort  concentré,  disent  les  historiens,  il  cessa 
de  rire  et  se  tut  *.  Depuis  ce  jour,  il  ne  songea 
plus  qu’à  chasser  des  sangliers  ; et  l’occasion  s’en 
présentait  à lui  fréquemment,  puisque,  attaché 
d’ordinaire  aux  garnisons  du  Rhin  et  du  Da- 
nube, il  trouvait  à sa  portée  d’immenses  forêts  de 
chênes,  sur  l’une  et  l’autre  rive  des  deux  fleuves. 
Mais  en  vain  multipliait-il  ses  chasses,  avec  une 
discrétion  mystérieuse;  en  vain  promenait-il  la 
destruction  parmi  les  hôtes  sauvages  des  Ardennes 
et  de  la  forêt  Hercyuie,  la  pourpre  impériale  pas- 

> Cum  druide  quadam  muliere  ratiooem  couTictna  aui  quotldiani  face-^ 
ret,  at  ilia  diceret  : c Diocletiane,  oimium  avaraa,  nimium  parcua  ei.  > 
Vopiac.,  A'anwrian.,  253. 

* Joco  non  aerio  Diocletianua  reapoudisae  fertur  : < Tuoo  ero  largua 
< quum  imperator  fuero.  * Vopiac.,  ibid. 

* I Diocletiaoe,  jocare  noli  : nam  imperator  eria  qamn  aprum  occide- 
• ria.  • Vopiac.,  ub.  snpr. 

* Dduique  ut  erat  altoa,  riait  et  tacuiU  Vopiac.,  I.  c. 
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sait  à d’autres.  Aurélien,  Tacite,  Probus,  mon- 
taient successivement  au  trône  des  Césars,  sans 
que  le  nom  de  Dioclétien  fût  jamais  prononcé.  Il 
finit  par  en  prendre  son  parti,  et  chaque  fois 
qu’un  nouveau  César  s’élevait , il  disait  gaiement 
au  cercle  étroit  de  ses  confidents  : « J’ai  mis  bas  le 
a gibier,  un  autre  le  mange  ‘.  » Mais  depuis  qu'il 
était  parvenu  si  haut,  et  que  son  œil  avait  pénétré 
les  intrigues  dont  Carus  et  Numérien  étaient  l’ob- 
jet, toute  son  ambition  s’était  réveillée  ; il  obser- 
vait et  attendait. 

Cependant  l’armée  continuait  sa  marche  à tra- 
vers la  Mésopotamie,  pour  regagner  les  quartiers 
de  Syrie,  lorsque  Numérien  disparut  tout  à fait. 
La  litière  impériale  restait  toujours  fermée,  et 
si  l’on  demandait  au  préfet  du  prétoire  où  était 
l’Empereur  et  ce  qu’il  faisait  ; « Il  est  là,  ré- 
« pondait  celui-ci , à l’abri  du  vent  et  du  soleil 
« qu’il  craint  pour  ses  yeux,  et  il  ne  veut  point 
« qu’on  le  trouble  *.  » Plusieurs  jours  s’écoulèrent 
ainsi,  sans  que  le  prince  cessât  d’être  invisible; 
^ mais  enfin  on  crut  sentir  une  odeur  de  cadavre 

Jt  • 

* Ego  sentper  apros  occido,  sed  alter  semper  aiitar  pnipameato. 
Vopiac.,  A’tttiwrian.,  252. 

* Idcirco  illam  rideri  ooo  poase  quod  oculoc  InTalidua  a veoto  ac  tôle 
inbtraberet.  Vopiic.,  iVumerion.,  251.  — Diu  facinns  occultatnin,  diim 
clatuum  tectica  cadaver,  specle  ægri,  ne  veoto  oblun  Icretiir  acirs,  gesta- 
*’ator.  Aorel.  Viot.,  Cas.,  58. 
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s’exhaler  de  la  litière  * ; on  soupçonna  un  crime, 
on  força  l’escorte  qu’Âper  avait  placée  autour  de 
son  gendre,  et  on  trouva  le  corps  du  jeune  Au- 
guste sans  vie  et  déjà  tombé  en  pourriture.  Ce  fut 
un  cri  universel  d’indignation  ; on  se  saisit  d’Âper, 
et  les  légions,  faisant  halte,  se  formèrent  aussitôt  en 
conseil  pour  délibérer  sur  la  mort  de  Numérien  et 
sur* le  choix  de  son  successeur. 

Le  grand  conseil  armé  se  tint  probablement  dans 
une  de  ces  vastes  plaines  que  bordent  à l’orient 
l’Euphrate,  et  à l’occident  le  mont  Àmanus.  Les 
divers  corps  de  l’expédition  s’y  développèrent  en 
cercle,  et  un  tertre  de  gazon,  destiné  à servir  de 
tribune  aux  harangues  *,  fut  élevé  en  toute  hâte  au 
milieu.  Sur  un  des  côtés,  en  face  des  enseignes,  on 
fit  placer  Arrius  Aper  que  des  soldats  gardaient  à 
vue  Comme  le  choix  d’un  empereur  était  le 
principal  objet  de  la  délibération,  les  amis  de  Dio- 
clétien s’y  étaient  préparés  par  des  manœuvres 
habiles,  et  le  nom  de  leur  candidat,  colporté  avec 
chaleur,  circulait  déjà  dans  toutes  les  bouches. 
Lui-même,  jugeant  le  moment  venu,  gravit  hardi- 

■ Foetore  tamen  eadiTeris  ret  est  prodita.  Vopisc.,  Kutnerian,,  251  .— 
Foetore  cada? cris  seelus  est  proditum.  Aarel.  Vict.,  EjiH-,  58.  — Eulrop., 
IX,  18. 

* Habita  est  ingeos  coDcio,  factimi  etiani  tribunal.  Vopisc.,  A'iime- 
riun.,  251.  — lu  prima  concione  militum.  Eutrop.,  ix,  20.  — Aurel. 
Vict.,  Cas.,  59. 

' Eum  ante  signa  et  principia  protraxere.  Vopisc.,  iVumarion.,  2SI. 
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ment  la  tribune  de  ce  forum  étincelant  d’armes, 
et  à peine  avait-il  prononcé  quelques  mots,  que  les 
cris  de  « Dioclétien  Auguste  ’!  » l’interrompirent 
de  toutes  parts.  Mais  des  voix  aussi  le  sommèrent 
de  s’expliquer  sur  les  meurtriers  de  Numérien. 
Alors  le  Dalmate,  comme  frappé  d’une  illumina- 
tion soudaine,  tira  son  épée  hors  du  fourreau,  et 
l’élevant  vers  le  soleil,  attesta  par  serment  qu’il 
n’était  point  complice  du  meurtre  de  son  Empe- 
reur *;  que  le  coupable  était  là,  qu’il  le  connais- 
sait, qu’il  saurait  l’immoler  à la  justice  divine. 
Tandis  qu’il  parlait,  sa  main  gauche  désignait  Ar- 
rius  Aper  Descendant  aussitôt  de  la  tribune  et 
s’approchant  du  préfet  du  prétoire,  il  lui  dit  avec 
une  espèce  de  solennité  : « Aper , console-toi  et 
« glorifie-toi,  tu  ne  mourras  point  d’une  main 
€f  vulgaire  : 

« La  main  du  grand  Énée  aura  brisé  tes  jours  ' I » 


■ Dioeleüaaum  omnet  divino  contensu  Aognslam  appelIaTernot.  Vopiic., 
Ifumerian.,  231. 

* Cum,  edooto  gladio,  lolem  intnena,  obteataretur  ignaram  cladit  No- 
meriani,  neque  imperii  cupientem  se  fuisse.  Aurel.  Vict.,  Cas.,  39.  — 
Vopisc.,  fiumerian.,  252. 

' Apram  obtestans,  addens  serbis  suis  s « Hic  est  aoctor  ne«is  Nume- 
• rlaoi.  • Vopisc.',  Kumerimi.,  952.  — Qnis  riadex  rtumeriaDi  jostiMi- 
mus  Seret.  Id.,  251 . 

' Gloriare,  Aper , 

Æneæ  magoi  dextra  eadis 

Æoeid.,  lib.,  X,  T.  83t. 

— Vopisc.,  iVumaHon.,  252. 
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Et  il  lui  enfonça  son  épée  dans  la  poitrine  jusqu’à 
la  garde.  Le  soir,  il  s’expliqua  davantage  devant 
ses  intimes  ; « Enfin  leur  dit-il,  j’ai  tué  le  sanglier 
fatal  » Aper,  en  langue  latine,  signifiait  sanglier. 

Telle  fut  la  seconde  péripétie  de  cette  tragédie 
bizarre  qui  devait  emporter,  dans  une  année,  les 
trois  empereurs  enfants  de  la  Gaule.  Le  troisième 
restait,  mais  il  n’était  pas  le  plus  difficile  à renver- 
ser, tant  il  avait  semé  de  haines  autour  de  lui,  en 
Gaule,  en  Italie,  partout.  Par  ses  prodigalités,  sa 
cruauté,  sa  dépravation  morale,  son  insouciance 
pour  les  affaires  publiques  et  sa  liaine  déclarée 
contre  le  sénat,  il  ne  rappelait  que  trop  les  plus 
méchants  des  Césars.  Pour  faire  le  mal  en  pleine  li- 
berté, il  avait  éloigné  de  sa  personne  les  sages  con- 
seillers que  lui  avait  donnés  Carus  ; et,  comme 
du  temps  de  Commode,  on  vit  les  dignités  de 
l’État  prostituées  à des  scélérats  de  la  plus  vile 
populace.  Les  lettres  que  lui  adressait  Carus,  alors 
en  Orient,  restaient  sans  réponse,  et  ses  répri- 
mandes sans  effet  ; et  le  malheureux  père,  à cha- 
que nouvelle  qu’il  recevait  de  Rome,  s’écriait  avec 
amertume  : « Non,  non,  ce  n’est  point  là  mon 
n fds  * ! » On  prétend  que,  poussé  à bout,  il  résolut  de 

■ TaDdem  aprum  fatalero  occidi.  Vopiac.,  Numerian.,  252. 

* Audiebat  pater  ejos  qu»  ille  faceret,  et  clamabat  : • Non  eat  nieui.  • 
Vopiac.,  Corin.,  25S. 
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faire  mourir  ce  fils  qui  le  déshonorait,  et  d’adopter  à 
sa  place  Constance,  commandant  de  la  Dalmatie.  Ce 
bruit,  sans  doute  dénué  de  fondement,  se  répandit 
en  tous  lieux,  aveciine  promptitude  qui  pouvait  faire 
honneur  à l’habileté  du  vainqueur  de  Windisch 
Pourtant  les  soldats  d’Orient  n’y  crurent  pas,  et, 
après  la  mort  de  Carus,  ils  laissèrent  sa  succession 
indivise  entre  ses  deux  (ils.  Mais  plus  tard,  quand 
il  fallut  remplacer  Numérien,  ils  ne  songèrent  pas 
même  au  mauvais  prince  qui  gouvernait  Home  et 
l’Occident  ; son  nom  ne  fut  point  prononcé  dans 
les  débats  du  conseil  armé  ; et,  en  élisant  Dioclé- 
tien, on  sembla  lui  donner  pour  mission  de  dé- 
barrasser l’Empire  de  ce  monstre. 

Mais  Cari  nus  n’accepta  point  l’espèce  de  desti- 
tution dont  l’armée  d’Asie  venait  de  le  frapper. 
J’ai  déjà  dit  que  cet  homme  nonchalant  et  volup- 
tueux retrouvait,  dans  un  moment  critique,  tous 
ses  talents  comme  général , et  une  activité  dont 
on  l’eùt  à peine  cru  capable  Ayant  fait  venir  en 
toute  hâte  une  partie  des  légions  cantonnées  en 
Gaule,  et  y joignant  celle  qui  gardait  le  centre  de 
l’Italie,  il  partit  pour  les  bords  du  Danube  où  Dio- 

■ Statnerat  deniqae  Coastaalium  (qui  poatea  Caesar  cit  factna,  tiioc  au- 
tein  prœiidatam  Dalmatiæadniiai(trabat)  iniocuoi  ejnssnbFogare.Vopiic., 
Carin.,  255. 

’ Nec  ei  tameu  deFuit  ad  TiDdicaDdum  aibimet  imperium  vigor  mea- 

r.VopUc.,  Corin.,  251. 
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clétien  se  rendait  de  son  côté,  chacun  d’eux  vou- 
lant devancer  son  rival  près  de  l’armée  de  Pan- 
nonie. Âu  pied  des  Alpes  orientales,  Carinus  trouva 
un  nouveau  compétiteur,  Julianus,  gouverneur  de 
la  Vénétie,  qui  tenta  de  lui  barrer  le  passage  : le 
Gaulois  le  culbuta  dans  les  plaines  de  Vérone,  et 
passa  outre  '.  Dioclétien  lui-même  eut  le  dessous 
contre  lui  dans  plusieurs  rencontres,  et  fut  enfin 
vaincu  en  bataille  rangée  à Margus,  dans  la  haute 
Mœsie,  entre  Viminatium  et  le  Mont-d’Or  : dé- 
faite qu’on  attribua  à la  supériorité  numérique  de 
l’armée  gallo-italienne,  mais  qui  n’en  fut  pas  moins 
réelle.  Cette  victoire  ne  profila  point  à Carinus 
(|ue  ses  propres  soldats  massacrèrent  après  le  com- 
bat, et  parce  qu’ils  le  haïssaient,  et  parce  que,  le 
point  d’honneur  qui  les  avait  amenés  à sa  suite  se 
trouvant  satisfait,  iis  n'avaient  plus  aucune  raison 
de  soutenir  un  si  détestable  prince  On  fit  cou- 
rir une  autre  version  de  sa  mort  : on  raconta 
qu’un  tribun,  dont  il  avait  déshonoré  la  femme, 

' Ilinc  Sibiant  Julianut,  iavadcns  imperium,  a Carioo  io  campisVero- 
Deosibni  occiditor.  Aurel.  Vict.,  Epit.,  38.  — Cf.  Eckbel.  D.  N.,  ni,  5SI. 
— Aurel.  Vict.,  Cœs.,  39.  — Enlrop.,  ix.  19.  — Vopisque,  au  contraire 
( Carinus,  254),  donne  la  rictoire  A Dinciélien  ; mais  c'est  une  de  ces 
tausaetés  iospirées  par  la  flatterie,  et  dont  les  écrivains  des  derniers  temps 
de  l’bistoire  d'Auguste  ne  donnent  qne  trop  d'exemples.  — Ultima  pngna 
ad  Margnm  coromissa.  Vopisc.,  Cari».,  234,  cumnot.  Casaub.,  257;  et 
Saimas.,  488. 

* Eulrop.,  IX,  19. 
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l’assaillit  pendant  qu’il  poursuivait  les  fuyards,  et 
le  tua 

De  cette  façon,  Dioclétien  vaincu  resta  maître 
de  l’Empire.  Après  tant  d’anarchie,  tant  de  souf- 
frances et  d’épuisement,  après  le  gouvernement 
prodigue  et  oppressif  de  Carinus  , cette  nouvelle 
guerre  civile  mettait  le  comble  à la  misère  publi- 
que. A peine  les  légions  mandées  en  Italie  par  le 
bis  de  Carus  avaient-elles  franchi  les  Alpes,  que 
la  Gaule  s’était  révoltée.  Pressurés  par  les  pro- 
priétaires que  pressuraient  à leur  tour  les  agents 
du  lise,  les  paysans  avaient  quitté  par  troupes 
leurs  chaumières  pour  mendier  un  pain  qu’on  ne 
pouvait  pas  leur  donner.  Rebutés  partout  et  chas- 
sés par  les  milices  des  villes,  ils  se  faisaient  ban- 
dits ou  Badaudes  \ mot  gaulois  équivalant  au  pre- 
mier; ils  allaient  en  Bagaudie*,  suivant  l’expres- 
sion consacrée.  On  vit  dans  des  cantons  entiers 
les  colons  se  réunir,  tuer  et  manger  leur  bé- 
tail, et,  montés  sur  leurs  chevaux  de  labour,  ar- 
més de  leurs  instruments  de  culture,  fondre  sur  les 

■ Ad  eitremum  truddatur,  qus  prscipue  tribiud  dextera,  cujaa  dica- 
batur  coDjugem  polloine.  Aurel.  Vict.,  EpU.,  S8. 

’ Helianam,  Amandumque  per  Galliam  exdta  manu  agretUum  ac  tatro- 
Dum,  quos  Bagaudas  incols  Tocaot,  populatis  laie  agrii....  Aurel.  Vlel., 
Cas.,  39.  — Bagad,  d'aprëa  Oucaoge  et  les  glossaires  celtiques,  signifie 
troupe,  bande. 

‘ In  Bagaudiam  conspirare.  Pros.  Tyr..  optid.  scr^.,  rer.  GaU.,  t.  i, 
639. 
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campagnes  comme  une  tempête.  Rien  n’échappait 
à ces  bandes  affamées  qui  laissaient,  après  leur 
passage,  stérile  et  nue,  la  terre  que  leurs  sueurs 
devaient  féconder  *.  Les  champs  ravagés,  ils  pas- 
saient aux  villes,  dont  une  populace,  amie  du  pil- 
lage et  non  moins  misérable,  leur  ouvrait  souvent 
les  portes.  Celte  misère  était  si  générale  en  Gaule, 
il  y avait  là  tant  d’habitudes  de  désordre,  tant 
d’instincts  violents,  qu’en  peu  de  mois  les  Bagau- 
des  formèrent  une  armée  qui  s’organisa  tant  bien 
que  mal;  et,  singeant  les  formes  romaines,  conféra 
à ses  deux  principaux  chefs  les  titres  de  César  et 
d’Auguste*.  Ces  singuliers  Césars,  qui  avaient  pour 
peuple  des  voleurs,  pour  empire  la  terre  qu’ils 
dévastaient,  pour  pallium  des  haillons,  et  pour  pa- 
lais les  forêts  et  la  voûte  du  ciel,  se  nommaient 
Ælianus  et  Âmandus.  Ils  ne  résistèrent  pas  à la 
gloriole  de  se  faire  frapper  des  médailles  dont 
quelques-unes  nous  sont  restées.  L’une  d’elles 
présente  la  tête  radiée  d’ Amandus,  empereur, 
césar,  auguste,  pieux  et  heureux,  avec  ce  mot  au 
revers  : Espérance  *. 

• Qaam  mllitares  habitus  igoari  agrioolæ  appetiserunt...  quam  bostem 
barbarom  suorum  cultoram  rastioui  Taalator  imitatoaeat.  Gland.  Mamert., 
Paneg. 

’ Aurel.  Vict.,  Cas.,  39.  — Eotrop.,  ix,  20. 

• lar.  c.  c.  ÂHiaDua  r.  r.  ioo.  capiit  radiatum.  |t.  araa  riiapii,  Paliaa 
atana  d.  faastam  teneoa,  clypeo  faumi  poaito. — Imp.  a.  iiAanca  p.  p.  Aiia. 
caput  radiatum.  p-.  paaus.  ivc.  Dea  atana.  — M.  Mionnet  'doute  de  leur 
aulhenlicité  ; toutefois  j'ai  cru  deroir  les  admettre  anr  la  fol  d'Eckhel. 
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La  tradition  gauloUe  au  septième  siècle,  et  sui- 
vant toute  apparence,  déjà  auparavant,  faisait  ex- 
pressément d’Ælianus  et  d’Âmandus  deux  chefs  de 
chrétiens  révoltés  contre  des  princes  sacrilèges*,  et 
défendant  à main  armée  la  liberté  de  leur  croyance. 
C’était  sous  ce  caractère  que  l’insurrection  des 
Bagaudes  apparaissait  alors'  dans  le  souvenir  des 
populations;  mais  une  pareille  hypothèse  ne  peut 
être  en  aucune  manière  admise  par  l’histoire,  au 
moins  dans  l’extension  que  la  tradition  lui  donne. 
Les  Bagaudes  n’étaient  certainement  point  des 
chrétiens  soutenant  par  les  armes  une  cause  reli- 
gieuse; toutefois,  la  persécution  contre  le  chris- 
tianisme, et  les  exécutions  collectives  ou  les  spo- 
liations particulières  amenées  par  elle  avaient, 
comme  cause  de  perturbation  et  de  misère,  ag- 
gravé l’état  du  pays,  et,  sans  nul  doute,  étendu  le 
rayon  de  la  Bagaudie.  On  avait  vu  souvent,  durant 
ces  chasses  cruelles  que  les  officiers  d’Âurélien 
dirigeaient  contre  les  fidèles  des  Gaules,  des  com- 
munautés entières  se  réfugier  au  fond  des  bois  où 
les  soldats  venaient  les  traquer  *.  De  là  à devenir 
Bagaude,  quand  la  nécessité  était  pressante,  il  n’y 
avait  qu’un  pas,  et  vraisemblablement  beaucoup 


* Amaadus  et  Heliaaus  cbristiaaœ  callorei  ndei  Dolebaal  romaDis  prin- 
cipibut  lacrilrgia  rabdi.  Ei  vit.  S.  Baboleni  ap.  Script,  rer.  gallic., 
III,  569. 

’ Voir  ci-detias,  cbap.  vu. 
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de  chrétiens  le  franchirent.  Des  documents,  posté- 
rieurs de  très-peu  d’années  au  quatrième  siècle, 
sans  établir,  aussi  explicitement  que  la  tradition 
dont  nous  parlons,  cette  identité  des  Bagaudes 
avec  les  chrétiens  persécutés,  nous  font  entendre 
pourtant  que,  dans  l’esprit  des  contemporains,  les 
deux  faits  n’étaient  point  sans  liaison  C’est 
qu’en  réalité  la  liaison  logique  existait.  Le  dés- 
ordre moral  poussait  à toutes  les  conséquences 
du  désordre  matériel,  et,  en  voulant  s’expliquer  la 
‘similitude  des  effets,  on  était  porté  naturellement  à 
confondre  les  causes. 

Il  parait  au  reste  que  le  mouvement  insurrec- 
tionnel avait  pris  un  caractère  plus  grave  dans  le 
nord  et  l’est  des  Gaules,  ruinés  par  les  continuelles 
invasions  des  Germains,  que  dans  l’ouest  et  le 
midi,  où  la  sécurité  était  plus  grande.  Ælianus  et 
Âmandus  avaient  choisi  pour  leur  place  d’armes, 
dans  la  Belgique,  un  château-fort  situé  sur  la  Marne, 
un  peu  au-dessus  de  son  confluent  avec  la  Seine. 
C’était  une  position  formidable,  défendue  de  trois 
côtés  par  un  circuit  du  lit  de  la  rivière  *,  très-pro- 
fonde en  cet  endroit  et  traversée  par  un  seul  pont 


■ Acta  S.  Haaricii  a S.  Encherio.  — Cf.  Tillem.,  Hist.  des  Emp,, 
iT,  599. 

* A parte  si  qaidem  orientis,  meridiei  et  septentrioois  ita  illod  idem 
flarios  circuit,  ut  cunctis  illic  coiiimanentibua  pro  muro  babeatur.  Ex 
Tit.  S.  Babolea.,  ub  svpr. 
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que  dominait  la  forteresse  *.  Du  côté  de  l’occident 
où  le  château  attenait  à la  terre,  une  haute  muraille 
le  flanquait,  ainsi  qu’un  grand  fossé  où  l’on  avait 
amené  un  bras  de  la  Marne,  de  façon  que  les  eaux 
l’enfermaient  en  tous  sens  comme  une  petite  ile 
On  attribuait  sa  fondation  au  premier  des  Césars, 
pendant  la  conquête  des  Gaules;  mais  les  paysans 
révoltés,  qui  s’en  étaient  fait  un  repaire,  effacèrent 
bientôt  tout  autre  souvenir  antérieur,  et  lui  lais- 
sèrent leur  nom.  Quand  la  guerre  l’eut  détruit,  on 
contempla  longtemps  encore,  avec  un  étonnement 
mêlé  de  terreur,  les  ruines  gigantesques,  les  larges 
pierres  carrées,  les  immenses  fossés  de  ce  qu’on 
appelait,  et  de  ce  qu’on  continua  d’appeler,  pen- 
dant bien  des  siècles,  le  château  des  Bagaudes  ®.  De 
ce  centre  de  leurs  opérations  vers  le  nord,  Ælia- 
nus  et  Amandus  dirigeaient  des  courses  le  long  de 
la  Seine,  de  la  Marne  et  de  l’Oise,  et  revenaient 
mettre  leur  butin  à couvert  dans  cette  citadelle 

* FirmUas  Tero  fluTÜ...  nt  necvadum  nec  traaiitnin  babeat  niai  joTa* 
mine  pontit,  ant  remigio  naTii.  Ei  vU.  S.  Babolen.  ap.  Script,  rer. 
gall.,  t.  lu,  569. 

> Ad  occidentia  aero  partem,  qua  Pariaioa  respicit  orbem,  antiqnis  pa- 
ganomm,  de  qnibna  jam  diaimoa,  operiboa  ex  petroaa  terra  ædifiealoa 
eistat  mnrna  fîrmiaaimua  cnm  altitudine  magnorom  foasatunm.  qui  ab 
aqna  in  aqnam,  id  eat  a parte  iiicridiei  naque  ad  aeptentrionia  plagam  pro- 
tcndi  aidetor.  Ibid. 

f Bagandarum  caatmm...  usque  hodie  etenim  inaeninntnr  lapidea 
magni  optimo  opéré  rooMno  qnadrati,  qui  in  fundaniento  ipaioa  aediOcii 
tnne  temporia  fnemnt  poaiU.  Ibid.  Ce  fat  plna  tard  l'abbaye  de  Saint- 
Manre-les-Foeséa. 
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que  les  milices  du  pays  regardaient  sans  doute 
comme  imprenable. 

Les  deux  Césars,  demi>larronSy  demi-chefs  de 
parti,  avaient  réussi  à discipliner  leurs  bandes 
assez  bien  pour  tenir  la  campagne,  non-seulement 
contre  les  milices  urbaines,  mais  contre  les  troupes 
réglées,  quand  celles-ci,  occupées  à repousser  de 
nouvelles  incursions  germaniques,  pouvaient  quit- 
ter la  frontière  pour  se  mesurer  avec  eux.  Ils  en 
vinrent  donc  à rançonner  les  villes  dont  ils  pillè- 
rent un  grand  nombre,  et,  leur  audace  croissant 
avec  le  succès,  ils  tentèrent  des  sièges  Autun  ne 
sut  pas  garantir  ses  remparts  déjà  forcés  par  Té- 
tricus.  Des  bandes  féroces,  au  nom  de  la  Bagaudie, 
se  précipitèrent,  la  flamme  à la  main,  dans  la  ville 
de  Divitiac,  dans  les  murs  de  la  plus  vieille  alliée, 
de  la  sœur  du  peuple  romain  Rien  n’y  fut  laissé 
debout,  ni  cette  multitude  de  temples  et  de  pa- 
lais dont  plusieurs  remontaient  à Jules  César  et  à 
Auguste,  et  auxquels  presque  tous  les  empereurs 
s’étaient  fait  une  gloire  de  contribuer;  ni  les  fon- 
taines et  les  bains  ni  les  écoles  construites  par 
Mænius,  siège  des  lettres  et  des  arts  au  nord  de  la 

' Popalatii  late  agria  plurima  arbium  teotare.  Aorel.  Vict.,  Cas.,  59. 

> Civitatem  iatam  tnnc  deinnin  grariaaima  dade  percalam,  «un  latro- 
«inio  bagaudicæ  rebellioaia  obaeaaam  aoxiliam  romani  principii  irrogarel. 
Eumen.,  Orat.  pro  schol.  rest.,  4. 

' Lavacrit  que  corruerant  extroendia.  Id.,  Crot.  ÀcHo. 
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Gaule,  et  elles-mêmes  chefs-d’œuvre  d’architec- 
ture Les  maisons  particulières  ne  furent  pas  plus 
épargnées  que  les  édifices  de  la  cité  Chassés  par 
la  frayeur  et  par  la  faim,  les  habitants  s’enfuirent 
chez  leurs  voisins,  manquant  de  tout  et  réduits  à 
solliciter  près  du  sénat  de  Rome  des  secours  pu- 
blics. Cette  catastrophe  de  la  plus  noble  et  de  la 
plus  fière  des  villes  transalpines  retentit  dans  tout 
le  monde  romain  ; on  crut  y voir  la  ruine  complète 
des  Gaules,  et  quand  on  regarda  autour  de  soi,  on 
put  reconnaître  que  le  mal  n’était  pas  seulement 
là,  et  que  l’Empire  tout  entier  menaçait  de  périr 
ainsi  par  dissolution,  car  la  vie  politique  s’en  était 
retirée.  Heureusement  que  les  hasards  des  champs 
de  bataille  avaient  épargné,  dans  la  personne  de 
Dioclétien,  l’homme  qui  comprenait  le  mieux  la 
cause  du  mal,  et  qui  pouvait  le  mieux  y trouver 
un  remède. 

Depuis  Auguste  et  Tibère,  Rome  n’était  pas  tom- 
bée entre  les  mains  d’un  homme  aussi  pénétrant, 
aussi  sûr  de  lui-même,  et  doué  au  même  degré  de 
fermeté  et  de  souplesse  pour  la  poursuite  d’un  grand 
but.  Si  différents  en  tant  de  choses,  les  premiers 
temps  de  l’Empire  et  ceux-ci  se  rapprochaient  d’ail- 

« Maniante  ill®  »cfcolæ,  quondam  pulcherrimo  opere.  Earoea.,  Oral, 
pro  ichol.  rest.,  3.  — Sur  une  autre  acception  de  ce  mot.  V.  Dncbange , 

tnppl.  , 

> Non  templii  modo  ac  locia  publicia  reflcinodia,  sed  etiam  pmatia  do- 

mihna.  Eumen.,  (.  c.  ' 
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leurs  par  une  certaine  similitude.  Auguste  et  Ti- 
bère avaient  pris  la  république  en  dissolution  pour 
en  faire  une  monarchie  : Dioclétien  recevait  cette 
monarchie  décomposée  et  en  débris.  Les  deux 
.rouages  qui  l’avaient  fait  marcher  pendant  trois 
cents  ans  s’étaient  usés  par  leur  action  et  parleur 
frottement  : le  règne  du  sénat  avait  fini  avec  Sé- 
vère; celui  des  armées  expirait  maintenant  dans 
l’impuissance  et  la  lassitude  des  armées  elles- 
mêmes.  Rien  de  grand  n’animait  plus  cette  terri- 
ble démocratie,  comme  autrefois  la  lutte  politique 
contre  le  sénat,  comme  l’orgueil  de  la  profession 
militaire  opposée  à la  vie  civile,  comme  l’enivre- 
ment d’un  pouvoir  qui  n’a  qu’à  vouloir  pour  faire  : 
ces  sentiments  s’étaient  dissipés  sans  rien  laissera 
leur  place.  Au  heu  de  l’orgueil  du  glaive,  on  n’a- 
percevait plus  qu’un  point  d’honneur  misérable, 
l’antagonisme  d’une  armée  à l’autre,  d’un  corps  à 
l’autre,  d’une  légion  à l’autre;  la  grande  patrie  des 
camps  était  morcelée  en  patries  locales  ayant  pour 
borne  un  cantonnement,  et  pour  horizon  la  vue 
d’une  enseigne.  On  se  battait  sans  raison  comme 
sans  conscience,  sauf  à se  tendre  la  main,  vaincus 
et  vainqueurs,  quand  le  défi  avait  été  bravement 
soutenu.  On  faisait  pour  défaire  aussitôt  ; on  em- 
brassait, sans  le  moindre  entraînement,  d’ignobles 
causes  désespérées,  et  on  ne  cherchait  pas  plus  à 
il. 
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voiler  les  hoateux  calculs  de  rapacité  que  le  be** 
soin  iostiDCtif  de  dësordré.  Et  cepeodant  ou  tuait^ 
on  dévastait  ; partout  le  sang  des  citoyens  coulait, 
partout  les  provinciaux  étaient  pressurés.  Il  fallait 
à tout  prix  tirer  l’Empire  de  l’anarchie  militaire, 
comme  Auguste  l’avait  tiré  de  l’anarchie  civile  ; et 
il  le  fallait  sans  retard,  car  les  dangers  du  dehoiis 
croissaient  en  raison  des  déchirements  du  de^ 
dans  : on  avait  cessé  de  compter  en  Occident  ou 
en  Orient  les  incursions  des  Barbares  ; la  guerre 
était  continue  sur  toutes  les  frontières.  Cette  œu- 
vre de  reconstitution  du  gouvernement  romain, 
Dioclétien  l’aborda  sans  crainte.  Le  fils  du  greffier 
dalmate  arrivait  à la'  souveraineté  du  monde  avec 
des  idées  que  le  pouvoir  développa,  mais  que  l’am- 
bition avait  déjà  fait  naître  en  lui.  Dans  les  garni- 
sons du  Danube  ou  de  la  Meuse,  le  grand  Empe- 
reur se  formait  sous  la  casaque  du  soldat  ; et  plu- 
sieurs fois  on  entendit  l’obscur  centurion  s’écrier 
avec  une  sorte  d’anxiété  prophétique  i * Qu’y  a- 
m t-il  d’aussi  difficile  que  de  gouverner  * 

Ce  qui  l’avait  frappé  parnlessus  toute  chose,  o’é- 
tâit  l’insuffisance  d’un  homme,  quel  qu’il  fût,  de- 
vant des  besoins  si  grands  et  si  multipliés  ; l’impos- 
sibilité qu’un  seul  regard  pénétrât  partout  à la  fois, 
que  la  même  main  pât  défendre  le  navire  contre 

t 

^ Mbil  eit  difflcUiai  quain  imperare.  VopUc.,  Aurclim.,  2SS. 
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rennemi,  et  le  diriger  avec  sang-froid  et  calcul  au 
milieu  des  courants.  Celte  dernière  tâche,  il  se  la 
réservait  comme  la  moins  aisée  et  la  moins  con- 
voitée tout  ensemble,  car  le  mérite  militaire  et  la 
bravoure  ne  manquaient  point  â ce  siècle  des  gé- 
néraux habiles,  c’était  l’esprit  de  gouvernement 
et  le  génie  politique  qui  lui  faisaient  défaut. 

Dioclétien  voulait  donc  s’adjoindre  un  collègue 
dans  la  force  de  l’âge,  éprouvé  par  de  longs  services 
aux  armées,  et  sur  qui  il  pùt  se  reposer  des  soins  de 
la  guerre.  Il  voulait  trouver  dans  ce  collègue  une 
amitié  solide,  inaccessible  aux  vanités  jalouses,  et 
qui  lui  donnât  encore  pleine  sécurité  dans  leurs 
relations  mutuelles.  Ces  rares  qualités,  il  crut  les 
avoir  rencontrées  dans  un  de  ses  anciens  com- 
pagnons d’armes,  .AI,  Âurelius  Maximianus  ; et  il 
ne  se  trompa  point.  Né  aux  environs  de  Sirmium, 
d’une  famille  de  pauvres  journaliers.  Maximien 
n’avait  guère  changé  dans  les  camps  ses  premières 
habitudes  : c’était  un  demi-sauvage',  rustique  dans 
ses  manières, brutal,  violent,  et  assez  ignorant  pour 
ne  pas  bien  savoir  ce  que  c’était  que  les  Scipions*, 
mais  fidèle,  plein  de  sens  et  de  cœur,  bon  général, 
et  toujours  maître  du  soldat,  parce  qu’il  était  lui- 

■ Maiimianam  fldum  amicitia  quamqiiaio  seœi  agreitem , militi»  ta- 
men  atqoe  iDgeoio  bonam.  Aurel.  Vict,  Cæs.,  59. 

’ C’ett  ce  qni  semble  résulter  d'un  pasiage  du  panégyrique  de  Claude 
MamertîD.  In  Maximian.,  8. 
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luéme  soldat  coDsommé.  Devenu  le  collègue  de 
son  protecteur,  Maximien  ne  cessa  point  de  l’aimer 
d’une  affection  à la  fois  dévouée  et  intelligente, 
qui  savait  comprendre  et  respecter  la  distance  mise 
par  le  génie  entre  eux  deux,  entre  le  bras  et  la 
tête  de  l’Empire. 

Tels  étaient  les  deux  hommes  qui  devaient  rele- 
ver la  Gaule  de  sa  ruine  : Dioclétien  en  lui  assi- 
gnant, dans  une  nouvelle  organisation  du  monde 
romain,  la  place  que  réclamaient  ses  besoins,  son 
importance  et  sa  situation  géographique,  c’est-à- 
dire,  la  première  place  en  Occident;  Maximien, 
en  la  délivrant  du  double  fléau  de  la  guerre  ci- 
vile et  de  l’invasion  étrangère. 
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